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CTUWIICTUYHE HABAHTAKEHHS AHIVIIMCHbKOI JIEKCUKHA B
Y MOBHOMY O®OPMJIEHHI PEKJIAMMU I'OTEJIBHOTI'O BIBHECY ABCTPAJIII (2022)

Cmamms npucesiuena 00CIIONCEHHIO CIMUTICMUYHUX 0COOAUBOCMEll AHSNIUCLKOT NeKCUKU Y MOBHOMY OQOPMICHHI PeKAaMu 20meib-
Hozo Oisnecy Ascmpanii. Y cmammi ananizyemocs, AK pisHi cmunicmuymi 3acoou naueaioms Ha CRPULHAMMA PeKIamu NOMeHYiiHuMU
KAlEHmamu. 30Kpema, 00CHOACYEMbCSL BUKOPUCIAHHA Memadop, 2inep6boi, enimemié ma iHWUX CIULICMUYHUX NPUTIOMIB, SKI HA0arms
PEKNAMHUM MEKCMaM eMOYIliHO20 3a0apenents ma NepekoHIUE0CH, 00NOMA2aloyU CMEOPUmMU ACKpasi 0opasu i GUKIUKamu y nomenyiti-
HUX KIIEHMIi8 no3umueHi acoyiayii 3 comenem. Memaghopu 00360.1510me 3p0bumu onuc nociye Oiibul 0OPasHUM i 3p03YMLIUM, 2inep6oiu
niOKpecniomsy 6UHAMKOBICMY | nepeéazu npono3uyii, a enimemu HaA0aiomyb MeKCMmy KOIOPUMHoOCcmi ma emoyiunoi nacusenocmi. Kpim
mo2o, yi CMuLiCMu4Hi 3acobu CnpUsIloms 6CIAHOBIEHHIO eMOYILIHO20 36'513KY 3 AYOUMOPIEI0, BUKIUKAIOYU Y Hel 8i0uymmsi 008ipu ma 3a-
YIKaA6IeHOCHI, WO € KPUMUYHO 8ANCIUBUM OJisL YCRIWHO20 NPOCYBAHHs 20MeNbHUX nocye. Takodic po3enioacmcs cneyudika 1eKCuiHo2o
8UOOPY 6 3anedcHOCmI 60 YiIb0oBoI ayoumopii ma muny 2omeito (IOKC, cepedHbo20 KAAcy, 0rodcemHuil). Agmopu 8UKOpucmogyomo
MEemoou KOHMEeNmM-aHanizy ma CeManmuiuno20 ananisy Ons GUEYEeHH s PeKIaMHUX MeKCmie Ha catimax asCmpanitiCbKux 20menie, a maxkooic
NOPIGHIOIOMb CIMULICIMUYHI 0COOIUBOCTI peKIlaMU 3 PI3HUX pe2ioHie Aecmpalil.

Pesynbmamu docniodcenns nokasyloms, wo npasuiibhe GUKOPUCMAHHA CIMULICIMUYHUX NPULIOMIE Y peKnami 3HauHo nioguuye ii eghex-
MUBHICMb, CRPUAIOHU POPMYBAHHIO NOZUMUBHOLO IMIOJCY 20MeNI0 MA 3aLVYeHHIO KNieHmig. 30Kkpema, epexmusne GUKOPUCTNAHHI Mema-
Gop, cinepbon ma enimemie 00360.15€ 3p0OUMU PEKNAMHI NOBIOOMACHHS OINbUL ACKPABUMU, EMOYIIIHO HACUYEHUMU A NePEeKOHAUBUMU, WO
nIOCUNIOE eMOYiuHULL 8I02YK Y nomeHyiliHux Kiicumis. Lle, 6 ceoro uepay, donomazae cmeopumu nO3UMuUSHI acoyiayii 3 6peHoom comeito,
niosuwye pisenb 008ipu 00 HbO2O MA CIMUMYIIOE DAXCAHHA CKOpucmamucs 1oz2o nocayeamu. Kpim moeo, cmunicmuyni nputiomu 00360-
JA0OMb BUOLTUMU 20MeNb HA MJLi KOHKYPEHmis, niOKpeciooyu 1020 YHIKaIbHi nepesazu ma ocoonu8oCmi, Wo maKodic CHPUSE 3a1y4eHHIO
OinbWOT KiTbKOCMI KAIEHMIB Ma (YOPMYBAHHIO 11020 00820MPUBANO20 YCRIXY HA PUHKY. J]0CTIONHCEH S MAKOXHC NIOKPECIIOE 8AHCIUBICTID
BPAXYBAHHS KYIbIYPHUX MA PECIOHANLHUX 0COONUBOCMENL Y CINBOPEHHI PEKNAMHUX MEKCMIB Ol OOCASHEHH MAKCUMATILHO20 GNIUEY. 3pO-
O1eHO BUCHOBOK, WO PeKIama eomenbHo2o bisnecy 6 Aecmpanii 6i000pasxcae YHIKanbHI KYIbMypHi YIHHOCMI Ma OYIKYEAHHs Micyesux ma
MIHCHAPOOHUX 20cmell, Wo nompedye 0coOIUB020 Nioxody 00 ii CMEOPEHHs.

Knwwuosi cnosa: cmunicmuka, pekiama, comenvhuil 0isnec, Aecmpanis, aneniicbka 1eKCuKd, KOHMeHmM-aHaais, cemanmuyHull aHais,
Mmemacpopa, 2inepbona, enimem.

Viktoriia Fabrykina,
Trainee Professor,
National University of Ostroh Academy
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PhD in Philology, Full Professor,
National University of Ostroh Academy

STYLISTIC LOAD OF ENGLISH VOCABULARY IN THE LINGUISTIC DESIGN OF HOTEL
BUSINESS ADVERTISING IN AUSTRALIA (2022)

The article is dedicated to the study of the stylistic features of English vocabulary in the language design of hotel business advertisements
in Australia. The paper analyses how various stylistic devices affect the perception of advertisements by potential clients. Specifically, it
examines the use of metaphors, hyperboles, epithets, and other stylistic techniques that give advertising texts emotional colouring and
persuasiveness, helping to create vivid images and evoke positive associations with the hotel among potential clients. Metaphors allow for
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a more figurative and understandable description of services, hyperboles emphasise the exclusivity and advantages of offers, and epithets
add colorfulness and emotional richness to the text. Additionally, these stylistic devices contribute to establishing an emotional connection
with the audience, eliciting feelings of trust and interest, which are critically important for the successful promotion of hotel services. The
specificity of lexical choice depending on the target audience and the type of hotel (luxury, mid-range, budget) is also considered. The
authors employ content analysis and semantic analysis methods to study advertising texts on Australian hotel websites and compare stylistic
features of advertisements from different regions of Australia.

The research findings indicate that the correct use of stylistic devices in advertisements significantly enhances their effectiveness,
contributing to the formation of a positive hotel image and attracting customers. Specifically, effective use of metaphors, hyperboles, and
epithets makes advertising messages more vivid, emotionally saturated, and persuasive, strengthening the emotional response from potential
clients. This, in turn, helps create positive associations with the hotel brand, increases trust levels, and stimulates the desire to use its
services. Furthermore, stylistic techniques help distinguish the hotel from competitors, emphasising its unique advantages and features,
which also contributes to attracting more clients and ensuring its long-term success in the market. The study also highlights the importance
of considering cultural and regional specifics in creating advertising texts to achieve maximum impact. The conclusion is drawn that hotel
business advertising in Australia reflects the unique cultural values and expectations of both local and international guests, requiring a
special approach to its creation.

Keywords: stylistics, advertisement, hotel business, Australia, English vocabulary, content analysis, semantic analysis, metaphor,
hyperbole, epithet.

AKTyanbHicTh AocaimkenHs. CydacHnil pHHOK MOCIYT B TOTENbHOMY Oi3HECi HaJ3BHYAHHO BAXKKO ySBUTH 0e3 SIKICHOI Ta
pe3yJIbTaTHBHOI peKJIaMH, OCKLUIEKH caMe peKiiaMa € TUM BHJIOM MacoOBOi KOMYHIKaIlil, OTHAM i3 3ac00iB e()eKTUBHOTO JTOHECEHHS
JI0 CIIOKMBAYIB iHPOPMALIITHOTO MPOJYKTY IPO TOW UM IHIIHI BUA NOCIYT. PeximaMHuii TeKCT Mae TaKy OCOOIMBICTE: BiH IIOBUHEH
CTBOPIOBATHCS 3a NMEBHUMHU XapaKTEPHUCTHKAMH MacOBO-KOMYHIKaTHBHUX IIPOIIECIB 32 JONOMOTOI0 Pi3HUX KaHAJIIB KOMYHIKaIlii:
npeca, TenebadeHHs, paaio, [aTepHert, a came: Teyn A. Ban [leiik, royaHCbKHUI JTIHIBICT Ta JUCKYPC-aHATITHK, BIIOMHNA CBOTMHU
poboramu 3 aHamizy cruiictiku ta guckypey B 3MI ([Hizgeuko, 2005:1). Came pexiama, K 3ayBaxkye BijoMa (axiBUHHS 3 Map-
keTuHroBoi misibHOCTI JI. [BaHOBA, € criocoO0M JToHECeHHs! iH(pOopMallil 010 TOTEILHO-TYPUCTHYHNX IIOCIYT, a IIOCTIHHE yCKIaa-
HEHHsI [IPOCYBAHHS ITOCIIYT B FOTEIbHIH iHIyCTpil, 110 B Cy4aCHUX YMOBAx pekijiaMa cTaja BarOMUM Ta BaJKJIIMBHM YMHHHKOM KOH-
KypeHTHOI 00pOTHOM, HE MEHIIIe 3HAYEHHEBHMM, HXK JJOCSTHEHHS IIepeBar Ha PpUHKY IIUISIXOM BIPOBA/UKEHHS TEXHIYHUX 1HHOBAMiit
a00 HaBITh 3HIKEHHS COOIBapTOCTI MOCIIYT SIK B TYPUCTUYHOMY, TaK i B roTebHOMY Oi3Heci (IBanoBa, 2023:2).

MeTa cTaTTi — JOCHIANTH CTHIICTUYHE HAaBAaHTAXXCHHS aHTIIHCHKOT JIEKCUKH Y MOBHOMY O()OPMIICHHI peKJIaM TOTEeJIBHOTO 0i3-
Hecy ABCTpaiii 3 METOIO BUSIBJICHHS cleli(iku BUKOPUCTAHHS CJIIB Ta BUPA3iB U1l IPUBEPTAHHS YBAard Ta CTBOPECHHS TIO3UTHBHOTO
BPaXXCHHS BiJl TOTEIIB.

ITocTanoBKka mpod1eMu — y 3B'I3Ky 3 BUCOKOIO KOHKYPEHIII€I0 B FOTeIbHOMY Oi3Heci ABCTpaiii BayKIIMBO BMITH BIIPI3HATUCS
cepe]] IHIINX TOTEINiB Ta MPUBEPTATH yBary MaiiOyTHiX rocreif. OfuH i3 COCO0IB I[LOTO JOCSTHEHHSI — BUKOPUCTAHHS CTHIIICTHY-
HOT'0 HABAaHTa)KCHHSI aHTJIHCHKOT JIEKCHKH Y MOBHOMY 0(hOpMIICHHI peKksiaMHUX MatepiaiiB. [IpoTe BaskIMBO 3p03yMiTH, SIK came 1ie
BIUTMBAE HA CHPUHHSATTS Ta PEAKIiI0 ayJUTOPii, a TAKOXK sIKi €(PeKTUBHI CTpaTerii MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI JUIsl JOCSITHEHHS Oaxa-
HOro pesynbrary. CTaTTs, sIKa MPUCBSYEHA aHAJi3y CTHJIICTUYHOTO HABAHTAXKEHHS aHIIIIHCHKOI JIEKCUKH Y MOBHOMY O(OpPMIICHHI
pEeKJIaM roTesIbHOro Oi3HeCy ABCTpalil, Ma€ Ha METi BUPIIIUTH 11l IINTAHHS Ta 3aIIOBHUTHU MPOTAINHHM B JIOCHIIDKEHHI i€l TpoOiIeMH.
Kpim 115010, BOHa CIMPaEThCsl HA MOMEPE/IHI JOCITIKCHHS Ta MyOmiKamii B 1iif 001acTi s MiATBEPKCHHS CBOiX BUCHOBKIB Ta
peKoMeH aiii.

VY cyuyacHOMy CBITI, Jie KOHKYPEHIIisl B FOTeIbHOMY Oi3Heci ABCTpaiii HaJl3BUYaiHO BHCOKA, BAXKJIMBO BMITH BHJIUTUTUCS CEPE
IHIIMX TOTENIB Ta MPUBEPHYTH yBary MailOyTHiX rocreil. OnuH i3 crocoOiB 31IHCHUTH 1ie — 32 JIONOMOT'0OI0 CTHIIICTHYHOTO HABaH-
Ta)KeHHsI aHTIIHCHKOT JISKCUKM Y MOBHOMY O(OpPMIIEHHI PEeKIaMHUX MarepiaiiB. ['apMoHiliHe MO€IHAHHS JEKCHKH, CHHTAKCHCY
XY0XKHBOI MOBH, YyTJHBICTH JIO CJIOBA — OCh T'OJIOBHI PHCH MOBHOTO O()OPMIICHHSI PEKJIAMHHX OTOJIOLIEHb y cepi TOTeIbHOr0
6i3Hecy ABcrpaiii. Xoua nmpuifoM iHIUBiTyasi3alil MOBJICHHS y Ha3BaHUX BHAAX TEKCTy BIACYTHIH (Ha BIIMIHY BiJl aBTOPCBKHX
XYZOXHIX TBOPIB), OJHAK PEKJIAMHHUH TEKCT — 1€ 3pa30K HaMPi3HOMaHITHIIINX IPOSBIB OaraTcTBa JIEKCUKH aHTTIHCHKOI MOBH.
CTHiIb MOBJICHHS, J0OIp JISKCHKH Bpa)kae TOYHICTIO, YITKICTIO Ta 3MICTOBHICTIO BXkMBaHHs. Han3Bu4aiiHo 6araTa namiTpa XymgosKHIX
3ac00iB, cepel SIKMX BUALISIETHCS CIITET, SKU pOONUTH peKJIaMHe OTOJIOLICHHS PO IOTeNb Ta FOTEIbHI MOCIYTH YHIKaJIbHUM, JIO-
TIYHMM, BUPa3HUM Ta 0Opa3HUM.

Jlnst mpoaHai30BaHMX HaMHU OTOJIONIEHb roTesbHOI iHxycTpil ABcrpaiii (2022 poky) XapakTepHHH caMe TaKWil HPHHIHIL
PexnamHUi TeKCT HE TUNBKU iH(OPMYE NMOTEHIIIHUX KOPUCTYBAdiB TOTEILHUMHU IIOCIyTraMH, BiH CTBOPIOE B iXHIl ysIBI WiTKHUH,
SICKpaBHH peKJIaMHHUI 00pa3 uepe3 CHCTeMy 300paXalbHO-BUPAXKAIBHAX 3ac001B aHIIIHICEKOT MOBH:

— «The Gantry Restaurant &amp; Bar offers fine dining experiences with magnificent views of Sydney’s waterfront» / «Pecropan
i 6ap Gantry npornoHye BUIITyKaHi CTpaBH 3 4yJA0BHM BHaoM Ha HabepexxHy Cinnes» (Booking.com, Enexrponnuii pecypc);

— «Wrapping around the eastern fagade of the iconic Adelaide Oval, Oval Hotel at Adelaide Oval offers a unique accommodation
experience» / «['orens Oval at Adelaide Oval po3raroBanuii HaBKOJIO CXiTHOTO (hacary 3HAMEHUTOTrO oBay Axenainm» (Booking.
com, EnexTponHmii pecypc);

— «Pine Tree Motel is set among tropical gardens» / «Motens Pine Tree po3ranioBanuii cepej TPOIIYHNX CaiBy;

— «The tour desk can book helicopter flights and Gorge River cruises» / «Y TypucTHaHOMY 0I0pO MOXXHA 3aMOBHTH IIOJIT Ha
BEPTOJILOTI Ta Kpyi3u 1o piuni ['opmk» (Booking.com, Enexrponnuii pecypc);

— «Pier One Sydney Harbour is built on the water with its own private pontoon and panoramic Sydney Harbour viewsy / «Ilipc
oxuH y CigHeichKii raBani» o0y J0BaHM HA BOJI 3 BIACHUM ITOHTOHOM 1 IAaHOpaMHUM BHJIOM Ha raBab Cinnes» (Booking.com,
Enexrponnuii pecypc);

— «This premium boutique hotel is designed for relaxation, with contemporary interiors, natural textures, premium amenities and
custom furnishings» / «lle#f OyTuk-roTens npemiymM-Ki1acy CTBOPEHHMI IS BIAIIOYHMHKY 3 CyYaCHUMHM iHTEp €paMu, IPHPOIHIMHI
TEKCTYPaMH, 3pYyIHOCTSIMH IPeMiyM-KJIacy Ta HECTaHJapTHHUMHU MeOIIIMI.

SIk 6a4MMO 3 HAaBEICHMX BHILE YPHUBKIB PEKJIAMHHX OT'OJIONICHB, [UISI CTBOPSHHS PEKJIAMK JOOMPAIOTHCS BIIYYHI CJIOBA 3 Mij-
BHUIICHOIO PEKJIAMHOIO IIHHICTIO, BEJIMKOI0 €MOIIHHOIO CHJIOIO, SIKi MOXKYTh CTBOPUTH B YsIBI BiJIBiJyBauiB MoTpiOHUI 00pa3 Ta
CIIOHYKATH MOTECHI[IHHUX TypPHCTIB CKOPHCTATHCS IIOCIyraMi KOHKPETHOT'O TOTEIBHOTO KOMIUIEKCY. 3ayBaKUMO, 110 BUPA3HICTh 1
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MOBHOTAa PEKJIAMHOT'0 TEKCTY, B IKOMY MiCTHThCs iH(OpMALIist TPO TO¥l Y IHIIUI TOTENb 1 TOTeIbHE 00CITyTrOByBaHHS, 3aJICKUTh HE
JIUILIE Bil HETPAUIIIHOTO BUKOPUCTAHHSI 300paalbHO-BUPAKAIBHIX 3aC00IB Y OPUTiHAIBHOTO MOETHAHHS CITiB, a IEPeAyCiM Bij
X CTHJIICTHYHOI Ta QyHKIIOHATbHOI 3yMoBieHocTi. Crenudika pexsiaMu B roTenbHil cdepi (Ha BiAMIHY, HANIPUKIAL, BiJ peKIaMu
B TOProOBEJbHIH iHIyCTpil) moJIsirae B TOMY, 110 JICKCEMH BJKMBAIOTHCS, K NPABUIIO, B OCHOBHHX 3HAUECHHSX, Pi/lIe — B IIEPEHOC-
HHX. 3ayBa)XHMO, SKIIO OOM/BA 3HAYCHHS, 1 IPsIME, 1 IEPEHOCHE, HAKIIAAIOThCS OJIHE HA OJIHE, TO CTBOPIOETHCS TaK 3BaHA MOBHA
eKCIIpecisi, B Pe3yJIbTaTi 4Oro pekjIaMHe OrOJIOLICHHS A0CATaE MaKCUMaIbHOTO e(eKTy:

— «Oval Hotel at Adelaide Oval offers a personalised service — from a complimentary welcome drink on arrival, to thoughtful
extras included in your stay» / «[otens Oval B Anenaini OBajn mporoHye iHANBIIyabHEe 00CIyroByBaHHS — BiZl O€3KOIITOBHO-
ro BITQJIBHOTO HAIOKO MiCsIsi MPUOYTTS 10 MPOAyMaHHMX TOJATKOBHX IOCIYT, BKIIOYEHHX y Baiue nepeOyBanns» (Booking.com,
Enextponnmuii pecypc);

— «Just 20-minutes’ drive from Adelaide International Airport, Oval Hotel at Adelaide Oval is a suitable starting point to
experience South Australia» / «['otens Oval at Adelaide Oval posramoBanuii auiire 3a 20 XBHIMH 344 Big MibKHApoIHOTO aepo-
MOpTYy AZIeNnaiiu Ta € MiX0/III0I0 BIAMPABHOIO TOYKOIO yist 3HaliomcTBa 3 [TiBnenHoo ABcrpainieio» (Booking.com, ExekrponHuit
pecype);

— «Located on the lobby level, the award-winning Bentley Restaurant and Bar is the perfect spot to catch up over dinner and a
glass of wine with friends» /

«Bigsnauennii Haropogamu 6ap-pecropan Bentley, po3raioBanuii Ha piBHI Qoii€, € ieaqbHUM MicleM Ui Bedepi Ta Keauxa
BuHa 3 Apy3sami» (Booking.com, Enextponnuii pecypc).

BupaskanbHi 3ac00H, sIKi BAKOPUCTOBYIOTh Y MOBHOMY O0(OpPMIICHHI pEKJIaMHHUX TEKCTiB TOTENBbHOT iHAYCTpil ABCcTpatil, BuUI-
KO BTPAyYaroTh CBOIO KOJOPUTHICTh, 0OPa3HICTh, TOOTO 3 4YaCOM BiATBOPIOIOTHCSI aBTOMATHYHO i BK€ HE HECYTh TaKOi CTHIIICTUYHOT
METH, sIK XOTL10Cs O pexiaMoaaBIiiM. SIK HACIIIOK 1IbOTO JIIHTBICTUYHOTO SIBUIA, BTPAYAETHCS HOBU3HA, CTHUPAETHCS 00pa3HICTh
i, BIJITIOBITHO, 3MEHIIY€ETHCSI BIUTMB PEKJIAMHOT0 TEKCTY Ha MOTEHLIHUX KOpUCTyBadiB. TOMy MOBa peKJaMy BUMarae MocCTiiHOTO
OHOBJIEHHs. 3 1i€ro MeToro yknaaadi pexnamu “The Song Hotel Sydney” 3BepraroThest 10 EpEOCMUCIICHHS TPAAULIIHHUX MOHSITS,
HAIPHKIAL:

— «The Song Hotel Sydney is surrounded by a range of trendy shops, cafés, bars and restaurantsy / «['otens Song Sydney oto-
YEHU YUCICHHUMH Cy4aCHUMH MarasuHamH, kade, 6apaMu Ta peCTOpaHaMm»;

— «Meriton Suites Kent Street, Sydney is a complex of modern luxury apartments located in the heart of Sydney’s Central
Business District» / «Kommieke cydacHnx amapTaMeHTiB kiacy jioke Meriton Suites Kent Street, Sydney po3ramoBanuii y camomy
cepui LlenTpanbHoro ainoBoro paiiony CigHes»; BUCIIB «y CaMOMY Cepili...» M00yI0BaHMl Ha acoIiallil 3 MOHATTAM «ILOCh I'OJIO-
BHE, OCHOBHE, BXJIBE, 110 JOIIOMAarae CTBOPUTH MO3UTUBHUI pekinamuuii oopas (Booking.com, Enexrponnuii pecypc);

— «All rooms and suites feature contemporary décor with a nautical theme» / «Yci HoMepu Ta okcH 0popMIIeHi B CydacHOMY
CTHIII B MOPCBKiil TeMaTHIII».

CJI0BOCTIOTY4eHHS «MOPChKa TeMaTHKa» CBOPIOE B ysIBI IMOTEHIIITHUX KIIIEHTIB acowianii ClOKO0, BiIIIOYHHKY TOLIO.

J11st CTBOPEHHS ICKPABOCTI, eMOLIIHHOCTI TOTEIBHNUX PEKJIAMHHX OTOJIOMICHb PEKJIAMOABII YaCTO BUKOPUCTOBYIOTH (hpazeoio-
ri3MH, KpUJIaTi BUCJIOBH, NIPUCIIIB S, IINTATHU 3 MOMYJIAPHUX MICEHb TOILI0. BOHM JIerko 3amam’sITOBYIOThCS KOPUCTYBayaMH, IPHBEP-
TaI04H IXHIO yBary J10 Mpe3eHTOBAHOT0 MpoayKTy. OJHaK, K BKAa3yIOTh HAYKOBILI- IOCTITHUKH B Taly3i peKiIaMu, o0 3aTpumaru
yBary i 3amikaBUTH TYpPHUCTiB HEOOXIAHO BXKMBATH €JIEMEHTH HOBU3HHU. 3 Ii€I0 METOIO TBOPILI PEKIAMHHX TEKCTiB BAAIOTHCS 10
TpaHchopMmallii: 0OHOBISIIOTH CEMAHTHKY a00 CTPYKTYPY (ppa3eosioriaHoro 3B0poTy, Al oMy «HOBE KUTTs». Pexinamuuii oopas
JUHAMIYHUH 1 pyXiuBHd. Y X0/Ii pekjaMyBaHHs BiH aKTHBHO 3MiHIOEThCs. OCOOIMBO 1e BApTO BpaxyBaTH TO/, KOJH pPeKJIaMyBaH-
HSI TOBApiB UM IOTEIBHUX MOCITYT MOBTOPIOETHCS KiJIbKa pa3iB. B aHaIi30BaHMX HAMU FOTENBHUX peKiIamax ABCTpaJIl Take sBUIIE
HE € MOLIMPEHNM, OJHAK, SIK MU MTOMITHIIH, 4YaCTO IIOBTOPIOBAHMMH € TaKi JISKCEMH Ha TPOIOHOBaHI rotenbHi nocayru: Located /
posramoBanuii; Equipped / 061aananuii Too.

3HAYHOTO CTHJIICTUYHOIO HaBaHTAXEHH:/ 3a0apBJICHHS y BUSABICHUX HAMU PEKJIAMHUX OTOJIOMICHHSX TOTENiB ABCTpalii Ha-
OyBarOTh Taki aHTJIHCHKI TEPMiHH, SIKUMH OMHCYIOTh YMOBH MPOXKHMBAHHS Ta BUIM KiMHAT, Hanpukian: Standard Room (Burisig
Ha can), Standard Sea View (Burisig Ha mope), Superior Room (mra3moBuii TB, Tyanerni 3acobu kiiacy Jitokc), Superior Sea View
Room (rumazmoBuii TB, Burisig na mope), Club Premium Suite (BiTaibHs i criajibHsI ¢ ABEpUMa, JUBaH-TiXkK0), Family Room (Bu-
[JISIT Ha call, O/lHa CHajbHs C JibKKoM king-size (I0C/IIBHO — KOPOIBCHKUI pO3Mip, TOOTO BEJIMKE JIKKO), Ipyra CHajbHs 3 ABOMa
nikkamu 2x1,35 m). Ha Hanty 1ymKy, Taka KOHKpEeTHA A€Tajli3allisi yMOB [IPOXKHBAHHS Y PeKJIaMalliiHOMY TOTeIbHOMY KOMILIEKCI
TaKOX CTBOPIOE MOBHY eKCIpecHBHICTh. OKpiM TOT0, y TEKCTaX peKJIaMHUX IOBiIOMIICHb y cdepi roteapHoro 6izHecy ABcTpanii
CIIOCTepiraeThes MIMPOKE BXKMBAHHS EKCIIPECHBIB Ha 3pa3ok: premium boutique hotel / OyTuk-rorens npemisM-kiacy; voyage / mo-
311Ka, TIO/IOPOK, travel / MaHAPYBaTH, TIOOPOKYBATH, pPyXaTUCs, epeMiraTucst; car parking / mapkyBaHHst aBromMo0ins; individual
service / inauBinyagbpHe oocayrosyBants; 24-hour delivery / mizomo6oBa gocraBka Ta iH.

CruiticTHYHE HABaHTAXXCHHS IPOCTEKYETHCSI 1 Y CHHTAKCHCI aHATI30BaHMX HAMH PEKJIAMHHX TEKCTiB TOTEIbHOI iHIyCTpii
Agcrpaii. B ocHOBHOMY — 11€ ITPOCTi peYeHHsI, HAPUKIIA/I:

— «Each room or suite includes a flat-screen TV and a minibar» / «Y koxxHOMY HOMEpi ab0 JIFOKCI € TeIeBi30p i3 MIIOCKUM eKpa-
HOM 1 MiHi Gap»;

— «At the hotel, every room includes a wardrobe» / «Y K0HOMY HOMeEpI TOTEJIIO € TapAepod»;

— «At the hotel, each room includes a desk» / «Y kokHOMY HOMEpIi TOTEITIO € MMCEMOBHIA CTiI;

— «Studio apartments include a kitchenette» / «ArtapraMeHTH-CTY1i0 MIiCTATh MiHi-KYXHIO»;

— «All include a dining setting and a lounge area with a TV and DVD player» / «Y koxHOMY HOMepi € 00i/iHsI 30Ha Ta 30HA
BiTaJIbHI 3 TeseBizopom i DVD-nporpaBauem».

HasiBHICTh TaKMX pedeHb FOBOPUTH, 0 PEKIAMHHN TEKCT BiJI3HAYAETHCS UYITKICTIO MOOYIOBH, TOUHICTIO, 3pO3YMIIICTIO, 110
POOHTH PEKIAMOBAHMIT MPOIYKT (IIOCIYTH) B O4ax KIIEHTIB NPUBAOIMBUM Ta BUPA3HHUM, a OT)KE, CHOHYKA€E JI0 JYMKH OCEITHTHCS
caMe B TOMY TOTelNi Ta CKOpUcTaTHCs Horo mociyramu. CKiajHi peyeHHs, sSKi TaKoK HasBHI B aHAJTi30BaHUX HAMHU PEKJIAMHHX
OTOJIOLICHHSX, Ha HAIY AyMKY, BAMAararoTh Bijl YMTa4iB OUIBIIOT 30Cepe/PKEHOCTI Ha 3MICTi, Yacy Ha BHUKHEHHS Y CYTbh, OJHAK, 3
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IHIIIOTO OOKY, Kpallle MPE3eHTYIOTh SIK CaM roTesb, TaK i MOCIYTH, a TAKOK B HUX MICTHTH OijIbliIe KOPUCHOI iH(popMarlii mpo pekiia-
MOBaHHH 00’ €KT YH MOCIYTH:

— «At Bridgeport Hotel you will find a restaurant serving American, Mediterranean and Pizza cuisine» / «V roteni Bridgeport
HPALIOe PECTOPaH, e MOJAI0Th CTPABH AMEPUKAHCHKOI, CEPEA3eMHOMOPCHKOT KyXHi Ta MiIy»;

— «Its location means all guest rooms boast views of the surrounding heritage-listed parklands and it is a short walk from
Adelaide CBD and a variety of retail and dining precincts, art galleries and museums» / «Moro posrauryBanns o3Hadae, o 3 ycix
HOMEpIB BiJKPUBAETHCS BHU/] HA HABKOJIMIIHI TTAPKH, BHECEHI [I0 CIIMCKY MaM’sITOK KYJIbTYPHOI CIIAIIMHHM, & TAKOXK 32 JIeKiJbKa XBH-
JIMH XO/1b0U BiJl IEHTPAJIBHOTO JIJIOBOrO paifoHy Anenaiay Ta pisHOMaHITHUX TOPrOBHX IIEHTPIB i 3aKJ1a/1iB XapuyBaHHs, Xy J0XKHIX
rajepeit i Mmy3eiB» (Booking.com, Enextponnuii pecypc);

— «The rooms and suites are located over two wings of Oval Hotel at Adelaide Oval and offer expansive views of the surrounding
parklands, with their rolling green lawns and giant Moreton Bay fig trees» / «Homepu Ta nokcu po3TaioBaHi HaJi JBOMa KpUJIaMu
rotemo Oval B Anenaini OBai, 3BiIKM BiZIKPHBAETHCS MAHOPAMHHUN BUJ HA HABKOJIMIIHI TTApKH i3 3eJIEHMMH ra30HaMH Ta TiraHT-
CHKUMHU IHKUpHUMH epeBamu MopTton-beit» (Booking.com, Enekrponnuii pecypc).

Jnst 6ib1101 BUPA3HOCTI, BUAIICHHSI OCHOBHOI yMKH, CTBOPEHHSI TIOTPIOHOTO peKIaMHOT0 00pa3y aBTOPH PEKIaAMHOTO TEKCTY
BHUKOPUCTOBYIOTh PI3HOMAHITHI cThimicTuuHi ¢irypu. IlommpeHumMu € aHTUTe3a, Tpajallis, Hapaieni3Mi, PUTOPUYHI 3BepTaHHS,
JIEKCHYHI NTOBTOPH, Xy/10)KHE O3Ha4eHHs (emiTeT). Tak, aHTHTe3a, HAIPUKIIA, BXKMBAETHCS, 1100 MiKPECIUTH MIepeBaru PeKIamo-
BAHOTO TOBApY YM MOCIYT JIONIOMAarae NpOTUCTAaBJICHHs. JIEKCHYHI TOBTOPH Y PEKIAMHOMY TEKCTi BXKHBAIOTHCS VISl TIO3HAYCHHS
HOBOT'O TOBapy, MOCIYI'H, OpraHi3awii JO3BUIISL TOLIO., a TAKOX Ul MIBUAKOIO 3araM’sTOBYBaHHA. JIEeKCHYHI MOBTOPH pOOIATH
pEKJIaMOBaHUH TOBAp BITI3HABAHUM CEpeJl IHIIMX, BOHU MPAIOIOTh Y PEKIAMHOMY OTOJIOIIEHHI, SK MPaBHUIIO, HA CTBOPEHHS AHU-
HaMIi4YHOTO Ta eMOLIHHOro 00pasy, 1o 6e3 3alBHUX 3yCHiIb 3amam’siToByeThes cokuBadeMm ([Tonexait, 2019:3). 3aranom obpasHi
3aco0u aHTTIHCHKOT MOBH OXKHMBIISIIOTH Ta aKTYali3yIOTh PEKIaMHHUIT TEKCT, Y TOMY YHCIIi TEKCT FOTeIbHOI IHIyCTpil. Yci XyaoKHI
3acO0M y TEKCTi PEKJIaAMHOTO OTOJIOIICHHS MAIOTh IPALIOBATH SIK YiTKUH 3/1aro/XKeHNi MexaHi3M. PalionaiabHe BUKOPHCTAHHS 3aC0-
6iB 00pa3HOCTI MOBH jJomoMarae eh)eKTHBHO MTPE3eHTYBATH TOBAPH Ta MOCIYTH, @ TAKOXK 1HPOPMYBATH MOTSHI[IHHIX KOPHCTYBaUiB
npo yci iXHi nmepeBar.

CrusticTHYHe HaBaHTAXKEHHS PEKJIAMHOTO TEKCTY TOTeNbHOI iHAyCcTpil ABCTpatii, Horo eeKTUBHICTb, sIK 6a4MMO 3 HaBEICHHUX
HAMHM BMILE TPUKIIA/IIB, 3aJI€XKaTh Bijl TOTO, HACKIJIBKY 3pO3yMise i YiTKe MOHATTS YUTa, SIK CIIOKUBAY PEKJIAMH, OTPUMYE PO 30-
BHIIIHIN BUTJIS Ta 3MICT PEKJIaAMOBAHOTO 00’ €KTa, PO Miclie pO3TallyBaHHs i 00CIyroByBaHHsI, TOOTO MPO MPABHIbHE CTBOPSHHS
o0pa3sy rotento. 3BiICH BUILTHBAE, 110 00pa3Ha, 3p03yMisa, BUIIPaBIaHO OHOBJICHA MOBA PEKJIAMHOT'0 TEKCTY B FOTEJbHIH chepi — e
3amopykKa yCHixy peKiaMOBaHOTO IPOJIYKTY.

BucnoBku. OTxe, npoaHasi3yBaBIIi aHIJICHKI peKJIaMHi OTONOLICHHs ToTeNbHOI iHaycTpii ABcrpaii (2022) moxemo 3a-
3HAYMTH, 110 BOKIUBUM (PAKTOPOM, SKUil BIUTMBAE HA e()EKTUBHICTD TEKCTY PEKIaMH, € CTHIICTUYHE 3a0apBIICHHS CIIiB, SIKi Y HbO-
My BXKHBAIOThCS. Y PEKJIAMHUX TEKCTaX MPAlliBHUKU rOTEIbHOT chepy 4acTo BJAIOTHCA O BUKOPUCTaHHS CTHIJIICTHYHUX 3ac00iB
MOBH, TakuXx sik: Meradopa (ci10Bo abo Bupa3s, 1110 BIKUBAETHCS B IIEPEHOCHOMY 3HAa4€HHI), METOHIMIs (3aMiHa OJJHOTO CJIOBA HIIINM
Ha OCHOBI CYMIDKHOCTI), aHTHTe3a (IPOTHCTABICHHsI KOHTPACTHUX SIBUIL), ipOHisl (IPUXOBaHa HAaCMilIKa), mojicemis (Oararo3nau-
HiCTB), KanamMOyp (TIo€AHAHHS CIIIB Ha OCHOBI iX 6araro3HavyHOCTI a00 CITIB3BYYHOCTI 3 KOMIYHUM e(eKTOM), emiTeT (MiAKpecIioe
XapaKTepHy PHCY ONHCYBAHOTO SBUILA), OKCUMOPOH (IIO€HAHHS MPOTWICKHHUX 3@ 3MICTOM, KOHTPACTHUX HMOHATB), OPIBHSAHHS,
rinep6osna (nepedisibiieHHs), eBpemizM (HeHTpanbHUil BUCIIB, 110 BUKOPUCTOBYIOTh 3aMiCTh HEHOPMATUBHOT JIGKCHKH), iepudpas
(uenpsiMa 3rajika 00'eKTa IUIIXOM OIUCY ), allko3ist (HaTsK). [IpoTe HAHMOMIMPEHIMIMME Xy JOKHIMHU 3ac00aMu, SIKi HaJ[aAl0Th peKIIaM-
HOMY TEKCTY eKCIIPECUBHOCTI, € MeTadopa, 3aco0H OBTOPY, eMiTeT, rinepdoa.

JIJIst HOJaIbIIOT0 PO3BUTKY JOCIiIZKEHHs] CTIIIICTHYHOTO HABAHTAXKEHHS aHIJTIHCHKOT JISKCMKN Y MOBHOMY O0(OpPMIIEHHI pe-
KJIaMH TOTeNILHOTO Oi3Hecy ABCTpaiii MOKHA BU3HAUYUTHU TaKi MPIOPUTETHI HATIPSIMKH:

— JIOCITI/DKEHHS BILIMBY MOBHHX 3ac00iB Ha BHOIp rOTENIO KIi€HTAMHU: CHPSIMOBAHICTh OCIIDKEHb MOXKE OyTH Ha BUBUCHHS
TOT0, SIK CaMe BUKOPUCTAHHSI aHTTIHCHKOT JIEKCHKY BIUTMBAE HA PIIICHHs KITIEHTIB PO BUOIp TOTEIIO Ta TXHE 3a/10BOJICHHSI BiJl Iiepe-
OyBaHHS B HbOMY.

— CTBOpEHHs e()eKTHBHMX CTpATeriii BAKOPUCTaHHS aHIVIIHCHKOI MOBH B PEKJIaMi: JIOCIIPKEHHSI MOJKYTh PO3pOOJIATH HOBI Ta
IHHOBAILI}HI X0 10 BUKOPUCTaHHS aHIIIIHCHKOT JIGKCUKH JUIS IPUBEPTAHHS YBaru Ta MiJBUILECHHS IPUBAOINBOCTI FOTEIIIB.

— aHaJi3 KyJIbTYPHHX BiIMIHHOCTEH B CIIPUITHATTI MOBHHX 3aCO0IB: IOCHIKEHHSI MOXKYTh TOCIIIKYBATH, SIK CaMe CIIPHHMAETh-
Cst aHIJIifiChKa JIKCHKA KIIIEHTAMU 3 PI3HUX KYJIBTYp Ta HAllIOHAJIBHOCTEH Ta K 11€ MOKE BIUIMBATH Ha TXHI BUOODH.
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Xapxiecvruil eymanimapruil yrieepcumem «Hapoona ykpaincerka akademisy
Illymeiixo Onena Anamoniigna,

KaHouoam @hinonociyHux HayK, OOyeHm,

Hayionanenuii iopuouunuii ynieepcumem imeni HApociasa Myopozo, m. Xapkis

PEINPE3EHTAIISA KOHIENTY «YCHIX» B YKPATHCHKIA ®PA3EOJIOTTI

Y emammi onucano ocobrusocmi ghpaszeonoziunoi epoanizayii konyenmy « YCIILX» 3 memoio eusigients 1io2o peieeanmnux 03HaK ma
cymuocmi 8 HayioHanwb i kapmuri ceimy. OO ekmom docniodxncenns € gppaseonociuni oounuyi (PO) yKpaincbKoi MO8U, Wo penpeseHmyons
xonyenm « YCIIIX».

Buseneni ¢hpaszeonociuni eepbanizamopu konyenmy « VCIIIX» niomeepoxcyroms, wjo 6iH MOdce Mamu pisHe 3HAYEHHS 3A1eHCHO 6i0
KOHMEKCMY UKOPUCIAHHSA. 3a2a0M YCRIX GUBHAYAEMbCA AK OOCACHEHHS NOCMAGLEHUX YiNell, BUCOKUX pe3VIbmamis y neuitl cgepi, 3a00-
BOJIEHHS C80IX Nomped ma OyiKy8aHb.

Hoepne 3nauenns ‘0ocsienenns’ npedcmasiene axk @O i3 WUPOKOIO, He KOHKPEMU306aHOIO W00 cepu, Cnocody 0OCACHE s MOWOo ce-
manmuxoro, max i @O 30 3HAUeHHAM YCRIWHOCMI 3yCulb Y neeHitl disnbHocmi ma PO-noda3CaHHs CMOPOHHLO2O CRPUsIHHA yeniwHocmi. €
BHAYHA KITLKICMb CRONYK 13 He2AMUGHUM eMOYIIHO-0YiHHUM 3a6apenennsm ma snadennamv « HEYCIIIX», wo nepedysaromo na nepughepii nons
KoHyenmy ma yeupasuioroms 1io2o siopo. Cema ‘nepemoeca’ wiupoxo npeocmasnera @O, wjo nO3HA4aomMs NOOONAHHS NEBHUX MPYOHOWIE HA
wAxy 00 ycnixy. YV mikpononi «nepemoeay @O nepeajdcno maions noumushe 3a6apeienis. Y KOHmeKcmi 0cooucmozo po3sumky yenix 6
VKPAiHCOKILL (hpazeonocii mosce 6ymu nog si3anuil i3 iHmeneKmyanbHuMu 30i6Hocmsamu, 3000ymmsim oceimu, 00CACHEeHHAM NpogheciiiHux yinetl,
nonynaprocmi, 006po6ymy (cmamxig). Hatibinvwia kinvkicms @O 3 no3umueHumu KOHOMayismu nepedysac 8 Mikponousax «npogeciini ycnixuy
Ma «OCBIYEHICHbY, XOUA 8 OCMAHHLOMY MIKPONOJL 60HU Nepedy8arms y nepughepitiHill YacmuHi «iHmeiekmyaivti 30ionocmiy. Maemo maxoc
8 YUX MIKpONoJsx suauny nepugepio, npedcmasneny @O i3 cemanmuroio ‘nepozymuuil’ ma ‘6espesyavmamna oisivricms . Lo o 0o « YVCIII-
XV=nonynapnocmin ma «YCIIXY-cmamxiey, mo cknadacmuvcs 6pasdcents c8i0oMo20 «HEOOOYIHIOBAHHAY YUX CKAAO0BUX: 3HAYHA YACIUHA
@O yux MIKpOnoiie Mae He2amueHi (Yacmo ipoHiuHi) KoHomayii, a wupoka nepughepis, npedcmagiena OOUHUYSMU 3i 3HAYCHHAMU ‘NPO8aL’,
‘Heyenix’, ‘3nuoni’ mowo. Moocauso, ye nos a3aHo 3 RPUMAamMaHHO YKPAiHYsSM G1acmusicmio bauumu ceim Kpizb npusmy CamoipoHil.

Tooanve docnioacenns sidodpascenns konyenmy « YCIIX» y cyuacnomy xy0oxucnbomy ma nyoniyucmuyHomy OUcKypci mac 0ono-
BHUMU YAGNEHHS NPO CRPULIHAMMA YCHIXY YKPATHCOKUM CYCRINbCMBOM.

Kniouogi cnosa: xonyenm, cemanmurd, Mikponone KOHYenmy, eMoyitino-oyinne 3a0apeienisl, hpazeonroiuna oOuHuys..
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REPRESENTATION OF THE "SUCCESS" CONCEPT IN UKRAINIAN PHRASEOLOGY

The article describes the peculiarities of the phraseological verbalization of the "SUCCESS" concept in order to identify its relevant
features and essence in the national picture of the world. The object of this study are the phraseological units (PU) of the Ukrainian
language, which represent the "SUCCESS" concept.
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The identified phraseological verbalizers of the "SUCCESS" concept confirm that it can have different meanings depending on its
context of usage. In general, success is defined as the achievement of set goals, high performance in a specific field, satisfaction of one's
needs and expectations.

The core meaning "achievement" is presented in PU of broad semantics that is not specified in terms of scope, methods of achievement,
etc., as well as by PU denoting successful efforts in a particular activity and by PU that express a wish of external support to achieve success.
There is a significant number of compounds with a negative with negative emotional and evaluative connotations and the meaning of
"FAILURE", which are located at the periphery of the concept field highlighting its core. The semantic field of "victory" is widely represented
in PU denoting the overcoming of certain difficulties on the way to success. In the microfield of "victory" PU predominantly have a positive
connotation. In the context of personal development, success in Ukrainian phraseology may be associated with one’s intellectual abilities,
education, achieving of professional goals, popularity, and prosperity (wealth). The largest number of PU with positive connotations are
found in the microfields of "professional success" and "education" although in the latter microfield they are located in the peripheral
part of "intellectual abilities". We also have a significant periphery in thesemicrofields, which is represented by PU with the semantics of
"unreasonable" and "fruitless activity". As for "SUCCESS as popularity” and "SUCCESSas wealth" we get the impression of a deliberate
"underestimation” of these components. A notable part of the PU of these microfields has negative (often even ironic) connotations, and the
wide periphery, represented by units with values of "failure”, “bad luck”, “poverty” etc. Perhaps the reason for it is Ukrainians’ trait to
see the world through the prism of self-irony.

The further research on the representation of the "SUCCESS" in modern artistic and journalistic discourse should supplement the
understanding of the perception of success by Ukrainian society.

Keywords: concept, semantics, microfield of the concept, emotional-evaluative connotations, phraseological unit.

[HTerpaniiine cipuiiMaHHs MOBH SIK AMHAMIYHOI aHTPOIOLEHTPUYHOI CHCTEMH HOCIPHSUIO 30CEPEUKEHHIO YBaru JIHTBICTIB
Ha KOTHITUBHUX 1 JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHHX acleKTax ii jociipkeHHs. OCHOBHHM TEPMIHOM Yy HAyKOBHX IpalsiX, MPUCBSYCHUX
eKCIDTIKAIil MOBHOI KapTHHH CBITY, € TePMiH KOHyenm — CKIaaHa OJUHHI MUCIEHHEBOI MiSTIBHOCTI JIIOAWHM. SIK OCHOBHA OJH-
HUIS CBIZIOMOCTI, BiH MOXKe 00’€KTHBYBATHCs B PI3HMX MOBHHX 3aco0ax, 4epe3 aHaji3 SIKUX ONUCYIOTh HOTO 3MICT 1 CTPYKTYpY,
BUSIBISIFOTH €THOCIICIN(IKY, @ 3r0JIOM 1 BIICTE)XYIOTh 3MiHH B Horo oOpa3sHiil Ta MOHATIIHII CKIagoBHX. Y MOBO3HABCTBI CIIO-
CTepiraeMo Pi3HOMAHITHICTb MiIXOJIB O PO3YMIHHS CyTHOCTI KOHIENTY, BUCBITICHHs HOro 3MICTy, MiCIs H IIPOLEYypH aHAJI3y
(IInpoxos, 2011: 388). [Ipobiemam KOTHITHBHOI JITHIBICTHKH: MOTPAKTYBaHHIO KOHIIENITY; BIZIOKPEMJICHHIO HOTO BiJ| TIOHATTS,
3HaYCHHs, 00pa3y; MUTAaHHIO CTPYKTYPU W THUIOJIOTI] KOHIENITIB; PO3pPOOI METOANKH iXHBOTO aHaIIi3y; CHOCTEPEIKCHHIO 32 MOX-
JIMBOCTSIMU BepOaizaliii Tomo — NPUCBIYEHO 3HAYHY KUIBKICTh IPYHTOBHHMX BITUM3HSHHAX HAyKOBHX IIPAIlb OCTAHHIX AECSTHIITH
(mocnimxenns T. Binbunncrbkoi, B. Kononenka, M. Kouepran, B. XaiiBoponka, A. [Ipuxoxarska, O. CenianoBoi, H. Mex Ta iHIImMx
HAyKOBIIiB), 6araTo mparp IPUCBIIEHO KOHCTPYIOBAaHHIO KOHIICTITYaJ bHOI CYTHOCTI OKpeMHX MOHSATH (‘ayma’, ‘kpaca’, ‘€Bporma’,
‘Kurait’, ‘pamicts’, ‘cyM’, ‘Myka’, ‘Boisl’, ‘ciM’s’, ‘Boma’, ‘ymMoBa’, “kKiHKa 1 4OJOBIK’, ‘Tpa’, ‘cepie’, ‘cjoBO’ Ta iH.) Yepe3 ixHi
MOBHI penpe3eHTallil B pi3HOMaHITHUX JUCKYpcax, y Pi3HUX MOBaxX Ta 3a JONOMOTOIO0 Pi3HUX METOJIVK.

HesBaxaroun Ha MOMYJSIPHICTH MOHSATTS ‘yCIiX’, PO IO 30KpeMa CBIMYNTH i 3HAUHA KUIBKICTh MOTHBALIIfHUX TPEHIHTiB Ta
JiTepaTypH, sKa HaJuxXa€ HA CaMOBJOCKOHAJEHHS 3apaid JIOCSTHEHHS YCIiXy, MAaeMO JIMIIE KiIbKa MOBO3HABUMX pOOIT, HpH-
CBSIUCHUX 3iCTaBHOMY pociipkeHHIo koHuenty «YCIIIX» B aHrmilchkili Ta ykpalHCBKii MoBHUX KaptuHax cBity (JI. Kanosa,
B. Kaniniuenko), Ta xonnenry «YCITIIITHA JXIHKA» B cyuachiil xymosxHiit mpo3i (OK. TepHoBa). 3 orisay Ha Iie BBaXKaemo 3a
aKTyaJIbHE JOCIIDKEHHSI ocoOsmBocTel (paszeonoriunoi BepOamizamnii konnenty «YCIIIX» st BUSBICHHsS HOT0 peleBaHTHUX
O3HAK Ta CyTHOCTI B HAI[IOHAJIBHIH KapTHHI CBITY.

O06’exkToM nociiJpkeHHsT € (paseosnoriuni 3acodu ykpaiHCBKOT MOBH, IO penpeseHTyioTh koHment «YCIIIX». IIpexmer
JIoCIiKEeHHS — ocobnuBocTi BepOaiizanil konnenty «YCIIIX» B ykpaiHchkiii ¢paseonorii. Mera pocnimkeHHs — onuc («30MpaH-
Hs») KoHnenty «YCIIIX» B ioro ¢paseonorivHoMy HpeICTaBICHH] Ta BCTAHOBIICHHS HAI[IOHAJIBHOI CBOEPIAHOCTI OQUeHHS yCHiXy.

VY poboTi BUKOPHCTAHO METOJ{ CyLIFHOTO 1000py Marepially, CHHXPOHHO-/ICCKPHIITUBHUN METOJl poOOTH JUIsl iHBEeHTapH3a-
il BiniOpaHoro marepiaiy, fAediHIMIHHAI — JUIs BUSBICHHS IOHATIHHOTO KOMIIOHEHTA KOHIIENITY Ta KOHLENTYaJIbHUI. Marepiain
JIOCIIIJDKEHHSI CTAaHOBUTH BHOipKa (hpa3eolori3MiB i3 JeKCHKOrpadivHUX Hpank YKpaiHChKOT MOBH.

®paszeosiorist y3arajabHIOE KyJIbTYpHI acIleKTH ICHYBaHHSI HapoOIy, BijoOpaskae OCOOIMBOCTI HAI[IOHAIBEHOTO CBITOOAYEeHHS Ta
camoOyTHOCTI. Y XX CT. y JHrBiCTHII 3 SBIS€THCS NOHATTS (paszeornoriunoi kapTuau cBiTy (PKC), sike akTUBHO IOIIMPIOETHCS
mumre B XXI cr. (Jlenncenxko, 2010: 3). ITpu posrisiai PO sk cnocody BupaxeHHs enemenTiB MKC, cTae o4eBUIHHM, 110 BOHH
«BIJJI3EPKATIOIOT Y CBOEMY 3HA4YEHHI ...[IPOLEC PO3BUTKY KyJIbTYypH HApo.y, (DIKCYIOTh 1 HepeaatoTh BiJl TOKOJIIHHS O TOKOJIHHS
KyJIbTYypHI HACTAHOBY Ta CTEPEOTHIIN, eTaJoHU Ta apxetunm» (Omiiauk, 2018: 139). OTixe, Gpa3eornoris € THM MOBHUM ILIACTOM,
y SKOMY HaHTJIMOIIE 3aK0/I0BAaHO MEHTAJITET HAPOLy.

Konnent «YCIIIX» Hanexurs 1o 6a3oBux. BianosinHo xo teopii A. Macioy, ycnix HeoOXiTHUI AJIsl TOBHOIIIHHOTO iCHYBaH-
HSI 0COOHMCTOCTI, TOMY IO BIiTHOCHUTHCS 10 ii 6a30BHX LiHHOCTEH i MOTped. A. Macioy, onucyioun 310poBy CaMOAKTyasli30BaHy
0COOHCTICTB, 3BepTaB 0COOJIMBY yBary Ha CTaTyc ycHixXy Sk cycniybHoi ninHocTi (Macnoy, 1987). CycniibHa OIiHKa yCHIITHOCTI
3aJIeKUTH BiJ] KOHKPETHUX 1CTOPUYHHX, KYJIBTYPHHUX Ta EKOHOMIYHHX YMOB, Yy SIKHX TlepedyBae cycninbcTBo. Crienndika x dpaseo-
JIOTIYHOI perpe3eHTaii mojsrae came B TOMY, 10 BOHA CIIPHSIE€ BCTAHOBJICHHIO, TAK OM MOBUTH, 6a30BOT0 CKJIaly KOHLEIITY.

CroBHUK yKpaiHCBKOi MOBH B 20 TOMax IoJa€ TIIyMadeHHs cioBa ycnix: 1. [lo3nTuBHUMI HAcHiOK poOOTH, CIpaBH i T. iH.;
3HAYHI JIOCSTHEHHs, yaada. / CIpUSATIMBUH pe3ylbTaT y BOEHHIH orepamnii. / Tiibku MH. JIOCATHEHHS y 4OMYCh, Y HaBYaHHI,
Y BUBUCHHI 4Oro-HeOy/1b. 2. TIIbKK OJH. [ poMaicbke BU3HAHHS, CXBAJICHHS 4Or0-HEOY /b, YHiX0OCh JOCSTHEHb. // Bu3HaHHSI KMMOCh
YUiX-HeOY b MO3UTUBHUX SIKOCTCH, OCOOIMBOCTEH; 3aXO0IUICHHS 3 OOKY 0Ci0 iHIIOT CTaTi.

CroBHux cuHOHIMIB ykpaincbkoi MoBu (Kapasancbkuii, 2014) 3acBiziye CeMaHTHUHI BIAIOBIIHUKY 0 KIFOYOBOI JICKCEMH KOH-
LenTY: VCIIIX (HO3I/ITI/IBHI/II/I HACIIIOK pOOOTH, CIIPaBH, 3Mal"aHH${1T iH.), I[OCSIFHEHHH VI[ALIA 3I{OBYTOK HEPEMOFA
TAJIAH, IIACTSI, 3BEPILLEHHS IepeB. ypod., KHUXKH., MOCTVII 3acr.; TPIVYM®; PEKOPI[ OTxe, 10 CMHCIOBOIO IOJIS
koHnenty «YCIIIX» MoxHa 3apaxyBaTl Taki CeMHU, sIK: ‘yiada’, ‘BU3HaHHs (TpoMajcbke), ‘poboTa’ ((i3WdHI UM IHTEIEKTyaTbHI
3yCHIUIA), ‘OCSTHEHHS , ‘IiecnpsimyBanHs” (yCBinomileHunit pyx 1o ycnixy) (Teprosa, 2021).

Crioctepe)xeHHs 3a (pa3eoIori€ero MOKa3yoTh, 10, KPIM IUX YHIBEpCATEHUX KOMITIOHEHTIB, KoHIenT « Y CIIIX» penpe3eHTyoTh
Taki cmuciy: 1) ‘rpomri, 6araTcTBo’; 2) ‘BU3HaHHS (CJ1aBa, peryTais); 3) ‘OCBiYeHICTH .
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«YCIIIX-00csienennsy. 3HaueHHS TO3UTHBHOTO 3aBEPIICHHS, TO3UTHBHOTO HACIAKY MEBHOI CIIPABH, /il HACIKHUTH J0 SIISPHUX
y CTPYKTYpi aHali30BaHOTO KOHIENTY. Y 3i0paHoMy Mmartepiaii MIKpOIile «IOCSTHEHHs» MPEACTABICHO JOCHTh IIMPOKO, YacTO
@O, 110 cKkiaay SKAX yBIHILIA KITIOYOBA JEKCEMa YChix: K04 00 YCnixy; docseamu yCnixy, euiumu 6 1oou, dicmasamu, icmamu,
00MO2MUCs €8020, lecKull Ha pYKY, 3000yeamu naspu. Octantst @O mae GBI IUPOKE, 3arajbHe 3HAYCHHS cepe/] HaBeaeHuX. [1po-
JOBXYIOTh LI HU3KY: gumsemu, guepamu cnpagy. Sk 6aunmo, npeacrasneni OO mepeparoTh pi3Hy rpajalliio yCHilIHOCTI, pi3HUN
piBeHb HOCSATHEHb i B pizHuX cdepax. Huska DO mpeacTaBisie CMUCT «CTOPOHHSI IOMIOMOTay, «O0sKa OMiu»: dacms (nomodice, no-
wine) Boe;, Xaii oz nomaeae (O MapKoBaHUI y CIIOBHHKY SIK 3aCTapiINiA, X04a OCTAHHIM 4aCcOM CIIOCTEepiraeMo HOro akTyatizario),
cim ¢pymig nio xinem.

Ha niepucepii Mikpomosnst — CoiyKy 3 HeTaTUBHUMH OLIIHHUMHE BiATIHKaMu: cxonumu Boza 3a 60pody, Hidcumucs y npomeHsx
Casu, CNOYUBAMU HA 1aepax, 1O TaKOXK HaJeKaTh JI0 IPYNH 31 3HAYEHHSAM BUKOPHCTAHHS nepiony ycmimHocti. [Hnpoko mpen-
CTaBJIeHI B KOKHOMY i3 Mikpormo:miB koHuenty «YCIIIX» crani cioykw 31 3HadeHHsM ‘Heycrix’. [lepeGyBaroun Ha iepudepii, BOHU
YBUPA3HIOIOTH S/APO: Oymu nid KOHeM, CiCmu MaKoM, Cicmu 6 Kaiouly (8 Kanoocy), cicmu (muuumucs) Ax (Have) pax Ha MinuHi (na
MITURY), TORHYMU, SIK MUibHa OynibKka (Ma€ KapTiBIUBHN BiATIHOK).

«YCIIIX-nepemozay». Mikpornoie «IepemMora» € OJIU3bKUM 0 TONEPeAHbOr0 («IOCATHEHH»). TyT aKIEHTYEThCs TaKUi KPH-
Tepiil yCHiHOCTI SIK yMiHHS JJOJNATH TPYAHOLL, 3700yBaTh mepeMoru. J[o ¢pa3eosoriamMiB bOro MiKpOIOJs HAJIeKATh BHCIOBH:
oasamu / dasamu co6i pady (‘caMOCTiiHO, 0e3 YneiCh TOMOMOTH CIPABIATHCS 3 SKUMU-HEOYIb TpyIHOIIAMU ), Gpamu / 63smu 3
6010 (‘3100yBaTH, 10IaTH M0-HEOY b, 1OMAraTHCh YOrOCh, IEPeOOPIOI0YN BEJIHKI TPYAHOLLI’), He Hcoamu MUiocmeti 6i0 npupoou
(‘He MOKTaAa0YKCh HA LII0Ch, POOUTH Ta JOOUBATUCH CAMOMY’), mpumamu nio KOHMpOoJeM, 6uee3mu (sumsaeamu) Ha C80iX nieuax
(‘camocTiiiHo, 6€3 CTOPOHHBOI OTTOMOTY BUKOHATH, 3AIHCHUTH 1110-HeOy1b’). besnepedno, i @O xapakTepu3yoTh CHIbHY, YIEB-
HEHY y BJIACHUX CHJIAX YCIIIIHY JIFOJIHHY.

«YCIIX-cmamkuy. YacTto MipKyBaHHs MPO YCIiX BeAyTh 10 i€l Mpo MOCSTHEeHHs (iHaHCOBOro Oiaromonydds: cpebmiu
(3aepibdamu, copuymu i m. in.) epowii 1onamoro (Mae 3HEBXIUBUI BIITIHOK), 3010muil 0ouy, 0062utl Kapbosaneyb, 1e2Kuil Ha 2po-
wi; Konitika 6 Kuwienio niuee. Huska GppaszeoiorisMmiB onucye yCIIilIHEe 3aMOKHE XKUTTS: AK 8APEHUK Y MACIL, Y WOKOAOT, Hcumu
ma xnib ocysamu, 3 2opaa nize (npe, npemuvcs) (3HEBAKIUBE), Hcumu cobi ma xaib Haxcusamu, Ha WUPOKy Hozy (Ha écto 2yby);
minsku (xi6d, 1uu) nmawinezo monokd nemd. CeMaHTHKA ‘BiTHOBICHHS T00poOyTy’, ‘HaGyTTs GaraTcTsa (y TOMY YHCII depe3
3a0111a/DKEHHST)” TaKOXK MepedyBae B MexKax MIKPOIIONS «CTATKW) 3pyuumucs 3 miiunu, i3 Ieana ¢ nana, subusamucsi iz 3nuomis. 3a
HAIIMMH CIIOCTEPEKSHHIMH, 3HauHa yacTiHHA DO 1IOro MIKPOIOJIsi Ma€e MEBHOIO MipPOIO HEraTHBHE €MOIIITHO-OliHHE 3a0apBIICHHSI.
SIk i B momepeTHbOMY CerMEeHTI ceMaHTH4HOTo 1oJist KoHuenTty «Y CITIX», Ha nepudepii nepedyBaroTh CTali OXUHUII, SKi 3 PI3HUMA
KOHOTALIIAAMH [TO3HAYAIOTH OpaK (iHAHCOBOrO 3a0e3MeUeHH s, 3MMACHHI TPHOYTKH, CKPYTHE CTAHOBHILC: u{epbdma Konilika, 6ocuii
i eonuil, 3 nycmoio (3 NOPoHCcHLOI0, 3 OIOHOTO T M. IH.) KuuleHelo, be3 wensea 3a oyuiero, 20aull, Ak OYOOH, HI WKYpu, Hi wepcmi, 200y-
samu (pioko 8ioeo0oeysamu) eouti (gowietl, O.1ix, HyH#Cy, Or0wuYi TOWO), icmu cyxXuil Xio.

«YCIIX-nonynsipnicmoy». TonynsapHicTs (rpoMacbke BU3HAHHS) Y HALIOMY CYCITUIBCTBI TAKOXK € OJHUM i3 aCMeKTiB YCIiXy.
BucnoBu 3000y6amu crasu, 3axcueamu ciasu, Yeinuaia ciasd, ykpueamu ciasoro (Mae ipOHIYHY KOHOTAIIi10) epeOyBaroTh y LeH-
Tpi MIKPOTOJISL «IOMYJISPHICTEY, NPUMHKAIOTh 10 HUX MAMU CULY, Oeparcamu (6ecmu) nepeo, epamu nepuLy CKpunky, mpumamu
neputicmo. ©O senuxa ysys, eenuxe yabe, geuKkuil nam, eeiuxa puba, 6epu uuye MaroTh KOMIYHI KOHOTAIIIT 1 BiIMOBIIHO MO3HAYEH]
B cnoBHUKaX. Y PO cunbri ceimy, nyn 3emii B KOHOTALlii COCTEPIraéMO €HaHTIOCEMIYHICTb — 3 OJJHOTO OOKY, 11e¢ KHW)KHI CIIOJYKH,
MO3HAYCHI MiTHECEHO-YPOUYHCTHM 3BYYaHHSM, 3 IHIIOrO — YaCTO MAlOTh ipOHIYHE 3HAYCHHSI, HABiTh CYNPOBOPKYIOTHCS BIAMOBII-
HOIO JIekcHKorpadiuHoto nosnaukoro. PO sucoko nimamu, depmu HOCA, 8UCOKO HECMUCA MAIOTh BIATIHOK 3HEBAaru; 3 MO3UTHBHY
OLIHKY MifHeCeHHs BiJl ycmixy MatoTh DO: oyuia miwumscs, dasamu / damu Kpuia KOMmy.

«YCIIIX-ocsiuenicmoy. OCBITa € OCHOBOIO IHTEJIEKTYaJIbHOT0, AyXOBHOTO, (hi3HYHOTO if KyJIBTYpHOTO PO3BUTKY OCOOHUCTOCTI,
ii yemitHoi comianizanii, ekOHOMiYHOT0 106po0yTy. TOXK, OIHOIO i3 BAXIMBUX CKIAZ0BHX YCHiXy € ocBideHicTh. DO mamu posym,
Mamu 20108y HA NIEYAX, 20108d €, 2071080 6APUMb, 20JI064 HA NACUAX, 0ePHCAMU POZYM 6 CE01il 20NI60HbYI, POZYMY He No3uYami,
He 3 OYPHO20 0ecAmKa Ka3aHOK éapums (Mae BIITIHOK (haMiTbIpHOCTI) He Hanexath 10 sapa koHuenty «Y CIIIX», npote, Ha Harry
IYMKY, CKJIQJIal0Th OfiHe 3 iforo mikpornoiniB. TyT e nepedyBators PO i3 CEMaHTHKOIO ‘HABUYHUTUCH YOTOCh, TOCSITTH YCIIXY B...  —
0obyeamu / 006ymu po3ymy, nabupamucs posymy. Ha nepudepii Mikporoist iepedyBaoTh CIOTYKH 31 3HAUCHHSIMU ‘HEOCBIUeHHiT,
‘Hepo3yMHHil’. YKpaiHchka (pa3eosorisi AeMOHCTPYE 3HAYHY KiNBKICTh CHOJNYK i3 HEraTUBHOIO OIIIHKOIO PO3YMOBHX 3[i0HOCTE#H Ta
HM3BKOTO PIBHS OCBITH: Mamu NOPOHCHIO MAKIMPY, HE MAMU Yapsi 6 201108, He MAMU Kienku TOLIO.

«YCIIIX=npodecitini 3006ymxuy. 3Mi0HOCTI JFOIMHH JIETKO OMAHOBYBATH MEBHI rany3i, MPOIYKTHBHO MPAIIOBATH HAJl YMMOChH
TaKOXK PO3MIIANAIOTh SIK CKJIaOBY ycmixy. ITpo Taki 34i6HOCTI HIEThCs B CIIONYKaX: Maticmep c80€i cnpagu, maticmep Ha 6Ci pyKu,
maticmep (macmak) Ha ecsxi (éci) wmyku. Ha nepudepii mikponoss nepedyBarots PO, 110 penpe3eHTyI0Th HEraTuBHI e(eKTH
NPArHeHHs JI0 YCHIIIHOCTI B JISUIBHOCTI: He Mamu Koau OUXHYmMu; HIKOU [ 620py NAHYMU, KDYMUMUCA AK (Haue, MO8) MyXa 6
OKponi (na oKponi), Kpymumuca AK (Haue, M0g) 0inka (0inouxa) ¢ Koaeci, MOGKMUCA AK Yy CHIYAI.

Takum 4uHOM, BUSIBIICHI 1 pO3TIIAHYTI (paseosnoridni Bepoatizatopu koHuenTy «Y CIIIX» miaTBepKyOTh, [0 BiH MOKE MaTH
pi3HE 3HAUCHHS 3aJIEKHO BiJl KOHTEKCTY BUKOPHCTAHHS. 3arajloM YCITiX BU3HAYA€ThCS K JJOCATHEHHS [TOCTaBICHMX LiJIeH, BUCOKHX
pe3ynbTaTiB y MeBHil cdepi, 3a10BOJICHHS CBOIX MTOTPed Ta OUiKyBaHb.

SlnepHe 3HAYCHHSI ‘ZOCSATHEHHs' MpPEACTaBJIeHe B aHaimi3oBaHoMy MaTepiaini sk PO i3 MHPOKOI0, He KOHKPETH30BAHOIO 1010
cdepu, crocody JOCSITHEHHS TOIO CEMaHTHKOI0, Tak 1 DO 31 3HAUEHHAM YCITIIIHOCTI 3yCHJIb y MeBHil aisutbHOCTI Ta PO-1I00aKaHHS
CTOPOHHBOTO CITPUSIHHS YCTIMIHOCTI. 3adikcOBaHO 3HAYHY KiNBKICTh CMOJYK i3 HErATUBHUM eMOLIIHO-OI[IHHIM 3a0apBIICHHSIM Ta
snaueHHsM «HEYCIIIX», o nepeOyBaroTh Ha nepudepii moist KOHIENTY Ta yBUPa3HIOIOTH HOTo siipo. J{OMOBHIOE 3rajfiaHe sijiep-
He 3Ha4YeHHS ceMa ‘repemora’, TaKoX IMMPOKO mpezacrasiaeHa OO, 1m0 MO3HAYAIOTh TOJOJIAHHS NEBHUX TPYAHOIIB Ha LUISXY JI0
yemixy. ¥ mikpononi «mepemoray @O mnepeBakHO MalOTh MO3UTHBHE 3a0apBieHHs. Y KOHTEKCTI 0OCOOMCTOrO PO3BUTKY YCIiX B
yKpaiHChKil (paseosorii Moxe OyTH TOB’s3aHUIT 13 IHTEIEKTYaTIbHUMHU 3110HOCTSIMHU, 3100yTTSIM OCBITH, JOCSTHEHHSIM Hpode-
ciifHuX winei, nomyspHocTi, 106podyTy (cratkiB). Cnia BiA3HAYUTH, 110 HaiOimbmIa KinbKicTh @O 3 MO3UTHBHUMHU KOHOTALISIMU
nepeOyBae B MiKpOIOJISIX «IpodeciifiHi YCmiXm» Ta «OCBIYeHICTh», X04Ya B OCTAHHROMY MIKPOIIOJIi BOHH MepeOyBaroTh y nepudepiii-
Hilf YaCTHHI «IHTENEeKTyanbHi 3110HOCTI». MaeMo TakoX B LIUX MIKPOIOJIAX 3Ha4YHY nepudepiro, npeacrasieHy OO i3 ceMaHTHKOIO
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‘Hepo3yMHHMiT’ Ta ‘Oe3pesynbratHa AisuibHICTE . o ) 10 « VCIIXY-nonynsprnocmi» ta « YCIIIXY—cmamkiey, TO CKIaA€ThCs
BPaKEHHS CBIZIOMOTO «HEJOOLIHIOBAHHS» X CKJIAJOBUX: 3HayHa yacTuHa PO HUX MIKPOIOIiB Mae HEeraTUBHI (4acTo ipOHIYHI)
KOHOTallii, OKPiM TOT0, Ma€MO B IL[MX YaCTHHAX MOJISI AOCIIHKYBAaHOTO KOHIIENTY Oaraty nepudepiio, mpeacTaBieHy OAUHHUIIMHA 31
3HAYCHHSIMU ‘TIpoBan’, ‘Heycmix’, ‘3mu/Hi’ Touo. MOXIIMBO, 11e MOB’I3aH0 3 IPUTAMaHHOIO0 YKPATHISIM BIACTUBICTIO OAauMTH CBIT
Kpi3b IPH3MY CaMOipOHii.

IMopaneiue gocmimkenHs BigoOpaxenns koHuenty «YCIIIX» B MOBi yepe3 cydacHHil XyZ0KHIN Ta MyOMIMUCTHIHUIN TUCKYPC
Mae€ JONOBHUTH YSIBJICHHS PO CIPUHHATTA YCITIXY YKPAaiHCBKHM CYCITITBCTBOM.
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3ACTOCYBAHHS METOHY «IIECTU KANEJIOXIB» EABAPIA JE BOHO
B JOCJIAKEHHI PEITPESEHTALII YOJTOBIMUX OBPA3IB Y MEIA .
(Y IEPIOA TOBHOMACHITABHOI'O BTOPITHEHHS POCIMCBKOI ®EJEPAILII)

B ymosax cyvacnozo eocnnozo nepiody 6 Ykpaiui meoitinuil npocmip 6UKOHYE 6a20My poib Y (OPMY6anHi cyCnilbHux HApamusis,
30KpeMa U CmocosHo obpaszie 4on06ikie. Memoo «wiecmu Kanenroxie MucieHHsy, skuti pospoous Edeapo oe Bowno, Hadae yHikanbHuil
iHcmpymenmapiu, wob KOMNJIeKCHO NPOananizy8amu maxi Hapamusu, YMOXCIUSTIOIOYU OCMUCIUMY iX i3 pi3Hux OoKie. iHghopmayitinol
00’ekmugnocmi, eMOYIIHO20 6NIUBY, NOMEHUIIHUX PUSUKIB, MOHCAUGOCHIEN 011 ORMUMI3MY, KDEAMUBHO20 PO3GUMKY MdA OP2aHi-
3aUilin020 NNAHYGAHHA. Y O00CNIONCEHHI HA20NOUWIEHO HA 6AXHCTUBOCHI NONI6EKMOPHO20 NIOX00Y 00 aHANI3y MEeOIlHUX HAPAMUEis, AKi
Ghopmyioms cycninbre CRpUIHAMMA YON06I40T I0EHMUYHOCMI 8 eKCMPeMANbHUX ymMoeax. Bukopucmanns memoouxu oe bono oae 3moey
oyinumu, sk 00’ ckmugna ingopmayis (6inutl Kaneniox), emoyitini pearkyii (YepeoHull Kanenox), Kpumuune MUcieHts (YopHuil Kaneuox),
ONMUMICIUYHI OYIHKU (JHCO8MULL KANeNtox), KpeamueHi ioei (3ejleHuil Kanenox) ma opeani3ayitini piuenHs (CUHill Kanearx) YRIueanms
Ha opmysanns ma inmepnpemayiio yonosiuux obpasis y meodia. Y nayxosiii possioyi nazonioueHo Ha poni media sk 3aco6y KOHCMpYyio-
BaHHS 2EHOEPHUX [0eHMUYHOCMEll Y KpU306ULL Nepioo, BUCBIMIEHO MOICTUBOCINT OISl POSWUPEHHS OUCKYPCY 3A680AKU CIUOULOMY PO3YMIHHIO
BNIUBY MEOTUHUX 300PAIICEHb HA 2eHOEPHI Cmepeomunu ma CyCniibHi o4ikyeanis. Pezynbmamu 00Ccuiodicenns cnpamosani Ha po36Uumorx
MeOIUHOI epamomHocmi 1 NIOMPUMKY 2eHOEpHOI PIGHOCMI ma NponoHyrms ioei 0 30AIAHCOBAHO20 BUCBIMACHHS YON08IYUX 00pa3iE y
meditinomy Konmenmi. Ananiz eepoanizayii maxux penpesenmayiti y meodia nio 4ac 60€HHO20 nepiody 6 cyuacHii Ykpaini 3a 00nomozoro
Memody «uecmu kanenoxiey Edsapoa 0e Bono ekcniikye myismuoucyuniiHapHull nioxio 00 6UGHEHHs 6NIUBY MEeOIUHUX HAPAMuUeie Ha
hopmysanns cendeprux cmepeomunis i CycniibHux ouikyeamns. Lleii nioxio oae 3mocy posensidamu 06pasu 4on08iKi6 i3 pisHUX (OKYCig:
axmuunoi ingpopmauii, emouyiitnozo pe3onancy, KpUMUYHUX OYIHOK, ORMUMICHIUYHUX NO21IA0I68, KPeAMUEHO20 NOMEHYIANy Ma op2a-
Hizayitinozo ananizy. Taxe docniodcenns akyenmye Ha nompedi OANancy8amu Misikc mpaouyitinumy 2eHOEPHUMU POTIAMU MA iX CYYACHUM
NePeoCMUCTEHHAM 8 YMOBAX KPU3U, YKAZYIOUU HA 8ANCIUBICIIL MEOIUHOT 2PAMOMHOCMI MA KPUMUUHO20 MUCTEHHSL Y CRPUIHAMMI MeOilIHO20
KoHmeHmy. AKmyanbHicmbs memu 3yMOGIeHA NOMYIHCHOIO POTIIO MeOld 8 CYCRIIbHOMY HCUMMI, 0COOIUBO 8 KOHMEKCMI BOEHHO20 CIMANY, e
MeOilHi 06pazu hopmyroms He auue IHOUBIOYANbHI YABIEHHS NPO «MYICHICMbY, djle 1l CRPUSIOMb KOHCONoayii cycniibcmea abo, Haenaxu,
Moxcymy nocunumu coyianvhi ougepenyiayii. Ocmucienus yiei memamuku 0ocums 6azome 05l PO3GUMKY cmpameziil 30a1aHco8an020
BUCBIMICHHS 2eHOEPHUX poJell, NIOMPUMKU 2eHOePHOT pigHoCmi ma smiynenns coyianvHol 3eypmosganocmi. Tomy 3acmocysanns memooy
«utecmu Kanemoxiey Oisl aHaizy Yoa08ivux oopasie y meoia penpe3eHmye 6anciusull iHCmpymenmapiu 01 Haykoeyis, 00CIiOHUKI6-NPAK-
MUKIB, HCYPHANICMIE MA NPeOCMABHUKIE 2POMAOCOKOCMI, WO 0ACHb 3MO2Y BCEOIUHO PO3YMIMU MeOIliHI HapAmMueu ma KPUmuyHo 6naueamu
Ha PopMYSanHs CYCNITLHUX 6IOHOCUH MA IOEHMUYHOCMEN Y CYUACHOMY 60E€HHOMY KOHMEKCMI.

Kniouosi cnosa: meoitini napamugu, 2enoepHi cmepeomuni, 0EHHUI Nepioo, MeOiiHa epamMOmMHICMb, KPUMUiHe MUCIEHHS, 2eHOepHa
pisnicmo, wonosiui obpasu.

Yuliia Maslova,
Candidate of Philological Sciences,
The National University of Ostroh Academy

THE APPLICATION OF EDWARD DE BONO'S ‘SIX THINKING HATS’ METHOD
IN THE STUDY OF THE REPRESENTATION OF MALE IMAGES IN THE MEDIA
(DURING THE FULL-SCALE INVASION OF THE RUSSIAN FEDERATION)

In the context of the current military period in Ukraine, the media space plays a significant role in shaping public narratives, including
those related to images of men. The ‘six hats of thinking” method developed by Edward de Bono provides a unique tool for a comprehensive
analysis of such narratives, allowing them to be understood from different angles: information objectivity, emotional impact, potential
risks, opportunities for optimism, creative development and organisational planning. The study emphasises the importance of a multi-
vector approach to analysing media narratives that shape public perceptions of male identity in extreme conditions. The use of the de Bono
methodology allows us to assess how objective information (white hat), emotional reactions (red hat), critical thinking (black hat), optimistic
assessments (yellow hat), creative ideas (green hat), and organisational decisions (blue hat) influence the formation and interpretation
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of ' male images in the media. The research focuses on the role of media as a means of constructing gender identities in times of crisis. It
highlights the potential for broadening the discourse through a deeper understanding of the impact of media images on gender stereotypes
and public expectations. The results of the study are aimed at developing media literacy and supporting gender equality by offering ideas
for balanced coverage of male images in media content. The analysis of the verbalisation of such representations in the media during the
wartime period in modern Ukraine using Edward de Bono's ‘six hats’ method explicates a multidisciplinary approach to studying the
impact of media narratives on the formation of gender stereotypes and social expectations. This approach allows us to look at images of
men from different perspectives: factual information, emotional resonance, critical assessments, optimistic views, creative potential and
organisational analysis. This study highlights the need for a balance between traditional gender roles and their modern redefinition in
times of crisis, pointing to the importance of media literacy and critical thinking in the perception of media content. The relevance of the
topic is due to the growing role of the media in public life, especially in the context of martial law, where media images shape not only
individual perceptions of ‘masculinity’ but also contribute to the consolidation of society or, conversely, can increase social differentiation.
Understanding this topic is important for developing strategies for balanced coverage of gender roles, supporting gender equality and
strengthening social cohesion. Therefore, the use of the ‘six hats’ method to analyse male images in the media represents an important tool
for scholars, researchers, journalists, and members of the public to comprehensively understand and critically examine the impact of media
narratives on the formation of social relations and identities in the modern military context.
Keywords: media narratives, gender stereotypes, wartime, media literacy, critical thinking, gender equality, male images.

[ocranoBka npodiemu. Y cydyacHoMmy cBiTi Menia (3MI) BUKOHYIOTh Baromy poJib y ()OpMyBaHHI CyCHUIBHUX HapaTHUBIB Ta
KYJBTYPHUX KOAIB, 00pa3iB 1 cuMBOIiB, ocobauBo mix yac BiliHu. Hocnianuns T. Heuaenko 3ayBakye, 110 MOBJICHHEBA KyJIbTypa
«0Oe3nepepBHO MiATAETHCS PI3HUM PEBI3LSAM 1 PEKOHCTPYKLIAM 3 OOKy 3ac00iB MacoBOi KOMYHIKaIii», [0 3yMOBJIEHO MO3HLIO-
BaHHsM iH(pOpMAIii IK «OAHI€] 3 OCHOBHHUX LIHHOCTEH y »kuTTi monei» (Heuaenko, 2021:181). Croci0, sIKMM YOJIOBIKH perpe-
3€HTOBaHI B MEIITHOMY IPOCTOPi BOEHHOTO MEPiOLy CydacHOl YKpaiHH, 3HAUHO BIUIMBAE HA CYCIUIbHI YSBICHHS PO MY KHICTb,
repoi3M Ta iIeHTHYHICTh 3araioM. Y MacoBili KOMyHiKallii, sika B Cy4aCHOMY CYCHIJILCTBI € HalO1IbII BIUIMBOBOIO, ““MOBHI CTe-
peoTHnu i cnocobu Kareropusanii Ta KOHIENTyani3awii CBITY HAKJIQAal0ThCA Ha 11€0JIOTII0 TOTAIbHUX 1 MAHIBHUX TUCKYPCIB, iXHI
cXeMH, MIa0JIOHHI TyMKH, 00pa3u, MeTtadopH, oLiHky Toumo”, — Bay4yHo numre O. O. CeniBanosa (CeniBanoBa, 2008: 42). ¥V upomy
KOHTEKCT1 3aCTOCYBaHHS METOAY «LIECTH KamenroxiB» Exasapna ne boHo BinkpuBae HOBI MEPCHEKTHUBY IS aHATI3Y Ta PO3yMiHHS
KOMITJIEKCHOCTI Ta 0araToacreKkTHOCTI YOJIOBIUMX pelpe3eHTAlll y Meia.

AKTYaJIBHICTb JOCHI/DKEHHS, IO mependadae 3acTOCYBaHHS IIbOTO METOLY UL aHAMi3y eKCIUTIKaIii 4oioBiunx o0pasis
Yy MeAiHOMY KOHTEKCTI I/l 4aC BOEHHOTO CTaHy B YKpaiHi, 00yMOBIeHa KilbkoMa YnHHIKaMU. [lo-niepiue, nocimimkenns 3ade3mne-
Yy€ KOMIUICKCHUHU MiIX1J A0 BUBUCHHS MEIIHHUX HApaTHUBIB, IO CIPHsE IEKOHCTPYKIII T€HIEPHUX CTEPEOTUIIIB, aKTyaTi30BaHUX
BOEHHHM cTaHOM. [lo-apyre, aHami3 AEMOHCTPYE MEPCHEKTUBU Ml OIIHKK COLOKYJIBTYPHOTO BIUIMBY MEIIHHHMX 300pa’keHb Ha
(hopMyBaHHS TPOMAJICHKOT IyMKH Ta F€HJCPHHUX 1CHTHYHOCTEH y KPH30BUX YMOBaX MOBHOMACIITaOHOro BTOprHeHHs. [To-TpeTe,
BUBYCHHS Ii€] TEMU CIPHAE PO3MUPEHHIO TEOPETUYHHUX 1 METOJOJOTIHHUX IMOCTYJATIB y IAapHHI MeIiaKOMYHIKalii, reHaepHol
JIHTBICTUKHY i TeHACPHUX CTYAIH, MiABUILYIOYH PiBEHb MEAIHHOI TPAMOTHOCTI Ta KPUTUYHOTO OCMHUCIICHHSI MEITHOTO KOHTECHTY.

AHani3 jpociaigkeHs wiel mpodjemu. ['eHIepHUI acmeKkT MEOIHOro AMCKYpPCY aKTHBHO BHBYAIOTh YKPAiHChKI HAYKOB-
ui. 30kpema, y Lill HapuHi NpamioroTh 1 MyOnikyroTh cBoi HaykoBi mopoOku H. Askruxinma, T. Bbypeiiuak, I. I'pomes, O. Kics,
10. Macnosa, JI. llleBueHKo Ta iH. Y HUX aKTyalli30BaHO CTEPEOTHUIII3AIIIO K 3aranbHy npobiemy 3MI, 0coOIMBOCTI Ta MPUHIHUITH
KOHCTPYIOBAHHS YOJIOBIYMX 1 )KIHOYHX 00pas3iB.

Buxnaa marepiany. Exsapn ne bono Bizomuii 3aBasku po3poOIeHHIO KOHIICIILIIT TaTepalbHOrO MUCIICHHS — TepMiHa, KU BiH
caM CTBOPHB, 1100 OMUCATH HETPAAMIIHHMIL, TBOPUHIL MiAXig 10 po3B’s3anHs mpobnem. Moro ifei Ta METOIMKM 3HAYHO BILTHHYIIH
Ha PO3BHUTOK OCBITH, Oi3HECy, ICHXOJOTii, KOH(QIIKTONIOr1], KpeaTUBHUX IHAYCTPii, pekinaMu. OAHIEI0 3 HAHBIAOMIIINX KOHIICTI-
LIl yYEHOTO € METO/ «IIECTU KAaIleIIOXiB MUCICHH», SIKMH BiH MPE3eHTyBaB B oxHoWMeHHiH kuu3l (De Bono, 1985). Leit meton
nepeadayvae MoJeIb MapajeIbHOr0 MUCICHHS, 10 Aa€ 3MOTy rpymnaM abo iHAMBigaM Pi3HOOIYHO PO3IIIAAATH aKTyalbHi MPpoOIeMu
it peneBaHTHI iaei. KoXeH «kamemox» CUMBOIII3y€e NEBHUH aclIeKT MUCIICHHS (Oinutl — 00 'ekmugne, 4ep8onull — eMoyiline, YOpHUll
— Kpumuume, #o8muti — ONMUMicmuyHe, 3eji1eHull — meopue, CUHill — opeanizayitine), O CIPUSE PO3BUTKY MUCICHHEBOI THYYKOCTI.
Taxwuif MeTo MOKYTh BUKOPUCTOBYBAaTH MOBO3HABLI, X04a BiH HE € CHEUU(IYHOIO JIHTBICTHYHOI METOOJIOTIE0. 30KpemMa A
aHaJi3y MEIIaKOHTEHTY, 00U CTPYKTYypyBaTH MOBHI JaHi, [ie KOKEH «KaleloX» J0ToMarae 30CepeInTH S Ha PI3HUX acleKTax,
HaNpHUKIAA, Ha eMOLIHHOMY 3a0apBlICHHI TEKCTy (UepBOHHUI Kamenox) abo Ha JOTiYHId CTPYKTYypi apryMeHTauii (4opHuil Karme-
JI0X); UL KpUTUYHOTO aHANI3y TEKCTIB, IO Ja€ 3MOTY Pi3HOOIYHO AOCIIIKYBAaTH TEKCTH, OXOIUTIOIOYH PETPE3CHTALII0 TeHACPHUX
IICHTUYHOCTEH, BIaJHUX BIAHOCHH, poiiei 1 crepeoTuniB. Metoa ne BoHO cTUMyIioe KpeaTHBHE MHUCIIEHHS (3€JICHUI KaIlelox),
PO3pOo0IICHHS Ta BIPOBAKEHHS HOBHX TiNOTE3 1 TEOPil y JIHIBICTUI, JaI0YM 3MOTY JOCHTITHUKAM «BHITH 32 MEX1» TpaauIiiHUX
migxoxis. [le BoHo akiieHTye Ha pi3HUX CHOCO0AX MiAXOMy 10 MpobieM Ta iiel, 30kpeMa il BAKOPUCTaHHS CUMBOJIIB, MeTadop Ta
IHIIUX MOBHUX {HCTPYMEHTIB JUI1 CTUMYJIFOBaHHS TBOPYOTo MUcIeHHA. Hanmpukian, MeTadopy Haal0Th MOKIIUBICTD «ITO0AUUTI»
po0jeMy Mo-HOBOMY, BUMTH 3a MEXi 3BUYHMX ysABJIeHb i miaxoxis (De Bono, 1985). Lle myske BaXIMBO AJIS TaTepaTbHOTO MHC-
JIeHHs, sKe ¢ boHO BH3HAYae SK MpoIec BUXOLY 3a MEXI CTAaHAAPTHUX MATEPHIB MUCICHHS, 100 3HANTH HEeCTAaHIAPTHI PilICHHS.
Xoua B mpansgx TBOpax MpO METOJ ILIECTH KameloXiB», ado aTepajabHe MUCICHHS, e boHo i He aHaNi3ye MeTadopH SK Takoi,
foro igei mpo moTpedy BUKOPHUCTOBYBATH albTEPHATHBHI MIAXOJH IO MHCIEHHs, 0E€3CyMHIBHO, aKTHUBI3YIOTH 1I€I0 IO T€, IIO
MeTa)OpH MOXKYTh CIYI'YBaTH IOTY)XKHMM KaTajli3aTOPOM JUls KPEaTHBHOTO Ipolecy. Bukopucranus meradop sK iHCTPYMEHTY
JUTS TIEPEOCMUCIICHHS 3BUYAaHUX MTOHATH 1 3HAXO/PKEHHS HOBUX 1HTEpPIIPETaLiif — OCHOBa 0araTb0X TEXHIK KPEaTHBHOTO MUCIICHHS.
JlaTepanbHe MUCIICHHS T4 METOJ «ILIECTH KalledIOXiBy» BUMAraloTh aKTMBHOTO BUKOPHCTAHHS MOBH JUIsS apTHUKYJIALIi HOBHX ileH,
MOLTYKY aJbTEPHATUBHUX PILICHb Ta OMOBJICHHS BOEHHOTO OyTTS i pi3HOMAaHITHUX MiAXOIB IIOA0 TeHICPHUX PENpe3eHTallii 4yo-
JIOBIYMX 00pa3iB. 3aCTOCYBaHHS JIATEPATLHOTO MHUCICHHS JUIsI OCMUCIICHHS POJIi YOJIOBiKa B MEpio] BIHU B cydacHil YkpaiHi €
HAJTO BarOMHM, a/DKE JJa€ 3MOTY MEPEOCMUCIUTH TPaAMLiiiHI TeHAepHI POJi Ta CTEPCOTHIH, PO3IIUPIOIOYN PO3YMIHHS BHECKY
YOJIOBIKIB y pI3HOMAHITHI HAPUHM KUTTS i yac KOHQIIIKTY — HE TUIBKH SIK BOTHIB, aJie 1 K CiMEIfHOT OIOpH, aKTUBICTiB, BOJIOHTEPIB
Ta HOCIiB aKTUBHUX 3MiH Yy CYCHUIBCTBI. Takuii MiAXia crpuse MOA0MaHHIO 0OMEKYBaIbHUX CTEPEOTHINIB, HAIA€ MOXKIMBOCTI IS
OinpIIO] TeHIEpPHOT PIBHOCTI Ta pO3pOOJICHHS iHHOBALIHHUX CTPATETid MCUXOJIOTIYHOI MATPUMKH 40I0BiKiB. OKpiM ToOro, nare-
pajibHEe MUCJICHHS CTUMYJIIOE IITyKaTH HEeTPaULilHI pilIeHHs 11 pO3B’13aHH KOH(IIIKTIB, BXKIMBUX JUIA MICIABOEHHOI Bi0Oy10BU
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Ta PO3BUTKY cycminbcTBa. OTKE, BAKOPUCTAHHS JIATEPATBEHOTO MUCIICHHS B IIbOMY KOHTEKCTI IEMOHCTPY€ HUIAXH 1O OUIbII CTil-
KOT'O MHPY Ta COL[iaJIbHOI 3TypPTOBAHOCTI.

3acTocyBaHHSI METOIY «ILIECTH KamelntoxiB» ExBapaa ne BoHo 10 aHamisy penpeseHTalii 4oaoBiunx o0Opa3iB y Mezdia mija gac
BOEHHOT'O Mepiojly B cyuacHiit YKpaiHi Jae 3MOry BceOi4HO OCMUCIHTH MPOOIeMy.

Tabnuys 1

3acmocysanns memody «wecmu kanentoxie» Edsapoa oe bono 0o ananizy penpezenmayii wonosivux oopaszie y media

nio Yac 6OEHHO20 Nepioody

Binuii xamesmox
(06’exTHBHI hakTH)

30ip Ta aHai3 00’ €KTUBHUX JAHUX, 1[0 OXOTLTIOE:

1) xinbKiCHUH aHami3 (BUBYCHHS CTAaTHCTHYHUX JAHHUX IIPO YAaCTOTY PENPE3CHTALl] YOJIOBi-
yux 00pasiB y pi3HUX MeniiiHuX ¢opmarax (HOBUHH, (PIIbMH, JOKYMEHTAJIbHI Nporpamu,
couiabHi Mepe:ki TOIO), a TaKOX aHaii3 TXHIX posell (BOIHM, repoi, NUBiIbHI KepPTBH,
BOJIOHTepH Ta inme). Hamp., «35% yxpaincexux uonosixie comosi oonyuumuce 0o 3CY»
(Gazeta.ua. — 28.02.2024).

2) sKiCHHMI aHami3 (OISl KOHKPETHHUX MPHUKIAAIB 300pa)keHHs YOJIOBIKIB y Me/ia, 30KpemMa
TEM CTaTel, KOHTEKCTY BHUKOPHUCTAHHS 300paXkeHb, MOBHUX (iryp Ta Metadop, OB’ I3aHUX
13 4OJIOBIYMMH 00pa3aMH, 1[0 TAKOXK OXOILIIOE aHaNi3 TOHAJIBHOCTI 300pakeHb (M03HTUBHA,
HeHTpaJibHA, HETaTUBHA) Ta IXHBOIO MOTCHIIIHOIO BILUIMBY Ha aBAUTOPIIO).

3) BUBYCHHS Kepen (po3missa oQiuiiHuX 3BiTiB, JOCHITKeHDb, cTATEH, sKi OMyOIiKyBaIn
HAyKOBIIi, OCITiHUIBKI IHCTUTYTH a00 TPOMAJChKi OpraHizamii, A¢ JOKJIAJIHO BHCBITICHO
MIUTaHHS TeHIEPHOI perpe3eHTanii B yMOBaX BOEHHOTO CTaHy).

4) TemaTHYHE MOJEITIOBAHHS (3aCTOCYBaHHS CyYaCHHX METOAIB aHAII3y AAQHHMX IS 1ICHTH-
¢bikanii TeM 1 MOTUBIB y 300pa’keHHSIX YOJOBIKIB y MEAIHOMY IPOCTOpI, L0 AA€ 3MOTY
BUSIBUTH NaHIBHI HAPATHBH).

5) KOHTEKCTHUIT aHaJIi3 (OCMUCIICHHS iCTOPHYHOTO Ta COMIOKYJIbTYPHOT0 KOHTEKCTY, Y STKOMY
BiZIOyBa€eThCs MeiifHEe 300pakeHHS YOJIOBIKIB, 00 JIIIIE 3pO3yMITH 3MiHH B PEIPE3CHTALIT
YOJIOBIUMX 00pa3iB y 3B’SI3Ky 3 YBEJACHHIM BOEHHOTO CTaHY).

UYepBoHMI Kanenox
(emouii, 1HTYT11is1)

Amnani3 Toro, ki eMouil BUKIMKAIOTh MeilHI 00pa3u YONOBIKIB y KOHTEKCTI BIHU cepef
MacoBOI aBAUTOPII, 110 OXOILTIOE IOYYTTs FOPAOCTI 3a repoi3M, CHiBYYTTS 10 )KEPTB BiliHH,
TPHUBOTY 3a Oe3reKky Ta MaiillyTHe a0o K po3uapyBaHHSI if PO3MaY BiJl CIIOCTEPEKCHHS 3a
HACWIUISIM Ta PyWHYBaHHSM HaBKOJMINHBOTO cepernoBumia. Peduiekcis Hax THM, SK eMOIiH-
HE CHPUIHATTS YOJOBIYMX 00pa3iB y Memia BIUTMBAae Ha (HOPMYBaHHS CYCIHUIBHUX HapaTH-
BIB IIPO Bil{HY, MYXHICTb, )KEPTBY Ta Iepoi3M. Lle OXOImmoe po3mgymH Haja THM, SIK EMOLIi,
BUKJIMKAHI MEIIHHUMHU EKCILUTIKALISIMU, MOXKYTh YIJIMBATH HA CTaBJICHHS JI0 BICHKOBUX i,
MHPOTBOPUOCTI Ta POJIi YOJIOBIKIB y CyCHINBCTBI MiJ| yac Ta micis BiliHu. JIiHrBicTHYHNIT aHa-
i3 MEAIHHMUX TEKCTIB J]a€ 3MOTY DIIMOIIE 3pO3yMITH, SIK MOBa (POPMY€E EMOILIIHE CIIPUHHATTS
YOJIOBIKIB y KOHTEKCTi BO€eHHOro OyTTsa. Taki cioBa, sik repoi, BOiH, 3aXMCHUK, YXHJISHT
MAalOTh Pi3HI eMOIIiHI KOHOTAIlii, SIKi CPUSAIOTH (POPMYBAHHIO HAIUX YSBJICHb PO YOJIOBIYi
obpasu, Harp.: «Y mene yacmo numanu. mu 6aquna cynepzepoa? Hi, kazana s. A menep 3po-
3ymina: miti cynepeepoii — ykpaincokuii ¢oin!y (Ypsnosuit kyp’ep. —09.06.2022), «3axucnux
i3 Kpemenuyyvkozo pationy ompumas Ha2opooy 3 pyk IIpesuoenma Yxpainuy (Kpemenuyipka
razera. — 27.03.2024), «llonao mucauy yxunaumie npumsenyiu 0o ionogioansHocmi y 2023
poyi» (IOpuandna razera. — 11.03.2024). Bunukae emouiiiHuii pe3oHaHCc MOBHUX BHpa3iB
(MetadopruHHiA BUOIp CITIB 1 CHMBOJIYHI 00pa3u B MEIIHHHUX MMOBIIOMJICHHSX BIUTUBAIOTH HA
eMOIiliHe CHPUUHATTS 4osoBiKiB). Hampukmaza, BUKOpHCTaHHA MeTadop «IHMT Hauii» abo
«3aJIi3HUH BOTH» MOXKE BUKJIMKATH MTOYYTTS FOPAOCTi, CHJIM, MY’KHOCTI, Bi/IBaru, ajie TakoX
1 CycIuIbHUH THCK BiIIOBiaTH TaKUM o0pa3aM.

YopHuil Kanemox
(KpUTHYHMI aHAII3)

Kputnunnii noniaa Ha Te, sIK MeJlia TPaHCIIOTh TPaJHLiiiHI CTEPEOTUIIH MYKHOCTI, Taki sK
BigBara, ¢isnuyHa cuia, emMouiiiHa cTpUMaHicTh, SIKi He BiLoOpakaloTh CHpaBXHIl (mu-
POKUif) CIIEKTp 4YOJIOBIYMX MOUYYTTIB. PempeseHTanis TakuX MacKyliHHHUX 00pa3iB oOMexye
BUpaXXCHHsI BPA3JMBOCTI if eMomiifHOCTI cepe 4OJIOBIKIB Ta Ipomarye reHJepHi crepeo-
tunu. [locriifHe 300pakeHHST YOJOBIKIB SK «repoiB» Ui «BOIHIB)» CTBOPIOE HEPEaTiCTHUHI
OYiKyBaHHS Ta IICUXOJIOTTYHUIT THCK Ha THX YOJIOBIKIB, sIKi He OepyTh y4acTi B OOHOBHUX JisX,
10 MOXXE MPU3BOIUTH IO MCHXOJOTIYHOTO JUCKOM(MOPTY Ta KpH3H igeHTH4HOCTI. [TocTiii-
Ha noTpeda BiNOBIAATH CTEPEOTHUIIAM «ileaJbHOro BOIHA) MaTHME CEpHO3HI HACIIAKH JUIs
€MOLIIHHOrO Ta ICUXOJIOTTYHOro 10OpoOyTy yKpalHChKUX 4OIOBIKIB. Lle cToCcy€eThCs He TLNbKU
THX, XTO O€3M0CePeHbO 3aTyUCHHUIT 10 BOEHHHX [Iii, aje i IUBUTBHUX 0Ci0, SKi BiI4yBarOTh
BHYTPIIIHI KOHQIIIKTH MK CYCIIJIBHUMHU O4iKyBaHHSAMH U ocoOucTiM nocBinom. Mosa 3MI
BUKOHY€ BaroMy pOJIb Y CIIPUSHHI Ta OCUJICHH] BUKIIUKIB, 1ICHTU(IKOBAHUX ITiJ] YOPHUM Ka-
TIEITFOXOM, OCOOJIMBO B KOHTEKCTI PENPe3eHTalli] 40I0BIuMX 00pa3iB y Mezia il 4ac BOEHHOTO
nepiony. BUKOpHUCTaHHS CTEPEOTHITHUX BUCIIOBIIOBAHb Ta ONHUCIB, K TPaJULiHO aCOLIIOI0Th
13 My’KHICTIO, HaIlp., «CHJILHUM, SIK rOpa», MOXKe HENPOHOPLiIHO BO3BeIUUyBaTH (i3HUHY
CHITY ¥ eMOIIiiHy CTPUMAHICTh K OCHOBHI YOJIOBIUi SIKOCTI, ITHOPYFOUHM 1HIIUI CIIEKTP Y0-
J0BiYMX MouyTTiB. ClIOBECHE BUIIYUCHHS aNbTEPHATHBHUX POJICH Ta eMOIill, sSKi He «BIHUCY-
FOTBCS» B TPAIMIIHHI MEXKi My)KHOCTI, 0OMEXKY€E pErpe3eHTaIlii0 Y0JI0BIu0i Bpa3iuBocTi. Lle
MIPU3BOAUTHME /10 COUIaJbHOI CTHIMATH3ANI{] YOJIOBIKIB, SKi IPArHyTh EKCIUTIKYBAaTH €MOLIT
a00 noTpeOyIoTh ICUXOIOTTYHOT JOIOMOrH. MoBa — Iie IOTYKHUM iHCTPYMEHT (opMyBaHH,
CHPUIHATTS, perpe3eHTalii iJeHTUYHOCTI, 1 ToMy crnocid il BUKOpUCTaHHS B MEIIMHUX Ha-
partHBax 3HaYHO BIUTHBAE Ha PO3YMIHHS I'CHICPHUX POJICit Ta OUiKYBaHb BiJl YOJOBIKIB MiJ Yac
BOEHHOTO CTaHy.
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JKoBTmii kamemrox
(ONTHUMI3M 1 MOJKJIMBOCTI)

TMo3utHBHO, MO Cy4acHi MeJiaTeKCTH MAIOTh ITOTEHINANl AEMOHCTPYBATH IIHPOKHIT CHEKTP
YOJIOBIYMX POJICH, IO BUXOJATH 32 MEXi CTEPEOTHITHHX YSBIEHB IIPO MyXKHICTh. Lle oxommoe
300pa)KCHHS YOJIOBIKIB SIK TYpPOOTJIMBHUX 0AaTbKiB, BilaHUX APYy3iB, AaKTUBHUX Y4YACHH-
KiB rpoMajicbKOro *KUTTS Ta eMOUiHO BiKpuTUX inauBiniB. Meniiini inroctpanii Hama-
raloThes BIIXOAUTHU BiJ TPaJULIIHUX HApaTUBIB, CIPHUAIOTH PyHHYBAHHIO CTEPEOTHIIB IIPO
CIIPABXKHBOIO YOJOBIKA, MOXYTb JOHOMOITH 3MIHUTU CYCHIJIbHI YSIBICHHSI PO MYKHICTB,
JIEMOHCTPYIOUM I[IHHICTh eMIaTii, B3a€MOJOIOMOIH Ta CHiBOpami. Binkpute 300pakeHHsS
YOJIOBIYMX E€MOIIil Ta BPa3IMBOCTI B MeJlia MaTHMe TEPAIleBTUUHHUN e(EKT, CIPHIIOUHN OLIBII
37I0POBOMY CTaBIECHHIO 10 €MOILIHHOrO BHpaKeHHS cepesl 4oioBikiB. lle momomarae Hise-
nroBaTu Ta0y HABKOJIO YOJIOBIYO1 BPA3IMBOCTI Ta CHPHATHME IICHXOJIOTIUHIM BiIKPHUTOCTI.
ITo3uTuBHE 300pa)XeHHS YOJIOBIKIB y Mefia, SKi HIBETIOIOTh TPAIMIINMHI TeHJIepHi poii Ta
JIEMOHCTPYIOTh TOTOBHICTB JI0 CHIBIIpalli 3 )KIHKaMH Ha PIBHUX 3acajiax, CIPUSE M1 IBUILIEHHIO
TEHJePHOr0 IapuTeTy. 3MalIOBaHHs YOJIOBIYMX 00pas3iB, SIKi MPOBaJiATh HECTAHNAPTHY UL
CBO€T cTari IisUTBHICT, CTIOHYKaTHME IHIIMX YOJIOBIKIB IYKATH BIACHI IUISXH J0 caMmopea-
Ti3amii, mo gonmomaratuMe GpopMyBaTH AEMOKPATHYHE CYCITIIBECTBO, y AKOMY KOXKHA JIFOIMHA
MOXe BUTbHO 00MpaTH CBOT IHTEpECH Ta 3aHATTs Oe3 cTpaxy i 3a0000HIB. JleMoHCTpallis B Me-
Jlia 4OJIOBIKIB, SIKi IMUPO JUIATHCS CBOIMU NEPEKUBAHHAMY Ta EMOLIIMHU, CIIPUATUME KyIbTypi
MiATPUMKH Ta PO3yMIHHS Ba)KJIMBOCTI MEHTAJILHOTO 370pOB’sl. I[HKIIO3MBHA MOBa B Meiii-
HHX TEKCTaX CIPHsE BU3HAHHIO Ta I[IHHOCTI MIXPOKOTO CIIEKTPY YOJIIOBIUMX PO 3a MeKaMH
TPaJUIIHHUX YSBICHb NP0 MYXHICTb. BHKOpPHCTaHHS EKCIIPECHBHOI JICKCHKH, SIKa 3JaTHa
nepeiaBaTé DIMOOKI eMOIIT Ta TOYyTTsI, Ja€ 3MOTY CTBOPUTH OB BIIKPUTHI MPOCTIp ISt
EMOIIITHOTO BUPa)KEHHS YOJIOBIKIB, 1110 AOTIOMArae 1mojoiaTi Tady Ha 40J0BI1y BPa3JIUBICTh 1
CHPUSIE ICUXOJIOTTYHOMY 100pO0yTY.

3eneHui Kamemox
(KpeaTHBHICTb Ta IHHOBAIIIT)

PenpesenTyroun qonoBivi 00pa3u B Mezia il 4ac BOEHHOTO Nepiofy B cydacHii YkpaiHi, mijg
3€JICHUM KalleJIFOXOM MUCIICHHSI BapTO 30CEPEIUTHCS HA IHHOBALSX, KPEATHBHUX PIlICHHSIX
Ta reHepalii HOBUX 171eH, sSIKi MOXKYTh 3MIHHTH Y HOKPAIUTH HAsBHI HapaTUBH. Takuii miaxis
JIa€ 3MOTY OCIJIOBHTH IIPOCTIp JUISl AJIbTEPHATHBHUX CHOCOOIB pernpeseHTalii My>KHOCTI, 10
BIJINIOBIAIOTH 0AaraTOrpaHHOCTI YOJIIOBIYOTO JOCBiny. BinOyBaeTbcst reHepamisi HOBUX Hapa-
THUBIB 4epe3 CTUMYIIIOBAHHS MeZia CTBOPIOBATH IUPHH KOHTEHT, 1110 OXOILTIOE iCTOpii Mpo 4o-
J0Biue 0aTBKiBCTBO, APYKOY, 110008, KOXaHHS Ta BTPATH 3 aKIIEHTOM Ha IIMOUHY €MOIIii-
HOro J0cBiny. Po3po0nenHs i ynpoBaKeHHsS HOBUX 1 KpeaTUBHUX CHOCOOIB penpe3eHTarii
YOJIOBIYMX 00pa3iB y Me/ia 3 BUKOPUCTAHHSIM Pi3HOMAHITHUX KaHPIB 1 mI1aTdopm, o Moxe
MICTUTH HTEPaKTUBHI BEOCAWTH, JOKYMCHTAJIbHI MPOEKTH 3 BIPTYaJbHOK PEABHICTIO, SKi
3aHYPIOIOTH NISAA4iB Y pealibHi iCTOPIi YOJIOBIKIB, a00 COIliabHI MeiakaMIIaHii, CipsSMOBaHe
Ha 3MiHy I'POMAaJCHKOT JyMKH. 3alpOBa/UKCHHS TPAHTIB 1 KOHKYPCIB I MEIiHUKIB Ta Kpe-
aTUBHUX 0OCi0 pO3BUBATHME HOBATOPCHKI MPOEKTH, SIKI BUCBITIIOIOTh HECTAHAAPTHI MigXOMH
JI0 300pakeHHS YOJIOBIKIB y Mefia. 3a0X04€HHs JI0 CIIBIpaLi 3 XyJOKHUKaMu, ¢oTorpada-
MH, KiHeMaTorpadicraMu Ta IHIIMMU TBOPYUMHU OCOOUCTOCTSIMU IJIsI CTBOPEHHS apTHPOEKTIB,
¢buTEMIB, (POTOBHCTABOK TOIIO BiTOOpakaTUME abTepHATHBHI 00pa3u MYKHOCTI. Y IbOMY
KOHTEKCTI MOMYJISIPU3allis TeHISPHUX HEOJIOTI3MIB JaCTh 3MOTY UITKIIlle BUPa)XaTH pi3HOMa-
HITHI YOJIOBIYi €MOLIiH, BUXOISYHM 32 MEXKI1 TPAJAUIIIMHUX CTEPEOTHIIIB 1 3a0000HIB. MoBa Meia
HaWIIBUJIIE pearye Ha CYCHiabHI 3MiHU 1 iHHOBAIIi, a/ke € TIEBHUM JIAKMYCOBHM MaMipLeM
conianbHUX TpHC(opManiil. DopMyIOTECS HapaTUBHI IIPAKTUKY BifHU: MOBa arpecii Ta omnopy,
MepeMOr i Mopasok, CIo/iBaHb MUPY, Haii 1 100pa.

CuHi Kanemox
(kepyBaHHs TpoLiecoM, pedriekcis)

«CHHIH Kaleirox» J0MOMAarae 4iTKo BU3HAYHTH I aHamizy, (OKyCYIOUHCh Ha BayKIIUBHX
acrieKkTax pernpe3eHTallii YoJIoBiKiB y Melia, SK-OT, BIUIMB Ha I'eHACPHI CTEPEOTHITH, EMOIiH-
HUI 10OpoOyT Ta rpOMazChKi HApaTHBHU MPO MYXKHICTb, @ TAKOXK peICKCiio HaJl cCaMUM aHali-
30M, OCMUCITIOIOUH, 1110 OyI10 3p00IeHO e)eKTUBHO, SIKi ACIIEKTH MOTIIM OyTH MOKpAIICH] Ta K
11e BapTO 3aCTOCOBYBAaTH B MailOyTHbOMY. OTKe, «CHHIN KaIleI0X» BUKOHY€E BUPIIIAIbHY POJIb
y 3a0e3IeueHHI OpraHi30BaHOro, LIIECIPIMOBAHOTO Ta PEPICKCHBHOTO MiIXOMy 10 aHai3y
CKJIQJIHMX NHTaHb, SK-OT, PEIPE3CHTALlis YOIOBIYMX 00pa3iB y Meia, CIPUSIOYH MIHOLIOMY
PO3YMIHHIO Ta PO3BUTKY KOHCTPYKTHBHHX PillICHb.

«CHHIN KareIrox» CHOHYKAE J0 BCTAHOBICHHS YiTKOI METH JTOCIIDKSHHS, HAPUKIIA, 1/1eH-
Tudikamii Ta aHami3y JIEKCHYHHX 3ac00iB, MeTadop, HApaTHBHUX CTPYKTYp 1 AUCKYpCHB-
HUX IPaKTUK, 5Ki (OPMYIOTH Y0JIOBIYi 00pa3u B MEAIHOMY KOHTEHTI, a TAKOX BH3HAUCHHS
METOIONOTIHHUX MiIXOIIB AJIsl aHANi3y MOBHOTO Marepiaiy, OXOILTFOKYU BUOIp KOPIYCiB TEK-
CTiB, IHCTPYMEHTApIi ISl BUSBICHHS KITIOYOBHX JICKCHIHHUX OAMHUIG TA KOHIETITIB, @ TAKOXK
METOJI CeMaHTHYHOTO Ta AUCKYPCHBHOTO aHamizy. Pedmekcis Moxe mependadaTé pos3Tis
QJIBTePHATHBHUX MOBHHUX CTPATETiH, SKi MOIIIN O 30araTUTH aHalli3, Ta BU3HAYCHHS HAIPSMKIB
JUISL TIOZIJIBLIOTO AOCII/DKEHHS B TeHICPHIH JIIHIBICTUII Ta MEAIHHOMY JUCKYPCi.

V tabn. 1 noxano iHdOpMAaLLi0, 0 KOKEH «KAIeTI0X» M€ CBOE MiCIie Ta 4ac y MpoIeci 00roBopeHHs a0 MUCIIEHHS, Jar04n
3MOT'Y JOCIIJJHUKaM CHCTEMHO IIJIXOJUTH JI0 PI3HUX acleKTiB MUTaHHs. Takuil METoJ| CpHsie IIOBHOMY Ta 30aJIaHCOBAaHOMY PO3-
ISy CUTYaIlil, 3MEHITye KOH(IIKTHICT OOTOBOPEHHSI, CTUMYJIIOE KPEaTHBHUH MONIYK pireHb. KpuTHIHUI TUCKypC-aHalli3 € 0co-
OJIMBO 3HAYYIIMM I1iJ1 YaC BUKOPHCTAHHS YOPHOT'O KaIleIioXa, OCKUIBKY BiH 3a0e3Meuye IHCTPYMEHTH JUIsl PO3TJISLy MOBH SIK (hOpMHU
COIiaIbHOT IPAKTHKY, 10 BIUIMBAE HA BJIAJHI BITHOCHHY ¥ 1710N0TiYHI CTPYKTypH. Takuii miaxix nonomarae ieHTHUdikyBaTH Ta
KPUTHYHO OIIIHUTHU AUCKYPCHUBHI CTpATETII, SIKi MeJlia BAKOPHCTOBYIOTb, 100 OITMCATH YOJIOBIYi 00pa3y B KOHTEKCTI BIHHU. 3eIeHnit
KaIeIIoX MO)Ke BKa3aTH Ha HOBATOPCHKI MOBHI CTpaTerii Ta albTepHAaTHBHI perpe3eHTallii Y0I0BIKiB, [0 BUXOJATH 38 MEXi Tpay-
LIHUX reHaepHuX poiel. Lle Moxke oXOIUTIoBaTH Pi3Hi HApaTHUBH, SKi Bi0OOpaXkaloTh Pi3HOMAHITHICTB JIOCBIly YOJOBIKIB y KPHU30-
BUX YMOBaX, EKCILTIKYIOUH 1X HE TIJIbKY SK BOTHIB, aJIe 1 SIK >KepTB, MHPOTBOPIIIB 200 MO AaIbHIKIB. JKOBTHIT Kalemox CTUMYITIoe
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MOIIYK MO3UTHBHUX ACIEKTIB Y MOBHOMY MPEICTaBICHHI YOJIOBIKiB, BUCBIT/IIOIYN aKTH Iepoi3My, CAaMOMOKEPTBH i eMOIiiHOT
crifikocTi. OniHKa BCiX acleKTiB cupusTUMe (HOPMYBaHHIO OibII 30aJaHCOBAHOTO PO3YMiHHS FeH/IEPHHUX 00pa3iB B yMOBaX KOH-
¢mikTy.

BucnoBkun. Mertox «uiectu KamentoxiBy Ensapna ne bono naB 3Mory BceGiuHO MpoaHali3yBaTH pENpe3eHTAIlil0 YOJIOBi-
yux 00pa3iB y Menia Mmij 4ac MOBHOMAcIITaOHOTO BTOPIHEHHS pociiichkoi (enepallii, BAKOPUCTOBYIOUH Pi3HI CTHII MHUCICHHS:
00’exTuBHMH (Oinnit Kanemox) st GakTiB i TaHUX, eMOLIHHMI (YepBOHMI KaIeroX) T peakiiil aBAUTopil, KpUTHIHHN (YOpHUt
Kareiox) JUlsl aHalli3y CTEPEOTHINB, ONTUMICTHYHUI (KOBTHI KarenoX) [Uisl OLIHKY MO3UTUBHHUX aCMEeKTiB, KPeaTHBHUM (3er1e-
HHI Karenox) Uil HOBHX IMiJXO/IB 0 300pakeHHs YO0JIOBIKIB, YIIPaBIiHCHKUH (CHHIN KaremntoX) Uis opraHi3anii JOCTiPKeHH Ta
BUCHOBKIB. Takuii miaxin 3a0e3neuye OanaHc MK aHATi30M, eMOLSIMH, KPUTHUKOIO Ta TBOPUICTIO, JA0TOMAarae riubiie 3po3yMiTiH
MeiiiHi 00pa3y YOIOBIKIB Y YaCH KPHU3HU i COLIAIbHUX TTOTPSCIHb.

JIiHTBiCTHYHE CHPSIMYBaHHS IIbOTO METO/Y OXOIMIIO JIeTaJbHUI aHali3 MOBHUX eJIeMEHTIB Ta 1X (QyHKIi# y Memniaauckypci.
BuxopucToBy0uHn Oinil Kanemrox, MU 30CepEeANIINCS Ha CEMAHTHYHOMY aHaNi3i Ta KBAHTUTATUBHOMY BUBYEHHI MOBHOTO BXKHTKY,
OXOIUTIOIOYH YaCTOTY B)KMBAaHHs MEBHUX cliB ab0 (pa3. UepBOoHMIT KaneroxX JI03BOJIMB 3BEPHYTH yBary Ha eMOLIHHO 3a0apBieHi
BHUCJIOBITIOBAHHSI T IHTYITUBHE CIIPUIHATTS MOBHUX KOHCTPYKIiil. HOpHUIA Kamemox — 1ie KpUTHYHU aHajli3 MOBHHX 3ac00iB, sIKi
MOJXKYTb CIPHATH CTepeoTHmizawii abo MaHinmyssnii. JKOBTHI KamnenoX BUKOPUCTOBYBAIM [UIS TOLIYKY TTO3UTUBHUX KOHOTAMIil y
perpe3eHTarii 4oI0BiuMX 00pa3iB Ta iX BIUIMBY HA COPUHHSATTS. 3eNeHMI KaNeaoX CTUMYIIOBAB aHaji3 TBOPYHX 1 HETpaJHIIiTHUX
MOBHHX PIIlIeHb, 110 TPAILUBIIOTHECS B TekcTax. CHHIM Kalenox opraHi3yBaB Bech aHai3 i CIPsIMyBaB HOT0 BiJIIOBIJHO 10 HAYKOBHX
ineit gocmimkenns. Takuii 0araToaceKTHUI MiIXi Penpe3eHTye, sik MoBa B Me/ia GopMye i miATPUMYE MEeBHI COIiaNbHi CTEpeo-
THUIK Y, HABIIaKH, HiBelroe ixX. [[parMaTHYHUIA aHasIi3 T0BIB, SIK MOBHI aKTH B Me/lia CIIPUSIIOTH (POPMYBAHHIO COLIAIBHUX OYiKYBaHb
i HopM. CuHTaKcHC i MOP(OJIOTIs TAKOXK HANAIOTH iH(POPMALIIO PO Te, SIK MOBAa MOYKE BiATBOPIOBATH IMEBHI 17€0JIOTIUHI MaTepHU
a0 K onMpaTtucs im.
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KAHP “AHOHC HABYAJIbHOTI'O BEBIHAPY?”
Y BPUTAHCBKIN HAYKOBIN KOMYHIKAIII

Cmammio npucesaueHo 8UBYEHHIO CIPYKIMYPHO-3MICIOBUX 0COOTUBOCIIEN HCAHPY ‘020N0WEHHS NPO HABYANbHUL 6eOIHap ', AKULl (DYHK-
YIOHYE Y BPUMAHCHKILU HAYKOBIU KOMYHIKayil. BusHaueno, wjo dcanp “aHoHC HABYAIbHO2O 6€OIHapy”’ HAneHCcums 00 HOGIMHIX MAIOpop-
MAMHUX RUCEMHUX JCAHPIE HAYKOBOT KOMYHIKAYIL.

Bussneno npuuunu cb0200eHHOT NONYIAPHOCIT MAKO2O JAHCAHPY, ceped AKUX OOMIHAHMHUM GUCIIYNAE 3ANUM CROICUBAYA OCBIMHIX
nOCIye Ha POPMANLHO-3MICIOBY KOMRAKMHICMb, iHPOPMAMUeHicms ma npusadiugicms npoOyKmy. Ycmarnoseneno makodic npucymmicnms
8AI0PAMUBHOI CKIA0060I pekiamu 8 enicmemiyi Q0CHIONCY8AHO20 Hcaupy. 3micm JHcanpy “aHOHC HABUANLHO20 8ebIHAPY ™ D0CIIONCYBABCS
uepes NON0JCEHH s | NPUHYUNY CeMIOMUKYU MA OUKCUCY, NeKCUYHOL, MOOANbHOT | MeKCMOo8ol CeManmuk, aopecanmuo-aopecammi NpUHyU-
nu KOMYHIKAMUGHOT NTH28ICMUKU A KAHAIU KOMYHIKAYII.

JKanp “anomnc nasuanvroeo éedinapy” ioeHmugikosano sk ciopuoHy QYHKYIOHATbHY cucmemy i OOUHUYIO HAYKOBOI KOMYHIKAYIL, AKY
Xapaxmepuzyioms MyJIbmMUMOOAIbHICMb, HONIKOO0GICHb, NOAIKOOPOUHAMHICIb ma 2inepmekcmogicmsy. i6puonicms 00CaiodNcy8ano2o
Jcanpy 60a4aEmMvCs y NPUCYMHOCHI 03HAK Md eleMeHmie MeOiliH020, PeKIamMHO20, OUOAKMUYHO20, aKAOeMiiHO20 Ma IHCMUmMYyitino2o
OQUCKYPCI8 Y 11020 KOMNOZUYITIHO-3MICIOBOMY PUCYHKY.

MynbmumooaneHicmys dHcanpy “aHOHC HABYANLHO2O GebIHAPY™ NpPeocmasieHa NepesadcHoO NIH2BANbHUMU MOOYCAMU Y NOEOHAHHI
3 ayoio-eizyanrvruumu. 1loniko0ogicme dcanpy “aHOHC HABUANLHO2O 8eOIHAPY ", OKPIM 8epOANILHUX, PENPE3eHMOBAHA MAKUMU MUNOGUMU
napasepoanbHUMU CeMIOMUYHUMU KOMNIEKCAMU: 3HAKAMU-IKOHAMU, 3HAKAMU-CUMBONIAMU, 3HAKAMU-IHOeKCaMul, 10eo2papiunumu 3HaKa-
MU, 3HAKAMU YUPDPOBO2O OCUKCUCY, ayOi0-8I3VANbHO-300PANCATLHUMU MA NPOKCEMIYHUMU 3HAKAMU.

L'inepmexkcmosicme 00CIIOHNCYBAHO2O HCAHPY NPOAGIAEMbCA Y CUHKPEMUSMI 3MICIY HE2OMOLEHHUX THPOpMayiiHux OI0KI6: 3micmy
KOMNEKCI8 6epOANbHUX, NAPABEPOATbHUX 3HAKIE MA MOOYCIB, A MAKOIC KOMROZUYITHUX YACMUH (MeMAmeKcmogo2o OI0Ky, ClmpyKmypoea-
HO20 OCHOBHO20 MEKCMY, 3a20]I06Ki68, ni03a20106Ki6, NIONuUcis, inghoepaixu, inmezposanux ayoio-6ioeo psoie, 300paxcens).

Jetikmuuny cemiomuuny cucmemy JHcawpy “aHOHC HAGHANLHO20 6eOinapy” 6y10 00CHiONCeHO y Koopounamax ‘‘Xmo-0e-koau-sax’”’
3 BUOKPEMIIEHHSM HU3KU A0PECAHM-A0Pecamuo 3aMilfy8anbHux poeltl, i3 3 CY8aHHAM 0COOIUB0CMEN MOOENIOBAHHS NPOKCEMIUHO20 OelK-
cucy ma 6CMano8IeHHIM MeOlAmMOPHUX | (pacurimamopHux Mooycie yugpposozo OelKkcucy.

byno 3’sacosano, wo nonikoopounamuicme HOBIMHBL020 2iOPUOHO20 HCAHPY “‘GHOHC HABYANLHOO 6ebIHapy’ 3a0e3neuyemvcs CUHKpe-
MUBMOM BKA3I6HOT, HACO-NPOCMOPOBOT MaA MOOYCHOI KOOPOUHAMHUX CUCHIEM.

Kntouosi cnosa: sxcanp “anonc HaguanvbHozo eéebinapy”’, HAyKosa KOMYHIKayis, 2ibpuoHa yHKYIOHANIbHA cucmema, Mynbmumoodiv-
HICMb, NONIKOOOBICHIb, NONIKOOPOUHAMHICIb, 2INePMeKCmogicmy, Yupposuil OetKkcuc.

Tetiana A. Mironchuk,

Candidate of Sciences in Linguistics, Associate Professor,
Taras Shevchenko National University of Kyiv
Nataliia A. Odarchuk,

Candidate of Sciences in Linguistics, Associate Professor,
Lesya Ukrainka Volyn National University

CALL FOR DIDACTIC WEBINAR: BRITISH SCIETIFIC COMMUNICATION GENRE

The paper discusses some features of the structure and content of the “call for didactic webinar” genre that functions in the British
scientific communication. “Call for didactic webinar” is established to belong to the up-to-date small-format written genres of the scientific
communication. The authors reveal the reasons for its popularity with the user of educational servicers demand for formal and structural
compactness, informativeness, and attractiveness of the product being dominant. Epistemics of the genre is identified to contain advertising
valorative attributes. To study the content aspects of the genre basics of semiotics and deixis, lexical, modal, and textual semantics, principles
of addressant-addressee communicative linguistics and communication channels were employed.

“Call for didactic webinar” genre is defined as a hybrid functional system and a unit of scientific communication that is characterized
by multimodality, polycoding, polydirection, and hypertextuality. Hybridity of the studied genre lies in the incorporation of the attributes and
components of the media, advertising, didactic, academic, and institutionalized discourses into its composition and content.
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Multimodality of the “call for didactic webinar” genre is prevalently represented by lingual modi combined with audio-and-visual ones.
Apart from verbal semiosis, polycoding of the studied genre is typically revealed through the following paraverbal semiotic complexes:
icons, symbols, indices, idiographic signs, audio-visual, and proxemic signs, as well as signs of digital deixis.

Hypertextuality of the “call for didactic webinar” genre lies in the content syncretism of the inhomogeneous information blocks:
verbal, paraverbal sign complexes and modi, as well as text compositional parts comprising the block of the metatext, structured basic text,
headlines, titles, captions, legends, inforgraphics, audio-video series, and visuals.

The deictic semiotic system of the “call for didactic webinar” genre was studied within the coordinates of “who-where-when-how.” As a
result, addressant-addressee’ substitutional roles were singled out; the principles of the proxemic deixis modelling were understood; finally,
mediatory and facilitatory functions of the digital deixis were identified.

Polydirection of the up-to-date hybrid genre “call for didactic webinar” was understood to function within the deictic, spatial-temporal,
and modus coordinate systems.

Key words: “call for didactic webinar” genre, scientific communication, hybrid functional system, multimodality, polycoding,
polydirection, hypertextuality, digital deixis.

BaromicTs i posib HayKOBOT KOMYHIKaIil B iCTOpIii CTAHOBJIGHHS! HAYKH i B KpaiHi 30KpeMa BH3HAYa€ThCs IIIHHICHUM CTAaTyCOM
HayKOBO{ ITapaJJUIMHU y TIEBHOMY 4acOBOMY BIZIPi3Ky i COLIOKYJIbTYpHUMH (hakTOpamMu 3aTpeOyBaHOCTI HAyKOBUX 3HaHb. CydacHa
HayKOBa KOMYHIKAIlisSl XapaKTepU3YEThCS JOCTYIHICTIO HAYKOBUX JIOCSTHEHb HIMPOKOMY 3arairy, BIJKPUTICTIO HayKH SIK OKPeMoi
cepn abCTpaKTHUX 3HaHb, CPOKYCOBAHICTIO HAYKOBUX PO3p0o0OK Ha MPUKIAAHOMY pe3yibTati. [I[pakcucHuit KOMIOHEHT HayKOBOT
JISUTBHOCTI y CBOIO UepTy MOCHIIIOE 3aIliKaBICHICTh i 3aTyueHHS HEOOMEXCHOr0 KoJia JIEBIIB (K BUPOOHUKIB TaK i CHOKUBAYIB)
y HayKOBi KOMYHIKaIlii, 0 CHpHsie MOsIBI HOBUX YacTO TiOpHAHUX (GopM Ta jKaHPIB.

VY rymanitapHiii MOzieJi HAyKOBOTO 3HAHHS, CKEPOBaHii He JIMIle Ha HOro OCMHUCIIEHHS, a i Ha 10ro KOHCYMEepHYHY LiHHICTH
JUIst Cy0’€KTa, TIOMIYEHO 3pOCIIHH IHTepeC 10 MaIo(pOpMAaTHHUX MMCEMOBUX XKAaHPIB HAYKOBOI KOMYHIKaIli{ 3aBJISKH IXHIM CMHCIIOBIl
CaMOJI0CTaTHOCTI, iIH(OPMATHBHOCTI, CTPYKTYPHO-KOMITO3HIIi}{HIil KOMITAKTHOCTI Ta IIOCWJICHOMY BIUIMBOBI Ha ajpecara. 3 IOIH-
PEHHSIM eJIEKTPOHHHX HOCITB iH(popManii i KaHaTiB KOMyHIKaMii TpaJuiiiiHi TanepoBi MMCEMOBI JKaHPH, TOCHIIKYBaHI B JIHIHHINA
IUTOIIMHI, TI0YaCTH BUTICHSIOTHCS HOBUMH MaIMMHU (opmamH, cepell SKHX IPUKMETHUMH BUCTYIAIOTh XKAaHPH MPOKIaManiifHOro
3MICTY, SIK OT OTOJIOLIEHHSI HAYKOBHX 3aX0/iB (IyOTiKariiiHi aHOHCH, aHOHCH NPE3eHTALlil, 3ycTpidell, HABYAIBHUX KYPCIiB, TPSHIH-
TiB, HAYKOBHX IOJIil, TOIIO).

ITuranns xaHpiB HAyKOBOI KOMYHIKAIIi{, K 1 BJJaCHE TeMa HayKOBOI JHCKYPCOJIOTii, HE € BIIEpIIe 3asBICHUMH Yy JIIHTBICTHY-
HUX JocnimkenHsx. Hacamnepes BUBUEHHIO 1 po3po0Ii cHCTeMH HayKOBHX KaHPIB IPHCBsUeHi cydacHi podotn T. B. SIxonToBoi,
OCHOBOIIOJIOXHUIII Taiy3i “HaykoBa reHpucTuka” (SIxontosa, 2009). [lopobok y wiif apuHi MpeACTaBICHUI TaKOX JOCIIKEeH-
HSIMH JesknX GopM ycHoOI HaykoBol KoMyHikanii, sik oT Bineonpesenrauniit (I'pag, 2021), naykoBoi kondepenuii (Shalom, 2002);
TPaJNIIHHAX >KaHPIB IMCEMHOT0 HayKoBOro MoBieHHs — aHorauii (Shalom, 2002), eHumkione uyHol / CIIOBHUKOBOI craTTel
(Menemxesud, 2014), 3aronoska (Diets, 2000), maykosoi crarti (Stotesbury, 2002).

OpnHak, NHIBHOI JOCTigHOI yBaru NoTpeOyIOTh HOBITHI TiOpuiHI ManodOpMaTHI >KaHPH IHCEMHOI HayKOBOi KOMYyHiKamii
3 peKJIAaMHHUM 3MiCTOBHM KOMIIOHEHTOM, OKPEMY Hillly Cepe/I SIKMX IT0CiTal0Th aHOHCH HaBYAIbHUX BeOIHAPIB. Y HAIIMX IOIEpeaHIX
JOCITIJDKEHHSIX MaJTo(pOopMaTHUX MHCEMHHX XaHPiB HaykoBol koMmyHikauii (MipoHuyk&Onmapuyk, 2023) My ieHTHDIKYBaAIH KaHD
“HaBYAILHUX aHOHCIB”, SIK TAKWi, IO (QyHKIIOHY€E B aKaAEMITHOMY AUCKYPCi Ta Ma€ 4iTKO BUPAKEHY PEKJIaMHY CEMAHTHUKY. Y I(bO-
My JIOCIIPKEHHI OCHOBHI 3aBIaHHS Ta yBara OyayTh 30CepeXkeHi Ha BUSBICHHI KOHCTUTYTHBHUX O3HAK HOBITHBOTO XKaHPY “aHOHC
HaBYaJILHOTO BeOiHapy” Ta 3’siCyBaHHI OCOOIMBOCTEH HOTO TEKCTOBOI apXiTEKTOHIKH.

ImrocTpaTuBHMM MaTepiajgoM CiIyryBajla CylidbHa BHOIpKa peKJIAMHHMX HABYAIBHMX / aKaJEeMIYHUX OrOJIONIEHb Ha OCBITHIX
caiitax “National Geographic”, “Online Britain”, “Study.ua”, muardopmax “FutureLearn”, “Course Era”.

BuBueHHs ceMiOTHYHOT IPUPOAN, XapaKTepy O3HAYCHHs BipTyaIbHOI KOMYHIKaTHBHOI cuTyalii, GakTopiB TEKCTOTBOPEHHS Ta
TEKCTOBUX BiHOIICHb, CEMAaHTUKH, KOMIIO3UIIi Ta KOHQIrypamii iHGopMariiHuX OJOKIB, XapaKTePHUX JIOCIIKYBAHOMY XKaHDPY,
JI03BOJISIE 3pOOUTH y3aralbHEeHHs, 110 JKaHp “aHOHC HAaBYAJILHOTO BeOiHapy” y OpHTAHCHKINH HAayKOBIH KOMyHIKaIil QyHKI[IOHYy€ SIK
ribpunHa (QyHKIIOHANBHA CHCTEeMa, SIKiif BIacTHBA MOJIBUMIPHICTb, a caMe: MyJIbTUMOJAIBHICTb, ITOJIKOOBICTb, IOJIIKOOPIMHAT-
HICTB, TiIIepTeKCTOBiCTh. CXapaKTepu3yeMO KOXKHY O3HAKY JeTalIbHIIIe.

Tibpudnicme NOCHIKYBaHOTO >KaHPY BHTIKA€ HacamIiepe]l i3 HEOJHOPIIHOCTI i HemabIOHHOCTI Ha3BU “aHOHC BeOiHApy”,
OCKIIBKH TIepesoBciM BeOiHap, SIK OJMHUIS HaAyKOBOI KOMYHIKalii, HAIEXUTH cepi BIpTyanbHOT TIHCHOCTI, TOAL SIK OrOJIOIICHHS
1 TIOB1IOMJICHHSI 3BHYA€BO PENPE3EHTOBaHI B aKkTyalbHIl JilicHocTi. [lo TOro %, cama Ha3Ba ykaszye Ha OJEeH/IyBaHHS ITHCEMHOI Ta
ycHOi opM HaykoBoi kKoMmyHikauii. bibiie Toro, ribpuamsanis ¢popMary HMpOSBISETHCS B IHTErpyBaHHI y Horo GopMaibHil Ta
3MICTOBIH CTPYKTYPI €IEMEHTIB PEKJIAMHOT0, MEJIIIfHOT0 AUCKYPCIB, BIACHE TUJIAKTHYHOI'O Ta aKaIEMIYHOT0, @ TAKOXK O3HAK IHCTH-
TYLIHHOTO JIHUCKYpCY, IO AUBepCH(IKYe CepeoBHIIe Ta KaHAIM 3AiHCHeHHs KoMyHikanii. HoBa koHTaMiHOBaHa KOMIIO3HLIITHO-
3MICTOBA CTPYKTypa BHSBIISIE OKPEMICTh HUIBHICTIO GOpMH 1 3MicTy, HE MOXKe OijblIe iNeHTU(IKYBATHCE 3 HKOIHHUM i3 KIIACHYHUX
JKaHPIB, OyTy4H pO3LIMPEHOI0 HEOMHOPIAHUMH €IEMEHTaMH CTPYKTYPH 1 3MICTY, 1 3aKpIILIIOE O3HAKY TiOpHIHOTO hopMmary.

DopManbHO pexnamui 03HAKY XKaHPY “aHOHC HABYAJILHOIO BeOGiHapy” BUSIBISIIOTHCS Y MPHCYTHOCTI OJOKIB IT03aHABYAIBHOL
iH(opMaIlii: ikoH-CUMBOJIIB (eMOJIeM, JIOTOTHUIIIB, Ha3B OpeHAiB), iHdorpadikn, KoHTaKTHOI iH(OpMaIii, 6i0-/ mpod ik JaHUX, IPO-
KJaManiiHoi iHdopmarii, KoMepuiifHOro Bi3yaJbHOTO KOHTEHTY; 3MICTOBHO — PEKJIAMHHMI €JIEMEHT MapKyeThCsl KOMEpLIHHOI0
JIEKCUKOIO, TIPOMOLIHUMH CTpaTeTisiMU IoAadi indopMarii, akiieHTyari€lo poi ajpecara sk penumieHTa it 6eHedirianra HaBYab-
HUX, Y1 aKaJeMiYHUX TTOCIYT.

3MICTOBI O3HAKH MeOiliH020 OUCKYpCY BUSIBISIOTHCS Y KaHPl “aHOHC HAaBYAIBHOTO BeGiHapy” depe3 MOCHICHWH Ta MaHIIy-
JSITUBHUH BIUIMB Ha ajpecaTa, y BIIKPHTOCTI HAYKOBOI'O Ta aKaJIEeMIUYHOTO JIUCKYpCIB aHAJOTIYHO MeJIHHOMY, HOCTYIHOCTI Ta
JceMiHanil HayKoBO-TIoIyJisipHOi iHdopMartii yacTo uepe3 MeIiiiHI KaHaJIM, a TAKOX Yy CeHCaliiHii cTpareril mogaHHs iHpopManii
Ta CTBOpPEHHI “Bay” e(eKTy, 110 BIACTHBO MEIIHHNM HOBHHHUM jkaHpaMm. OxpiMm Toro, GopMaibHe 3ay4eHHs] MYyJIbTHMEIIHIX
KaHaJIiB OIOBIIIEHHS PO HaBYaJIbHUI BeOIHAp aHITUTIOE YIIiHIEHUI TeKCTOBUH (popMaT OroJIONIEHHS Y MOTiBUMIpHE iHpopMariiiHe
CepeIOBHIIIE, 110 TAKOXK MO3HAYAETHCS Ha 30araueHHi KOMIO3UIIHOTO pUCYHKA )KaHPY IUILIXOM OJIeHyBaHHs iH(pOMALIfHUX 0J10-
KiB. YMOHTYBaHHs IPUKMET MEIIHOCTI (HacamIiepei ayaio-Bijic0-300pakalibHOr0 KOHTEHTY) y (OpMaT KaHpy BeOiHAPY CIIpUsiE
HOro yHOBITHEHHIO.
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O3Haku oudakmuyHocmi ma akademiyHocmi 3aKpiTUTIOI0ThCS Pajlle y 3MICTOBIM CTPYKTYpi jKaHpY ‘“‘aHoHC BebiHapy”, HIK
y bopMabHiil, YHAOUHIOIYH HOTO KJIACHYHY CeMaHTHKY. Lle MapKyeThCsl HasBHICTIO HaBYaIbHOI, HAYKOBOT JISKCUKH, KaHIEISIP-
CBKHMM CTHJIEM PO3POOJICHHS i CTPYKTYpyBaHHs HABYaJIbHOTO KOHTEHTY, IPUCYTHICTIO TEMaTHYHUX, cuinabycHux OiokiB (learning
outcomes), BEPTHUKAII3ALIEI0 apeCaHTHO-aAPECAaTHUX BIJHOIIEHb y CTATYCHHX POJISIX “ydnTedb-yueHb’. HasBHICTH AumaKTH4-
HUX TIPUKMET y 3MICTOBIH KaHBI jkaHPY 3 0JJHOTO OOKY 3abe3nedye yCTaneHICTh 1 CTEPEOTHITHICTh CIPUIHSTTS CEMAHTHUKH JKaHPY
“HaBYaNbHHUH 3aXiq”, 3 IHIIOTO — MOCHJIIOE HOTO apxai3allito skaHpy “BeGiHap”.

[MpucyTHICTh IHCTPYKIIiH, TPHUITHCIB, PETJIAMEHTOBAHICTh XapaKTepy aHOHCOBAHOI KOMYHIKATHBHOI MOJil MPaBOBHMH, JU/IaK-
THYHUMH [UPKYISIPaMK Ta HOPMaMH HaIIse OCTIPKYBaHNI 00’ €KT 03HaKaMU PUTIHOCTI Ta Ma0IOHHOCTI, 110 BIACTHUBO iHCMU-
MYYitiHUM TUCKYpCaM.

HacTyHOI0 KOHCTUTYTHBHOIO 03HAKOIO YKaHPY “aHOHC HAaBYAILHOTO BeOiHAPY” BUCTYIAE MYIbMUMOOAIbHICHb, SIKY 32 OCHO-
BOMOJIO)KHUKAMH TOHATTS PO3YMIIOTh SIK “BHUKOPHUCTaHHS JIEKIJIBKOX CEMIOTHYHHX PECypCiB y MOJEIIOBaHHI CEMIOTHYHOTO TPO-
nykry ado pisutbHOCTi” (Kress & Leeuwen, 2001: 20). Ha cborozHi po3yMiHHSI MOHATTS MyJIBTUMOAAIBHOCTI Y JIIHIBICTHII PO3MHUTE
Ta crpokare. [Ipu HOro excTparossiiii Ha OMKUC JUCKYPC OJUHHUIIL HEMAe PO3MEKYBAHHS IPaMaTHYHOT MOJAIBHOCTI Bl JIOT14HOT
MOZATBHOCTI; HE PO3PI3HSAIOTHCS MOHATTS CEMIOTHYHOIO Ta HeBepOAIbHOIO 3HAKA; CYMIIIYETHCS PO3YMIHHS MOIYCY (SIK CIIOCO-
Oy i 3aco0y) 3 MOJAIBHICTIO, SIK KATETOPI€I0 CTaBICHHs Ta CpuitHATTs. CydacHe BH3HAUYEHHS MYJIbTHMOAAIBHOCTI 3BOJIUTHCS 10
OJTHOYACHO BepOaIbHOTO Ta He-/ MapaBepOabHOrO crocobiB nepenayi iHpopmaiiii. JIo TOro x, MOHSITTS MyJIbTUMOAAIBEHOCTI YaCTO
OTOTOXKHIOETHCS 3 MOHSTTSIM MOJIKOIOBOCTI SIK “B3a€MO/IiT Pi3HMX 3HAKOBHX CHCTEM B OfIHiiT KoMmyHikaTuBHiit oquuuni” (Hamilton,
2000: 213). IIpencTaBHUKH KPUTHYHOTO TUCKYpC-aHAII3Y TPAKTYIOTh MYJIbTUMOAAIBHICTD SIK MOJYCH KOMYHIKAIlii i BUPI3HSIOTH:
BisyaneHui (visual), skectoBuii (gestural), mpoctopoBuit (spatial), 3BykoBuit (audio) i BepbansHuii / minranbHuit (verbal) kananu
(New London Group, 1996).

VBaxkaeMo 3a JIOLIIbHE PO3PI3HATH MOHSITTS KOZOBOCTI Ta MOJAIBHOCTI Uepe3 IXHIO HaICKHICTh 0 PI3HUX CHCTEM MOJIEITIOBaH-
Hs, perpe3eHTailii Ta inTeprperarii 3micty. [ToB’13yeMO KOIyBaHHS 3 O3HAYAIBbHOI (PYHKIEIO0 CeMiO3HCy (ICHOTALIEI0 3MICTY),
a MOJIAJIbHICTh — 3 BUPAXKAIBHOI (QYHKIIEO (KOHOTATUBHUMHM CKJIAJOBUMH 3MicTy). [103a TUM, MOCTYIIOEMO, IO MOJIIKOJOBICTh
CTOCY€EThCS CIIOCO0IB Mepenadi iHdopmariii, a My IbTHMO/IATIBHICTh HalliIeHa Ha IHTeHCH(iKaLlifo KaHaTiB i HOTEHIIay CIIPUIHATTS
iHdopmarii. Takox 11 KOPEIIIo€e 3 PO3YyMIHHAM TOTO, 10 TO3HAYAETHCSA, 3 TPONO3UTHBHOO Ta 00’ €KTHBHOIO CKJIAJIOBOIO, & TOTO, 110
BUPAXKAETHCS, — 3 IOAATKOBOIO 1 HEMOCTIHHOIO YaCTHHOO 3MiCTy. €IMHE BUKIIIOUCHHS CTAaHOBIIATH BepOalbHi 3HAKH, SKMM BJIACTHBA
YHIBEpCaIbHICTh B MOTEHIaNi 03HAYCHHS Ta BUPAKCHHSI.

CTOCOBHO MYJIBTHMOJATBLHOCTI MIMCEMHOTO JKaHPY “aHOHC HABYaJIBbHOTO BeOiHapy” OyJio 3ayBa)keHO, 110 TEPBUHHUM pecyp-
COM TMO3HAYEHHS 1 BUPQKEHHS 3MICTY € BepOaJIbHUI KaHAJI, MPOTE y CyYaCHUX PEKIAMHHUX aKaJeMiYHHMX MPOAYKTax-aHOHCAaX BiH
MOCHJTIOETBCS ay/i0-Bi3yalbHUMH MOJIyCaMH. 3BYKO-0Opa3Ha CKJIaJlOBa 3MICTy PEKJIaMH-OTOJIOLICHHS NP0 HAaBYAIBHUH 3aXij
YMOHTOBYETBCS B TEKCTOBY apXiTEKTOHIKY aHOHCY, Ha/Ial04H )KaHPY 10AATKOBUX IHQOPMATHBHUX, 300paXKaIbHUX Ta BUPAKAIBHHX
aTpHOyTIB.

TTpUKMETHO, 110 101iK0008iCMb YKAHPY “‘@HOHC HABYAIBLHOTO BeOiHApY” Mepenae MHOKHHHUI XapakTep 03HAYyBaHHs KOMYHi-
KaTHBHOI CHTYyAIlii MOBIIOMJICHHS PO HABYAIbHY MOII0 i ECIUTIKYEThCSI OJHOYACHUM (YHKIIOHYBaHHSM JEKIIBKOX KOMILIEKCIB
ceMio3ucy, okpim BepbabHOro. Komiiekce mapaBepOanbHOro ceMio3ucy MpeICTaBIeHU Y JOCHTiPKYBAaHOMY JKaHpi: @) IKOHIYHH-
MU 3HaKaMH: JIOTOTHUIT OpraHizarii, emOoiemMu, kKapTuHKH, (oto, iHdorpadika, KapTH, CXeMH; 6) 3HaAKAMHU-CUMBOJIAMHE: MIKTOTPAMH,
rdpoBi Ta MaTeMaTHIHO-(POPMYIIBHI 3HAKH, EMOTHKOHH, CMaiiin; ¢) ineorpadiuanmu 3Hakamu (TPyIo TUIorpadiyHuX 3HaKIB):
mwpudTH Ta X BapitoBaHH:;, rpadivHi BUAITEHHS, KOJIIpHE MapKyBaHHsI, Oro HACHYEHHS; 2) 3HAKaMH-iHIeKcaMy IU(PPOBOTO IeHK-
CHCY, sIKi € MapKepaMu HU(POBOroO KaHaly iHTepaKiii: JIHKH, Tidu, Teru; 0) ayaio-Bi3yalbHUMH Ta ¢) MPOKCEMIYHUMHU 3HAKaMU
(TIPOCTOPOBE PO3MIIIEHHS TEKCTY Ta HOTO CTPYKTYPHUX YACTHH).

3ayBaXKeHO, 1110 KOMILIEKCH NapaBepOabHUX 3HAKIB BUKOHYIOTh KOMIIGHCATOPHY, 3aMilllyBaJlbHY, PO3ITI3HABAIbHY, CHTHAIILHY
GyHKILIT, poJb MOCHIICHHS aTPaKIifHOTO Ta MepCya3sUBHOTO BILIMBY aHOHCOBAHOI MOJIl, a CHHKPETH3M CEMIOTHYHNX KOMIUIEKCIB
MOCHJIIOE CHHEPTeTHYHMI MOTEHIIiall Ha IeKOyBaHHs 3MICTy HagaHoi iHdopMaltii mpu 11 COpHAHSTTI.

MHOXHHHICTh CEMIOTHYHHUX CHCTEM y KOMYHIKaTHBHIH OAMHHMII ‘“aHOHC BeOiHapy” BiZOMBAa€ThCS Ha HOro MOBHOMY TJi —
CTPYKTYpI, apXiTeKTOHIIIi Ta 3MmicTi TekcTy. Y 100y mudporizawii iHpopmarii MOHATTS TEKCTY Ta 3MICTy, IPUTaMaHHi CTPYKTYpHii
JHTBICTHII, TOTPEeOYIOTh po3iuperHst. [1ix TeKCToM OyJIeMOo pO3yMIiTH CYKYIHICTh KOMYHIKATHBHHUX €JIEMEHTIB, sIKi depe3 pi3Hi
CHCTEMH 1 piBHI 03HAYYBaHHS FEHEPYIOTh PO3LIMPEHHUIT 3MICT KOMYHIKaTHBHOT OIMHUIII.

BepbanpHuii TEKCT B aHOHCI HAaBYAIBLHOTO BeOiHApY y)Ke CTPYKTYPHO YCKJIAIHEHHH — y HOro apXiTeKTOHII[ MPUCYTHI pi3Hi
KOMITO3HUIIIHHI OMUHUIII: OJOKH PEeKIaMHOTO i MeIiHOTO 3MICTY, PO3MLTIM Ta MiAPO3AIITN BIacHe TEKCTY (TMiA3aroIoBKU 10 TEKCTY,
MIMKCH 10 KapTHHOK, Y1 ay/i0-Bi3yanbHOro 0;10ky). OKpiM 1{bOro, Ha OCHOBHMI MOBHHMI 3HaK — TEKCT (IPEICTaBICHUH CEeMiOTHY-
HOI0 CHHTAKTHKOIO) — HAKJIaJal0ThCsl KOMIUIEKCH TapaBepOalIbHUX 3HAKIB. Y pe3yJbTaTi, apXiTeKTOHIKA TEKCTY OTOJIOMICHHS PO
BeOiHap mocTae sk CyKyImHicTh iH(opMariiHux O70KiB: 670Ky MeTaTekcTy (6iofani / mpodins opranizaiii, yu KoMmaHii), OI0Ky
BepOaNbHOrO TEKCTY, OJNOKIB ayaio Ta/ 4M Bigeopsiay, OJOKIB iHporpadiuHuX i 300paKalbHAX CEMIOTHYHHX KOMILUIEKCIB, OJI0KIB
rdposoro inpopmaniiiHoro aeiikcucy. BracHe BepOaibHUIA TEKCT 3 HOro TOMIHYBaTbHOIO QYHKIIEIO iHPOPMYBaHHS 30aradyeTbest
3MiCTOM OJIOKIB PeKIaMHO-TIPOKIIAMAIIfHOT0 XapaKkTepy Ta KOMIUIEKCIB napaBepOanbHOro cemiosncy. CTBOpEeHHI KOHTaMiHOBaHHI
2inepmexcm TOCTAE SIK CEMaHTHYHO YCKJIQIHEHUH MOBHUI 3HAK, X04a i LTICHUH 3 TOUKH 30py (POPMaNbHOI Ta CTPYKTYPHOI €JJHOC-
Ti. Y GpopMaabHO-rpaMaTHIHOMY aCIeKTi TMIepTeKCT KaHPY “aHOHC HaBYAIbHOTO BeOiHApY™ € pe3yIbTaTOM MPOLECY CHHKPETH3MY
3MICTY yCiX MpeACTaBIeHHX iHPOPMAIIHHIX OIOKIB.

OxpeMy CeMiOTHUHY CHCTEMY Y JOCIIKYBaHOMY JKaHpPi MpeCTaBIIsie KOOPAUHATHUI KOMIUIEKC noridetkcucy. IloMmidueHo, 110
KJIaCHYHUI peepeHTHHI TPUKYTHUK “51/MU-TyT-3apa3” B yMOBaX IMOMIIIEHOCTI KOMYHiKallii B OHJIalH CepPeIOBHUIIE PO3IIHPIOETHCS
KOOPAMHATOK MOJYCY i TpaHC(HOPMYETHCSI Y KOOPAUHATHY MIKAIy “XTO-Ie-Koiu-sk”’. KoopanHarta “XT0” penpe3eHTye IUBepCH-
¢ikoBaHuit cy0’€KTHHIT KOMILIEKC: aJpeCaHTHO-aApecaTHi mapaMeTpH BHUSBISIOTHCS Y IIHPOKii poIbOBiH BapiaTUBHOCTI iX 3aMi-
mieHHs1. OTOTOXHEHOIO 3 aPECaHTOM Y JKaHpi “aHOHC HaBYaJIbHOTO BeOiHApy” cTae posib “HajaBad OCBITHIX MOCIYT”: OpraHisaTtop,
KOMIIaHisi, KpaiHa JoHOp (Mpu KOMYHIKaTHBHINM cTpaTerii AuceMiHalii 3HaHHs, MOCIYTH), AOMOBiAad, MPE3EHTATOp, JEKTOp,
iHCTpYyKTOp, (hacumitTatop. AnpecaTHO-3aMilllyBaHHMMH TMO3MI[ISIMH BHCTYIA€ POJb “OTPHMYBad MOCIYr”: KiHIIEBHH CIIOXKHBAd,
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PELIITIIEHT OCBITHBOI MOCIYTH, ciyxad, Oenediuniant. KoopauHartu “ae” Ta “konu” mo-ocoOIMBOMY MOJENIOIOTH MPOKCEMiTHHN
JIeUKCHC, a caMe MOJii Ta y9aCHUKH, BiJIaIeH] y IPOCTOpi Ta yaci, 30,IMKYI0ThCS Y KOOPANHATAX MTapapeaabHOCTI, 10 MO3HAYAETHCS
Ha iHJeKcl IHTHMI3aMil (B KpUTEPIsSX TOBipH, EMIATIHHOCTI) BIpTyalbHOI HAYKOBOT KOMYHIKAIIii.

MonycHa feifikTHuHa KOOp/AMHATa “SIK” — HalMPUKMETHIIIA 715 BIpTyaabHUX (OopMaTiB HAyKOBOI KOMYHIKaLil i %aHpy “aHOHC
HaB4aJbHOTO BebOiHapy”. Bona dopmye i cepenoBuIIe I KOMYHIKATHBHO-MEPEKEBOT MPAKTUKU (OTOJOIMICHHS PO MPOBEICHHS
HaBYaJIbHOTO BeOiHApY), i IM(POBHUii KaHa 3B’ 3Ky BIpTYaIbHOTO CHIIKyBaHHs. J{JIs1 TOCIIKYBaHOTO )KaHPY MOy CHUM U pOBUit
JEUKCHC BHUCTYyNae abCTPaKTHUM MEZiaTOpOM MpOLEAypH BipTyaibHOI iHTepakiil (uepe3 iHTerpyBaHHs eleKTPOHHHUX, POOOTH30-
BaHMX CHCTEM iHTepaxilii, 4aT GOTiB), a TAKOXK (PacCHITITATOPOM CTPYKTYypYBaHHs Ta 30€PEKEHHS KOHTEHTY LULIXOM MapKyBaHHS
OHUJIAI{H TOIIYKOBUX CEpBiCiB (TerH, ripu, JTiHKH). 3arajJoMm, MOJiKOOPIMHATHICT HOBITHHOTO TiOPH/HOTO KaHPY “‘@HOHC HAaBYAIIb-
HOTro BeOiHapy” 3a/1a€ThCst BKA3iBHOIO, YaCO-MPOCTOPOBOIO Ta MOJYCHOIO KOOPJMHATHUMH CUCTEMaMH.

Omxe, MaroopMaTHUil MTHCEMHUI jKaHP “aHOHC HaB4YaIbHOTO BeGiHapy” (yHKIIOHYe y OpUTAaHCHKiN HayKOBiii KOMyHiKa-
il sk TiOpuaHa QyHKIIOHATBHA CHCTEMA, SIKa IHTErPy€e CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHI O3HAKH MEAiHHOTO, PEKIaMHOT0, aKaIeMiqHOTO,
JMAAKTUYHOTO Ta IHCTHTYLIHHOTO IMCKYpCiB; penpeseHTye ceOe JIHrBAIbHUMH, ay/i0-Bi3yaJbHUMH MOJYCaAMH W TeTepOreHHHU-
MH KOMIUIEKCAMH CEMiO3HCY; TPOSBISIETHCS CHHKPETH3MOM 3MICTY Pi3HOPIAHUX iH(pOpMaliiHuX OJIOKIB, a TAKOXK ACHKTUYHOIO
MOJTIKOOPANHATHICTIO.

[Mopanbiie BUBYCHHS TEMH “aHOHC HaBYAIBHOTO BebiHapy” BOAUYaeMO JOIIIBHUM ITPOBECTH y PO3Pi3i HOTO 3iCTaBICHHS 3 HIIHU-
MH MaJo(pOpMaTHUMH KaHPaMH HayKOBOI KOMYHIKallii, HAIPUKJIaI, i3 )kaHpoM “‘orosomieHHs npo myosikamnito” (call for papers).
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HAIIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHA XAPAKTEPUCTUKA AHIVITMCHKUX JIO
HA TO3HAYEHHS MY3UKHU TA HA3B MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB

Music is the universal language of mankind
Longfellow

Y emammi 3pobaeno cnpoby emnoninesicmuynoeo ananizy anenivicokux JIO na nosHaueHHs My3uKu ma HA36 My3UdHUX iHCmpymMeHnmis,
nouepnuymux 3 Inmeprem pecypcy ma 1ekcuko2pagiunux 3acobie yHaciiook cyyiibHoi ubipku. 30ICHEHO 0271510 MeopemuyHo20 HA0DAHH s
VKPAIHCOKUX | 3apyOidHCHUX MOBO3HABYIB, AKI NPUCEAMUNU CB0I NPAYI BUBHEHHIO HAYIOHATbHO-KYILIMYPHOI Cneyudiku MOSHUX 3HAKIS, WO
8I000pasicaroms 36uuai, mpaouyii HapoOy-HOCis MOBU. BUKOPUCIANHS eMHONIHSBICIMUYHO20 MemOody ma Memoody CeMAHMUYHO20 aAHAI3Y
€ 0I€8UM 0115 BUABNIEHHS HAYIOHATLHO 3HAYYWoI THhopmayii ma ysupasuioe onuc 3ibpanoeo mamepiany. Y npedcmasnenux aneniucvkux J10
8I000pAdCEHO HAYIOHANLHO-KYIbIMYPHI (PAKMOPU ACUMMSA AH2ITICLKO emMHOCY, 0COOAUBOCMI TI020 KYALMYPU Md MEHMANIMenty, d makoic
haxkmopu, wo enauHYIU HA 3ANO3UYEHHS MY3UUHOI MepMiHon02ll 3 iHwux mos. Hesnauna xinekicme docnioocysanoi aneniticokux JIO na
NO3ZHAYEHHS MY3UKU MA HA36 MY3UYHUX IHCIMPYMEHmMIs bepe yuacmb y meopeHHi YyCmaileHux eupasie, Haoiieni Ackpasoio odpasznicmio. Bonu
BIICUBAIOMBCL Y KOHKPEMHUX MOBNIEHHEGUX CUMYAYISX | MAIOMb 3HAYEHHSL, SIKe CNIGBIOHOCUMbBCS 3 OCHOBHUMU XAPAKMEPUCTIUKAMU MY3UY-
HUX [HCMPYMEHmMI6 [ 3aKpiniene aniloMO8HOK MPAOUYIEH.

Knwwuosi cnosa: emuoninesicmuuni ocobausocmi, HAYiOHATbHO-KYIbMYPHA CeMaHmuka, aueniticoka JIO music, aumeniticoki Ha36u
MY3UYHUX THCIPYMEHMIE.
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NATIONAL-CULTURAL CHARACTERISTICS OF ENGLISH LU
FOR MUSIC AND THE NAMES OF MUSICAL INSTRUMENTS

The article deals with the attempt to analyze English LU used to denote the music notion and names of musical instruments. These LU
selected from the Internet, scientific works in the field of musicology and from modern English lexicographical sources contain interesting
and meaningful information about national and cultural features of LU used to denote the music notion and names of musical instruments.
The theoretical achievements of Ukrainian and English scholars denoted their studies to the field of ethnolinguistic, which depicted national
and cultural peculiarities of the language signs, traditions of native speakers, form the basement of this investigation. The usage of the
ethnolinguistic method and the method of semantic analyses is useful for the searching of cultural and natural meaningful information
makes description brighter. English LU which we described in the article show national and cultural facts from the life of English ethnos,
peculiarities of its culture and mentality and also the facts which influenced the borrowing of the music terminology from other languages.
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Only some English names used to denote the notion music and names of musical instruments are the components of phraseological units.
These phraseological units are used in concrete communicative situations bear the meaning given by language tradition close to the main
characteristics of music instruments and coincide with music notion understanding.

Keywords: ethnolinguistic peculiarities, national and cultural semantic, English LU music, English names of musical instruments.

HarioHaJIbHO-KyIbTYpHA TApajurma, sika IepeBakae Ha Cy4yaCHOMY €Talll MOBO3HABYMX JOCIIKEHb, PO3KPHUBAE TyXOBHY
CHaIIMHY JIOACTBA, 1 KyJAbTypHE HaAOaHHSA. Y HAYKOBIH JiTepaTypi BHUCBITJIIOIOTHCS MUTAHHS BXXUTKY TEMAaTHYHUX TPYIl JIEK-
CHKH y CEMaHTUYHOMY, KOTHITUBHOMY, CTHIICTUYHOMY, CTPYKTYPHO-TPAMaTHYHOMY, CIIOBOTBIpHOMY Ta iH. pycili. 3BE€pHEHHS 10
CTHOJIIHTBICTUYHHX PO3KPUBAE CTEPEOTHITHE CIPUUHATTS MOBH, 3B'I30K MOBHHUX 3aC001B 3 TPAAULISMH 1 KyJIbTYpPOIO HOCIiB MOBH.
IIpornioHoBaHa /10 PO3MIIsLy AHIJIIHCHKA JICKCHKA HA MMO3HAYCHHS MY3UMKH Ta Ha3B My3MYHMX IHCTPYMEHTIB, 110 33 HALIUMHU AaHHU-
MH, HE CTAaHOBMJIA MPEIMET CIELiaIbHOTO MOBO3HABYOIO aHANI3y, € HKEPEIOM I0JaTKOBOi €THONIHTBICTHYHOI iH(pOpMALii, mo
BiZoOpaskae acoIiaTUBHE CIPUIHATTA MOBHHX 3HAKIB, SIKi XapaKTEepU3YIOTHCS 00Pa3HICTIO.

AKTyaJIbHiCTh TeMHU. ETHOMIHTBICTHYHHMN TIIXiA 10 TIyMa4eHHS MOBHHUX SIBHIL, IO CTaB NPIOPITETHUM B OCTAaHHI JECATH-
JITTA, IPUBEPTAE yBary MOBO3HABIIB, SKi 3aiMalOThCA AOCIIIKCHHSAM HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHOI CIQAIIMHY 1 11 BiZoOpaskeHHAM
y MOBi. Y HamIiif cTaTTi MPOMOHYEMO PO3TIISIHYTH HaIllOHATBHO-KYJIBTYPHI 0c00IMBOCTI aHrilichkuX JIO Ha mo3Ha4eHHS My3UKH
(music) Ta BuIOBUX Ha3B My3n4yHuX iHcTpyMeHTiB (kind names of musical instruments). [locmimkyani anrmiiiceki JIO € mxepenom
JI0aTKOBOI iH(opManii mpo HamioHaJdbHY KyJIbTypy HOciiB MoBHU (I'omyGoBckka, 2004). BoHU po3riisgaloThCs B SIKOCTI MIEBHOTO
€JIEMEHTA 3HaHb HOCIIB MOBH, Yepe3 SIKMI 31MCHIOETHCS B3a€EMOIisl MOBHOI Ta KyJIbTypHOI ceMaHTHKH. [lam’s1Th MOBLIB 30epirae i
BIZITBOPIOE KyJbTYPHI TPAAULI] 3aralbHOHAPOJHOTO MEHTANITETY, 10 3yMOBIIO€ BukoprcTanusa JIO music Ta musical instruments,
SIK CBOEPITHUX CTEPEOTHUIIIB CBITOCIPUIHATTS 1 CBITOPO3YMIHHS, «KYJIbTYpPHHUX 3HaKiB MOBHOI criinbHOTH» (Lacoff, 2003: 213-215).
L« anrmiiicbka NeKkcuKa cIyrye 3aco00oM nepeaadi KyJbTypHO 3Hauymoi iHdopmarii.

AHani3 ocTaHHix pochaimkenb i mydJikauiii. HamioHambHO-KynbTypHY cnenn¢piky MOBHUX 3HAKiB Ha TNPHKIaAi TBOPIB
XYI0XKHBOI TiTepaTypu posrisigae Bemwkunosuu H. (Bemxunosuy, 2021); My3n4Ha TepMiHOIOTT HOTHOTO TEKCTY CTAHOBHUTD IpPE-
Mmet onucy Tomncrosoi O. (Toncrosa, 2018); Mockanenko B. yTouHioe TirymadeHHs TepMiHa «My3UdHE MUCIEHHD» (MOCKaJeHKo,
2008); TepMiHOJIOYHY CHCTEMY JIHI'BOKYJIBTYpPOJIOTil omucanga y cBoeMy HaykoBoMmy AopoOky JleBuenko O. (JleBuenko, 2003);
OIUC CEMAHTUYHHUX OCOOIMBOCTEH BKMBAHHS MYy3WYHOI JJEKCHKHU TaBHBOTpeLbKOI MOBH 37ilicHmIa Yekapesa €. (Uekapesa, 2029);
(hopMyBaHHS KyJIbTYpHHUX Ta HalllOHAIBHUX crepeoTuniB fgocaimkye Opuenko O. (FOpuenko, 2017). OcHOBHI muTaHHS YKpaiH-
ChKOI €THOJIIHIBICTHKH BHUCBiTIEeHO Yy mpaui JKaiiBopoHok B. (OKaiiBopontok: 2001); criBBiJHOIICHHS 3HAUYEHHS CJIOBA 1 JIGKCHY-
HOi crionmy4yBaHocTi BHcBiTIIOE ['omyOoBebka 1. (IomyGoBcbka, 2004: 25-28), Kpaitunncekuii E. momae eTHOMIHIBICTUYHUI omuc
AQHITIHCHKUX 1 YKpaiHCBKUX 3ac00iB MOBH «My3n4HHH (honbkiop enoxu CepennpoBivusy (Kpaitunncekuii, 2012), Kyk H. Bkasye Ha
BIUIMB MY3UKH Ha CBIIOMICTb MOAMHU Y mpaui «Music, imagination and culture» (Cook, 1990).

MeTa HaIIOro AOCIIKSHHS — 3M1HCHUTH €THOMIHIBICTUYHUI OMMC aHTIIICHKOT JEKCUKN HAa TIO3HAUYCHHS MY3UKHU Ta My3UYHHUX
IHCTPYMEHTIB, SIKa 4YacTO BXKMBAETHCS HOCIIMH aHTJIiHChKOT MOBH. OCHOBHI 3aBIaHHS 3alIPOIIOHOBAHOTO JOCIIKEHHS — 310paTH,
CHCTEMAaTU3yBAaTH 1 ONMUCATH HAL[IOHAIBHO-KYJIbTYPHI YMHHHKH, SIKi BIUIMHYJIU HA QYHKIIOHYBaHHA aHrmidchkux JIO Ha mo3HavyeH-
HS My3HUKH (music) 1 Ha3B My3WYHUX iHCTpyMeHTIB (musical instruments).

Metoau pocJizkeHHs. [0 OCHOBHHX METOJiB, BAKOPUCTAHUX y CTATTI HAIEKHUTh CTHOJIHTBICTUYHUN METOJ — BHABICHHS
HaIllOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI iH(pOpMaNii, sika mepefae €AHICTh HALIOHAIBHUX LIHHOCTEH MOBHOI CHUIBHOTH i MOBH, OCOOIMBOCTI
MaTepiajgbHOI KyJIbTYpH, PUTYaliB Ta 3BHYaiB, JyXOBHUX IIHHOCTEW HaLii, iICTOPUYHUX (aKTiB, KyIbTYpPHHUX TPAIHLiH, 3arajJbHO
HNPUIAHATUX ETHYHUX HOPM €THOCY. Y IPOLECi IOCIIPKEHHS 3aCTOCOBYBATHMEMO TAK0X METOJI CEMaHTUYHOTO aHAII3Y, SIKUii 10110-
MOYK€E MPOCTEKUTH 3MiHH KyJIBTYPHOTO 3MIiCTy 00paHuX Ajst onucy anriaiicbkux JIO.

MarepianoM cTaTTi MOCTY UM JaHi ClemiadbHOI My3MKO3HABYOI Ta JOBIAKOBOI JIITEPaTypH 3 My3UYHOTO MUCTELTBA, BUKO-
pucrano Intepuet pecypc (CnoBHUK-I0BITHUK My3udHHX TepMiHiB, Etymology On-line Dictionary, Webster’s Online Dictionary),
nekcukorpadiyni prepena anriiiicekoi MoBu (Cambridge Encyclopedia of the English Language, Cambridge International
Dictionary of English Ta in.).

Buxiax ocHoBHOro Matepiajy gocaikenns. [IpencrasneHa y cTarTi aHrmiiicbka JIEKCHKa CTAaHOBIISATH HAJAO0AHHS CBITOBOI
KyJIBTYPHOI CHAIIINHM, IO BimoOpaxkae KyJAbTypHI TPaAMLil aHTIichKOl Halii. 3HAUYHMI IJIACT i€l JIGKCHKH BXOANUTH JO OCHO-
BHOTO CKJIaJly aHIiHChbKOT MOBH, BOHA € YAaCTO BXKMBAHOI. Y3araJbHEHHS TEOPETHYHOTrO HAI0AHHS YKpaiHCBKHX Ta 3apyODKHHX
MOBO3HABIIIB, K1 JOCTIKYyBaJIN HallIOHATBHO-KYJIBTYPHY clielii()iKy MOBHOTO 3HAaKa, O3HAHOMIICHHS 31 CHELiaTbHOIO0 My3UKO3HAB-
YO0 JITEPaTypolo, i3 yxkKe 3MIHCHEHNMHU KiIacu(iKalisiMy JIEKCUKH 31 chepr My3UKH 32 HAlllOHAIBHO-KYJIBTYPHUM 1 CEMaHTHYHUM
MPUHIMIIOM YBUPA3HIOE ONMHUC 310paHOr0 TUAAKTUYHOTO MaTepiaiy.

My3HKa € HeBi/I'€eMHOIO YACTHHOIO KOXKHOI CBITOBOI KYJIbTYPH, KYJIbTYPHOIO CIIa/IILIMHOIO €THOCY, TOMY BUBUCHHS aHIIIHChKHUX
JIO music Ta Ha3B My3UYHHUX 1HCTPYMEHTIB JOBOJIUTD, 10 BOHHU OXOIUTIOIOTH PI3HOMaHITHI cepu AIsTIBHOCTI TIOMHY, 11 O3B/
ta BignounHok. L1i JIO BizoOpaxaroTh KyJIbTypHE KUTTS PI3HUX €MOX Ta PI3HUX HAPOJIB CBITY.

Sk 3a3naqae JI.A. JIucenko y npaui «JIeKkCHKOJIOTris cydacHoi yKpaiHCbKOT MOBH», OCHOBHOIO YMOBOIO 00’ €JTHAHHSI CIIiB y TPYITH
32 CEMaHTHYHHUM KPUTEPIEM € 3[aTHICTH CJIOBA Y3arajbHIOBATH B CBOEMY 3HAYCHHI LMK KJIAC OJHOPIIHUX MPEIMETIB Ta SBHIL
(JIucenko, 2001). Anrmificpka JeKCHKa HA MO3HAYCHHS MY3HKH 1 My3UYHHX 1HCTPYMEHTIB MOETHYE JIOJUHY 31 CBITOM: BOHA JIa€
JIIO/IMHI JOATKOB1 3HAHHS PO HABKOJMIIHIK CBIT i HA OCHOB1 00pa3HOCTI BiATBOPIOE AilicHicTh (Bemkunosuy, 2021).

Jlexcuyna cuctema aHrminicekoi cuctema MoBu (Cook, 1990), cTaHOBUTH BIOPSAKOBAHY CUCTEMY, B SIKiii oTpuMaHa iH(opmais
CHCTEMaTU3y€ThCA, 30epiraeTbes 1 MoXke OyTH JIETKO MOYEPIHYTA, B OCHOBI LI€] CHCTEMH JIS)KUTH ACOL[IaTUBHE CIIPUUHATTS MOBHHUX
3HakiB (TomctoBa, 2018: 121-125). JIO Ha mo3HayeHHs music Ta Ha3B My3HYHHX 1HCTPYMEHTIB — Iie JuKepeso iHdopMmaii mpo Ha-
LIOHAJIBHY KYJBTYPY, OCKIJIBKH BHIOBI HA3BH My3UYHHUX IHCTPYMEHTIB MICTATh Y CBOEMY CKJIa/li iH()OpMaLliio, IKa XapaKTePU3YIOTh
ernoxy (HampHKIaa, YKp. Ko03a, Jipa), OKpeciaroe 0co0nIMBOCTI 1 TepuTOpio BKUBaHHA (YKp. TpemOita). JlocmimkyBaHa JIeKCcHKa
BioOpaskae JOCBIX AisUIBHOCTI HaLil 1, O11b1I TOTO, crieru(iKy i1 aCOIIaTHBHOTO MUCIICHHS.

HanionansHO-KynbTypHI (hakTOpH: YMOBH JKUTTS QHIITIHCHKOTO HApOdy, HOro MEHTAJITET, OCOOIMBOCTI KyJIbTYPH, CBOEPIM-
HICTh MOBHOTO PO3BHTKY SKHAHIIOBHIIE 3HAXOIATH CBOE€ BiNOOpaXEHHsS y IOCHIIKYBaHil jJekcuil. BusBieHHS HalioHANbHO-
KyJbTYpPHOI CEMaHTHKH mepeadadae aHaii3 3MICTy, L0 TOPKAETbCsA 0coOnmBOCTel reorpadii, CycniabHOTO yCTPOIO, JTITEPaTypH,
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HAyKH, €EKOHOMIKH, TOOTO KyJIbTYpHOTO, ETHOJIOTIYHOTO Ta ICTOPHYHOTO KOMIIOHEHTIB ceMaHTHKH. OCOOINBO ICKPaBO HalliOHATbHA
CBOEPIIHICTh €THOCY 3HAXOIUTh CBOE BiJOOpakeHHs1 B 0OpaHiil 1uist qociiukeHns nekcui. JIO Ha mo3HauyeHHs My3WKH Ta Ha3B
MY3HUYHHX IHCTPYMEHTIB PO3IJISAIAI0ThCS B SIKOCTI eleMeHTa eTHOMIHIBICTHYHUX 3HAHb, Yepe3 SKi 3/1IIICHIOETHCS B3aEMOIisl MOBHOT
Ta KyJbTYPHOI CEMaHTHMKH. Y3arajibHEHHs ONpPAIlbOBAaHOI BHOIPKM Nat0Th 00’€KTHUBHE YSBJICHHS IPO BECh 3HAYCHHEBUI CIEKTp
onucyBanux JIO.

3nificHenuii anani3 JIO music BUsBUB, 10 Maike BCi CTapojaBHi LKBLTI3alii — CTapoJaBHs iHAINChKa, KUTaCbKa, Bi3aHTil-
ChbKa, rpelibKa Ta iH. 3aCTOCOBYBAJIM My3HYHI IHCTPYMEHTH /ISl TPOBEACHHS PEiriiiHIX 00psIIiB, IepKaBHUX LIEPEMOHIi, CBITCBKUX
po3Bar, ciMeHHX Ta POAMHHUX CBITKYBaHb. BypXJIHBHil pO3BUTOK My3udHOro MucTerrBa npunagae Ha X VII-XIX cr., y ueit gac
B €BpoITi PO3BUBAIOTHCS Pi3HI BHAM Ta )KaHPH MY3WYHOro MUcTenTBa. TOMy B aHIJIHCHKI Jekcuii 30eperiacs inpopmarii, 1o
BimoOpaxkae my3uuHe »utTs [tanii, Aurmii, I'penii, Himeuuuni i ®paniii, siki BAKOHYBaJIU POJIb JiAEPiB y LIOMY BHJi MUCTELTBA
i BUHUKIIH 3a03MYeHHs My3H4YHOI TepMiHouorii. B3aemonist KyabTyp 00yMOBHIIa BXOKSHHs Y 3arajbHUM 00ir 3al03HYEHb, SIKi
3aKpiMUBLIMCH B aHIIiHChKiH MOBI y XVII-XIX CTOMITTAX i MIUPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS Cy4aCHUMHU HOCISIMH aHTJIIHCBKOI MOBH
(JIucenko, 1997: 218).

JI1st IOBHOTH OITMCY PO3IVISHEMO HAIliOHAJIbHO-KYJIBTYpHE MIAIPYHTS, SKE MICTHTbh POJIOBA Ha3Ba music. 3araibHa, pojoBa
Ha3Ba music BKIOYae Taki gediHiuii: 1) ocoOnuBe MUCTENTBO OpraHizaiii MeJIoAIfHOCTI 3BYKiB, EPEJOBCIM y 4aCOBOMY BiIHO-
LICHHI, JIe [PKEPEIIOM 3BYKY € JIFOJICHKUI TOJI0C, My3U4HI IHCTPYMEHTH; 2) My3uKa — [ie BH MHCTELTBa, 1[0 BifoOpakae aiiicHICTh
Y 3BYKOBHX 00pa3zax; 3) pi3HOTO poy My3H4HI TBOPH Ta HapsiMu My3ndHoro muctenrsa (CYM,: 5: 105).

JIO music Mae noziOHe HaNMCaHHs 1 3ByYaHHs y 6araThboX MOBaX CBITY, ETHMOJIOTIUHI Ta My3WKO3HaBUI [DKepesia 3aCBiquyoTh
JIATHHChKE MOXO/DKEHHs clioBa: (J1aT. musica), [0 B CBOIO 4Yepry MOXOAHTH Bix rpeibk. mousike techne ,,MuCTENTBO My3HKH”.
V knacuuniit I'penii coBo music 03Hayano ,,0y/1b-sIKe MUCTELTBO, Y SKOMY NPE/ICTaBiIsIacsa My3uKa” 1 OXOAUTH BiJj «My3U», IO
y AaBHbOTpelbKiil MidosIorii CHMBOITI3y€e 104OK 3eBca, SIKi 1aJii T0YaTOK MUCTEITBY, Moe3ii 1 HayIi. 3HaYHH PO3BUTOK TEXHIYHOTO
nporpecy Ha moyatky XX CTONITTS BIUIMHYB Ha BxkuBanHs JIO music, Bona Ha0yu1a 11ie 0HOro 3HaueHHi «dinbMoBa abo TeaTpasb-
Ha rpem’epa, 000B’I3KOBHM €JIEMEHTOM SIKHX € TICHs». Y CIOBHUKH pi3HHX MOB cBiTy JIO music yBiiiluia pa3oM 3 MO3HAYEHHIM
myONiYHHUX 3aXO0/IB, AKi CYPOBOIKYBAIHCS MYy3HKOIO.

JIO music BXOAUTH 10 CKJIaay KiTbKOX 3arajlbHOBKMBAHUX BHPa3iB aHTIichbkol MoBH. OuH 3 HaicTapimmx Bupa3s to face the
music gatyerbess XVII c1., moxoauts 3 1750 poky i dikcye aHrmiiicbKy HalliOHANbHY KyJbTYpHY TPaIHILIiI0, KOJU CTAJI0 TPaau-
LWIHUM ,,TUBATHCS My3uKY”. Lle moB’sI3y€ThCsI, 32 OJHIEIO TEOPI€I0, 3 TIOYATKOM BHKOPHCTAHHS CLIEHH y TeaTpax, 3a iHIIO — 3
KaBasiepieto — B AHIJIT KOHEH BUMIIH CTOSITH CIOKIHO, Koyi BiOyBasucs Mmy3n4Hi Buctasu [Cook, 208]. 3 yacoM 3HaU€HHS IOTO
YCTaJIEHOrO BUPA3y 3MiHHIIOCH.

CyuacHa aHrJilicbka crinpHOTa Bupa3 to face the music BxxuBae B HeoQilitHOMY CTHIII MOBH Y 3HAU€HHI ,,3a CBOi IIOMUJIKH J10-
BEJ/ICTHCSI BIAMOBIIATH; BiAMOBICTH 338 CKOEHE; MPUHHATH KPUTUKY; HEPUEMHI 00CTaBHHHM, LIO IPHUMYIIYIOTh 3MIHUTH PillICHH .
AHTTIOMOBHOIO TPaJIUIII€I0 3aKPIINICHO TAKOXK YaCTO BXKMBaHI CHHOHIMIUHI BUpa3#u 3i ciioBoM music: music of one’s soul 3i 3HaueH-
HSIM «iH(OpMaILis, siKa € KOMYCh JIy’Ke KOPUCHOIO, TPUEMHOIO» Ta BHpa3 a piece of music — «My3nu4HHi TBip». 3aralbHOBKHBAHUI
BUpa3 music to one’s ears mepenae JBa 3HaUYSHHs: 1) IMIOCH, IO Jy)XKe MpueMHe; 2) inpopmaris, mpo sSKy OPHEMHO MOYyTH abo
JIi3HATHCS.

[rpoko BXKMBAaHUMHK BUCTYNAIOTh aHTOHIMIUHI ycTaneHi Bupasu: to have ear for music; to have no ear for music 3i 3HaYeHHs
«IIOJIMHA, sSIKa Ma€e// TIONHA, sIka HeMa€e My3HYHOTO CIyXy; He 3Mi0HHH 10 My3uKn». B yKkpaiHChKiii MOBI 3HaUYeHHS «He 31i0Ha 10
MY3HKH JIOANHA» [Iepeae yCTaleH!il BUpa3 BeMi/Ib Ha ByXO HACTYIIUB, /1€ BUKOPHCTAHA iHIlIa 00pa3Ha OCHOBA.

B aHrmiichbKiii MOBI CJIOBO MUSIC € OCHOBOIO 3arajbHOBKHUBAHUX CJIOBOCIIOIYUCHHS, 1110 OXOILTIOITH cepy JA03BILIS JTIOMHH:
music for the rest (My3uka a5 BigmounHKy), leasure music (po3BaxkansHa My3uka), dance music (TaHIIOBabHa My3HKa), ceremonial
music (My3uKa JUisl CYyIPOBOAY HUBITBHHX 1 PETiriiHUX [IepeMOHiii (IUTI0OHOT IepeMOHii, CBITKYBaHHS CIMEHHUX, POJUHHUX 1 ep-
YKaBHHX CBSIT, TIOXOPOHHOT [IEPEMOHIT 1 T.J1).

Yacro mxuBaersest moxiane Big JIO music moicemivne c10BO musician, 1o Mae Tpu 3HadenHs: JIO musician qae xapakrepuc-
THKY IHTeNeKTyalbHHUX Ta npodeciiHuX 37i0HOCTeH JIIOIMHN, BOHA O3HA4Yae: 1) JIOAUHY, sKa IPa€ HA MY3UYHOMY IHCTPYMEHTI;
2) nroauHy, sKa Iy)Ke 34i0Ha 10 MMcaHHs ab0 rpaHHs My3UKH. Y TPETbOMY, EKCIIPECHBHO-KOHOTOBAHOMY 3HAUSHHI CII0OBO musician
[03HAYaE ,,JII0JIMHY, 5IKa BMi€ MaliCTEpHO FOBOPHUTH, € XOPOLIUM OPaTOPOM i MOXKE 3aXOIUIIOBATH OTOYYIOUYMX CBOIM KPACHOMOB-
cTBoM”. Y cydacHiil aHTIHCBKIH MOBI CJI0BO musician CTHIICTHYHO MapKOBaHa OMHUILIT MOXKE BKHUBAETHCSI Y PO3MOBHOMY CTHII
3 ipOHIYHUM a00 KAPTIBIUBUM BiITIHKOM Ul XapaKTEPUCTUKH JIOJHHH, ,sIKa BMIi€ TapHO TOBOPHUTH, € JOOPHM OpaToOpoM, aie
CIIpaBa, 3alPOIIOHOBAHA HEIO HE MaTHME O4iKyBaHOT'O Pe3yJIbTaTy». 3 TAKMM caMHuM 3Ha4eHHAM JIO MY3HUKAHT BXKHBA€ThCA B YKpa-
THCBKIilf pO3MOBHIH MOBI.

HanioHanbHO-KY/IbTYpHa HaM'siTh HOCIIB aHIIIiiCbKOi MOBH 30epirae i BiATBOPIOE KyJbTYpPHI Tpaauiii 3araibHOHAPOIHOIO
MEHTAJITETY, [0 3yMOBIIIOE iCHYBaHHsI JoCi/KyBaHuX JIO sIK CBOEPIAHMX KOHCTAHT CBITOCIIPUHHATTS i CBITOPO3YMIHHSI, SIK KKYJTb-
Typuux 3HakiB» (FOpuenko, 2017: 153-159). BnacHe 10 TakuxX «KyJbTYPHHX 3HaKiB» Halexarh aHriiichki JIO Ha mo3HaYeHHS
MY3WYHHX IHCTPYMEHTIB, sIKi BUKOpUCTOBYBanu B AHriii y nepion CepenupoBivust: vielle, harp, psaltery, flute, shawm, bagpipe,
drums. I1i JIO BuCTynaoTh HOCISIMU J10JaTKOBOT €THOMIHIBiCTHYHOI iH(pOpMaii — «3aco0H, sSIKi 3aCTOCOBYBAIUCS VISl aKOMITOHY-
BaHHS TaHLIB abo miceHby». Y po3BUTKy aesknx JIO Ha mo3HavyeHHs Ha3B My3WYHHX IHCTPYMEHTIB (Hanpukiaz, apda) crocrepirae-
MO TPAJMIIIO BXO/DKSHHS iHIIOMOBHHX 3aII03M4YeHb B aHIJTIHCHKI MOBY, 110 HasiBHI y mam’stkax XI cT.

3rinHo 3 cucremoro kiacudikamii My3udHux iHctpymentiB Epika ¢on XopuGoctens i Kypra 3akca, sika Bmepuie Oyia
ony6uikoBana mie y 1914 poui B Himenbkomy xypHaii «Zeitschrift fur Ethnologie» i sika TOHHHI BUKOPUCTOBY€ETHCS y My3UKO3HAB-
CTBi, MOYKHA TPOCIIIKYBATH 3B’130K MK y3arajJbHEHUM, POJOBHM MOHATTAM musical instrument Ta BUIOBUMHU Ha3BaMU MY3HYHUX
iHCTPYMEHTIB, SIKi MalOTh MEBHI OCOOJIMBOCTI Oy10BH, 3BY4YaHHS | BHKOPHUCTAHHSI.

OCKiNIbKH JIEKCHYHA CHCTEMa MOBH IPEACTABISAE COOOK CHCTEMY 3HAKIB, sIKa BUKOPHUCTOBYETHCS JUIS IiJied KOMyHiKamii Ta
iH(opMallii, BoHa € 3aco00M repeaadi Ta 30epeKeHHst 3HaHb 1 JOCBiy 0araTbox MOKOIiHb MOBIIIB. B onpaiiboBaHiit My3uko3HaB4iil
Ta JIOBIKOBIH JIiTepaTypi 3 My3HYHOTO MHUCTEITBA 3a3HAYAETHCS, 110 B 3AJISKHOCTI BiJl CHIIM 3BYYaHHS, SKUH MiJCHIIIOE KOHTPACT
BHUKOHYBAHOI Ha HUX MY3UKH, aHrIiHchKi JIO Ha mo3HaYSHHs My3HYHUX IHCTPYMEHTIB MTOIUISIOTHCS Ha ABi rpyn. Lle tak 3Bani loud
instruments «roJocHi iIHCTpYMEHTH i soft instruments «M’siki My3U4Hi IHCTPYMEHTH.
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IMonsrrs loud instruments npexacraBmsitors JIO, mo 3akofyBaau iHGOpMALi0 MPO iX BUKOPUCTAHHS ISl TMPECTABICHHS
«ImyOITiuHOT Ta 1epeMOHIaNbHOT My3UKHY, HAPUKIIa, trombone (Tpombon), organ (oprau). eski JIO Ha mMo3HAa4YEHHST MY3HYHHX
IHCTPYMEHTIB — trumpets, horns, organs MicTSTb 3arajibHy CEMaHTHYHY O3HaKy «BUKOPUCTAHHS JUIs CY[IPOBOY LIEPKOBHOI JIITYPrii».

IMonstrs soft instruments npencraBsirotTs Takoxk JIO, 1110 BUKOPUCTOBYBAIUCS TSI TAK 3BaHOT «r00m musicy», TOOTO callOHHOT,
NPUBATHOT MY3HKH, sika Oyna mommpena y €spori y XIX cTOMITTI i 0XOIUIoBana TBOPH POMaHTHYHOTO 1 KJIACHYHOTO HAMPSMKIB.
e Ha3su lute (sroTHs), viol (Biosia), virginal (Bep/ukeHena) Ta harp (apda).

Cepen mux JIO 30eperiucst Ha3BU CEPEAHBOBIYHUX MY3HMYHUX IHCTPYMEHTIB, 3 SIKUMHU B aHIUICBHKii MOBI 3adikcoBaHO ycTa-
neHi Bupasu to harp on the same string/ to harp on (about) something y HeraTuBHOMY 3HaueHH| «HaIOKYWINBO [TOBTOPIOBATH O/HE
i TeX came; MOCTIIfHO APATiBIMBO MOBYATH KOrOCkY. Y CHHOHIMIYHOMY 3HaueHHI BIKHBAETHCS YKPATHCHKHI BHCIIB (3HOBY) 3aBec-
TH/ BUKJIIOYUTHU (CBOIO) IIAPMAHKY. Y 1IbOMY YCTAJICHOMY BHCJIOBI yKpaiHChbKa HalliOHAJILHO-KYJIbTYPHA TpaJMLlis 30eperiia Ha3By
CTapO/IaBHBOTO HAPOJHOIO MY3MYHOTO iHCTPYMEHTY — IIapMaHKa, 110 MO03HAYa€ HEBEIUKHI MEXaHIYHHI My3HYHMIT IHCTPYMEHT:
MepeHOCHHUIT opran 6e3 KiaBiaTypH, 110 BIATBOPIOE HAIIEpe ] 3alMCcaHi Ha BAJUKY KOMITO3HMIIIT, MEJIOIIIO0 1 3BYKH 3aB/IsSKH 00€pPTaHHIO
PYUKH.

ETHOMIHIBICTHYHI /pKepesa pi3HUX MepiofiB icTopii cBiquaTh, Mo mHUPOKOBKUBaHUMHU JIO BHCTYMAlOTh TAKOXK HA3BH TaKHUX
IHCTpYMeHTIB, sik bells (a3Binoukn) whistles (cBuctku) Ta drums (6apabanu). B ocTaHHI IeCATHIITTS aHTJIOMOBHA CIIJIBHOTA BUKO-
puctoBye Bupa3s bells and whistles y 3naueHHi «0c001BI prcH, QyHKIIIT a00 MOXKJIIMBOCTI, IKi J0JAI0Th 0 BUPOOHUYOTO MPOIYKTY
a00 cHCTEMHM 3 METOIO IIPUBEPHYTH YBary MOKYIILiB)

BucHoBku. Bukinagenuii Buie Matepian 3acBiquye, mo anriiichki JIO Ha mo3HadeHHs: My3uKH (music) Ta My3UYHHX 1HCTPY-
MEHTIB MICTATh LiKaBUl HALIOHAJIBHO-KYJIBTYPHHH MaTepia, II0 3aCBiIYE€HO y JEKCHKOrpadiuHUX DKepesax PisHUX ICTOPUYHHX
nepioais. Lli aurmiiiceki JIO mmpoko mpeacTaBieHa y JIKCHKO-CEMaHTHUHIl cucTeMi aHriiiicbkoi moBu. [ocmimkysani JIO mo-
3HAYaIOTh MEPI 33 BCE OCOOIMBOCTI CIPUHHATTS MY3UYHOTO IHCTPYMEHTY, IO € MPIOPUTETHUM €THOKYJIBTYPHUM YHHHUKOM JUIS
MOBHOT KyJIbTypH JoanHu. Hesnauna KinbKicTh gociimpkyBanux JIO Ha MO3HAa4YEHHST My3UKH 1 My3UYHHX IHCTPYMEHTIB € KOMIIO-
HEHTaMH aHMIIHChKUX YCTAICHUX BHUPA3iB, SIKI MAIOTh y3araJbHEHI 3HAUSHHS, IO CIIBBIJHOCATHCS 3 KOHKPETHHUMH MY3WYHHMH
IHCTPYMEHTaMH.

ITepCreKTHBOIO MOJIAIBIIOT0 AOCTIIKEHHS € BUBYEHHS HALlIOHATBHO-KYJIBTYpHOI cnetugiku anrniiicbkux JIO Ha no3HaueHHs
(ONBKIOPHUX HA3B MY3MYHUX IHCTPYMEHTIB Ta po3polbiieHHs ceMaHTH4HOI Knacudikanii JIO, sKi XapakTepu3yoTh My3UdHE MHC-
TEUTBO Ta cepy My3HMKH aHIIICHKIH MOBI, @ TAKOXK YKIaAaHHS aHIIiChbKO-yKpPaTHCHKOIO CIOBHHUKA-TE3aypyca, 110 3aM04aTKye
BUBYEHHS 0COOIMBOCTEH My3HYHOTO TUCKYPCY.
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®PA3ZEOJIOTTYHI OJUHHAII B MEKAX OPUANYHOI'O JUCKYPCY

Y emammi 0ocnioscerno (pynryionysarnts ppazeonociuHux 0OuHUYb 8 MeANcax pUOUUHo2o ouckypcy. Iliokpeciero, wo wpuduuna gpa-
307102151 AKYMYIIOE COYianbHuil 00CBI0, KUl 8I000padicac HAYIOHATLHY CReYUPIKY, € CLOBECHUM BUPAICEHHAM OYMOK, eMOYIUHUX OYIHOK,
30amHa HeCmu NPazMamudry iHpoOpMayiio, nos sa3any 3i CNiIKY8AHHIM.

Busnaueno xapakmepui ocobnugocmi (hpazeonociunux oOunuysb: COHiCmy 3micmy i (hopmu, 6i0MEOPIO6AHICIb, CMAOLIbHUL TeKCUYHULL
CKIIA0, 2pamamuyna Cmanicms, He3MIHHICMb NOPAOKY CKIA00BUX eleMeHmI8, nowupeHicms ceped mosyis. IIpoananizogano ceHemuury
KAacugikayiro pUOUIHUX GpazeonroiyHux 0OUHUYb.

Yemanoeneno, wo npoghecitina OisnbHicmo opucma nepedbauae 8UKOPUCIMAHHS (PPA3e0I0CITUHUX OOUHUYb PISHUX MUNIE, WO 06YMO6-
JIeHO YCHOI0 Ma NUCeMHOIO cghepamu KOMYHIKayii. Y meowcax 0opuduuno2o ouckypey 6 npoghecitiniti KoOMyHikayii npagHuka 6UOKpemieHo
OCHOBHI (hpazeon02iuni OOUHUYI, KL MAIOMb KOMYHIKAMUBHO-NPAZMAMUYHUL NOMEHYIAL: MOGHI WMAMNU, npasosi aghopusmu, ¢ppazeonois
3 epeybroi ma pumcbkoi mighonoeii ma pozmosno-nodymosi ¢paseonoeizmu. Biosnaueno, wo MOGHI Wmamni nepesaxrcarmy 8 NUCEMHOMY
MOBJIeHHI opucma i 3a06e3neuyoms HOpMamuHICMb ma YHI(PIKOBAHICMb OPUOUYHUX MeKcmis. B yCHill nopuouyHitl KOMyHIKayil 3HauHe
il ocobauge micye nocioaioms npagosi agopusmu ma Gpazeonozizmu 3 peysbKoi ma pumcbKol Mighonoeii, siki 0onomazarms UPiuYed-
MU OCHOBHI MOPANbLHI NPOOIEMU, 3HAUMU OOIPYHMYBAHHA GUUNKIE | Momueis. 1liokpecieno, wo suKopucmanis Gpazeono2ivnux 0OUHUYb
6 CYOOUUHCMEI 0ONOMaA2AE NOCUIUMU NO3UYIT CMOPIH CYO08020 Npoyecy, 3ayikagumu i NepeKoHamu 6 NPAGUILHOCI CYOdICeHb, aolice
OpUOUYHA PPa3zeonozis akyMyIoe 6 codi npagosutl 00Ceio i MOPabHY MyOpicmb 6A2amboX NOKOLIHb PI3HUX HAPOOIS.

3pobreno suctosok, wo wpuduuHi Gpazeonoeizmu 6 PUCHPYOEHYii GUKOHYIOMYb QYHKYII0 MIYMAYEHH HOPM NPaAsd, MAlOmb KOMYHI-
KamueHO-npazmMamuyHutl NOMeHyial, HegioOLIbHI 6i0 MOPAL i CNPUsIOMb POSKPUMIMIO NPUHYUNIE 3AKOHHOCI, 2YMAHI3MY Ma Npagoeux
€60600.

Knwouosi cnosa: ¢hpaszeonoziuna oounuys, 0puOUYHULl OUCKYPC, OPUOUYHA (Ppa3zeonois, MOGHI uWmMamnu, npagosi aghopusmu, opu-
cnpyoenyis, KOMYHIKAMUEHO-NpazMamuyHull NOmeHyial.

Olena Lysenko,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Yaroslav Mudryi National Law University

PHRASEOLOGICAL UNITS WITHIN THE LIMITS OF LEGAL DISCOURSE

The article examines the functioning of phraseological units within legal discourse. It is emphasized that legal phraseology accumulates
social experience that reflects national and cultural specificity, is a verbal expression of thoughts, emotional assessments and is able to
carry multifaceted pragmatic information related to communication. Characteristic features of phraseological units are determined: unity
of content and form, reproducibility, stable lexical composition, grammatical constancy, invariance of the order of constituent elements,
prevalence among speakers. The genetic classification of legal phraseological units is analyzed. It was established that the professional
activity of a lawyer involves the use of phraseological units of various types, which is due to the oral and written spheres of communication.
Within the framework of legal discourse, the professional communication of a lawyer identifies the main phraseological units that have
communicative and pragmatic potential: language stamps, legal aphorisms, phraseology from Greek and Roman mythology, and colloquial
everyday phraseology. It is noted that language stamps prevail in the written speech of a lawyer and ensure the normativeness and uniformity
of legal texts. Legal aphorisms and phraseology from Greek and Roman mythology occupy a significant and special place in oral legal
communication, which help to solve basic moral problems, to find justifications for actions and motives. It is emphasized that the use of
phraseological units in court proceedings helps to strengthen the positions of the parties to the court process, interest and convince of the
correctness of judgments, because legal phraseology accumulates the legal experience and moral wisdom of many generations of different
peoples. It was concluded that legal phraseology in jurisprudence performs the function of interpreting legal norms, has communicative
and pragmatic potential, is inseparable from morality and contributes to the disclosure of the principles of legality, humanism and legal
freedoms.

Key words: phraseological unit, legal discourse, legal phraseology, language stamps, legal aphorisms, jurisprudence, communicative
and pragmatic potential.

IlocTanoBka npo6uemu. Busuenus ¢paseosorii 3aBxau nependadae MeBHUN AUCKYPC, BUMArae BpaxXyBaHHS CIIeIU(IKH Tiel
KOMYHIKaTHBHOI c(hepH, SIKy BOHH 00CIYrOBYIOTh, Y HAIIOMY BHIIAJKy — IOpHANYHOI cepn komyHikarii. Citix 3BaXkaTH Ha yMOBU
1 00CTaBUHN YyTBOPEHHSI, (QYHKIIOHYBaHHS (h)Pa3CoIOTIYHUX OAWHHIIb, SIBUINA, SIKi IIPOTATOM iCTOPil BUHUKAIOTH y IpoIeci KOHTaK-
TYBAHHS 3 IHIIMMH HapoJaMy, Ha B3a€MOBILUIMB MOB, B3acM0o30aradeHHs iX BimoBigHo0 (paseosnorieto. Lle B3aeMOIIPOHUKHEHHS
CIIpHsi€ yTBOPEHHIO NIEBHUX IIapiB (pazeosorii Tiel un inmoi moBu. CyuyacHa yKkpaiHchka (hpa3eosorist Mae YHCIICHHHH 1 HETOBTOP-
HUH MacuB (hpa3eoNOriyHUX OJUHUI, SKI BHKOPHCTOBYIOTHECS B Pi3HUX cepax >KUTTS, 30KkpeMa B opucnpyaenmii. FOpumana
(paseosIoris € HEOJHOPITHOIO 32 MOXOHKEHHIM, CTPYKTYPOIO, CTHIIICTHIHIM 3a0apBICHHSIM, TOMY JOCHILIKEHHS (yHKIIOHYBaHHS
(hpa3eoIoriYHNX OANHHMIIH IIPaBa € BEJIBMHU BKIMBUM i AKTYATbHHM.

AHaJti3 ocTaHHIX J0ocaiTxKeHb i myoaikamiii. Cepe BIIOMUX BITYH3HSIHUX JOCIITHHKIB YKPaTHCHKOT ()pa3eostorii ciuil Ha3BaTH
TaKUX MOBO3HaBIIB, sk ['. Y noBudyenko, M. JXKorrobprox, JI. [Tanamapuyk, M. [Tunuacekuii, H. Mockanenko, JI. Kononomiens,
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JI. Cxpunnuk, B. Bamenko, I. Uepennuuenko, A. Kosanp, ®@. Mensenes, JI. ABkcentses, O. HOpuenko, B. Vikuenko. ¥V cBoix
[palsix BOHW PO3KPUIIM OCHOBHI TEOPETHYHI i MPAKTUYHI aClIeKTH BUBUCHHSI (pa3eosiorii yKpaiHChKOT MOBH, IPUALISIOYNA OCHOBHY
yBary JIOCIIDKEHHIO CTPYKTYPH, T€HE3HCY, THIIOJIOTIT i CEeMaHTUKH

3a3HaurMo, 1110 (pa3eosioris TICHO MOB’s3aHa 31 CBITOCHIPUHHATTAM KOHKPETHOTO HApPOJY, OCKITBKA MEHTAIBHICTD JIOIMHH
€ OJIHIEIO 3 BOKIJIMBHX TI€PEIyMOB BUHHKHEHHs (pa3eosoriaMis. 3 oriisily Ha 1€ 3aCiIyroBYIOTh Ha yBary kiacu4Hi npaui B. ¢pon
I'ym6onbara, ®. ne Coccropa ta O. [ToTebHi.

®paseosnorizmu Oyau 06’€KTOM TOCII/DKEHHS B IHCEPTALlisiX, MOHOrpadisx Ta HAyKOBUX MyOIiKamisX i cydacHUX yKpaiH-
CHKMX MOBO3HABIIIB, SIKi aHaTi3yBajau pPi3Hi acrekTH GopMyBaHHs Ta (YHKIIOHYBAHHS IUX OJMHHIL Y KOHKPETHHX THCKypcax.
Tak, HanpuKIIaJ, KOTHITUBHHUIA Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUI acmeKTr (pa3eMiku yKpaiHChKOI JiTepaTypHOi MOBH JOCIIDKYBaIn
H. BemxunoBud (2018) ta P. Jlykaunueuns (2013), aHTpONOLEHTPHU3M JaTHHCHKHUX adopu3MiB (Ha MaTepiali IOpUANYHHX 1 pei-
riiaux popmyn) — Ceparok A. (2018), dynkiionyBanus ¢paseosnorizmiB y mosi npasa — C. biryn (2012), H. €asnikosa (2019),
H. Pas6erina (2015), O. Uyemmkosa (2002) Ta iH.

Oruisi)1 OCHOBHHX TIpallb 3 (pas3eosiorii Jae MmiJCTaBH CTBEP/XKYBATH, 1110 OCHOBHA yBara B HUX NPHLIANACS HAPOIHUM Ta (OJIb-
KJIOpHUM (pazeosorizmam. Ppas3eonoris B I0pUCHPYACHIIT KOMIUIEKCHOTO Ta CHCTEMHOIO BHBYEHHS Ha CbOTOJHI HE 3/100yna i
noTpedye MoJaIbIIMX HAYKOBUX JOCIIKeHb. MeTol0 Harol po3Biaku Oy 1e JOCIiKeHHsI IIOXO0IKEHHS Ta 0COOINBOCTEH (yHKIIIO-
HyBaHHS (pa3eoIOrivHIX OJUHHUIIb B YKPATHCHKiil IOPUCTIPYISHIII], 8 TAKOXK BU3HAYCHHS IXHHOTO KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHOTO
MOTEHIlialy B Cy4aCHOMY IOPUANYHOMY THCKYPCI.

BukJiiag ocHoBHOro Matepiaiy. YkpaiHcbka (Gpa3eosioris mocijgae BaxJikBe micie B npodeciiiHiit aisiIpHOCTI opucTiB. Bona
aKyMYJIIOE COLIAIBHUI OCBiM, sIKMH BijoOpakae HaliOHAJIbHY CHElH(]IKy, € CIOBECHMM BHPAKCHHSIM IyMOK, EMOIIHHHUX OIli-
HOK, 3/1aTHa HECTH MparMaTu4dHy iHpopmariio, Mo’ s3aHy 3i cHiKyBaHH;IM. Ppa3eosori3aMu CIIyryloTh CBOEPIAHUM KOJOM, PO3-
KPHBAIOYH XapakTep BiHOCHH MK ydacHUKamu npodeciiinoro crinkyBanus (€nbHikoBa, 2019: 223). VikuBaHHs Gpa3eoaoriqaHux
OJIMHHIIb B IOPHMYHOMY JUCKYPCi 3yMOBIICHE IXHIM MOXOKEHHSIM Ta OCOOIMBOCTSIMH (yHKI[IOHYBaHHS.

CriiibHOTO Ha3BOIO TSI BCIX ()pa3eoIorivHuX 3BOPOTIB € (hpaseosioriyHa oquHuULsl. BoHa siBJIsie COO00 CTPYKTYPHO-CEMAHTUUHY
€/IHICTh 1 Ma€ TaKi 03HAKM: BiITBOPIOBAHICTh, CTAOLIbHUI JIEKCHYHUM CKIIajl, paMaTHYHa €AHICTh, HE3MIHHICTD OPSIKY CKIIaJOBHX
€JIEMEHTIB, MOMIUPEHICTh CePe/l MOBIIIB.

®DpaseosioriyHa OAUHULLI PO3TILIIAETHCS SIK TIEBHA LTICHICTD, sKa B MPOIIECi MOBJICHHS HE CTBOPIOETHCS 3aHOBO, a BIATBOPIO-
€TBHCsI, OCKIJIBKU B)KE € B CHCTEMi MOBH B TOTOBOMY BHUIJIsiIi. THIOBOIO 03HAKOIO (pa3eosioridHoOl CIONYKH € MOBHE a0 4acTKOBE
1l mepeocmucienss. [lepen anatizom ¢paszeonoriuHol oanHMII HeoOXinHO BH3HAYNTH i1 Mexi. CKilajHe pedeHHs — Mexa (paszeo-
norisMy. YTBOPEHHSI, 1110 BUXOASATH 3a iX Mexi, He € (paszeosorizmamu. Yci (hpazeonory BiA3Ha4alOTh TaKy BaXKIIHBY BIACTHBICThH
(pazeonorizmy, sik cTilikicTh. Came MM 00MeXKY€eThCs BUOIp 3MIHHIX KOMIIOHEHTIB (pa3eosorisMy Ha pi3HHX PiBHIX MOBH.

KoxxHi#t (hpaseonoriuiil OJUHUILI BIACTHBA €HICTH 3MicTy 1 popMu. CeMaHTHYHA i CTPYKTYPHA OpraHi3ailisi CJIOBOCIONTYYSHHSI
BU3HAYA€ HOT0 3MICT 1 MPUHAJIKHICTH J0 TIEBHOTO TUITY CTIIKMX CJIOBOCIIONY4YeHb. BuBUeHHs THITOBOT Oy 10BH i Kinacudikamii ycTa-
JICHUX MOBHHX 3BOPOTIB Ma€ BEJIMKE 3HAUSHHS He TIIbKH JUIs BUSBIICHHS TIIMOWHHOTO MPOLECY PO3BUTKY (pa3eosiorii B KOHKPETHil
MOBI, ajie i ISt BUSBJICHHS CaMOOYTHOCTI MOBH i GaraTcTBa CIIOBHMKOBOT'O 3aracy.

Vkpaincbka (paszeosoriuHa cucteMa MOCTIHHO MOMOBHIOETHCS PI3HUMH CIIOCO0aMH. YTIPOIOBXK CBOTO iICTOPHYHOTO PO3BHUTKY
YKpalHCHKHUI HApOJ CTBOPUB YUCIICHHI MPUCIIB s, IPUKA3KH, KaaaMOypH, pi3HOMAHITHI i[iOMaTHYHI CIIOJYKH Ta iHIII BUIU (pa-
3€0JIOTIYHUX OJMHHIb. 3HAYHA YaCTHHA 3 HUX Mae JIaBHI TPAAMIi, iHIII CTBOPEHI BXKE B HAlll 4yac. BapTo 3a3Ha4uTH, 10 KOXKHE
MOKOJIHHSI POOUTH CBiif BHECOK 10 (hpa3eosiorii, CTBOPIOIOYH HOBI i/1i0MH,

Ienernyna kiacudikaiis IPUITIHAX HPa3eoNOriyHUX OJUHUIG Nepeadayae MO Ha Taki ABI rpynu: 1) BiacHe yKpaiHCBKI,
SIKI yTBOPHJIMCSI HA BJIACHOMY YKPaiHCHKOMY IDYHTi, Ha OCHOBI BJIIACHHX PECypCiB, 3a BHYTPILIHIMU 3aKOHAMH PO3BUTKY MOBH;
2) 3ano3u4eHi, sKi NPUALIUIM 10 HAC 3 IHIIMX MOB LIIIXOM MPSAMOTO 3a03MYEHHS a00 KaIbKyBaHHS W IPUCTOCYBAIIUCS JIO TpaMa-
TUYHOI OyZOBH I IEKCUYHOTO CKJIay HALIOT MOBH.

J1o mepiiioi rpynu HacaMmIepe HaleKuTh (ppa3eostoris, CTBOpeHa YKpaTHChKHM HapOJAOM: TIPUCIIB s, IPUKA3KH, 171i0MH, KajaM-
Oypu. HaiiaBHiloro 3a MOXO/KEHHSIM € 3arajlbHOCIOB'THChKA ()pa3eosioris MOMIMpeHa B YCiX CIOB'IHCHKUX MOBHHX rpynax. Llei
(paseonoriunumii riact OyB ycrnajKoBaHHU TABHLOPYCHKOIO MOBOIO Bijl 3arajibHOCIIOB THCHKOI MOBHOI OCHOBH.

®DpaseosoriuHuii MaTepiai, sIKMi 3HANIIOB BiJOOpaXKeHHs B KyJIBTOBIH JITEpaTypi MEPILINX CTOJITH CTAPOCIOB'THCHKOI THCEM-
HOCTI, 3HAYHOIO MiPOIO € CIIJIbHUM JUTsl Maike BCiX CIOB'THCHKUX MOB. HaBiTh moOiHMI aHaI3 (hpa3eosioriyHOro CKIIaay cy4acHol
YKpaiHCBKOT JiTepaTypHOi MOBH, Ja€ HaM Oarato NpuKiIagiB (Hpa3eonoriYHiX OJMHUIb CTAPOCIIOB'THCHKOTO MOX0pKeHHs. Hanpu-
KIIQJL: nepeKysamu meui Ha pand; nPUmya 80 A3uyix,; bepeemu AK 3iHUYIO OKA, C6AMAs C6AMUX, OKO 3a 0KO, 3y0 3a 3Y0, 606K 6 oseuill
WKYPI, 8 NOMI YOIA; 2010C NPOPOKA, WO 801AE 8 NYyCMeNi; HAPIXCHUL KAMIHb, KOPIHb 31a; iM's iM 1e2ion; nepexyeamu medi Ha
opana; i ntoms i kpos Ta iH. KOpiHHS 1MX IPHUCITIB'IB csrae mepeBakHO 0i0iHHOr0 MOX0IKEeHHS.

3HauHe Micle B YKpaiHChKiil ropuandHiil ppaseostorii mocigae 1aBHbOPYChKa (pa3eosioris, sika BUHUKIIA BHACTIZOK OKPEMOT0
iCHyBaHHS JIaBHIX JiaJIeKTiB CXIIHUX CIIOB'SH Pa3oM i3 caMoOI0 aBHBOPYChKOIO MOBoM. ITncemui mam’sitku Kuicbkoi Pyci po3-
KPHBAIOTh 11 0ararcTBO, OBOMSATD, 110 (PA3eoIIOris OXOIUIIOE Pi3HI acHeKTH cycriapHoro KUTTs. LI ppaseonorizmu, BinobpaxeHi
Y IaBHBOPYCHKHX MaM’TKaX, | CbOr0/IHi MOLIIMPEHI B YCIiX CXiZHOCIOB’ SHCHKHUX MOBaX. BOHH MOXYTb OyTH SIK KHIDKHOTO, TaK i Ha-
POJIHOTO TOXOLKeHHs. Hanpukna: 310 wunumu ; memamu bicep nepeo ceuHAMU; YUHUMO 8I00MO; 10y HA 8U; MOBKMU 600Y 8 CIMYNI,
606Ki8 60AMbCA — 6 JiC He XOOUMU, nepemMusamu Kicmouku, KoMy wo, a Kypyi npoco ma in.

Jlo pyroi rpynu HaleKaTh Pi3Hi 3alI03MYEeHHs Ta KalbKi (pa3eonori3mis 3 iHmmX MOB. ['eHe3nc 6arathboX y)KHBaHUX TEIep y
Hac (hpa3eosori3MiB CBITYNTH PO TICHUIT 3B's130K YKPAiHCHKOT MOBH Ta KyJIbTYPH 3 MOBaMH i KyJIbTYPaMH iHIIHX €BPONEHCHKUX Ha-
poxis. [TomiTHe MicIie cepelt TaKUX Gppa3eoTOTiYHIX OMHHIb HAJIKUTH TUM, 10 MOB'sI3aHi 3 TPEIbKO0 Ta PUMCHKOI0 Mi(oIIoTi€er0:
aeeitiosi cmaiini, apzycoge oko, apiadnuna numxa, axiaiecosa n'ama, siwya Kaccanopa, I'epocmpamosa ciasa, pospyoamu I opoiis
8y30.1, 3on1omuil ik, kanymu 6 Jlemy, miowc Cyinnoro i Xapi6ooro, onimniticekuti cnoxitl, ckpuna Ilandopu, mepezu @emiou, A61yKko
ygap (AaBHBOTPEIBKI); ascyposa yemiuika, koneco Qopmynu, nepetimu Pybikon, cmasamu y nozy Kamana, 1oeenanieé 6uu (1aBHbO-
PHMCBKI) 1 YMCIICHHA KUIBKICTh 1HIINX, TEHE3UC SKUX TICHO MOB'SI3aHUM 3 TPEIBKOI0 1 pUMCHKOIO MiosIori€ro.
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Crig Tako)k 3a3HAYMTH, 10 YCTaJleHI MOBHI 3BOpoTH ((pa3eosnori3mu) MaroTh YiTKy i BHpa3Hy CTHIIICTUYHY MapKOBaHICTb.
Pi3Hi (yHKIIOHAIBHI CTHJII CyYacHOI JiTepaTypHOi MOBH MarOTh CBOI XapakTepHi (paseonoriuti 3acodu. Tomy 3a CTUITICTHYIHIM
3abapBiIeHHsAM (hpa3eosori3mMu 3a3BUYail MOUSIIOTH HA PO3MOBHO-IOOYTOBI (6ayumu cmanenozo 806Kka, 200y8amu JCOAHUKAMU,
2RYXULL Kym, X0u epebaiio eamu, pyKu Haepimu, npukycumu A3uka TOIO) Ta KHWKHI (arbga i omeea; cizigposéa npays; bopimecs —
nobopeme; Muposa y200a, nopsiook OeHHuil, QizuuHa 0codba; OCManHe clo8o niOCyOHO20 TOMIO). 3ayBayKMMO, 1110 B YCHOMY OpH-
JUYHOMY CIIIKYBaHHI IIePEBaKalOTh PO3MOBHO-TI00YTOBI (ppa3eosaorizMu, a B MHCEMHOMY — KHHKHI.

KuixHi Gpa3eoaori3aMi MaroTh MHCEMHE MTOXOHKEHHS 1 CTAHOBIISITH OCHOBY O(illiiiHO-/11TOBOT0, HAYKOBOTO, KOH(pECIHHOTO Ta
nyOminuctiHyHoro ctuii. Cepes; HUX MOYKHA BHOKPEMHUTH MOBHI mitamity (KIilie), BUCIOBH BiZIOMHUX Jofieil (uutatu, ahopusmu),
ycTaeHi MOBHI 3BOPOTH 3 TPelbKoi Ta puMchKoi Midosorii. B ropuaudHiit hpaseonorii BaxiuBe Miciie MOCIJal0Th MOBHI [ITAMIIH,
SIKi B IpopeciiHUX TEKCTax MpeICTaBlIeHi TEPMIHOIOTTYHUMH CIIOBOCIIONYYSHHSIMH.

Crig oapasy 3ayBaXkuTH, IO IOPUANYHY (paseosorito An(epeHIiloTb 3a Pi3HUMHU KpuTepisMu. Hanpukias, 3araabHOBIO-
Moro € knacudikaris B. Bunorpamosa, 3a skoro (pa3eosoridHi OANHHMLI 3 TOTISAY iX CEMAHTHYHOI CMIAsTHOCTI MOAUIAIOTHCS HA TPU
rpymnu: paseosoriui 3pomuieHHs, Gpa3eosoriuni €HOCTI Ta PPa3eoaoridHi CIOMyIeHHs. 3a CTPYKTYPOIO (hpa3eoiorist MoIiIseThCs
Ha TPHCITIB s, TPUKA3KH, KaIaMOypH, KpUJIaTi BUCIOBH, MOBHI IITAMIIH Ta 1[IOMH.

[Mpodeciiina misbHICT IOPHCTA Mepedadae BUKOPUCTAHHS (Pa3eoOriYHUX OJMHHIb PI3HUX THUIIB, 110 00YMOBIIEHO YCHOIO
Ta MUCEMHOI0 cepamu KoMyHikaii. OIHaK y MeXaX IOPUINYHOr0 AUCKYPCY B IpodeciiiHiii koMmyHiKallii mpaBHUKA MOXKHA BHIi-
JIUTH OCHOBHI ()pa3eoIoriuHi OJMHHIL, SIKi MAIOTh KOMYHIKaTHBHO-TIpArMaTUYHHIA MOTEHIIaJI: MOBHI IITaMITH, IPaBoBi adopu3mH,
(paszeosoris 3 rpenbKoi Ta pUMCHKOT Mi(oIorii, po3MOBHO-TT00YTOBA (hpa3eosIoris.

VYV Mexax IOpUAMYHOTO AUCKYPCY HAJ3BHYANHO BAXIMBUM € BUKOPUCTaHHS MOBHMX INTAMIIB, SKi CTaHOBIATH OCHOBY
¢paszeonoriunoi cucremu OQiliifHO-IIIOBOrO CTUIO. AKTUBHE BXXMBAHHS TaKUX ()pa3eosOTidHUX OJUHUIG B IOPUANYHHX TEK-
CTax 3yMOBJICHE THM, 1110 BOHH JIETKO Bi/ITBOPIOIOTCS Y MPOLECi MOBJICHHS, 3a0€3Me4yl0Th aBTOMATH3aLlil0 KOMYHIKallii Ta TOYHO
f CTaHIapTHO MEPeAaloTh 3MICT MOBIZOMIIIOBAHOTO. 3ayBa)KMMO, 110 BOHH MAaIOTh yCi O3HAKH (pa3eosorivHOi OJUHHII, OJHAK
KOMIOHEHTH MOBHOTO IITaMITy 30epiraroTh BiIHOCHY CAMOCTiIHHICTh ISKCHYHHUX 3HaY€Hb Ta M030aBIIeHi, B OCHOBHOMY, €MOILIIIfHOTO
3a0apBIICHHS.

MOoBHI LITaMITH TIEPEBaXKAIOTh B IMCEMHOMY MOBJICHHI IOpHCTA i 3a0€3Meuy0Th HOPMATUBHICTh Ta YHI(PiKOBaHICTh IOPUIUIHIX
TEKCTiB. [X MOHA MOJ[TMTH Ha ABi FPYMNH: 3arajibHi Ta IOPMAMYHI. 3araabHi MOBHI IITAMIH He MAIOTh MPABOBOI eTUMOJIOTii. BoHH
BUKOHYIOTH TONOMDKHI (QyHKIIT B FOPHIMYHOMY MOBIICHHI, HaAal0uu HoMy odiLiifHOro Xxapakrepy (32i0Ho 3 HaKazom, 008004cy 00
Bawozo sidoma, peccmpayiiinuii nomep, 3asnavene suuye Tomo). KOpuaudHi MOBHI IITaMITH MAalOTh PABOBY CEMAHTHUKY 1 J0MO-
MararoTh 3a0e3MeYnTH HOPMATHBHICTh, TOYHICT 1 SICHICTD Y BiITBOpPEHHI i mepenaui npaBosoi indopmariii. Hacammnepen moBa iine
PO IOPHIMYHI TEPMIHOJIOTIUHI CIOBOCIIONYUYCHHSI (Jopuduyna ocoba, HenpasomipHa 6ueooa, cyoose ciocmeo, MsdiCKUl 3N04UH,
Kpuminanicmuyna excnepmusa, 6i00yeamu nOKapanis, NOGI0OMuUmuy ¢yo Ta i.).

Ci1iji 3a3HAYNTH, 1110 FOPUANYHI MOBHI IITaMITH MalOTh BCi 03HAKHU IOPUINYHOTO TepMiHa. Born MaroTh aediHiriro, 6e3eMorliiiui,
CIIPHUSIOTH TOYHOCTI 1 OJHO3HAYHOCTI CIPUHHATTS iH(OpMAIlii, He NPUITYCKAIOTh 3aMiHM CJIiB, MOPYIICHHS YCTAJICHOTrO MOPSAKY
MIX CJIOBaMH, CTBOPIOIOTh YMOBH JIJIsl HAJIXKHOT peati3aiii mpaBoBOro MPHUITHCY.

B ycHomy nipodeciiiHoMy MOBJICHHI TPaBHUKA BEJIHKY POJIb BiAIrpatoTh IOpUANYHI ahopr3Mu, sKi MAIOTh KHIDKHE OXO/KCHHSL.
SIKI110 Jy1S MMCEMHOT0 MOBJICHHSI OPUCTIB HAHOLIBII XapaKTepHE BKMBAHHS IOPUIMYHIX MOBHHX LITaMIIiB, TO JUISl YCHOTO — IIPaBO-
BUX aOpU3MIB.

[TpaBoBi aopu3mMu K jKaHP MICTIATh B COOi Pi3HOTO POy MPOCTi CY/PKEHHS MPO MPABOBi sIBUIIA 1 (paKTH: KPUIATi BUCIOBH,
HPHCIIB S, CEHTEHI1ii, MAKCUMH, THOMH, BUCJIOBJIIOBAHHS, TIapaJIOKCH, aHEKJ0TH. be3CyMHIBHO, [UIst Cy4acHOT IopUCTIpyIeHIIT Kpu-
JaTi BUCIOBH BiJOMHX (i0codiB, rpOMaJCHKUX Jis4iB, IPABO3HABIIB € CBOEPIHAM TIyMaueHHSIM OCHOBHUX MPHUHIHIIIB MpaBa,
IIKOJIOI0 MYJIPOCTI, JPKEPEeJIOM TyXOBHOTrO 30aradeHHs. [IparMaTHYHUN acleKT IOpUINYHUX aOPU3MIB B CYJOBUX IIPOMOBAX, ITy-
OJTILMCTUYHNX BUCTYIAX BUSBIAETHCSA B Ii3HABAIBHOMY 1 BUXOBHOMY BILIHBI.

BinbiicTs opuauaHuxX agopu3MiB 3'BUIACS IIIe B IIEPiO CTAHOBICHHS PUMCBHKOTO MpaBa i CTaln KIACHKOIO IOPUCIIPYICHIII.
Hamnpukitaz, lus est ars boni et aequi — mpaBo € MUCTEITBOM J00pa i cripaBeIMBOCTI. Take BU3HAUYCHHS MIPaBa HAsIBHE B CHIIUKIIO-
neauyHiN npani «Artes» raBHbOpuMcbKoro BueHoro Asia Kopaenist Llensca. Summum ius — summa iniuria — HalBHIIE MPaBo —
HaiiBuiia HecrpaBewuBicTs (Lluepon). Legem brevem esse oportet — 3akon mac 6yTtu kopotkum (Cenexa). Salus popili supréma
lex esto — Hexait 6maro Hapoy craHe HalBHIIMM 3akoHOM (LlunepoHn).

Koxna adopuctruna cucrema, 30epirarous BHYTPIIIHIO €IHICTh Ta PENPE3eHTYIOYH MOPAJIbHICTh, (AKTHYHO Mependadae
YMOBH JJIsl BHOOPY MPIOPUTETIB if MOpaJIbHUX IIIHHOCTEH, SIKi € HaJA3BUYAHO BaYKIMBUMH JUIS CyJ04MHCTBA. [IpaBoBi adopusmu,
BifoOpakaroun pi3HOMaHITHI MOPAJIbHI PIlICHHS i LIHHICHI OPIEHTHPHU, MOXKYTh JaTH HaM JIOCKOHAIMI MOTJISA/] Ha MOPAJIbHY YHCTO-
Ty CYCHiJIbCTBA. BOHM JONOMAararTh BUPIIIYBaTH OCHOBHI MOPAJbHI MPOOIEMH: 3HAWTH OOrpYHTYBaHHS BYMHKIB 1 MOTHBIB, HiH 1
CJIiB, IOYYTTIB i TyMOK.

ITorokyemocst 3 BACHOBKaMH fociiukeHHs A. CepIioK Ipo BasIIMBE MiCIIe JIATHHCHKUX MPOLECYIbHUX 1 KyJIbTOBHUX (HopMyt
y (¢paseonorivyniii kKapTuHi CBITY Ta PO JOCUTh BUCOKHI PiBEHb iXHBOI aHTPOIOLEHTpUYHOCTI. I{e Bkasye Ha 3HAYHUII BILIMB
JIFOJTMHU Ha pOpMYBaHHSI aKTiB i TOCTYJIATIB, 3 OZIHOr0 OOKY, Ta Ha BIUTMB IOPUCIPYACHIIT Ta penirii Ha GOopMyBaHHS MOBHOI KapTH-
HH CBiTY, 3 iHIOro 60ky (Cepatok, 2018].

®pa3eosori3aMi aHTUYHOCTI, SIKI TOXOAATh 3 TPELbKOl Ta PUMCHKOI Mi(oIIorii, MOCialoTh 0COOIMBE Miclie B IOPHIHIHOMY
nuckypei. Hail0inbIn 4acTo BOHM BUKOPHUCTOBYIOTBCS B CyJOBUX IPOMOBAX, a0K Ha/IaTH BUCTYIIOBI KOJIOPHTHOCTI, eMOLIHOCTI, Te-
PEKOHJIMBOCTI Ta JIOTIYHOCTI BUKIIAY JTyMKH (0aMOKIi6 Mey, axiiiecoga n’sma, Humka Apiaduu, aszicei cmaiini, 101yko po36pamy,
20p0ii6 8y301, OPAKOHIBCHKI 3AKOHU T4 1H.).

3ayBa)nUMO, 11J0 HE MEHII BXIMBUM B CyJIOBHX POMOBAX aJBOKATIB € BXKHBAHHS PO3MOBHO-1I00YTOBOI (paseosnorii, ska Mae
BHUpa3He eMolliliHe 3a0apBieHHs. SIK MPUKIIaL MOXKHA HABECTH LTy HU3KY HAPOJHHUX IPUCIIB’IB Ta MPUKA30K: 3UKOH AK OUULL0 —
Kyou noeepreut myou i 8UluLI0; 3aKOHU HA3A0 He NUWYMbCA, 0e 3aKOHU 8UNOGHAIOMb, MAM YCi npasa 6y6aioms, 3aKoHu 0o6pi ma
CYO0i UXi; OYPHAM 3AKOH He NUCAHULL, 3AKOH — He 8020Hb.! 600010 He 3ANNEUL; 3aKOH — He YINOK, uepe3 KONIHO He 31aMA€cil; 3aKOH
071 2pomMaou, wo GidcKU O KOHA ma iH.
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VYaCHHUKH CYZOBOTO MPOLECY BUBAXKEHO BXKUBAIOTH iX, MAIOYN HA METi MEPEKOHATH MPHUCYTHIX 1 JOCATHYTH O3UTUBHOTO BHPi-
HIeHHs1 cy/10Boi crpaBu. Taki (pa3eonori3mMu 3aBiKad € BAAIOK (OPMYIIO0 sl BUPAKSHHs TyMOK, BOHHU 3a3BH4Yail GopMyroTh
KBiHTECEHIIiI0 3MicTy. IXHE BXMBaHHA B IOPUANYHOMY JHMCKYPCi 3yMOBJEHE KOMYHiKaTHBHO-PArMaTHYHOIO PENeBAHTHICTIO 1X
CeMaHTHKH, TOOTO iX 3/aTHICTIO BUCTYMAaTH HE TITBKH 3aCO00M KOMYHIKaIllii, ajie i BUKOHYBaTH MparMaTu4Hy (QyHKIIO BIUTUBY
Ha perumienTa indopmarii (CrnummHebka, 2017). BukopucranHst (ppa3eonorivHuX OJMHHIb 3aBXK/IH I0TIOMArae MOCHINTH TTO3HIIT
CTOpiH CYI0BOTO MPOLIECY, 3aL[IKAaBUTH i IIEPEKOHATH CY/ B IPABUIIBHOCTI CY/DKEHb, a/ke FOpHINIHA (pa3eosoris akyMyITioe B co0i
MPaBOBHI TOCBIJ i MOpabHy My/picTh 6araThoX MOKOJIHb PI3HUX HAPO/IIB.

BucHoBkn. MoHa 3poOHUTH BUCHOBOK, 1110 (hpa3eosioriuHi OJUHUII BiirparoTh BaXJIMBY POJIb B IOPUIMYHIA KOMYHIKaIIil.
BoHUM aKTHBHO BXKHMBAIOTHCS SIK B THCEMHOMY, TaK i B YCHOMY MOBJICHHI mpaBHUKIB. IOpuanydHi Gppa3eonorisamu B OpUCTIPYASHIIT
BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO TIIyMaueHHs] HOPM MpaBa, MalOTh KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHUH MOTEHIiaJl, HEBIUAUIBHI Bl MOpai i CripH-
SFOTh PO3KPHUTTIO MPUHIMUIIB 3aKOHHOCTI, T'YMaHi3My Ta MPaBOBHX CBOOOSI.

Dpaseonorist B MeXax IOPUINIHOTO TUCKYPCY IOMOMAara€ po3yMiTH HaBKOJHMIIHIN CBIT, KEPYBAaTHCS MOPAIBHHMHU Ta MPaBo-
BHMH [IPHIIACAMH, P030yJ0BYBaTH CIPABEATHBE CYCIITBCTBO.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI
AHTJIIMCBKUX CYBCTAHTUBHUX KOMITIO3UTIB

Cmammio npucésyeno 00CHiONCEHHIO CIMPYKNYPHO-CEMAHMUYHUX 0COONUBOCHEN AH2TTIICOKUX CYOCIAHMUSHUX KOMNO3UMIE y poMa-
ni J. Ertepca «Cehepay. [ocnioxcysani oounuyi maioms Mop@onoziuni 61acmusocmi ma 6UKOHYIOMy CUNMAKCUYHI QYHKYIT iMenHuKa.
V peuenni 6onu modicyms eucmynamu y poni niomema, 000amra, 00CmaguHu ma IMEHHO! YaCMUHA CKAA0EH020 NPUCYOKA. Y 00Caiodcy8aHii
6UOIpYI nepesaxcaionb KOMRO3UMu, AKi CKIa0aomvcs 3 060X ocnos. Haseni komnosumu, AKi Micmames mpu OCHOSU, d MAKOAC BUABIEHO
NPUKIA0 JIEKCUKATIZ06AHOI CUHMAKCUYHOT 00uHUYl. acmuHOMOHUL AHANI3 CKIAO0SUX KOMNOHEHMIE O0CNI0NCYBAHUX CYOCTAHMUBHUX
KOMNO3UNMI8 NOKA3a8, o 60HU YMEOPEHi NePeBatCHO WIAXOM 6e3apiKCH020 CIOBOCKIAOAHHA 30 PISHUMU CIPYKIMYPHUMU MOOEIAMU, nep-
WIUM KOMNOHEHMOM Y SIKUX MOXCE BUCTYNAMU IMEHHUK, 0IECTI080, NPUKMEMHUK, NPULLMeHHUK, npuciiehuk i Participle I. O0nak xinokicHo yi
cmpykmyphi munu npedcmagieni no-piznomy, nepegaicac mooens [N+N]=N. Busgieno makoic npukiaou cyocmanmugHux KOMRO3Umie,
VMBOPEHUX WISAXOM Oepusayii, a came NOEOHAHHS 0CHO8 3 (popmarnmom -er [N+V+er]=N. 3anpononosano memamuyny kiacugixayiro
aneniticokux cyocmanmusnux komnosumis y pomani /1. Errepca « Cpepay. Hocnioocysani cydbcmanmugni komnosumu nooineno na 13 mema-
MUYHUX 2DYN, Cepeo AKUX OOMIHYIOMb HA36U npedmemis. Takodic 6uodileHo okpemy epyny o0unuyb, axi /. Errepc npudymas oia c6o2o meopy,
wob kpawe nepedamu 0opasz KOMnauii. 3a nPUHYUNOM 6I0HOUWEHHS CAMO20 KOMNO3UMA 00 11020 CKAA008UX, OY1I0 8UOLIEHO eHOOYeHMPUYHI,
eK30YeHMPUYHI KOMNO3UmMu ma ano3uyitini komnosumil. Buseneno nuue 00uH npuknao KonyiamueHo20 CKIao0H020 Cl06a, eeMeHmu K020
00N06HIOIMb 00UH 0OHO20, NPONIEe 6 MO HCe UAC € He3ATEHCHUMU MA PIBHOYIHHUMU CEMAHMUYHUMU AOPAMU.

Knrwouogi cnosa: xomnosumu, cyocmanmueri KOMNO3Um, CMpyKnypHi 0coOIU60CMmi, CeMaHMU4Hi 0COOIUBOCHIE, XYOOIICHA limepamypa.

Yuliia Stakhmych,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Ivano-Frankivsk National Technical University of Oil and Gas

STRUCTURAL AND SEMANTIC PECULIARITIES OF ENGLISH COMPOUND NOUNS

The article is devoted to the investigation of the structural and semantic peculiarities of the English compound nouns in D. Eggers’
novel “Sphere”. The studied units have the morphological properties and perform the syntactic functions of a noun. In a sentence, they
can perform the functions of subject, object, adverbial modifier, and the nominal part of a compound predicate. The compound nouns
consisting of two stems prevail in the studied sample. The author has identified compound nouns containing three stems and a lexicalized
syntactic unit. The part of speech analysis of the constituent components of the investigated noun compounds has shown that they are formed
mainly by means of affixless word formation according to various structural models, the first component of which can be a noun, verb,
adjective, preposition, adverb and Participle 1. However, quantitatively, these structural types are represented differently, the [N+N]=N
model prevails. The examples of compound nouns formed by derivation have been identified, namely the combination of stems with the
formant -er [N+V+er]=N. The author has proposed a thematic classification of English compound nouns in D. Eggers’ novel “Sphere”. The
studied compound nouns have been divided into 13 thematic groups, among which the names of objects dominate. A separate thematic group
is made up of the units that D. Eggers invented in his novel for a better representation of the company’s image. According to the principle
of the relation between the compound noun and its components, the endocentric, exocentric and appositional compound nouns have been
distinguished. Only one example of a copulative compound noun has been identified, the elements of which complement each other, but at
the same time are independent and equal semantic cores.

Key words: compounds, compound nouns, structural peculiarities, semantic peculiarities, fiction.

IMocranoBka npo6aemu. CIOBOTBIpHI MPOLECH y CyYacHill aHTTIHCHKiH MOBI IOCTIHHO mepe0yBaroTh y TOJIi 30py HayKOBOL
CHUTEHOTH. Xy0XKHS JIITepaTypa BUCTYIAE KO (iKaTopoM aHIITIHCHKOT JIiTepaTypHoi MOBU. BoHOYac BOHa BioOpakae IEKCHIHI
Ta JepuBalliiftHi 3MiHH, QyHKIIOHATBHO-CTHIICTUYHI HOPMH MOBH, a TAaKOK PI3HOMAaHITHI 3araJlbHOMOBHI TeH/ICHIII{. AHAII THYHICTh
AHTITIHCHKOT MOBH Ta 11 MparHeHH: 10 €eKOHOMIT CITPUSIOTH aKTUBI3aIli] MPOIECiB OCHOBOCKIIaAaHHs Ta CioBocKiIananHs (CeniBaHOBa,
2011:257) Ta yTBOpEHHIO KOMIIO3UTIB, Cepe IKUX 30KpeMa JJOMiHYIOTh CKJIaaHi iMeHHUKH (€HikeeBa, 2005; Boico, 2016), yrBopeni
3a JONIOMOTOI0 TTOE€THAHHS IBOX M Oibie ciriB a6o ocHOB (Boico, 2016; Benczes, 2005; Jurida, Pavlovi¢, 2023; Mignot, 2018).

AHaJi3 ocTaHHIX J0cTiTKeHb i myOaikamiii. YkpaiHCBKi Ta 3apyOiKHI JIIHTBICTH TOCUTh aKTUBHO BUBYAIOTH CIIOBOTBOPEHHS
anrmicekoi MmoBu (O. bormapenko, O. BaniBcbka, JI. JlemOoBceka, Jl. [lyopaBceka, C. €Hikeea, 0. 3annuii, /. KBecenesuuy,
1. Onumenko, H. [Tonosa, JI. Uymaxk, A. SIHoBers, R. Benczes, D. Boico, S. Jurida, E. Mignot, T. Pavlovi¢). [Ipore mamomocimke-
HUMU 3aJIMIIAIOTECS CTPYKTYPHI Ta CEMAaHTHYHI 0COOIMBOCTI aHTTIHCHKUX KOMIIO3UTIB Y CydacHii XymoxHiit miteparypi. Came me
BU3HAYA€ AKTYAJIbHICTh HAIIOTO JOCIIUKCHHS.

MeTa cTaTTi — TOCTITUTH CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI aHIITIHCHKUX CyOCTAaHTUBHUX KOMITO3UTIB y pomani Jl. Errepca
«Cdpepa».

Bukuiag 0CHOBHOr0O MaTtepiajiy aociifzkeHHs. MaTepiajJoM JOCII/UKCHHs CIIYTyBaB HayKOBO-(haHTACTHYHHI POMaH 3 elie-
MEHTaMH aHTUyTOIIi aMmeprkaHcbkoro nmucbMenHuka Jl. Errepca «Cdepa» (Eggers, 2013), 3 sikoro MeTOIOM CyminbHOT BUOIPKH MU
BuaUTN 105 aHTTIHCPKUX CyOCTAaHTUBHUX KOMITO3HUTIB.

30 Hayrxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p.



© 0. C. Cmaxmuu . ISSN 2519-2558
OOHETUYHA, JIEKCUYHA TA TPAMATUYHA CUCTEMU MOBU TA METO/IU IX JOCJIIXXEHb

JlocnimkyBaHi cyOCTaHTHBHI KOMITO3UTH XapaKTePHU3yIOThCS BiNOBIAHUMHU JIEKCHYHUMH Ta IPAMaTHYHUMK O3HaKaMH. Tak, im
NpUTaMaHHa CMHCIIOBA, GOHOJOrIYHA Ta rpadidHa HiIbHOO()OPMIICHICTh, IXHE JIEKCHYHE 3HAYCHHS MICTUTh BKa3iBKy Ha MpeIMeT
a00 0co0y, TAKO)XK BOHM MOKYTb BUCTYIIATH OKPEMHM YJIEHOM PEUYEHHS.

CyG6cTaHTHBHI KOMIIO3UTH B aHrIiiickkoMy Bapianti pomany Jl. Errepca «Cdepa» MaroTh MOpQoIIOriuHi BAACTUBOCTI iIMEHHHUKA:

1) HasIBHICTB KaTeropialbHOT O3HAKH YHCIIA:

Not when they assumed we were bluebloods, Mae! (Eggers, 2013:334)

Now the Sasquatch will return to his natural habitat! and Good riddance, Bigfoot (Eggers, 2013:342).

2) BKa3iBKa Ha KaTeropito 03Ha4€HOCTI/HE03HAUCHOCT], BUPa3HUKAMHU SIKOI B aHTIIHCHKIN MOBI € apTHKIII:

So I assume all the paperwork and fingerprints are done? (Eggers, 2013:40)

On land that had once been a shipyard, then a drive-in movie theater, then a flea market, then blight, there were now soft green
hills and a Calatrava fountain (Eggers, 2013:6).

CunrakcnuHi (yHKIIT CyOCTaHTUBHHMX KOMIIO3WTIB BIAMOBIAAIOTH (DYHKISIM, IO TpPaguLiiiHO MpHUTAMaHHI IMEHHHKaM.
VY pedeHHi BOHH MOKYTh BUKOHYBATH (QYHKIIi:

1) ninmera: The singer-songwriter was singing passionately, his head tilted, hair covering his eyes, his fingers strumming
feverishly, but the vast majority of the cafeteria was paying little to no attention (Eggers, 2013:18);

2) nonatka: So I assume all the paperwork and fingerprints are done? (Eggers, 2013:40);

3) obcrasunu: Her last day at the public utility in her hometown had been only three weeks ago — they’d been stupefied when
she gave notice — but already it seemed impossible she’d wasted so much of her life there (Eggers, 2013:8);

4) iMeHHO{ YacTHHA CKJIaJieHOTo npucyaka: Not when they assumed we were bluebloods, Mae! (Eggers, 2013:334).

JI. lemOoBchKa BUAIISAE Taki HAWOIIBII MPOAYKTHBHI CrtocoOM KOMMO3uilii, sik: Oe3adikcHe CIIOBOCKIANaHHs, IepHUBATHBHA
KOMIIO3HILisI, TApAaCHHTE3, CEMAaHTHYHA KOMITO3HIIis, KOHBepCist Ta yHiBepOaizauis ([JemboBcbka, 2012:6).

V nocnimkyBaniil BHOIpIIi MepeBa)atoTh KOMIIO3UTH, SIKi CKJIaal0ThCs 3 IBOX OCHOB. HasiBHI KOMIO3UTH, SIKi MICTSATh TPU OCHO-
BU: drive-in movie theater, volleyball court, daycare center, singer-songwriter, railroad apartment, fireman’s pole, basketball court.
Takox MM BUSIBIJIM MPUKJIA/] JIEKCHKAIi30BaHOT CHHTAaKCHYIHOI OJTUHUIL, Y CTPYKTYPI 5IKOi € (POPMOTBOPUYi OCHOBH Ta 3’ €HYBaIbHUI
€JIEMEHT — CNIONYYHUK and: vodka-and-energy drink.

CTpyKTypHHH YaCTHHOMOBHHH aHali3 CyOCTaHTHBHMX KOMIIO3HUTIB y POMaHi IOKa3aB, 110 MEPIIMM KOMIIOHEHTOM MOXE BH-
CTyMaTH IMCHHHK, JI€CIIOBO, IPUKMETHUK, TPUHMEHHHUK, pHUCIiBHUK i Participle I. Oanak KinbKICHO i CTPYKTYPHI 0COOIHBOCTI
MPE/ICTaBIIeH] T0-Pi3HOMY.

Haily>xMBaHIlIUM CTPYKTYPHHUM THUIIOM CepeJl AOCIIPKYBaHHX [BOKOMIIOHEHTHHX CyOCTaHTUBHUX KOMIO3UTIB € [N+NJ=N,
SIKMI yTBOpPEHHH IUTSIXOM Oe3adiKCHOTro CIIOBOCKIaAaHHs 1 cknanae 73 oguuui: shipyard, flea market, workplace, sidewalk, laser-
cut, boy-wonder.

Jpyre micue nocigae crpykrypuuit tun [V+NJ=N (15 oguuuus): walkway, crossfit, paycheck, kickball, SeeChange, jumpsuit,
driveway, sailboat.

TpetiMm 3a MPOAYKTHBHICTH CTPYKTYPHUM THIIOM KOMIO3UTIB € [A+NJ=N (9 omunuus): high school, redwoods, sweatpants,
goodwill, sweatshop.

Takox MU BUSIBIJIN CyOCTaHTHBHI KOMITO3UTH, YTBOPEHI LIISIXOM HOEIHAHHS OCHOB 3 hopmanToM -er [N+V+er[=N: caretaker,
fortune-teller, ringleader, hair-trigger, waterskiers, sunbather, windbreaker, eyeliner, shoplifter. 1eit CTpyKTypHH# THIT perpe3eH-
TY€ JI€PUBATUBHY KOMIO3HILI0, OCKUIBKH JIPYTUi KOMIIOHEHT € I€PUBATOM IIPOCTOTO Ji€CIIOBA.

MeHIl YHCIICeHHUMH € CyOCTaHTHBHI KOMITO3UTH, 30KpeMa aBTOPCHKi, yTBOPEHI IUIIXOM 0e3a(iKCHOro CIOBOCKIaIaHHs 3a Ta-
kumu Mozensamu: N+V (waterfall); V+Pron (SeeYou); V+Prep (follow-up); N+Adj (CircleSocial); Adj+Pron (TruYou); V+Ady
(takeaway); Prep+N (undershirt); Adv+N (downtown); PI+N (living-room).

HasiBHICTB y ceMHiil CTPYKTYpi IOCHIIKYBAHUX JEKCEM CIIIBHUX CEMAaHTHYHUX KOMITIOHEHTIB JIa€ MiJICTaBH 32 JOMIOMOT0I0 aHa-
i3y CJIOBHUKOBHUX Je(iHilii Ta KOMIOHEHTHOTO aHali3y BU3HAYUTH CEMAHTHKO-CMHUCIIOBY CHUIBHICTh MiXK HUMH i IHTErpyBaTH iX
y MeXax JIEKCHUKO-CeMaHTHYHOI IpymnH, sk 1e 3poduna [I. M. lyOpascrka (lyopascbka, 2011:115).

Mu npornoHyemMo TeMaTH4Hy Kiacu(ikaiio aHIHChKIX CyOCTaHTHBHUX KOMIIO3HTIB, sIKi 3ycTpidaioThes y poMati Jl. Errepca
«Cdepay, Ta BUIUILEMO Y TOCHIIKYBaHiil BUOIPI Taki TeMaTHYHI TPYIIH:

1) kommo3uTH, 06’ eiHaHI 3a axoM i mocaoro (4 oauHuLL): congressman, singer-songwriter, showman, fireman;

2) koMIo3uTH, 00’ eHaHi 3a pogom aisuibHOCTi (7 omuuuLe): shoplifier, fortune-teller, blogger-stalker, caretaker, do-gooder,
fisherman, waterskier;

3) xoMII03uTH, 00’ €/1HAHI 3a 30BHILIHIMH YK BHYTpIillIHIMH 03HaKamu (5 oxuHuLb): boy-wonder, tomboy, lovebird, jack-of-all-
trades, blueblood;

4) xoMIo3uTH, 00’€/JHAHI 3 CcoLiaTbHUM cTaHOM (5 oquHULb): boyfriend, caveman, ex-girlfriend, ringleader, roommate;

5) KOMIIO3UTH-Ha3BU TpuMilieHb, OyaiBens (10 omuuuus): flea market, workplace, headquarter, shipyard, warehouse,
sweatshop, nightclub;

6) KOMIIO3UTH-Ha3BU YacTHH OyAMHKY (8 omauuuie): bedroom, bathroom, stairway, roofdeck, living room, catwalk, hallway,
rooftop;

7) KOMIIO3WUTH-HA3BH YacTUH BYiuli, Micta (7 oauHHLb): downtown, highway, waterfall, sidewalk, cobblestone, walkway,
driveway,

8) KOMITO3UTH-HA3BH OAATY Ta HOro 4acTHH (6 OMMHULb): jumpsuit, housepants, shirtsleeve, windbreaker, undershirt, sweatpants;

9) KOMITIO3UTH-HA3BH MPOAYKTIB Xap4dyBaHHs, BUAIB 1Xki, HarmoiB (4 oxunuili): vodka-and-energy drink, hardtack, takeaway
(food), honeycomb;

10) KOMIIO3UTH-HA3BU TPaHCHOPTY (5 oguHULB): motorboat, sailboat, houseboat, motorcycle, seaplane;

11) xomnio3ut-Ha3Bu pociuH (3 oguuuii): waterlily, seaweed, redwood;

12) KoMIo3uTH-Ha3BU aOCTPAKTHHUX MOHSTH (4 opuHuLi): thumb-up, nightmare, infocommunism, goodwill;
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13) kommnosutu-Ha3Bu npeametiB (20 oxunuib): yearbook, cinderblock, credit card, tiki torch, windowframe, walkie-talkie,
eyeliner, streetlamp, laptop, boilerplate, notebook, cellphone, video camera, firewood, handcuff, bedsheet, postcard, webcam,
Sforklift.

BupinsiemMo Takox B OKpeMy rpyIy cyOCTaHTHBHI KOMIO3UTH, siki JI. Errepc npuaymas juist cBOro TBOpy, o0 Kpaiie nepeaaTu
06pa3 KOMTaHii, 0 TIOTPOXH 3aMoNoHse KOXKHY cepy KUTTS MOAUHH i cBiT 3aranom. Ix € 17 onununs: SeeChange, SoulSearch,
Childtrack, CircleSocial, CircleSurvey, TruYou, PartiRank, CircleSearch, InnerCircle, Outercircle, TruYouth, CircleJerk, SeeYou,
CircleMoney.

J. My6paBceka mporoHye kiacudikaiito kommo3utis ([yopasceka, 2011: 114), B OCHOBHI SIKOT J€KNATH NPUHIMIT BiJHOIICHHS
€aMoro KOMIIO3MTa JI0 HOro cKki1aJjoBUX. BoHa Buiisie cyOOpAMHATHBHI, KOOPMHATHUBHI, alO3UIIi{HI, eK30LEHTPUYHI Ta CHHTETHY-
Hi KOMITO3UTH.

HaituncneHHimmMy cepe/i 10CIiPKYBaHUX HaMH aHIJIIHCHKUX CyOCTaHTHBHUX KOMIIO3UTIB € TPYIa eHIOLEHTPUYHHUX CKIIATHUX
ciiB (58 opunutp): shipyard, webcam, housepants, bathroom, boyfriend. Bonu MaloTh TeHICHIII0 HA0yBaTH XapaKTEPUCTHK Ti€l
YaCTUHM MOBH, KA IPUTaMaHHa FOJOBHOMY KoMIloHeHTy. Hanpuknan, high school Ta grade school. Y HUX TOTOBHOIO YaCTHHOIO €
school, sixa BU3HAYAE 11i CyOCTAHTHBHI KOMIIO3UTH SIK IMCHHHKH, a IXHIMU Moan(iKaTopamMu BiIOBIIHO € high Ta grade, 110 B CBOIO
4yepry Kiacu(ikyoTh BUIH KON (OCBITH).

HactynHoto rpymoro € exk3oueHTpuuHi kommno3utH (33 omunuiti): ftomboy, hardtack, catwalk, SeeYou, laptop, TruYouth. 3na-
YEeHHsI TAKUX KOMIO3UTIB, HA BIIMiHY BiJl eHAOLEHTPUYHHX, BU3HAYAETHCS CYKYTHICTIO CMUCIIB KOMITOHEHTIB, 1110 iX YTBOPIOIOTb.
Hanpuknan, catwalk: “Here we are,” Renata said, stepping out to a narrow catwalk of steel grating (Eggers, 2013:8). Lleii kommo-
3UT CKJIAAETHCS 3 IBOX IMEHHHUKIB cat 1 walk, 1110 He BITHOCSATHCS OJIMH JI0 OJTHOTO SIK s/1po 1 oro moandikarop. Cam ke KOMIO3UT
03HAYa€ noMicm, IO 30BCIM HE Ma€ HIYOT0 CIIIBHOTO 3 TBAPHHOIO.

[lle omHUM sICKpaBUM NPHUKIAAOM € CyOCTaHTUBHMN KoMno3uT TruYouth: Jackie, I understand this overlaps in an interesting
way with TruYouth, formerly known as ChildTrack (Eggers, 2013:188). Lle cnoBo ckiiamaeThesi 3 1BOX YaCTHH: true (npagda) Ta
youth (mo100b). T. Boiiko B ykpaiHChKOMY IepeKiiai poMaHy MepeaaB 1eil KOMIO3uT sk Bip/limu, mpoTe MU BBaXKAEMO, 110 BH/Ii-
JIUTH TYT HOBHOIIHHE SIIPO Ta HOro MoaudikaTop HEMOXKIUBO.

HaiimMeHIIo0 rpyroro € ano3uiiiiHi ckiIaaHi cioBa abo cnoBa-npukinaaku: blogger-stalker, boy-wonder. OcobnuBicTio 1uX
KOMIIO3UTIB € T€, 1110 BOHH XapaKTePH3YIOThCS 3 Pi3HUX OOKIB, a MEpIINii eIeMEHT Ha3MBA€E O3HAKY NpeIMeTa Ta Ja€ oMy HOBY
Ha3By. Hanpuknan, boy-wonder (xnonuuk-eynoepkino), ke CKIIaaeThest 3 iIMeHHUKIB boy Ta wonder: Ty Gospodinov, the Circle’s
boy-wonder, was wearing nondescript glasses and an enormous hoodie, staring leftward and smiling; he seemed to be enjoying some
moment, alone, tuned into some distant frequency [Eggers, 2013:15]. Mu He MOkeMO cKa3aTy, 1110 Mepilia YaCTHHA [[bOTO CKIaJHOTO
CII0Ba € #oro MoaudikaTopom, a Apyra spoMm, IpOTe TYT SCKPABO BUIHO, SIK OCTAHHS JIONOBHIOE 3HAUYEHHS CAMOT'O KOMIIO3UTA.

Cepen aHITIHCHKNX KOMIIO3UTIB MU BHSIBHJIM OJIHE KOIYJIATUBHE CKIIAJHE CIIOBO — Singer-songwriter. BoHO CKllajaeThes 3 iIMEH-
HHKIB singer 1 songwriter, siki TONOBHIOIOTh OJIMH OJHOTO, POTE B TOH )K€ Yac € He3aJICKHHUMHU Ta PIBHOLIHHUMH CEMaHTHYHHUMHU
Aanpamu. Y HUX € OKpeMi BJIacHi JISKCHYHI 3HAYEeHHs, IPOTE Pa3oM BOHH (OPMYIOTh €JIMHE JUISl LIJIOr0 KOMIIO3HUTY.

BHCHOBKH i nepcrnieKTHBH MOJAIBIINX J0CTiKeHb. 3acTocyBaHHs KoMno3uTiB y pomani [I. Errepca «Cdepa» BMOTHBOBaHE
3pYHYHICTIO Y BUKOPHCTAHHI, CTHCIIICTIO, & TAKOX MOTPEOOIO B IEBHUX CUTYaLisX y OLIbII €KCIPECHBHUX, SICKPAaBUX MeTa()OPUUHUX
KOHCTPYKILisX. Ha ocHOBI aHami3y BHOIpKH MOKHA 3pOOHMTH BHCHOBOK, IO 3HAYEHHS CyOCTAHTHBHOIO KOMIIO3UTa Oarariie, Hix
3HA4YEHHS HOro OKPEeMUX KOMIIOHEHTIB, SIKi MOXKYTh BKMBAaTHCS SIK B PSIMOMY, TaK i B IEPEHOCHOMY 3HauyeHHi. YaCTHHOMOBHUI
aHAJI3 CKJIAJ0BUX KOMIIOHEHTIB JOCHIKYBaHUX CyOCTAHTHBHUX KOMIIO3UTIB MOKA3aB, 1110 BOHU YTBOPEHI 3a Pi3HUMH CTPYKTYp-
HHMH MOJIEIISIMH, Cepel sIKUX repeBaxxae [N+N]/=N. 3anporoHOBaHO TeMaTH4HY KJIacHU(IKaI[iio aHTTIHCHKUX CyOCTaHTHBOBAHUX
komno3utiB y pomani [I. Errepca «Cdepar. JocmipkyBaHi oauHuUIi TToAUIeHO HAa 13 TeMaTHYHUX IPYI, Cepel SKUX TOMIHYIOTh
Ha3Bu npeamertiB (20 oauHuIb). TakokK BHIIICHO OKpeMy IpyIly KOMIIO3UTIB, SIKi aBTOP TMPHIyMaB IJisl CBOTO TBOPY, 100 Kpalie
nepeiati 00pa3 KoMIaHii. 32 NPUHIUIOM BiTHOLIEHHS CAMOTO KOMIIO3MTA JJO HOTO CKJIAJIOBHX, OyJIO BHJIJICHO €HJOLEHTPHYHI,
eK30IIEHTPHYHI Ta aNO3MLiKHHI KOMIIO3UTH. BUSBIEHO JMIE OJUH NMPUKIIAJ KOMYJIATHBHOTO CKJIAHOTO CJIOBA, CIEMEHTH SIKOTO
JIOTIOBHIOIOTH OJIMH OJTHOTO, IIPOTE B TOH e Yac € He3aJeKHUMH Ta PIBHOLIHHUMH CeMaHTHYHUMH siipamu. [lepcrnekTuBamu no-
JAJIBIIHX JOCII/PKEHb € BUBYEHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUX 0COOIMBOCTEH NPUKMETHUKOBHX Ta JII€CTIBHUX KOMITO3UTIB B QHIJIH-
ChbKOMY Ta ykpaincbkomy Bapiantax pomany /1. Errepca «Cdepay, a Takox crierndiky nepekiaay KOMIIO3UTIB 3 aHTTIHCHKOT MOBH
Ha YKpaiHCBKY.
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OPTAHIBALISA KYPCY «IIPAKTUKA NEPEKJIAZLY (HIMELIBKA MOBA)»
HA EJEKTPOHHO-OCBITHI IIJIAT®OPMI MOODLE HAIIIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
«J1bBIBChKA MOJIITEXHIKA»

Y cmammi 3 memoouuno-oudaxmuunoi mouku 30py npoananizosano opeauizayito Kypcie «lIpakmuxa nepexiady (nimeybka moea)
Y. 1., Y. 2» ona nidcomogku axisyie neputoco (6akanaspcvkozo) pisns uujoi ocgimu nanpsamy 035 «Dinonociny, eanyss snans 03 «l'yma-
HImapHi HayKuy, aKi 3006ysaroms oceimy Ha kageopi npukiaonoi ninesicmuxu HY «JIvgiscoka nonimexwixay. Hazonroweno, ujo 3a60anHsM
Kypey € popmyeanns y cmyOenmis HABUKI6 nepekiady 3 HiMeybKoi MOSU HA YKPAIHCHLKY | HAGNAKU, HAYKOBO2O VAGNEHHS Npo (hakmopu i
YUHHUKU, 5Ki Kepyromb (QYHKYIOHYBAHHIAM MOBHUX 3AC00i6 8 PI3HUX chepax KOMYHIKayil; 6MIHHS 30IUCHIO8AMU NEPEKNAO PIZHONCAHPOBUX
TeKCmie, 3acmoco8yeamu 81acHuUll nepekIadaybkuti 0oceio y npogeciinii disnvrocmi. 3ocepedaceno yeazy Ha Memooax 00CAioNHCeHH s,
30KpeMd, OXapakmepuz08arHo Memoo KpUmMuiHo20 ananizy, CHOCMePedlCeHHs, aHKemy8anHs, nedazo2iyno2o 0ocuiodicenns. Onucano opea-
nizayito Kypcie «IIpakmuxa nepexnady 4. 1» ma «IIpakmuxa nepexnady 4. 2» na enexmpouno-ocgimuiii niameopmi MOODLE oomeny
VHigepcumemy; 3a3Ha4eHo, wo niam@opma 0ac 3mMo2y SUKOPUCMOBYBAMU HABYATbHUL KOHMEHM 8 YMOBAX OYHO20, OUCMAHYINIHO20 M
smiwano2o naguanns. Ilooano 3pazox mecmie O nepegipku pigHs chopMOBAHOCMI NEPEKIAOAYLKUX KOMNEMEHMHOCmel MauOymHix
niHesicmis-nepexnaoayis. Haeeoeno nopisusinus pesynomamie ycniutnocmi 3000y6auie oceimu 6 ymosax npesenmuozo (2019-2020 u.p.) ma
nepesasicaionozo ounaiin nasyauns (2021-2023 n.p.). 3pobaeno 6UcHo6ok, wo po3eoprymi Ha enekmpouno-ocgimuii naamepopmi MOODLE
xkypcu «llpakmuka nepexnady 4Y.1; Y.2» yknaoeHo 8i0nogioHo 00 MemoOUYHUX 6UMO2; NAAMPOPMA 0AE MONCIUBICMb ONAHOBY8AMIU KVPC
nepexnady 32i0H0 IHOUBIOYANbHUX MOMCIUBOCMEN, OYIHIOBAMU 3HAKHA CMYOEHmMié ma cnocmepieamiu OUHAMIKY 060N00IHHA HABUUKAMU
nepexnadaybkoi OisIbHOCMI 8 Medcax KOHKpemHoi memu ma yinozo kypcy. Ooepoicani pe3ynomamu 0aiome niocmagy cmeepolcy8amu, wo
oceimmus nnamgpopma MOODLE ¢ eghexmusnum 3acob6om opeanizayii Hasyanus, 30Kpema OUCYUnIin 3 iHo3eMHUX MO8 ma Kypcié nepexia-
0aybKO20 YUKILY; NIameopma cnpusie hopmMy8aHHo IHHOBAYIUHUX KOMNemeHyil 060X CMOPIH HABYATIbHO20 Npoyecy (CMyOeHm/6uKiaday).

Kniouosi cnosa: niveyvka mosa K inozemua, npaKmuka nepekiaoy, Memoouka UKIA0anHs, OUOAKMUKA, e1eKMPOHHO-OCGIMHSL Naam-
hopma, onnaiin Ha84aAHHA, PE3YTbMAMUSHICTNb, CUCIMEMAMU3AYIL 3HAHD.

Halyna Antonyuk,
PhD, Associate professor of Applied Linguistic department,
Lviv Polytechnic National University
Lilia Chernysh,
PhD, Associate professor of Applied Linguistic department,
Lviv Polytechnic National University

ORGANIZATION OF THE COURSE "PRACTICE OF TRANSLATION
(GERMAN LANGUAGE)" ON THE ELECTRONIC EDUCATIONAL PLATFORM MOODLE
OF THE LVIV POLYTECHNIC NATIONAL UNIVERSITY
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In the article is made from a methodological and didactic point of view for analyze organization of the course "Translation practice
(German language) Part 1, Part 2" for training students of highter education at the Department of Applied Linquiguistics of the Lviv
Polytechnic National University (direction 035 “Philology”.) It is emphasized that the task of the course is the formation of students'
translation skills from German to Ukrainian and vice versa, a scientific understanding of the factors and factors that govern the functioning
of linguistic means in various spheres of communication, the ability to translate texts of various genres, and to apply one's own translation
experience in professional activities. Attention is focused on research methods, in particular, the method of critical analysis, observation,
questionnaires, pedagogical research is characterized. The organization of the courses "Translation Practice Part 1" and "Translation
Practice Part 2" on the electronic educational platform MOODLE of the university domain is described; it is stated that the platform
makes it possible to use educational content in the conditions of face-to-face, distance and mixed learning. A sample of tests for checking
the level of formation of translation competences of future linguists-translators is provided. A comparison of the results of education
seekers in the conditions of present (2019-2020 year) and prevailing online education (2021-2022 year) is given. It was concluded that the
courses "Translation Practice Part 1" developed on the MOODLE e-education platform; Part 2" concluded in accordance with methodical
requirements; the platform makes it possible to master the translation course according to individual capabilities, to evaluate the knowledge
of students and to observe the dynamics of mastering translation skills within a specific topic and the entire course. The obtained results
give grounds for asserting that the MOODLE educational platform is an effective means of organizing training, in particular foreign
language disciplines and translation cycle courses; the platform contributes to the formation of innovative competencies of both sides of the
educational process (student/teacher).

Keywords: German as a foreign language, translation practice, teaching methodology, didactics, electronic educational platform,
online learning, effectiveness, systematization of knowledge.

AxTyansHicTh. CydacHHH CTaH PO3BHTKY CYCHIJIBCTBA, IHTErpallis HAIIOI Jep)KaBH y €BPOINEHCHKUI Ta CBITOBHI IPOCTIip
3yMOBIIIOIOTh COIliaJbHE 3aMOBIICHHS] Ha BUCOKOKBaIi(pikoBaHUX (haxiBIiB pi3HUX cremiaabHOCTel. Take coliagbHe 3aMOBJICHHS
CTaBUTH 33/1a4i 100 HAJIEKHOTO OBOJIOJIHHS MaiOyTHIMH CIEIialicTaMH iHO3EMHHUMH MOBAaMH, IIO CBOEIO YEProl0 3yMOBIIIOE
BIZTHAXOJKEHHSI ONTUMAJIBHHUX CIIOCO0IB Ta METOIMK II0/I0 BHKJIAIAHHS Yy)KOMOBHHX JAUCHUILUIIH y HABYAIBHUX 3aKJa/iax pi3HO-
ro (haxoBOro CHpsMyBaHHS Ta PIBHs aKpeauTalii. Y BIAMOBIIHOCTI J0 «3aralbHOEBPOIICHCHKAX PEKOMEH/IAIIH 3 MOBHOI OCBITH»
BUITYCKHUKH 3aKJIa/(iB BUIOI OCBITH IICJIsl 3aBEPIICHHs] HABYAHHSI MAlOTh OBOJIOAITH piBHeM B2 3 iHO3eMHOI MOBH (QHIIIHCBHKOI,
HiMeIbKo1, ppaHITy3bKOl, icIaHChKOT): (3aralbHOEBPOIEHChKI pekoMeHaanii 3 MoBHOI ocBiTH, 2003). JlaHui TOKYMEHT aKIEHTYE
TAKOX Ha BUOOPI TeM 1 cuTyaliil B 3aJIeKHOCTI BiJ] chep BUKOPUCTAHHS IHO3EMHOI, y TOMY YHCIIi H HIMEIIbKOi, MOBH, a came: IpH-
BaTHA, CyCIIbHA, podeciiiHa Ta OCBITHSL.

B akryanpHnX ymoBax iH(popMaTu3anii cy4acHOi OCBITH Ba)kJIMBE MiCIie IOCIJal0Th €JIEKTPOHHI OCBITHI IIATQOPMH, SIKi MIN-
POKO BIIPOBADKYIOTHCS Y HaBYAIBHI 3aKJIaM Pi3HOTO PIBHS Ta (axoBoro cupsiMyBaHHs. Oprasizaiis Cy4acHOTO OCBITHBOTO ITPO-
necy B iHpopMaIiiiHO-1IM(GPOBOMY CEPEIOBHII 3yMOBIIIOE HEOOXIIHICTh HAJICKHOTO MPEICTABICHHS HaBYAJBHOTO MaTepiaiy, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOT0 MaiOyTHI creriagicTy 3100yBaroTh NpodeciiHi 3HaHHS Ta BMiHHS, [0 CBOEIO YEProi0 CTaBUTh HOBI BUMOTH, SIK
nepe]] CTyACHTaMH, TaK 1 Iepe]| BUKIaAalbKUM CKIagoM. [ HydKicTh Ta ajanTaris Jo IIBHKOI0 TEMILy CIIPHUsE PO3poOLi HOBITHIX
MarepiajiiB Ta MIBUJIKOTO OBOJIOJIHHS HUMHU. 1[I YMHHUKY HOSICHIOIOTh AKTYAJbHICTH 3asBJICHOT TEMHU JJOCIIJDKEHHSI.

AHaui3 ocTaHHIX JocaiTKeHb Ta my6Jikaniii. BuBueHHs opranizaniiHO-IIeJarorivHIX yMOB Ta TEOPETUYHHX 3acal BHKOPHC-
TaHHS 1HOpPMaNiHHO-IIU(POBOTO CepeIOBHIIA 3aKJIalaMU OCBITH Ha CHOTO/HI € aKTyalbHUM. TeopeTHIHI OCHOBY OpraHi3arlii Ha-
BYAIBEHOT0 KOHTEHTY B iH(popMaliiiHoMy npoctopi rocnimkysain (-1o1h) I. lomanerska, O. @enycenko, O. Inapionos, I'. KpacoBcbka
(Jomanenpka Ta iH., 2024), B. 0. T'abpyces, I. B. Tepemyk, A. B. Crenantok, T. M. Onenap (V. Habrusiev, H. Tereshchuk,
A. Stepanyuk, T. Olendr, 2023), JI. Yenonene, I1. TanamGour (L. Ceponiené, P. Galambos, 2023), O. B. Ouapyk, O. C. ToBkauers
(O. B. Osuapyk, O. C. Toskaneup, 2023), 5. M. I'muucekuii, I1. 5. Ilykxau (1. Tmuncekuit, Ilykaw, 2021), O. 1. Be3mromuuit
(O. besmopuuii, 2019). [lnpakTraHi 3acaay opraHizarii HABYAIBHUX JUCIHIUIIH 3 IHO36MHHUX MOB Ha €JIeKTPOHHHUX IU1aTdopmax € y
¢oxkyci yBaru Takux nociinaukis: O. beckopca (beckopca, 2017), I'. 1. Aurontok, JI. 3. Yepnumt (I'. Antoniok, JI. Yepnum, 2021),
B. Ceupniok (B. Ceupumioxk, 2020), B. Ceupumrok, A. I'opzreea, B. Kupuxwuis (V. Svyrydiuk, A. Hordieieva, V. Kyrykylytsia,
2024) Ta iH.

MerTol0 cTaTTi € JOCIUKEHHS TUJaKTHYHOTO IIOTEHIiaTy eleKTpOHHO-0cBiTHBOI mtatgopmu MOODLE y nponeci Bukiagan-
Hsl Ta BUBUCHHS JUCIMIUTIH TEPEKIIAIAIbKOro MUKy Ha Kadeapi npukiiaaaoi giHrBictukd HY «JIbBiBChbKa MOMITEXHIKAY.

MeToau rocizkeHHs1. Y TaHOMY JOCHI/DKEHHI 3aCTOCOBAHO METOJ{ KPUTUYHOTO aHAIII3y I0JI0 OISy HAyKOBOI Ta METOINY-
HOI JIITEpaTypH 3 KOPEJLIEI0 IPaKTHYHOTO JIOCBILY, IKUil OyB HaOyTHIl B IpOIieci yKJIaJaHHs MPOrpaM Ta BUKJIAAaHHs JUCIUILTIH
3 kypey «IIpakruka nepexinany». OCKUIbKH Cy9acHICTh IUKTY€ HassBHICTh THYYKOCTI y HaOyTTi 3HaHb Ta HABHYOK, METO/INKA BHKJIA-
JTAHHS [UX JUCIHILIIH TaKO)XK BUMarae THY4KOCTI Ta BpaxyBaHHs 1HIUBITyaJIbHIX OCOOIMBOCTEH CTY/ACHTIB B IIPOLIEC OBOJIOAIHHS
KypCaMH.

VY po6oTi TakokK BUKOPUCTAHO TaKi METOAH, SIK CIIOCTEPEKEHHs 3a YCIINIHICTIO CTY/ICHTIB B I1E€Pi0J] OYHOrO Ta OHJIalH HaBYaH-
HSI; METOJ] aHKETYBAHHSI, SIKUH J03BOJISIE BU3HAYNTH, HACKIIBKU posropHyTHii Ha utatdopmi MOODLE pecypc, onnaiin Bipasu ta
TECTH, BIUIMBAIOTH HAa PiBeHb C(HOPMOBAHOCTI 3HAHDb Ta HABUUYOK; METOJ KOHTEHT-aHaJi3y, 3a JOIIOMOTOI0 SKOTO MU CHPOOYBaIH
CTBOPHUTH CTATUCTUKY PIBHSI HAOYTHX 3HAHb, & TAKOK METOJ EKCHEPUMEHTY. [JIsi OTpUMaHHS CTaATHCTHYHUX JAaHHUX IPOBOANIOCH
aHKETYBaHHS cepeJl CTy/IeHTIB, 30Mpanach Ta aHali3yBajach iHpopmanis. L{i MeToan HaNeXUTh 10 NepBHHHOT 00POOKH TaHMX, HA
SIKMH MU OITMPAJIMCh y HALIIOMY JTOCIIJDKSHHI.

Buxaax ocHoBHOro mMatepiamy. Ham nmpakTwdHUMi TOCBiN BHKIAJAHHS HIMEIBKOT MOBM SIK APYroi iHO3eMHOI BIPOIOBXK
ocraHHIX pokiB (2019-2023) na xadenpi npuriiagnoi ginrsicrukn HYJII nae 3mMory cTBepuKyBaTH, 110 PO3TOPTaHHS HaBYaJIbHUX
KypciB Ha eneKTpoHHO-ocBiTHIN aropmi MOODLE BianoBizae OCHOBHUM METOJMYHAM BHMOTaM IOJO YKJIAZaHHS Ta BHKJIA-
JTaHHS JIICIUILTIH 3 HIIOMOBHOTO IMKIY; IutaTdopma gae 3Mory BHOYIyBaTH IHAWBIIyalbHy OCBITHIO TPAa€KTOpiIO, ONAHYBAaTH
JWCHUILTIHY (-M) 3 ypaxXyBaHHSM IHAMBIAyaJIbHHX IICHXOJIOTIYHHX OCOONMBOCTEH cTymeHTa(ydHs), IO B KiHIIEBOMY pe3yJbTarTi
crpHsie MOTHBAMIl, e)eKTUBHOCTI Ta Pe3yIbTaTUBHOCTI HaBYaHHS.

Jucrumutinn «[IpakTrka nepexinany (Himerpka Mosa) Y. 1., Y. 2) BHKIIagaloThest JUIS MIATOTOBKH (haxiBIiB meporo (6akanasp-
CBKOTr0) piBHS BHIIOT ocBiTH HanpsiMy 035 «dinomnorisy, ramyss 3uanb 03 «['ymaHiTapHi HayKn», sIKi 3100yBaroTh OCBITY Ha Kadeapi
npuksiagHoi inrBictikn HY «JIbpBiBchKa nomitexnika». Kypcu posroprayTo Ha exekTpoHHO-0cBiTHI mtatdpopmi MOODLE nomeny
YHIBEPCHUTETY, 10 JIa€ 3MOTY BUKOPHCTOBYBATH HaBYAJIbHUI KOHTEHT B yMOBaX OYHOI'0, AUCTAHIIIHOTO Ta 3MIIIAHOTO HAaBYAHHSI.
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ITporpama kypcy «IIpakTrka nepexiaay (HiMelbka MOBa)» yKJIaJeHa BiOBIHO 10 BUMOT «3arajbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEH-
Janii» i Mae METOI0 HABYMTH CTY/CHTIB 3iiiCHIOBaTH niepekiaa. Take BMiHHS pa3oM 3 TEOPETHYHUMH 3HAHHIMH CTBOPIOE OCHOBY
[utst hopMyBaHHS BiIIOBITHUX (haxOBUX KOMIETEHTHOCTEH Mail0yTHHOTO (axiBIis.

3aBaHHAM Kypcy € popMyBaHHS HAyKOBOTO YSIBICHHS IIPO (haKTOPH 1 YNHHUKH, SKi KEPYIOTh (DYHKIIIOHYBAaHHSIM MOBJICHHEBUX
3aco0iB B pi3HKX cepax KOMyHIKallii, a TAaKOX crocodamu X mepeaadi yKpaiHChKOI MOBOO. SIK HACIIIOK Y CTy/AeHTa MOBHHHI
OyTH HACTYITHI 3HAHHS

— IpaMaTHKa, JICKCHKA Ta CEMAHTHKA, CTUJIICTHKA Ta JOHETHKA HIMEILbKOI MOBH;

— HOBHI MPABOMHUC Ta MyHKTYaIlisi HIMEIIbKOT MOBH;

— TpaHciiTepais Ta ii 0co0IMBOCTI;

— IepeKJIa)] THIIOBUX TPAMAaTHYHUX KOHCTPYKIIiH;

Kypc «IIpaktuka nepekiaay. Y. 1» MICTHTh HACTYITHI TEMH:

1. Ha3Bu nocaj, TUTYIiB, 3BaHb Ta 1X Mepexsa.

2. Knimze. 1o e Tak Take Ta K MPaBUIBLHO MEPEKIaIaTH.

3. Pedennsi, y SIKOMY € IIPHUCYAOK MacUBHIN Gopmi.

4. MopabHi iecioBa Ta 0COOIUBOCTI MEpeKIIay.

5. 3Bopotu “haben / sein+ zu + Infinitiv”

6. Koncrpykiii 3 indinituBom (auB.: Puc.1):

MpakTrka nepeknady(HiMelbka MoBa), YacT. 1 [05347]

OcobucTuil kabinet / Mol kypecw / Npaktika nepeknady(Himeubka mosa), uact. 1 [05347]

KepyBaHHa

 KepyBaHs Kypcom v 3arafbHe

£ HanawTysaHHA
> Kopucrysaui
W Oinstpu
2 3sitn
£ HanawrysarHa ypHany oLliHoK
[ Pesepsna konia
¥ BiaHosnerts
€ Ouncriti
R (o [
W Daiiau kypey
W Cnimwk
3apas Ha canrT
1 OHNARH-KOPKCTYBAU (OCTaHHI 15 XBUAH)
@ Aeronoxranea ° Pexovesaosaa nireparypa
[ ) [ ——

Pucynok 1. TuryiabHa cropinka kypey «IIpakTuka nepexkiany (Himenbka M0oBa).
Kypc po3mimeno 3a agpecoro: https://vns.Ilpnu.ua/course/view.php?id=5151

Ha tutyneHiil cTopiHmi kypcy posmimeno PobGody mporpamy, MOZaHO CHCTEMY OIIHIOBAHHS, PEKOMEHIIOBaHY JIiTepary-
Py, BLIOMOCTI PO aBTOpiB, MEpeIiK MUTaHb JJIsi BUBYCHHS, TJI0CAPIi A0 TEM; TAKOXK € MoJaHi MeToANYHI BKa3iBKU, PO3pPOOIICHI
BUKJIaJa4aMi Kadepy MPUKIaAHOT JIIHIBICTUKH. TIpu ONpaIfoBaHHi KO>KHOI TEMH CTYJICHT Ma€ 3MOTY O3HaHOMHUTHUCH 3 HEOOXiJ-
HUMH JIeKCHIHUM MiHiMyMoM (Wortschatz), kopuctyBatuch MeTOMUYHUMH PEKOMEHAAIISIMH, TIPOPOOUTH BIIPABU HA 3aKPIIUICHHS
marepiany. ITicist 3aBepLICHHS KOXKHOI TEMH CTYACHTaM HPOIOHYEThCS BUKOHATHU ITIICYMKOBHI TecT 10 TeMu. Ilepexiaj raser-
HO-)KypPHAJIbHUX 3aroJIOBKiB» 4acTHHU | kypcy «IIpakTuku nepekiaay» oxomnoe 10 TecToBuX 3aBaaHb (MHOXKHHHA BiZIIOBiJIb).
CTyIeHTaM IIPONOHYIOThCS 3aBJIaHHS:

— JIOTIOBHHUTH 3ar0JIOBOK HIJSIXOM BHOOPY MPaBIIIBHOT BIINOBIAI 13 HABEICHUX BapiaHTIB: a,b, ¢;

— HAaBECTH NPaBWIBHHUHI BapiaHT (a,b,c) mepekiany HiMEIbKOK MOBOO IMOCAIH «TOIIIIHIN MiHICTP OXOPOHH 37I0POB'S»;

— JIOTIOBHUTH BiJINIOBITHUM JII€ECIIOBOM IIEBHUI yCTaJICHUT BUPa3:

Mimases 4 Man kann konsequente MaRBnahmen ........
Bianosiai we He
Byno BubepiTe 04HY BIANOEBIAL:
Makc. ouiHka go _ .
- ) a. bhegreifen
¥ Bigmitima O b. ergreifen
NATEHHA B
O c. greifen
# Pegaryeatu
MNUTE@HHA

Puc. 2. ®parmenT TecToBOro 3aBaanns 3 kypey «lIpakruka nepexmany. 4. 1». :
https://vns.lpnu.ua/mod/quiz/attempt.php?attempt=7408190& cmid=443806 & page=1
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[MpaBusibHuii nepekiag nepeabdadae 3HaAHHS HIMEIIbKOMOBHHX peajiiii Ta BiANOBIAHI HABUKH Mepeiadi JTiHIBOKYJIBTYPHOTO Hi-
MEIbKOMOBHOTO KOHTEHTY 3aco0aMu yKpaiHChKOT MOBH 1 HAaBIAKH: BMiHHs IIepeAaTH YKpaiHChKi peanii 3aco6aMu HiMeIbKOi MOBH.

3apnannsamu Kypey «IIpaktuka nepexnany (HiMenbka MoBa) Y. 2» € OrIHOIeHHs 1 y/I0CKOHAJICHHSI HABHUYOK Mepexiany, cop-
MOBaHMMHM BHACJi 10K onpairoBannst Y. 1 kypey. Kype nependauae ¢popmyBaHHS HaCTYNHHX (paXOBHX KOMIETEHTHOCTEH: 3/1aTHICTh
aHaJIi3yBaTH HIMEIIbKY MOBY Ha YCiX PiBHSIX.

ITicns jaHoro Kypey uts 31100yBaya OCBITH BaXXJIUBUM € HACTYITHE:

— CTYJICHT NOBHHEH BOJIOJITH AIJIOBUM MOBJICHHSIM;

— BMITH 371ificHIOBaTH (H)OHONOTTYHMIN, CEeMAHTHYHUM, ICKCUKOIOTIYHUN, MOP(OIOTIYHUI Ta CHHTAKCHYHHI aHaJi3;

— nepexsagaTi, pedepyBaTi Ta aHOTYBATH K JIEPKABHOIO, TAK 1 IHO3EMHUMHI MOBAMHM TEKCTH PI3HUX XKaHPIB;

— BMITH aJJaNTyBaTHCh JI0 HOBUX CUTYallill T4 IPUIMATH PillICHHS.

(Poboua nporpama HaBuanbHoi uciuuting BB 2.10 TIpaktuka nepexnany (Himenbka MoBa), 4. 2. JIeBiB. 2023: https://vns.lpnu.
ua/course/view.php?id=5430).

Kypc «IIpaktuka nepexiaaay Y. 2» OXOIUTIOE TaKi TEMH:

1. Konctpykiis ,,zutPartizip I*; mepexnan koHcTpyKii ,,zut+Partizip I ykpaincekoro MoBoto; [H}iHiTHBHI 3B0opoTH; [HDIHITHB-
Hi KoHCTPYKLiT; OcobmuBoCTI nepexany iH(IHITHBHUX 3BOPOTIB Ta KOHCTPYKIIK YKPaiHCHKOI MOBOIO;

2. YTBOpeHHs TiEMPpUKMETHHKA AIHCHOTrO croco0y TemepinHporo yacy aktuBHoro crany (Partizip I). OcobauBocTi nepekia-
ny Partizip [;

3. YTBOpeHHs Ii€MpUKMETHUKA iMCHOro croco0y MuHynoro 4acy nacunoro crany (Partizip II); ocobmuBocti mepexia-
ny Partizip II; nienpukMeTHHKOBI 3BOPOTH;

4. Tlepekitaj CKIaHOMIAPAAHUX pedeHb (03HAYAIBHUX, YMOBH, JIOIYCTOBHX); CKJIQAHOMIAPAAHI peueHHs YMOBH; TpaHc(hopMa-
L1 CKJIQJHOMIAPSAHUX PeYeHb Y HOMIHATUBHI 3BOPOTH.

5. Iepekiaz pedeHs i3 MPsIMOIO Ta HenpsiMoro MoBoro. Criocobu mepenayi HempsiMoi MOBH. BBifiHI Ji€ciioBa HEMPSMOT MOBH.
Oco0MMBOCTI TIepeKIIaay HempsiMol MOBH.

6. Iepexian yacoBux popm Konjunktiv I ra Konjunktiv I1. 3nauenns i BxuBanus popmu Konjunktiv I. OcodanBocTi nepexnamy
peuens y Konjunktiv 1. 3nauennst i BxxuBanus popmu Konjunktiv I1. OcobnuBocti nepeknany pedens y Konjunktiv I1.

PosrisiHeMo 11 npukiiany BUKIan Temu S «Ilepexian pedeHb i3 mpsMOI0 Ta Henmpsmoro MoBo. Criocobu mepeaadi Hempsi-
Moi MoBu» Kypey «IIpaktuka nepeknany. Y 2», posropayroro Ha miardpopmi MOODLE HVYIJIIT (https://vns.lpnu.ua/course/view.
php?id=5430). CtyeHtam MpOMOHYETHCS 03HAHOMUTHCH 3 TEOPETHYHUMH BiIOMOCTSAMHE JI0 TEMH, CIIOCOOAMU Tepeiadi peueHs i3
MPSIMOIO MOBOIO YKPaTHCHKOIO 1 HaBMakH (Ccriocobamu nepeadi peueHs 3 IpsIMOI0 MOBOIO B yKpaTHCBKil MOBI HiMeIbK0I0). OKpemMo
30cepe/keHa yBara Ha croco0ax BXKMBAaHHsI CIIiB aBTOpa, a Takoxk crnocobiB (Modus) npu mepeaadi mpsiMoi MOBH B Y HIMEIIbKii Ta
YKpaTHCBKii MOBax. SIKIIO MU MEPEKIIIAEMO PEUCHHS 3 PSMOIO MOBOIO, TO CJIOBA aBTOPA, SIKi € MPSMOI0 MOBOIO, B HIMEI[bKill MOBI
BIZTUISIFOTHCS B/t IPSIMOi MOBH KOMOIO 1 JIATIKAMH:

Mpuxnan: ,.Finanziert wurden diese Entwurfe®, kommentiert die Zeitschrift, ,,von den Personen selbst”.

Ha cropinmi Temu HaBeAeHO mabauylo BiAMOBITHOCTI mepenadi 4daciB Ta crocobiB (Indikativ, Konjunktiv, Konditionalis 1)
B YKpaiHCBKiil Ta HIMEIbKiii MOBax 3 BiAMOBIAHUMY MPUKIaAaMHu (BCT. 1):

Présens, Priteritum, Konditionalis 1 Perfekt, Plusquamperfekt Futurum, Konditionalis 1

TenepimHiii yac Munynuii yac MaiiGyTHill yac

Ber. 1: BignoBiaHICTh Ai€CTiBHUX YaciB B yKpaiHCHKiK Ta HIMEIBKiil MOBaxX MpH Iepenadi npsmMoi MOBH

[Mpuxnagy pedeHs A MepeKnamy:

Auf dem Gipfeltrefen erklirte der Ministerprasident, Deutschland /elfe der Europdischen Union (Présens).

[epexnan yxpaiHcbkoro MOBOO: Ha camiTi mpeM ep — MiHICTp cka3aB, mo HiMeuunna nonomarae €Bpomnecbkomy Corosy.

Die Geldbdrse berichtet, der Euro-Kurs bliebe derselbe (Préteritum). [lepexman ykpaiHCBKOI0 MOBOO: 3TiIHO 3 MOBIJOMIICHHS-
MH BaJIOTHOI Oip>Ki KypC BaJIIOTH, & CaMe €BPO, € HE3MIHHUM.

Spezialisten meinen, die Gesprache wiirden in der Zukunft noch einige Zeit eine wichtige Rolle spielen (pedenns 3 ¢popmoro
Konditionalis I).

[epexnan: ExcriepTn BBaXKaroTh, 110 PO3MOBU B Maii0yTHOMY 1€ TMIEBHUI Yac OyIyTh MAaTH BaXKJIHBY POJb.

VY Tekcrax, Ae BUOIp TaKUX BBITHHUX CIIiB, SIKi BKa3yIOTh HA YHIOCh AYMKY 200 YH€ECH IPHUITYICHHS, Ta IEPEAae HE3roLy ado 3roay
aBTOpA 3 IyMKaMH iHIIUX 0ci0 a0o miiirae CyMHIBY, 4H 1ii CJIOBA AIHCHO € MPaBIUBi NPUIHATO BUKOPHUCTOBYBATH BiIOBIIHI CJI0Ba
Ha 3pa30K: «MalOyTh», KOUEBUIAHO.

Jlns mepenadi TeMEpilIHBOTO Yacy y HENmpsMiil MOBI BUKOPUCTOBYETHCS 34eOLTBIIOTO TEMEPilIHii 9ac, 0cO0NMBO, SKIIO0 MOBa
ii7ie Ipo MOJaJbHI A1€CIIOBA:

Gliicklich, nachdenklich, griiblerisch? Menschen und das Empfinden von Emotionen sind individuell hochst unterschiedlich.
Dennoch konne jeder lernen, gliicklicher zu leben, sagt Harvard-Forscher Arthur Brooks.

[epexnan: HlacouBuit, po3gymnuBuii, cyMHuid? JIFOIH 1 COPUITHATTS €MOIIH € IHAMBITyaIbHO a0COMOTHO pi3Hi. TuM He MeHIIe
MOJKE KOXKECH HaBUUTHCH, OyTH IIACTUBIM FOBOPHUTH JOCIIIHUK yHiBepcuTeTy ['apBapa Aptyp bpykc. Maemo MopanbHe i€CoBO
konnen, BxxuTe B TeNepilIHLOMY 4aci 1 ke mepeae Moii TAKOX B TENEPIIIHFOMY Yaci.

HactynHuii mpukiaag TakoX IEMOHCTPYE BKHBAHHS TEHEPIIIHBOTO Yacy YMOBHOTO crtocoOy IS mepeaadi il B TenepilHboMY
qaci.

Unser Unternehmen helfe in der Ukraine, bessere Fiihrungsentscheidungen zu treffen, zum Beispiel, um den Einsatz von
,,Munition um 80 bis 90 Prozent zu steigern, sagte Weizenegger.
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IMepekian: Hare mianmpueMcTBo gomnomarae B YKpaiHi 3HAHTH Kpalili KepiBHI pillieHHs], [UIsl TPUKIIAAy, 30UTBIINTH 3aCTOCYBaH-
Hst amyHinil Ha 80 a6o 90 BiacoTkiB, cka3aB BaiiiieHerrep.

V wiit TeMi OKpEeMHM IyHKTOM HAroJIONIy€THCSI Ha BXKUBAHHI KOH IOHKTHBA y HETPSIMili MOBI.

JUtst mprKIIaay HaBOIMMO HACTYIIHI PEUCHHSL:

Sie sagte, dass sie unbedingt kommt (komme).
Bowa cka3aia, 110 BOHA IpHUiijic B OYIb-IKOMY BHITAJIKY.

Sie sagte, sie komme auf jeden Fall.

PeueHHs 3 HEMPSIMOIO MOBOIO (HIM.) TIEPEKIIAAAI0THCS YKPATHCHKOKO K CKJIATHOIIIPSIHE 3 MiAPSIHUM JTO0JATKOBUM 31 CIIOTyY-
HUKOM, 200 0e3 HbOro. BKMBaHHsI KOH FOHKTHBA € 000B’SI3KOBHM B ITUCBMOBIM HEMPsIMiii MOBI, KOJIM BOHA BUPaYKCHA 10aTKOBUM
pedeHHsM Oe3 criosy4yHuKa. B 1aHomy BHIaaKy yMOBHHUIA crioci0 € suiie 3aco00M, SIKUii BKa3ye Ha Iepeaady qyKoi JTyMKH.

HaromicTb B 10JaTKOBOMY pEUEHHI 31 CIIOJyYHUKOM MOYKHA BXKUBATH SIK AIHCHUI CIIOCiO, Tak i yMOBHHIA.

BiaTBopeHHs 4y»0i JyMKH MOYKHA IepeaaTH Yepe3 TelepilHii yac, yepe3 MUHyIHii, abo yepe3 MaiOyTHil. ByxuBaHHs daco-
BUX ()OPM KOH FOHKTHBA Y HIMEIbKIil MOBI BiJOOpaKkarOTh BIICBHEHICTh/HEBIIEBHEHICTh TOTO, XTO MEPEIA€ UyKY AYMKY:

Der Junge sagte, dass seine Schwester krank sei.

(ITepeknan: Xnom4uk ckaszas, 110 HOro cecTpa XBopa.)

Der Junge sagte, dass seine Schwester krank wére.

(ITepexnan: XIom4uk ckasas, 110 HOro cectpa HiOH (MabyTh) XBopa.)

3rigHo 3 Pobouoro mporpamoro Ha onparitoBaHHs TeMu «Ilepekian peueHp i3 MPsIMOO Ta HeMpsIMOr0 MOBOr0. Criocobu nepeaayi
HerpsiMoi MoBHy BiiBeneHo 10 roauu ruitoc 10 roauu Ha camocTiiiHy po6oTy. CTyIeHTH MalOTh MOXIIMBICTD ONPALIOBATH BIIPABH
y BHC na miatpopmi MOODLE, a Tako KOPHCTYBaTHCs I0AaTKOBOIO JliTepaTypoto. [1o 3aBepiieHHi TeMH CTyICHTH BUKOHYIOTh
tectoBe 3aBaanHs y BHC. Tect Bkimouae 10 3aBaanb Ha BHOIp MpaBHIBHOT BIAMOBIAL i3 MHOXKHUHHOTO BuOOpY (multiple choice)
(puc. 4, 5).

Mirmassss 4 Suddeutsche Zeitung hat gestern berichtet, die Abgeordneten .......die Verhandlungen tber den Haushaltsentwurf fir das kommende Jahr...... .
Bianosigl we He
Gyno Bubepite 0gHY BIANOBIAL:

Make. ouyiska g0

1

a. haben ... abgeschlossen

¥ Bigmitima ) b. wirden ....abgeschlossen

MATaHHA

¢ Peparysatn
MATaHHA

O ¢ hatten.....abgeschlossen

Puc. 4. Tecrose 3aBnanns 10 Temu «llepekiian pedeHs i3 NpsaMoI0 Ta HENPAMOIO MOBOIO»

Memanas L
Bianosiai we He Der Bericht wird von einem Leser nacherzahlt.
Byno

i Ein Reporter berichtete Interessantes aber die Luftrettung:
Makc. oyiHka 40

11

Seit Jahren | = | die Zahl der Unfalltoten gesunken.
T BiamiThTa ————
AUTaHHA
el Dl'es| = | nicht nur Ausdruck besserer Sicherheitstechnik.
eaAarysaTn
AUTaHHA .
Schon lange | = | auch die Luftrettung per

Hubschrauber immer weiter verbessert.

th| = | ein Unfall im unwegsamen Gelande

ader bei einem Unfall | = | es Schwerstverletzte geben.
Ein Schwers‘t\.rerletzter| * | mit dem Hubschrauber
schnellstméglich arztlich versorgt und | = groBe

Chancen zu uberleben.

So viel Sicherheit = | Jjeder.

Wenn aber jemand an der Tar | = | , um einen

Vertrag fur die Luftrettung abzuschlieBen, dann| = |
das vielleicht ein Betrugsversuch, denn die Luftrettungl = |

in der Regel die Krankenkasse.

Puc. 5. Burjsja trectoBoro 3apaanHs 10 Temu «Ilepexiian pedens i3 npsiMoro i Henmpsimoro MoBoio» y BHC,
po3ropuyromy na MOODLE HYJIII:
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[Ticnst 3aBepiueHns Kypey «IIpaktuka nepeknany. Y. 2» cTyaeHTaM IPOIOHY€ETHCSI BUKOHATH TTiCYMKOBHUII TECT, SIKHiA OXOILTIOE
3aB/IaHHs i3 BuBUeHUX TeM. TecT ckiaagaeTsest i3 15 3aBnans (puc. 6).

[pakTuka nepeknady (HiMelbka MOBa), YactmHa 2 [05375]

Ocobuctuii kabineT / Kypcu / HaykoBo-HaBUANBHI IHCTUTYTW / IHCTUTYT KOMMN'KOTEPHUX HAYK Ta iHGOpMaLLiAiHKX TexHonori / bakanaepat / Oinonoria / 4 kypc / lNpakTuka nepeknay (HiMelbka MoBa), uactuHa 2 [0F

Mepexig, no Tecty

B
[j Mirass 13 Deutschland es nur gut gehen, wenn es auch den EU-Partnern gut sagte Merkel.
Bianosial we ve

Byno BubepiTb 0AHY BiANOBIAE:
Makc. ouitika 4o
1

Hazan

3aBepLKTK cnpoby...

O a. konnte, gehe
Posnouatu HoBY cnpoby

¥ Biamitima
nvTanna

) b. konnte, ginge

. kénne, gehe

B Peparyeam
KepysaHts nuTanna
V KepyBaHHs TecTom
X Hanawtysaxna
B MepeBusHaueHHs 14 . 5 5 i i
an Muasn Zu den Diskussionen tber eine magliche Lockerung der Corona-MaBnahmen sagte er, diese ____ “selbstverstandlich” gefuhrt werden.
LarfzliTic) Bianosiai we He
Q Nepernag Gyno BuBepiTb 0AHY BIANOBIAL:
& TpK3HaueHi AoKankHi poai Makc. ouitika a0 ~
1 . mussten
['_4 Mpasa
@ Mepeeipumi npaga ¥ Biamitima ) b. missten
nuTaHHA B
W Dinstpy %o O ¢ mussen
‘enarysam
|s Moait ’

nuranmn
PesepeHa Kkonis

3 BigHoenenns

Puc. 6. Burasa nincyMKkoBoro tecrosoro 3asaanns 10 kypey «Ilpakruka nepexiaany. Y.2»:

JInst caMOCTilHOT pOOOTH CTyIEHTaM MPOMOHYETHCS BUKOHATH TEPEKIIal PeYeHb Ha piBHI TeKCTy. CTyICHTH HAJICHIIAIOTh CBOT
poboTH uepe3 pecypc «3aBaaHHs». Ha mpakTHUHUX 3aHSATTAX 0OTOBOPIOIOTHCS PE3yJIbTATH BUKOHAHOT poOoTH. /s mpukiaay Ha-
BOJIUMO TEKCTH ISl CAMOCTIHHOT poOOTH:

Kiew fordert klare Beitrittsperspektive von der Nato

Die von Russland angegriffene Ukraine hat kurz vor dem Nato-Gipfel in Vilnius erneut eine klare Beitrittsperspektive von
der Militdrallianz gefordert. ,,.Die Ukrainer in der Nato sind der Eckpfeiler der Sicherheit in Europa®, schrieb der Berater im
Présidentenbiiro, Mychajlo Podoljak, am Montag auf Twitter. Kiew werde ohne ,,aber* und biirokratische Hiirden Nato-Mitglied.
,,Bis dahin: noch mehr Technik, noch mehr Granaten, noch mehr Waffen®, forderte Podoljak. Davor hatte Aulenminister Dmytro
Kuleba eine angebliche Einigung der Nato-Mitglieder begriifit, nach der die Ukraine auf vereinfachtem Weg &hnlich wie zuvor
Finnland dem Militérbiindnis beitreten konne. Eine Bestitigung dafiir stand jedoch noch aus. (https://www.focus.de/politik/ausland/
ukraine-krieg-im-ticker-ukraine-eroberte-in-fuenf-wochen-wofuer-russland-sechs-monate-brauchte id 57275780.html).

Polen schliefit Alleingang bei Kampfjet-Lieferung an Ukraine aus

Unterdessen schloss der polnische Préasident Andrzej Duda aus, dass sein Land im Alleingang Kampfjets an die Ukraine liefern
wiirde. Eine solche Entscheidung miisse von den Nato-Verbiindeten gemeinsam getroffen werden, sagte das Staatsoberhaupt
wenige Tage vor einem geplanten London-Besuch dem britischen Sender BBC. Duda betonte, dass eine Uberlassung von F-16-
Kampfjets von Polen an die Ukraine eine ,,sehr ernste Entscheidung™ wire, die nicht leicht zu treffen sei. (https://www.focus.de/
politik/ausland/das-ukraine-update-am-morgen-gefangene-wagner-soeldner-berichten-vom-grauen-in-ostukraine id 185602461.
html)

PesyasTarn. [epion, 3a3Hauennii B naniit crarti, a came 2019-2023 pp., OXOIUTIOE JiaXpOHiI0 OYHOTO HABYAHHS Ta HAaBYaHHS
OHJIalH.

VY 2019 poui 3aBaHHs, YKIaJeHi y BipTyansHoMy HaBuanbHOMY cepenounii (BHC) HYJII na mratdopmi Moodle, Bukopuc-
TOBYBAJINCh HAMH SIK JIOJATKOBHH Pecypc JUIsl 31HCHEHHSI KOHTPOJIIO SIKOCTI 3HaHb CTYJIeHTIB. BUKiIanad HanamToByBaB 4ac i Killb-
KIiCTh CcIIpo0 HA BUKOHAHHS 3aBiaHHb. [InaTtdopma Moodle Oyna THM pecypcoM, SIKHi TiTBEPKYBaB HAsIBHICTH a00 BiJCYTHICTh
cTyneHra (-iB).

JlaHi, sIKi MU OZiep KaJi 1 ONPaIIOBAIM Ha MiJICTaBl pe3yabTaTiB MiCiIs BUKOHAHHS CTYAEHTAMU TECTOBUX 3aBJIaHb, PO3MIIIIEHHX
Ha atdopmi Moodle, € Taki: 2019-2020 pp. (o nanzaemii): 3arajgbHa KUTBKICTh cTyAeHTIB I -ro kypcy 210 oci0; 3 miel KiabKocTi
100 cTyeHTiB BUKOHYBAJIM 3aBJaHHs Ha OCBITHIN miatdopmi, o ckiaaae npudmmusno 50%.

3aranpHa KUTBKICTh CTyAeHTiB 1I-ro kypcy cknanmana 250 oci6; 100 cryaenTiB BukonyBanu 3aBaanHs y BHC, 1o cTaHoBUTH
40%. Cepen 111 — IV kypciB Mmaemo nemio inmn pesynbtati: cryaeHtu [11 kypey: 3aranpHa kinbkicts 200 ocib, 3 Hux 70 oci6 (28,5%)
BuKoHyBanu 3aBianus y BHC; crynentn IV —xypcy: 189 oci6, 3 Hux 90 ocib (47,6%) aktuBHO BHKOHYyBanu 3aBianHs y BHC.
B cepennpomy mokasznuk ckiranas — 45% (I-11) kypc; 61,25% (I1I-1V) xypc. Pe3yapTaTHBHICTB Ta SIKICTh 3HAHb CTYJCHTIB, SIKi CHC-
TEMaTHYHO BUKOHYBAIIM 3aBJaHHs, 0 po3Mimeni y BHC na ocBitHii ruiatdopmi, BUSBIIIACh 3HAYHO BHIIOIO, aHDXK B CTYJICHTIB,
SIKi JI0JaTKOBO HE BUKOHYBAJIM 3aBJaHb Ta He CKJIaJask TecTH Ha Moodle.

Brponosx 2022-2023 pp. mig 9ac oHJNAH HaBYaHHS MaeMO HACTYINHI pe3ynbTaTd: y ciuni 2022 p.: i3 3araibHOI KiJTBKOCTI
ctynenTiB I-ro kypey (240 oci0) BUKOHYBasy 3aBJaHHS 1 ynockoHairoBanyu cBoi 3HaHHS y BHC na mmatdopmi Moodle 185 ocio
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(88%); 3 uncna cryzaenris II-ro kypey (250 gonoBik) 170 cTyneHTIB BUKOHYBalIM TeCTOBI 3aBiaHHA (85%); Ha TpeTbOMy Kypci i3
210 crynenris 200 (97%) BUKOHYBaIU 3aBaHHS; HA YeTBEPTOMY Kypci — 196 oci0, 3 sikux 130 BUKOPUCTOBYBAHM 11€i 3aCTOCYHOK
(76%). SIx pesynbTaT KoedimieHT ycminHocTi 3pic Ha 30 BiACOTKIB, X044, TaKMil pe3yJIbTaT MOXHA TPAKTYBATH T10-PI3HOMY: Lie 3a-
JIOKUTh BiJ] POKY HaBUYaHH i, BIIIIOBITHO, BiJl CKJIaIHOCTI 3aBJjaHb: Ha CTApPIINX Kypcax 3aBAaHHs € OLTbII CKIIQJHUMH i, BIAMOBIAHO,
BUMAaraioTh OUTBII IPYHTOBHHX 3HaHb. CepeqHiil MoKa3HUK ycmimHocTi ctanoBuB Ha | Ta Il kypcax npubnusao 86 BincoTkiB, Ha
III ta IV BiAmoBiaHO MOKa3HUK HE Ay’Ke BiAPi3HABCs, TOOTO ckiaaaB npubiusHo 87 BiacoTkiB. OTKe, pe3yIbTaTUBHICTD B YMOBaxX
OH-JIA#H Ta 3MIIIAHOTO HaBYaHHA 3pociia nprbau3Ho Ha 37 Bincotkis Ha I Ta II kypcax Ta Ha 27 % Bincotkis Ha III Ta IV kypcax.
Mu He BOauaeMoO B TakKiil CTATHCTHUII HIYOTO HEOUYiKYBAHOTO, OCKIIBKH B YMOBAX OH-JIAifH HABYAaHHS aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
SJISKTPOHHI TIaTGOPMH Ta PI3HOMAHITHI CepBiCH, SIKi € AI€EBUM 3aCTOCYHKOM, 3a JOTMIOMOTOIO SIKHX MOXKHA METOJUYHO MPABUIIBHO
opraHizyBaTyu Ta e)eKTHBHO OIIAHOBYBATH HABYAIILHUI MaTepial.

BucHoBku. J{unakTuaHuii aHai3 KypeiB «rnpaktuka nepexnany Y. 1, U 2», po3ropHyTix y BipTyalbHOMY Ha4albHOMY Cepesio-
BUIL[ Ha eNeKTPOoHHO-0cBiTHIN miathopmi MOODLE HYVY «JIbBiBChbKa MOMITEXHIKa» a€ 3MOT'Y MiJICYMyBaTH HACTYIIHE:

Haguanbhi kypen «IIpaktuka nepexiaany Y. 1 Y. 2» BiInoBinatoTh OCHOBHUM METOJAMYHUM BUMOTaM ILI0J0 BHKJIA/IAHHS JIUC-
LMIUTIH 3 iHIIOMOBHOT'O LIMKJTY; NP OpraHizanii Ta 3MiCTOBHOMY HAIlOBHEHHI aBTOPU HaMarajnuch BpaxyBaTH JOCSATHEHHs Cy4acHOI
MeIaroriqHoi, METOJMYHOI Ta JITHIBICTHYHOT HAYKH, a TAKOXK «3araJbHOEBPOIECHCHKI PEKOMEH Iallii 3 MOBHOI OCBITHY.

B mpotieci BUBYEHHS Kypcy Y CTYJAEHTIB (DOPMYIOThCS HaBUKH IIEPEKIaay 3 HIMEIbKOI MOBHM Ha YKpaiHCHKY 1 HaBIAKH, IO
B TOJIANIBILIOMY CIIPHUSI€ YIOCKOHAICHHIO (haxoBol 3arajbHOMIHIBICTHYHOT KommeTeHwii. [Inatpopma MOODLE nae moxinuBicTh
OIMaHOBYBATH KypC MepeKiaay 3riJJHO 1HAWBIIyalbHUX MOXJIMBOCTEH, OLIHIOBATH 3HAHHS CTYACHTIB Ta CIIOCTEPIraTé IHHAMIKY
OBOJIOZIHHS HABUYKAMHU TEPEKIIAAAIbKOI TisTIbHOCTI B MeXKaX KOHKPETHOI TeMH Ta Lijoro kypcy. OnmepikaHi pe3ybTaTd JaioTh
MiJICTaBy CTBEPUKYBaTH, 1110 ocBiTHs mardpopma MOODLE € edektuBHIM 3ac000M OpraHizamii HaB4aHHs, 30KpeMa TUCIHILTIH
3 IHO3EMHHUX MOB Ta KypCiB MepeKIafanbKoro HuKily; miatgopma crpuse GopMyBaHHIO iHHOBALITHUX KOMIETEHIH 000X CTOpiH
HaBYaJbHOTO Mpoliecy (CTYACHT/BUKIAAY).

ITepcreKTUBOO MOAAIBLINX JOCIILKEHb BOAYaEMO y TMAAKTHYHOMY aHaJIi31 TECTOBHX 3aBJaHb 3 Kypcy «IIpakTuka mepekiia-
JIy», pO3ropHyTHX Ha ocBiTHii mardpopmi MOODLE, 3 MeTor0 BH3HAUCHHS PiBHS BaJiHOCTI, 00 €KTUBHOCTI, €pEKTHBHOCTI, CHC-
TEMHOCTI Ta JOLIIBHOCTI.
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CEMAHTHUKA TA ®YHKIIi CYYACHUX AHIVIIMCHbKUX HEOJIOTI3MIB Y BIJIEOITPAX

V cyuacnomy anenomosnomy Ouckypci cnocmepieaemscsi 3HAUHULL PO3KSIM 3ac001i6 MACO80I KOMYHIKAYIL, WO NPU3800ums 00 NOs6U
HOB020 IEKCUKOHY Ma MepMiHon02ii. ¥ 36'43Ky 3 Yum, O0CIIOHCEHHS CeMAHMUKU MAa (YHKYILU HeON02I3MI8 Y 8i0e0iepax 6UABIAEMbCs AKMY-
ANIbHUM, OCKIIbKU HEONI02I3MU € BANCIUBUM YUHHUKOM MOBHOI mpancghopmayii 6 KoHmexkcmi 2100anizayii ma mexHoi02iuno2o po3gumxy.

Bioeoiepu, 5K ckna0oea cyuacHoi Kynbmypu, Maionms 3HAYHULL 6NAUE HA YOPMYBAHHI MOBU MA JeKCUKOHY. Bonu cmatoms ne nuwie 3a-
€coboM po36azu, a U ANCTUBUM OAHCEPELOM HOBO20 JIEKCUUHO20 MAMEPIATY, WO 8i000padicac MmexHoN02iuti, COYianbHi ma KyIbmypHi 3MIHU.
Le ece posensne ponwv 8ideoicop y hopmysanni Heon02izMi6 ma ix 6NaUE HA CYHACHY KYIbIMYPY.

Mema oocnioocenns nonsicac y gusasienti cneyudixu Heoroeizmig y 8ideoiepax, ananizi ixuix Qynkyii ma 6niugy Ha Mogy ma Kyibmypy.
3oxpema, 0ocniodicenns posansoac npoyec Popmyeants HOGUX Cli6 Ma 8UPA3I6 Y BI0e0IePOBOMY KOHMEKCMI, IXHIO POJIb Y UPAICEHHT HOGUX
Konyenyil ma ioetl, a makodlic 6NaU Ha CNPULHAMMS ayOUmopico.

Memooonoeis exnrouae ananiz 1eKCuyHo2o cKaady gideoicop ma iHwux nyoOaiKayil, wo cmocyomscs 2eUMiH2y, d MAaKoH#C NOPIGHHH
CEMANMUYHUX 0COONUBOCTEU HEONORI3MIG ) PIZHUX MOBHUX CEPeOOBUUIAX.

Pesynomamu 0ocnioscertss cnpuamumyms Kpawjomy pOo3yMIiHHIO MEXAHI3MIE opMY6anHs ma (DYHKYIOHYBAHHs HEON02i3MI8 V 8i0e-
oiepax, a maxodic po3KpuIomy IXHitl 6NIUE HA €BONIOYII0 MOSU ma Kyabmyphi mpancgopmayii. Lli dani moscyms 6ymu Kopucnumu O
JHe8Icmis, nepeknaoayis, OOCIOHUKIE 2eUMIH2Y MA IHUWUX 3aYIKABNIEHUX Y MOBHUX ACNEKMAx 6i0eoicop.

Kniouosi cnosa: enobanizayis, ioeoicpu, Heono2izmu, Qopmyeants Mogu, Kyibmyphi mpancgopmayii.
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SEMANTICS AND FUNCTIONS OF MODERN ENGLISH NEOLOGISMS IN VIDEO GAMES

The modern English-language discourse is characterised by a significant flourishing of mass communication, which leads to the
emergence of new vocabulary and terminology. In this regard, the study of the semantics and functions of neologisms in video games is
relevant, since neologisms are an important factor in language transformation in the context of globalisation and technological development.

Video games, as a component of modern culture, have a significant impact on the formation of language and lexicon. They become not
only a means of entertainment, but also an important source of new lexical material reflecting technological, social and cultural changes.
This essay will examine the role of video games in the formation of neologisms and their impact on contemporary culture.

The aim of the study is to identify the specifics of neologisms in video games, analyse their functions and influence on language and
culture. In particular, the study examines the process of forming new words and expressions in the video game context, their role in
expressing new concepts and ideas, and their impact on audience perception.

The methodology includes analysing the lexical composition of video games and other publications related to gaming, as well as
comparing the semantic features of neologisms in different language environments.

The results of the study will contribute to a better understanding of the mechanisms of formation and functioning of neologisms in
video games, as well as reveal their impact on the evolution of language and cultural transformations. This data can be useful for linguists,
translators, gaming researchers and others interested in the linguistic aspects of video games.

Keywords: globalization, video games, neologisms, language formation, cultural transformations.

IMocTtanoBka nmpo6aemu. CydacHi Biieoirpy He JIAIIE CTAOTh MOIYJISPHOI0 (GOPMOIO pO3Bary, aje i aKTHBHO BIUIMBAIOTH Ha
MOBY Ta JIEKCHKOH Cy4acHOCTI. 3a OCTaHHI IECSATUIIITTS BiIOYBAETHCS 3HAUHUI PO3BUTOK HOBUX CIIiB Ta BUPA3iB y MOBI, III0 BUHHUKA-
FOTh B KOHTEKCTI BiIe0irpoBoi KynbTypu. OIHAK, TOCTIKEHHS IXHPOT CEMAaHTHKH Ta QYHKIIH Y IIe HEOCTaTHHO BUBYCHOMY ITOJT
JHHTBICTHKH Ta KyJIbTYPOJIOTI] 3aJIMIIA€THCS aKTYaIbHIM 3aBJIaHHSM.

IlosiBa HOBUX CITiB Ta BHpa3iB y MOBi, MOB'I3aHUX 3 BileOirpamH, BiloOpaka€ 3MiHHM B TEXHOJOTIYHOMY, COLIAIILHOMY Ta
KyJIbTypHOMY cepenoBuili. OqHaK, TOKH 110 iCHye 0OMeXeHa KiTBbKICTh JOCIiIKeHb, MPUCBIYEHIX CEMaHTHII Ta (QYHKIIAM IIHX
HEOJIOTI3MiB y MOBJICHHEBOMY Ta KyJbTYPHOMY KOHTEKCTI. JIOCIiPKEHHS CEMAHTHKH HOBHX CJIiB, IXHBOTO MTOXO/PKCHHS Ta BKMBaH-
HS MO’K€ PO3KPUTH TTTHOMHY BIUIHBY BiJICOIirop Ha MOBHY €BOJIOLIO Ta KyJIbTYpPHI TpaHChOpMAIIii.

OTKe, pO3yMiHHS CEMaHTHKHU Ta QYHKIIIH Cy9aCHUX aHTTIHCHKUX HEOJOTI3MIB y BiZICOIrpax € KIFOUOBHM JUIS PO3KPUTTS IXHBO-
TO BIUIMBY Ha MOBY Ta KYJIBTYpY, & TAKOX [UIsl PO3BUTKY Cy4acCHOI JIIHIBICTHKHU Ta KYJIBTYPOJIOTII.
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AHaJi3 ocTaHHIX AocaiTKeHb i My ikaniii. 3BaXkaioun Ha MBUAKUI PO3BUTOK IHTEPHETY Ta MOIIMPEHHS BiEOIrop sIK OCHO-
BHOTO (hOpMaTy po3Bary, 3pocTae IHTEPeC 10 AOCTIKEHHS CEMAaHTHKH Ta (DYHKIIIH HEOIOTI3MIB y I[bOMY KOHTEKCTi. YKpalHChKHI
HAyKOBHUH MPOCTIp JIWIIE TOYNHAE PO3TILIAATH BIUIUB BiJJEOIrop Ha MOBY Ta KyJbTypy. JlOCIIUKEHHS 3 CEMaHTHKU Ta (YHKIIH
Cy4YacHHUX aHTJIICEKAX HEOJIOTI3MIB Y BiJleoirpax, 3IiiiCHeHI B YKpaiHCBKOMY KOHTEKCTI, € 0OMEKCHUMH a00 HaBITh BIJICYTHIMH.
[Ipote, ocTaHHI JOCIHIIKEHHS 3 MKHAPOAHOI CHUTFHOTH HAIAIOTh IIIHHUI JOTTOMDKHUI MaTepial Ui TOJabIIOT0 aHalli3y i po3y-
MIHHS [LOTO SIBUIIA.

3okpema, rociipkeHss tinrBicta Actpin Exnciin (2011) "The Language of Gaming" BHCBITIIIOE pOJIb MOBH B KyJITypi TeHMIHTY.
EHchiH ociiKye BIUIMB BiICOirop Ha MOBHUI JTaHAIIA(T, BKA3yIOUH HA MOSIBY HOBHX CIIIB Ta BHpa3iB, sIKi aKTHBHO BUKOPHCTO-
BYIOTBCS Ce€peJi TeHMepChKO CIITBHOTH.

Taxox, mocmimkenus Pamona Mennesa (2019) "Specialized Terminology in the Video Game Industry: Neologisms and their
Translation" mporoHye KOPITyCHHI aHAMi3 JIGKCHYHUX IHHOBAIIH y Bifieoirpax. MeHze3 po3risaae MOXOKEHHS Ta PO3MOBCIOKEH-
Hsl HEOJIOT13MIB y TeMEPChKOMY CEpEIOBHIII, BUCBITIIOIOUH TXHIO POJIb Y BUPAKCHHI CIIEIIU(IYHIX KOHIICTIIIH Ta i7eH.

MeTa cTaTTi TIoJIsATa€e y BUSABJICHHI CrIeIH(iKH HEOJOT13MIB y Bifieoirpax, aHami3i iXHiX (yHKIIN Ta BIUIMBY Ha MOBY Ta KyJIb-
Typy. 30KpeMa, JOCIi/LKEHHS pO3riIsiae Iporec (popMyBaHHS HOBHX CIIIiB Ta BHPA3iB y BifICOIrpPOBOMY KOHTEKCTI, iXHIO pOJb Y
BUpaKCHHI HOBUX KOHIICTIIIH Ta i/1e, a TAKOX BIUTHB Ha CIIPUIHATTS ayJUTOPIETO.

Buknaaa ocHoBHOro martepiamy. Heomorisamu, sk HOBOYTBOPEHHSI B MOBI, IOCTIIfHO 3'SBISIFOTHCS 1 BiOOpa)karoTh CydacHi
TEXHOJIOT14HI, COLialIbHi, KyJIBTYpHI Ta HayKOBi peaiii. Y TBOPEHHs HEOJIOTI3MIB y CydJacHil aHTTIHCHKiN MOBI BiZOyBa€eThCs 3a 10-
ITOMOTOI0 PI3HOMaHITHUX MOBHHX IIPOIIECIB Ta METO/IIB, sIKi BiZIOOpaXarOTh CyYacHi TEHICHIIIT Ta moTpedu cycninbcTBa (buxosens,
1988).

OpnuH i3 aCHeKTIB, IKUH BapTO PO3TIITHYTH, — [Ie CEMaHTHKA HEOJIOTi13MiB. BOHM 4acTo BUHMKAIOTH Y 3B'S3KY 31 3MiHAMH B TEXHO-
JIOTiSIX, COIIaTbHOMY CEPEIOBHILI Ta KYJIbTYPHUX TeHIICHIIsX. Hampukia, B aHTITIIHCHKIH MOB1 TEpMiHH, TIOB's13aH1 3 IHHOBAIiHHIMHA
TEXHOJIOTisIMH, Taki 5K "blockchain" abo "artificial intelligence", cTaroTh Bce OLIBII MOMMPEHIMH, TOJII SK YKPATHCHKI HEOJIOTi3MU
MOXKYTb OyTH IOB's13aHi 3 HONITHIHUMH a00 KYJIbTYPHHMH NOAISIMH, Hanpuknam, "myTiniaM" abo "cmaptdonizanis "(Aleksandruk &
Palchevska & Hubych, 2023).

CruticTHYHI 0COOIMBOCTI HEOIOTI3MIB TaKOXK 3aCIyTOBYIOThH Ha yBary. BoHn MOXyTh BijoOpakaTH He JHIIIe HOBU3HY KOHIICTI-
1iH, a i CTBOprOBAaTH €(EKTHICTH y TeKcTi. Hanpukian, BUKOPUCTAaHHS HEOJIOT13MIB MOXKE HAaJJaTH CTATTi CydacHUi Ta mpodeciitanit
XapakTep, MiIKPECIUTH aBTOPUTET aBTOpa ab0 MpUBepHYTH yBary ayauTtopii(buxosems, 1988).

Heosorismu, sk HOBOYTBOPEHHSI B MOBi, BHKOHYIOTh PI3HOMaHITHI (D)yHKIIIi B CydacHiil aHTIiicbKild MOBi. BoHH BimoOpaxaroTh
Cy4acHI TEXHOJOT1UHI, KyJbTYpHi, COLlIaJIbHI Ta HAyKOBI pealii, a TAKOK BIATBOPIOIOTH HOBI KOHIIEMIII] Ta sBUMIA. /10 OCHOBHHX
(yHKIIN HEONOTI3MIB B Cy4acHii aHTIMCHKIA MOBI MOKHA BITHECTH: BUPA)KEHHsI HOBUX 17l Ta KOHIIECIIIH, aganTamis 10 TeX-
HOJIOTIYHHX 3MiH, CTBOPEHHS CIIeIiaJli30BAaHOT JIGKCHKH, BUPAKEHHS MOJH Ta TPEHIIB, 30aradyeHHst MOBH, CTBOPEHHS e()eKTHBHOT
komyHikamii (I'pumait, 2014).

Binmeoirpu craroTh cnpaBXHIM JTaOOpAaTOPHUM IIOJIEM Ui TBOPCHHS HOBHUX CIIiB Ta BHpa3iB. [IOHATTS, sSKi BHHHUKAIOTh
Y BiJICOITPOBOMY CEpEIOBHIII, IIBUIKO BiTOOPaKAOTHCS y MOBI TeiMEpiB Ta, B IIOJAIBIIOMY, B 3aralbHOMY MOBIIeHHI. Hampukia,
TepMiHH "respawn" (BiIHOBJICHHS MEpCOHaKa Iicis cMepTi), "level up" (migBumieHHs piBHS Tepost), "boss fight" (6uTBa 3 rooBHEM
00CcOM) Ta iHIII MBUAKO CTAIOTh YACTHHOIO 3arajibHOTo JiekcukoHy(Méndez, 2019).

Kpim ToOTO, BijIeoirpn akTHBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS AJISI CTBOPEHHSI MOBHHX TIpH(]iB, )KaproHHUX BHpa3iB Ta ckopodeHb. Ha-
npuknan, "GG" (ckopouenns 6io "good game" — capna epa) BUKOPUCTOBYETHCS AJISI TO3HAYCHHS 3aKiHUCHHS TPU 3 BUCIOBICHHSIM
noBaru 70 ornoHeHTa(Méndez, 2019). Taki Bupa3u MWBUAKO PO3MOBCIOIKYIOTHCS Y MOBI IeiiIMEPCHKUX CHUILHOT T4 MOXYTh HaBiTh
BIUTMBATH Ha 3arajbHi KOMyHIKaTHBHI IPAKTHKH.

Heosorismu, cTBOpeHi Bieoirpamu, BiqoOpakaloTh HE JIMIIEC TEXHOJOTIYHUH MPOTrpec, alne i COiOKYIbTYypHI Ta KyJIbTYPHO-
ictopuyHi actiekT. Hanpukitan, tepMmin "sandbox" (sinena epa, nicounuiys) BUHUK y 3B'SI3KY 3 PO3BUTKOM BIIKPUTHX CBITIB Y Bill€O-
irpax, Jie TpaBIli MOKYTb BUTBHO TOCII/KYBAaTH BEJIHKI irpoBi mpocTopH. Lle He uie TeXHIYHa XapaKTEepPUCTHKA, a i BiT0OpaKeHHs
COIIaJIbHOTO MParHeHHs 0 BUIBHOCTI Ta CAMOBHPA)KCHHSI.

BaximBo TakoX BiA3HAUUTH, IO BIUIMB BiICOIrOp Ha MOBY HE OOMEXKYEThCS JIMIIE CTBOPEHHSM HOBUX CIiB. BoHM akTHBHO
BHKOPUCTOBYIOTh MOBHI 00€pTH, MeTadOpH Ta iJIOMH, IO TAKOXK BILUTMBAE HA CIOCIO MUCICHHS Ta CIIPHUHATTS cBiTy. Hampukian,
BXXHBaHHS BUPa3iB TUILY "level up in life" (niosuwumu pisens y sicummi) BKa3ye Ha BILUTUB irPOBOTO JOCBITY Ha pealbHICTb.

Y TBOpEHHS HEOJIOTi3MIB TPaBIIMH Y Bifieoirpu (refiMepamn) € mikaBuM GeHoMeHoM. BukoprcTaHHs BHYTPIITHEOTPYIIOBOI Tep-
MIHOJIOTIi € TIONHMPEHOI0 CTPATETI€l0, IKa BUKOPHCTOBYETHCS JUISl IEMOHCTPAILIIT COIiIapHOCTI 3 TPYIIO0, OKa3yIouH, IO JIFOIMHA
JIOKJTAJIa€ 3yCHITb, 100 BU3HATH 1 BHKOPHUCTOBYBATH TepMiHosorito rpymu (McCulloch, 2019).

Po3riisiHeMO cyJacHi aHTITIHCEKI HEOJIOTI3MH y KOHTEKCTI BiJieoirop, siki Mu BiiOpanu 3 inTepreT-cinoBarka Oxford Dictionary.
Bineoirpwu, sk BakinBa CKJIaJj0Ba CydacHOI KyJIbTypH, HE JIHIIE PO3BAXKAIOTh, ajie 1 aKTUBHO BIDIMBAIOTH HA JIHTBICTHYHUH JIaHM-
madt. [HIycTpis Bineoirop He TUTHKH MOPOIKYE HOBI TEPMIHU Ta BHPA3H, ajie il aKTUBHO BUKOPHUCTOBYE BXKE ICHYIOUY JIEKCHKY,
HaJ[al04x 1 HOBI 3HAYCHHS Ta KOHTEKCTH.

[o-nepuie, po3risiHEMO HAUTIOIIUPEHIIIT HEOJIOT13Mi, SIKi MOJKHA 3YCTPITH Y Cy4acHHX BiJeoirpax:

Easter egg (macxaika) — TacMHe a00 IPUXOBaHE MOBIOMIICHHS, 00'€KT a00 (YHKIS y Bimeoirpax abo mporpamax. Hampukma:
Did you know there's an easter egg hidden in the game that unlocks a special bonus level? (Hu snaeme 6u, wo 6 epi saxosawne nac-
XanvHe Aliye, siKe 8iOKpUBAE CneyianbHull OOHYCHULL pietb?)

Loot box (ckpuHS a00 KOHTEHHEp 3 JyTOM, JIYTOOKC) — BipTyaJbHHII KOHTEHHEp, MO MICTUTH BHITQJKOBHIA aCOPTHUMEHT
BHYTPIIIHBO0{ BANIOTH, TIPEIMETIB 200 HAropox /Ui mepcoHaxiB y Bineoirpax. Hanpuxnan: Children and young people should not
be able to purchase loot boxes without parental approval.. [imu ma mon00b He NOBUHHI MAMU MONCTUBOCMT KYNY8amu T1ymoOoKcu
6e3 003601y 6AMbKIG...)

Speedrun (cmigpaH, HAAMBUAKE TPOXOPKEHHS) — MIBUAKE MPOHICHHS Tpu ab0 PiBHS 3 MAaKCHMAJILHO MOXIIHBOIO IIBHUAKICTIO.
Hanpuxnan: [ watched a speedrun of that game and couldn't believe how quickly they completed it. 2 nooususcs cniopan yiei epu i
He Mi2 nogipumu, K WeUOKo 60HU il npotiuu.)
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Farm (¢dapmuTi) — 30upaHHs pecypciB, 10CBiLy a0 MPeaMETiB y Ipi 3 METOIO MOKPALICHHS [IepCOHaxka abo BUPIIICHHS 3aBIaHb.
Hanpuknan: Let's go to the forest area to farm some gold and level up our characters. /lasati nioemo 00 nicy, wob 006ymu mpoxu
3010ma i NiOBUWUMU Pi6eHb HAWUX NePCOHANCIB.)

Ping (miHr) — moka3HUK 4acy, KUl 3aTpadaeThcs Ha Mepeady JaHUX BiJ KOMIT'IOTepa IpaBIis 10 CepBepa IpH, a TAKOXK BIATYK
rpaBus Ha nieBHi ail y rpi. Hanpuknan:(My ping is really high today, so I'm experiencing a lot of lag in the game. Miui nine cbo0200mi
oyarce UCOKULL, MOMY 5 8I0UY8AI0 CUNbHI 3AMPUMKU 8 2DI.

Noob (Hy0, HOBa4OK) — IpaBellb, KUl € HOBaYKOM abo0 He JOCHTh BIIPaBHUM Y Bigeoirpax. Hanpukmnan: Don't be such a noob,
learn to play better!(He 6y0b makum Hyoom, Haguucs epamu kpauge!)

Lag (nar, naru) — 3aTpuMKa y BiTYKy I'pH a00 3HW)KSHHS KaJpOBOi 4aCTOTH, sIKi BAHUKAIOTh Yepe3 noraxe 3'eqHanus 3 [Hrep-
HeToM abo HU3bKY MPOAYKTHBHICTH KoMm'totepa. Hanpuknan: [ can't play properly with this lag, my character keeps freezing. A ne
MOHCY HOPMATLHO 2PAMU 3 YUM JA20M, Mill NEPCOHANC NOCMILIHO 3A8UCAE

Patch (amzeiiT, 00HOBa, ITaT4) — OHOBJIEHHS MPOrPAMHOT0 3a0e3MeUYEHHS I'PU JUIS BUIIPABICHHS TOMHIIOK, BIJOCKOHAJIEHHS Ieii-
miIuIeto abo BBeaeHHs HoBoro KouTenty. Hanpukian: The latest patch introduced some exciting new features to the game. Ocmanniii
namy 000as 00 2pu KilbKa YiKasux HOBUX QYHKYI.

Twink (apyruii akkayHT, TBIHK) — BTOPUHHHU# a00 albTepHATUBHUI aKKayHT rpaBiis y Bifeoirpax. Hanpuknan: [ use my twink
account when I want to play incognito. (¥ euxopucmosyio c6iti meiHK-aKayHm, KOau Xoyy epamu iHKO2Himo.)

Cheatsheet (4iT-koau, mmapraika) — Habip ab0 CIHMCOK CKOPOYEHHUX KOMaH/ abo CTpateriii, sKi 10MoMaraloTh TPaBIlio B IPi.
Hanpuknan: [ keep a cheatsheet of keyboard shortcuts handy for quick reference. (F mpumaio nio pyxoio winap2aixy 3 kom6inayismu
K1asiw 015 WUOK020 OOCMYNY.)

Roleplay (ponbBa rpa, ponruieit) — BiATBOpEeHHs poiii ado MepcoHaxka y BiZeoirpi, 4acTo BKIIOYAE B3a€MOJIIO 3 IHIIMMH IPaB-
ISIMH Yy BUTIIsAL poiboBoi rpu. Hanpuxknan: I love to roleplay as a fantasy character in online multiplayer games. (4 no6nio epamu
POb henmesilino2o nepconaxca 8 6azamoKoPUCmysaybKux OHIAlH-i2pax.)

Gank (ranratu, raHraHyTH) — y Bifeoirpax, ocodnmuso 8 MOBA-irpax, Takux sk Dota 2, e aTaka abo yOHBCTBO rpaBisi IPOTH-
BHHKa 3 mepeBaroro B yncii abo miacrynuictio. Hanpuknan: The team coordinated a gank in the top lane to take down the enemy
carry. (Komanoa cxoopounyeana eank Ha 6epxmii, wob Hellmpanizyeamu 60poxc2o Keppi.)

Mob (M00, kpim) — Bopoxxuil MOHCTp abo rpyna MOHCTpIB y Bixeoirpi. Hanpuknan: We need to defeat that mob before we can
enter the dungeon. (Ham nompiono nepemozmu yb020 Moda, neput Hidxe Mu 3MOACEMO NOMPANUMU 00 niozemeis.)

Cooldown (K]I, kynaayH) — mepiof 4acy, sSikuii rpaBelb IOBHHEH 3a4eKaTH Mepe/l TUM, K 3HOBY BUKOPHUCTOBYBATH IIEBHY 3/1aT-
HicTh un npeamer y rpi. Hanpuknan: [ can't use that ability yet, it's still on cooldown. (A we ne mooicy suxopucmamu yro 30amuicms,
80HA 6Ce uje Ha nepe3apsoyi.)

ITo-npyre, po3risiHEMO HEOJIOTI3MH, sIKi OyJIM YTBOPEHI 3a JOMIOMOT0I0 CKOpOUeHHs abo abpesiartiii:

MOBA - ckopouenns Bix Multiplayer Online Battle Arena, »xanp Bizeoirop, siKuii BKJIIOYa€ rpy B KOMaHAHUX 00X MiXK rpaB-
ISIMU Y Benukux apenax. Hanpukian: I enjoy playing MOBAs with my friends on weekends. (4 nmoomo epamu y MOBA 3 opyssmu
HaA BUXIOHUX.)

NPC (Non-player character) — nepcoHax y Ipi, SKAUM Kepye IITy4HHH IHTENIeKT, a He peajbHui rpaBeb. Hanpuknan: In this
game, you can interact with various NPCs to complete quests. (¥ yiti epi 6u mooceme cninkysamucs 3 pisnumu HIIC ona suxonanmus
Kgecmis.)

TP (noun) — ckopouennst Teleport, 3a3Buuaii Bkazye Ha 31aTHICTh TPABLs TEIEMOPTYBATHCS Ha KapTy abo 0 iHIIOro Mmicus y
rpi. Hanpuknan: Use the TP scroll to teleport to the base quickly. (Buxopucmosyiime cysiii menenopmayii, w06 weuoko menenop-
myeamucs 0o b6asu.)

AFK — abpesiatypa Away From Keyboard, Bka3ye Ha Te, 1110 TpaBelib THMYaCOBO BiZICyTHiii B rpi a0o HeakTuBHUIN. Hanpuknao:
He went AFK in the middle of the match and caused us to lose. (Bin sutiuios AQK noceped epu i npussie 0o Hauioi nopasxu.)

FPS (First Person Shooter) mryrep Bix nepuioi oco6u -. L{e sxanp Bifieoirop, y skux rpaselib CIocTepirae 3a moissMu 3 MepIioi
ocobu Ta 37iiicHIoe BifcTpinu 3i 36poi. Hanpuknan: FPS games like Call of Duty are very popular among gamers. (Iepu LLITIO, maxi
sk Call of Duty, oyaice nonynsipni cepeo eetimepis.)

RPG (Role-Playing Game) — ckopoueHHs Bij PonboBa rpa. Ile »aHp BiZieoirop, B sSKUX TPaBIEBI JO3BOJISETHCS B3AEMOMISATH
3 YMOBHHUM CBITOM 1 BizirpaBatu poiii pisHux nepconaxis. Hanpuxnan: My favorite genre of games is RPG because I love role-
playing. (Miii ynobaenuil scanp icop — ye PIII, ockinvku s 1106110 ponvogy epy.)

MMORPG (Massively Multiplayer Online Role-Playing Game) — ckopodenHs Big MacoBa GaraToKOpHCTyBalbKa OHJIAiH-
ponboBa rpa. Lle saHp Bigeoirop, y sKHX IpaBIi B3a€MOJIIOTh OJMH 3 OJHUM Yy BEJIMKOMY BipTyalbHOMY CBITi depe3 IHTepHer.
Hanpuknan: MMORPGs allow players from around the world to interact in a virtual environment. (MMORPG 0o36osi10mb epag-
YAM 3 YCbO2O C8IMY 83AEMOOIAMU Y BIPMYATLHOMY CepPe00sULYi.)

HUD (Heads-Up Display) — ckopouenns Bin BigoOpaxenns Ha ronosi. Lle intepdeiic, sikuit BinoOpaxkae pizny iHdopmariiro
rpaBIIO Ha €KpaHi MiJ 9ac IPH, TaKy sK 3A0pOB's, OpoHs, Micie3HaxomkeHHs Touo. Hanpukian: The HUD provides important
information like health and ammo levels. (XY] naoae éascnugy ingopmayiio, maxy sk pieni 300pos'ss ma 6oenpunacu.)

HP (Health Points) — ckopouents Bij 310poB'st. Lle KiiabKicTb 310poB's a00 )KUTTEBOT CHITH, sIKa 3aJIHUIINIIACS Y TPABLst 800 BOPO-
ra.Hanpuxnan: Make sure to keep an eye on your HP during battles to avoid getting defeated. (Ilepexonaiimecs, wo 6u cuiokyeme
3a ceoim HP nio uac 60is, wjob yHuKHymu nopasxu.)

XP (Experience Points) — ckopouennst Bix Ouku qocBigy. Lle moka3HUK T0CBiy, SIKHii rpaBellb OTPUMYE 32 BUKOHAHHS 3aB/IaHb
abo nmepemoru B OMTBaXx, i sIKMI 103BOJIsIE pO3BUBaTH nepconaxa. Hanpukinan: You need to earn XP to level up your character and
unlock new abilities. (Bam nompiono sapodramu XP, wob niouamu pieens 6020 nepcoHaxica ma 6iOKpUumu Ho8i MONCIUBOCi.)

Bukopucranssi ckopoueHb crpusie GOpMYyBaHHIO CITLIBHOT MOBH cepe/l TPaBIIiB, sIKa BIJIOKPEMITIOE iXHIO CIIUIBHOTY Bijl 3aralib-
HOT MOBHOI MPaKTUKH. L{e MiZBUIIY€E MOYyTTs HAJICKHOCTI IO reHMepChKOi KyIbTypH. BUKOpUCTaHHS CKOPOUYCHB CIIPOLILYE Ta IPH-
CKOPIOE KOMYHIKAIIif0 B Ipi, 0COOJIMBO B CUTYALisIX, KOJIH Yac 00OMexeHuit abo noTpiOHO mepesaTti BaKIUBY iHGOPMAIIif0 MIBHIKO.
CKOpOYEHHS J0IIOMAaratoTh CTPYKTYpPYBaTH Ta OPraHi3yBaTH irpoBe CIIJIKYBaHHS, pOOJISTUM HOro OiIbII CUCTEMATHYHNM Ta JIETKUM
JUISL CIPUMHSATTSL.
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Io-TpeTe, po3TIITHEMO HEOJIOTI3MH SIKi IIMPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS Y BiZ€0irpax, o yTBOPHIINCS BHACTITOK CKJIA/JAaHHSI OCHOB
JTBOX aHTJIOMOBHUX CIIiB:

Cyberpunk — moeananns ciiB cyber (kibep-) Ta punk (TaHK), BUKOPUCTOBYETHCS ISl ONMHCY HAYKOBO-(DaHTACTHIHOTO XKAHPY
abo kynbTypHoro Hanpsamky. Hanpuknan: Cyberpunk games often explore dystopian futures where technology clashes with society.
(Kibepnank-izpu wacmo 0ocaioxncyioms OUCmoniio, 0e MmexHoA02Is CMUKAEMbCA 3 CYCRITbCMEOM.

Hacktivist — moegHanHs cimiB hack (xakepcTBo) Ta activist (aKTHBICT), BHKOPHCTOBYETHCS IS OITUCY OCOOH, SIKa BUKOPHCTOBYE
XaKepChKi METOIH JJIsl MOMITHYHUX a00 comianbHuX mieid. Hanpukman: The protagonist of the game is a hacktivist fighting against
corrupt corporations. ([Ipomazonicm epu — ye xaxmigicm, Axuil 60pemvcs nNPomu KOPYMHOBAHUX KOpnopayiti.)

Questline — moeHaHHSA cimiB quest (kBecT) Ta line (JIiHis), BHKOPUCTOBYETHCS JIJIsI OIMICY TIOCIITOBHOCTI KBECTIB y Bifieoirpax.
Hanpuknan: Follow the questline to uncover the mysteries of the ancient ruins. (Cnioytime 3a ninieto keecmis, wob po3kpumu ma-
EMHUYT OABHIX PYiH.)

Cyborg — noeHanHs ciiB cyber (kibep-) Ta organism (opraHi3M), BAKOPHCTOBYETBCS IS OMHCY OPraHi3My, SIKHI 9aCTKOBO
CKJIaJIa€ThCs 3 MEXaHIYHUX Ta Oionoriyamux yactuH. Hanpuknan: The cyborg protagonist struggles to find its place in a world torn
between man and machine. (Kibope-npomazonicm 6opemvbcs 3 NOUWYKOM C8020 MIiCYs 8 C8imi, PO30LIeHOMY MidC THOOUHOK Md
MAWUHAMU.)

Biohacker — moegnanust ciiB bio (6i0-) Ta hacker (xakep), BHKOPHCTOBYETHCS LIS ONUCY OCOOH, SIKa BUKOPHCTOBYE O10JIOTIUHI
TEXHOJIOT1] a00 METOAM JJIsi CTBOPEHHsI HOBUX MPOIYKTiB abo mociyr. Hanpuknan: The biohacker is experimenting with genetic
modifications to enhance human capabilities. (Bioxakep excnepumenmye 3 eeHeMUYHUMU MOOUDIKAYIAMU 0N NIOBUUJEHHS TIH00-
CLKUX MOJICTUBOCHIELL.)

Level-up — moennanus ciiB level (piBeHb) Ta up (Bropy), BUKOPUCTOBYETHCS IS OIICY MPOLIECY MiIBUMICHHS PiBHSI HABUYOK
ab0 XapaKTEepHCTHK MepcoHaxa y Bineoirpax. Hanpuxnan: [ need to level up my character before taking on the next boss.(Meni
nompioHO NIOHAMU PIBeHb C8020 NEPCOHANCA NEPEd MUM, K G3AMUCI 34 HACMYNHO20 60ca.)

VY TBOpEHHS HEOJOTI3MIB IIIIXOM CKJIaJaHHS OCHOB J03BOJISIE PO3POOHHKAM BiZ€0irop CTBOPIOBATH HOBI TEPMiHU, IO TOYHO
BiJOOpakaroTh KOHIIEMIIIi, 00'eKTH 4 i1ei y cBOiX irpax. Lle cBiquuTh Mpo TBOPYMIL MiAXi/ O MOBHOI €KCHIpecii Ta JO3BOJISE CTBO-
PIOBATH YHIKAIEHY TEPMIHOJIOTIIO JUIsl KOXKHOT TPH.

Bararo 3 Takux HEOJOTi13MiB HAIAIOTh iH(POPMAIIIO PO 00'€KT YU KOHIICIIIIIO, IKY BOHH MPEACTABIAIOTh. Takuil miaxia 103B0-
JI5I€ KOPOTKO Ta €peKTUBHO IEePEIaTH CYyTHICTH IIEBHOTO aCHeKTy Irpu. bararo 3 1ux HeosoTi3MiB BioOpaskaroTh MOMYJISIPHI TEMH Ta
JKaHPH BiJICOIrOp, Taki K HAYKOBO-(paHTACTHYHMIA 200 KiGepIaHK, peTporeiiMiHT Ta iHmIi. Lle cBiqIuTh Mpo Te, 0 CTBOPEHHS HOBUX
CITiB y Bi/ICOIrPOBIH Tay3i 9acTO BiIOYBa€ThCs Y KOHTEKCTI BiKE ICHYFOUMX TCHICHIIH Ta OMYJSIPHAX HANPSMKiB. Bukopucranus
HEOJIOTI3MIB Y BiZICOIrpax TAK0OX CBITYUTH PO KPEATUBHICTH Ta IHHOBAIIIHICTh PO3POOHUKIB, SIKi MOCTIHHO IITyKalOTh HOBI CITIOCOOH
BUpa3y Ta BJOCKOHAJIEHHS TeHMILICIO.

[o-4eTBepTe, PO3TIISTHEMO HEOJIOTI3MH SIKi MIMPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS Y BiZ€OIrpax, IO YTBOPHIIACS BHACHIIOK adikcarii
abo cydikcarii:

Crafting — moeHanHs cioBa craft (pemecio) 3 cydikcom -ing, BHKOPHCTOBYETHCS JUTS OIHCY TPOIIECY CTBOPSHHS a00 BUTOTOB-
JICHHS TIPEIMETIB y Bineoirpax. The crafting system allows players to create unique weapons and items from gathered resources.
(Cucmema pemecen 0036015€ epasysam CMeopIo8amu YHiKanvHi 30poio ma npedmemu 3iopanux pecypcis.)

Glitchy — moenanus cnosa glitch (Timok) 3 cygikcoM -y, BUKOPHCTOBYETECS JUIS ONUCY CTaHy, KOJIM BiJjeoirpa Mae 4UCICHHI
nmoMmiku abo npodnemu. The game became unplayable due to its glitchy nature, with constant crashes and bugs. (I pa cmana
HenpuoamHoio 00 2pu uepe3 ceoI0 20KAGICIb, 3 NOCMIIHUMU 300MU A ROMUTKAMU).

Grinding (TpiHn, rpaifHa) — BUKOPHCTOBYETHCS ISl OIIMCY MOHOTOHHOTO IPOIECy MOBTOPEHHS IEBHHX il IJISI OTPUMAaHHS
pecypciB uu nocBiny. Hanpuxaao: I'm grinding for gold so I can buy better equipment. (A epinocy 3010mo, wob Kynumu Kpauje
0061a0HanHHs1)

Leveling (y1eBeniHT) — BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl ONHCY MPOIECy OTPUMAHHS JIOCBIMy Ta IiJBHIICHHS PiBHS IEpCOHaXa B T'pi.
Hanpuxknan: [ spent hours leveling up my character to unlock new abilities.(d coounamu npoxauysas c6ozo nepconasica, ujob 6io-
Kpumu HO8i 3016HOCmI.)

Laggy — xapakrepuctuka rpu abo iHTepHET-3'€JHaHHs, sIKa Ma€ 3Ha4Hy 3aTPUMKY abo mepedoi. Hanpuknao: I can't play; the
game is too laggy. (A ne mooicy epamu, epa 3aHa0mo 1azac.)

BaraTo 3 1UX TepMiHIB Bk CTAIM CTAHAAPTHOIO YaCTHHOIO TeHMEPChKOTO CIIOBHHKA, IO BKA3y€ Ha CTaOUIBHICTE MOBH Cepejt
reiiMepchKOi CIIUTBHOTH Ta ii TOTOBHICTH MpuiiMaTh HOBI TepMiHH. Heonori3sMu cTBOPIOIOTHCS ISt TOYHOTO BHPAKEHHS ITOHSTB,
SIKI MOJKYTh OYTH YHIKaJBbHUMH JUTS Bifieoirop abo reiimepchkoro gocBiny. Hampukian, repmin "laggy" 4ymoBo omucye npodiemu
3aTPUMKH B Tpi. MoBa reiiMepiB MocCTiifHO 3MIHIOETHCS Ta PO3BHBAETHCS PAa30OM 31 3MiHAMH B iHAYCTpii Bineoirop. Hosi TexHomorii
Ta refiMIUIeliHI MEeXaHIKH MOXKYTh BIUTMBATH HAa BHHUKHEHHS HOBHX TEPMiHIB a00 3MiHY 3Ha4€Hb BXKE iICHYIOUHX.

IMo-n’site, po3rastHeMoO (hpa3eoori3Mu, sIKi YTBOPHIINCH BHACTIOK HEMPABUIFHOI BUMOBH Ta HETPAaBHJILHOTO HANMCAHHSA, a
TaKOX KaJIbKyBaHHS:

Lootz — mpeametn abo Haropo.u, 3i0paHi rpaBieM micis nepeMoru B o0utsi. Hanpuknan: / found some epic lootz in the dungeon.
(Y niosemenni a snatiuioe eniunuii 1ym.)

Gamerz — rpaBi, SKi aKTUBHO T'PAIOTH Y BiJeoirpn abo BUKOHYIOTH irpoBi 3aBmanns. Hanpuxnan: The gamerz community is
excited about the upcoming game release. (I etimepcoka cniibHOmMA 3 HEMEPNIHHAM YEKAE HA MAUOYMHIL peni3 epu.)

Skillz — HaBuuKH a0 BMiHHS, SIKi TpaBelb BUPOOIIsie B X011 rpu abo TpenyBanb. Hanpuknan: His mad skillz helped him win the
championship.(Hozo waneni nasuuxu donomoziu tiomy uepamis ueMnionan.)

Leeroying — [ToxoauTs 3 Binomoro Bigeoponrnka World of Warcraft, ne rpaens Ha im'st Jlipoit [>xeHkiHc cTpuOHYB y Oiif 6e3
CTpaTerii, mo MpU3BeIo JI0 3arudeni Woro komanau. ['paBiii moyamu BUKOPHCTOBYBATH Leeroying, mo0 omucaTy moaioHy 0e3po3-
cyany noBeninky. Hanpuxnan: Stop leeroying every boss fight! We need a plan! — Ilepecmanvme nipoimu na xoscnomy doci! Ham
nompiben nian!
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Griefing — I[Toxoauts Bix grief, el TepMiH onucye rpaBiiB, Ki HAMAralOThCsl HABMUCHO CIIPUYUHUTH PO3APATyBaHHs abo rope
IHIIIMM, 9acTo yepe3 pyiHiBHY abo ApaTiBIUBY HOBEeAIHKY. | got banned from the server for griefing other players. — Mene 3abanunu
Ha cepéepi 3a me, wjo s mepopusyeas IHUUX 2Pasyis.

Zerg rush — IMonynspusysasest crpateriero y rpi StarCraft, ne rpaBiii 3aBaol0Th CYIPOTHBHUKIB BETUKOIO KiJIbKICTIO HHU3b-
KOpIBHEBHX OJMHHUIIb, 110 HAraJye arpecuBHi TaKTHKU pacu 3epr. Their strategy was a classic zerg rush, overwhelming us with
numbers. — Ixns cmpamezia 6yna y 3akudyeannui Hac m’CoM, NEPesasicaloyll Hac YUCenbHicmio.

Cheesing — [10X0aUTh BiJ KOHIEMIi] BAKOPHUCTAHHS CHP (JCUIEBUX TAKTHK), IIe OMKICYE SKCILUTyaTaIifo a00 BUKOPHCTAHHS He-
YeCHUX TaKTHK I OTPUMAaHHS nepeBaru y rpi. He keeps cheesing his way to victory with those cheap tactics. — Bin nocmitino eu-
2pae, 6UKOPUCIOBYIOUU Oeuledi MAKMUKU.

Tank and spank — CTBOpeHH# A1t OMIKCY CTpATerii, e BAXXKOO30POEH] MepCOHaXi (TAHKH) MOTTTHHAIOTH MOIIKOHKEHHS, TO/ K
IHIII 3aBAIOTH MOMIKOMKEHHS (spank), Harajylo4u posii B TpauiiitHux 60H0BUX ponboBUX irop. We need a tank and spank strategy
for this boss fight. — Ham nompiona cmpamezis mankysants ma 3a80anns Wkoou 0is yiei 6umeu 3 60com.

Critter — Crioyatky 11¢ OyJ10 MOMMIIKOBE HAIMCAHHS creature, TeHep BOHO BiJTHOCHTBCS /10 MaJINX, HE 3arPOXKYIOTh CTBOPIHb Y
rpi, 4aCTO BUKOPHCTOBYBAHUX ISl KOCMETHYHHUX a00 eKOIOriuHuX winei. Watch out for that critter, it might lead you to a hidden
treasure. — QbepedtcHo 3 Yi€r MBAPUHKOIO, BOHA MOXHCE NPUBECTU 8AC 00 CXO8AHO20 CKAPDY.

HenpaBuibHa BUMOBA Ta HAIIMCAHHS CJI0BA MOXYTh MPH3BECTH 0 CTBOPEHHS HOBHX CJIiB a00 ()pas, siki OTPUMYIOTh HOBI 3Ha-
YeHHs a00 CTaloTh MOMYJISIPHUME cepe]l KOpUCTyBauiB MOBH. barato ()pa3eosiori3Mis, 1110 BUHUKIIM Yepe3 HENPABUIbHE CIIPUITHATTS
a0o ajlanTamnio CJICHroBUX BUPa3iB y MOBHIH CITUIBHOTI, MOB's3aHi 3 KYJIbTYPOIO 1 TEXHOJIOTISIMHU, TAKUMH SIK Bigeoirpu. Hasith mo-
MMJIKOBI BapiaHTH CJIOBa MOXKYTb CTAaTH MOMIMPEHUMH Ta BAKOPHCTOBYBAaHMMH B MOBJICHHI, 110 CBIAYMTB IPO MOCTIHHUIA PO3BUTOK
MOBH Ta 'HYYKICTb MOBJICHHEBOTO CITIJIKyBaHHS.

IMo-1mocTe, po3risiHEMO HEOJIOTI3MHU Y BiJeoirpax, siki yTBOPHIMCH BHACIIIOK 3MiHM YaCTHHH MOBH. B TaHUX BHOAIKax, 4acTo
B)XMBaHI IMCHHUKH CTaJl BHKUBATUCS K JIIECIIOBA:

(To) Loot (niecnoBo) — Bix looting, iMeHHHK /15l TO3HAYSHHSI MPEAMETIB 200 BHHArOPOIH, OTpUMaHUX y rpi. Tenep BiH BHKO-
PHCTOBYETBCS SIK TIECIIOBO JJIsI OMKCY il 300py ab0 po3IyKy MpeIMEeTiB cepe/] BpaKEHHX BOPOTIB Ui CKapOHHIb.

(To) Cap (miecnoBo) — Bix capping, 1o Bkazye Ha oOMexeHHs abo MakcuMmaibHe 3HadeHHs. Onucye il gocsrHeHHs abo
3aXOIJICHHS! KOHTPOJIBHOT TOUKH, 11iJ1i 200 MaKCHUMAaJILHOTO 3HAYCHHS.

(To) DPS (niecioBo) — abpesiatypa miast damage per second. Onucye Air0 3aBjadi MOMIKOKEHb BOPOraM PEryJIsIpHO Ta eek-
THBHO.

(To) Camp (miecnoBo) — Bix camping, 1110 BKa3ye Ha Miclie BiZIITOYMHKY a00 po3Bar. BUKOPHUCTOBY€ETHCS KOIH TPpaBellb 3ajIMLia-
€THCsI B OIHOMY MICIIi, YaCTO JUIs MTiICTepiraHHs abo OuiKyBaHHS BOPOTiB.

(To) Rush (miecnoBo) — Big rushing, 1o Bka3sye Ha pantoBuii pyx uu Hanas. Omucye Aito — IMBHIKO MPOCYBaTHCs a00 aTaKyBaTH
6€3 KOIMBaHb.

(To) PvP (niecnoBo) — abpeBiarypa must player versus player (rpaBeiib npotu rpasipt). Onucye Jiro 3aaydeHHs 10 0010 3 iHIIHIMH
IPaBISMH.

(To) Snipe (miecioBo) — [To4aTKOBO sniping, 110 OMKCY€E TOYHUIA HaibHii mocTpii. OnKCye Aif0 3MIHCHEHHS TOYHUX TalbHIX
MOCTPILJIIB, YACTO 3 MPUXOBAHOT MO3MUIIIT.

(To) Troll (niecnoBo) — Bix trolling, 1o Bkasye Ha Midiune ctBopiHHs. ONHUCYE Ai0 yMUCHOTO ITPOBOKYBAHHs a00 aHTaroOHI3MYy
IHIIHX y Tpi.

(To) Whale (zmiecioBo) — ITouarkoBo whaling BKMBaBCsI SIK IMEHHHK, II0 BKa3y€ Ha BEJIUKY MOPCHKY TBapuHy. OIHCYE if0
BUTpavaHHs 3HAYHOI CyMH IPOIIEil Ha BHYTPILIHBOIPOBI MOKYITKK 200 MiKpOTpaH3aKIIii.

3 BOT0 MO’KHA 3pOOMTH HACTYIHI BUCHOBKH:

CTBOpEHHST MOBHHX IITAMIIIB Ta KOHBEHIi: YacTe BKMBaHHS IMCHHUKIB Y GOpPMI Ai€CITiB MOXKE ITPU3BECTH J0 CTBOPESHHS MOB-
HHX IITaMITiB 200 KOHBEHIIiH, SKi CTAIOTh 3arajJbHONPUIHITHMH Cepe/l TeiiMepChKOi CIIbHOTH, CIIPOLIYIOUH KOMYHIKAIIIO Ta pO3y-
MiHHS crielu(iYHIX reiMepChKIX KOHTEKCTIB.

[TincuieHHs IMOAKTy Ta eMOLIHHOr0 HaBaHTAXKEHHs: BUKOPUCTAHHS Ti€CIiB [UIsl OMKCY il B Ipi MOXKe miacHianTH edeKT Ta
eMolliiiHe HaBaHTa)KeHHsI BUPA3iB, OCKIIBKHU Jii CTAIOTh OLIBII )KUBUMH Ta JUHAMIYHUMH, @ CaMe CJIOBA CTAIOTh OLIBII JI€BUMH Ta
BUPA3HUMH.

BucHoBku. Heosori3sMu BUHHKIIM BHACIIIOK LIBUAKOTO PO3BUTKY TEXHOJIOTIH. BoHH BioOpakaroTh HOBI MiIXO/IH, KOHIICMIII]
Ta peaJtil, moB's3aHi 3 iHpopMaLiHHUMK TEXHOJIOTISIMH, IHTEPHETOM, BiZIeOirpaMH Ta IHIIUMHU acieKTaMu [ poBoi KyapTypu. Heo-
JIOTiI3MH MAIOTh KyJIbTYPHHUIT KOHTEKCT i BiIoOpaXkaroTh MEeBHI TEH/ICHIIT, IIIHHOCTI Ta i/ief, 0 MPUCYTHI B Cy4aCHOMY CYCIiJIbCTBI.
Hampuxkunan, Tepminn "cyberpunk"” a6o "hacktivist" BinoOpaxaioTsh KyJIbTypHI SIBUINA 1 TOTIISAN Ha TEXHOJIOTiO Ta iHpopMaliiHy
6e3mnexy. Jleski HEOJIOTi3MH BiToOpaXkaroTh TEXHIUHY CKJIaIHICTh cydacHoro cBiTy. Hampukmaz, Tepmin "cyborg" Bimobpaxae 3mi-
HIaHHs O10JOTIYHUX Ta MEXaHIYHHUX €JIEMEHTIB, 1[0 CTa€ BCe OLIBII PeIbHUM 3aB/SIKM POrpecy B 00sacTi HAyKH Ta TEXHOJOTIH.
Hosgi ciioBa Ta Bupasu B reiiMepchKiil Jiekcuili (OpMYIOThCS 3a JOIIOMOTOIO Pi3HUX CIIOCOOIB TBOPEHHS, TAKKX sK adikcallis, cKia-
JIaHHsI, 3MiHA YaCTHH MOBH, aOpeBiallisi Ta KalbKyBaHHs. barato HeoJori3MiB y Bimeoirpax BifoOpa)xaiTh CydacHi TEXHOJIOTiYHI
Ta KyJbTYPHI TeHJAEHLI], BiI3epPKaIIO0YN 3MIHN B reMepChKiil KyIbTypi Ta TEXHOJIOTIYHOMY mporpeci. Buinserses poib Heo-
Jori3MiB y opMyBaHHI Ta 30epeKeHHI IIeHTUYHOCTI Ta crienudiky reiiMepchkol MOBHOI CITUIBHOTH, SIKa MOCTIHHO PO3IIUPIOETHCS
Ta 30arayyeThCs HOBHMH CIOBaMH Ta BHpa3aMH. Y IiJCYMKY, BiIeOirpy BilirpaloTh KJIIOYOBY poiib Y (OpMyBaHHI HEOJIOTi3MiB
Ta BIUIMBI HA Cy4acHy KyJbTYpy. BOHH CTBOPIOIOTH HOBI CJI0Ba, BUPA3H Ta KOHLEIILIT, AKi IIBUAKO CTAIOTh YaCTHHOIO 3arajlbHOTO
MOBHOT'O B)KHBaHHS, @ TAKOK BILIMBAIOTH Ha CIIOCIO MHCIICHHS Ta KOMyHiKanii. TakuM 4YMHOM, BUBUYEHHS MOBH BiICOIirOp CTa€ BaX-
JIMBHMM aCIIEKTOM Cy4acHOT JIIHI'BICTHKH Ta KyJIbTYPOJIOTii.
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EAP FOR MASTERS IN PHILOSOPHY: CLIL ASPECTS

The article critically outlines certain aspects of the Content and Language Integrated Learning (CLIL), practically implemented in
the design of the author's e learning educational and methodical complex of the discipline “Basics of Scientific Communication in a
Foreign Language” for the preparation of the first- and second-year Masters under the Educational and Scientific Program 033.00.01
Philosophy implemented at Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University in 2022. The benefits of integrated pedagogical technologies for
the effective mastering of the subject specific EAP comprise the trajectories of needs and expectations studying, Task-based Material Design
for Academic Purposes, assessment variability and scaffolding, critical thinking enhancement and argumentative discourse strategies
assimilating, teamwork and peer to peer cooperation, SWOT analysis of the recent research in the academic field of philosophy. At the
same time, the objective challenges visualized by the Theory of Cognitive Load are indicated: CLIL within academic philosophy covers
multi-level human-creative meaningful content, determined by the subject specifics of academic philosophizing, where English for Academic
Purposes is the base ground constituent of the e-learning content design. Considering that the productivity of the educational process is
directly dependent on the amount of cognitive effort spent on identifying, recognizing, comprehending and information processing, the
actual academic content of professionally oriented discourse can potentially lead to a deterioration of the expected learning outcomes in the
case of a low language proficiency in English Medium Instruction (EMI). Effective planning, balanced goal-setting, the optimal ratio of the
facilitator role of the teacher, active involvement of students in the subject specific experience exchange under the conditions of qualitatively
organized group and peer to peer interaction, systematic implementation of Task-based Material Design for Academic Purposes as well as
variability of quantitatively measured assessment through qualitative scaffolding and self-reflection are singled out in the paper as efficient
pedagogical strategies of the CLIL implementation.

Keywords: Content Language Integrated Learning (CLIL), English Medium Instruction (EMI), English for Academic Purposes (EAP),
e-learning educational and methodical complex, Task-based Material Design for Academic Purposes.

HlIxapoan Inna Bonooumupiena,
Kanouoam inonociuHux Hayk, OoOyeHm Kapeopu aneniicbKoi Mogu ma KOMyHIKayii,
Dakynvmem pomMarHo-eepmMancyKkoi ¢inonoeii,
Kuiscorkuti cmonuunuii ynisepcumem imeni bopuca I pinuenxa

AHIVIACBKA MOBA JUISI AKAJEMIYHUX LJIEH JJIs1 MATOTOBKU MATICTPIB
3A OCBITHbO-IIPO®ECIHHOIO MPOTPAMOIO ®LTOCO®ISI: OCOBJIUBOCTI
NPEJMETHO-MOBHOI'O IHTETPOBAHOI'O HABYAHHSI

YV cmammi kpumuuno oxpecneno oxpemi acnexmu MemoOUKU npeoMemHo-M06Ho20 iHmezposano2o Haguyanua (CLIL), npakmuuno
6nposaoddiceni 6 po3podyi agmMopcbKo20 eneKmpoOHHO20 HABUATLHO-MEMOOUUHO20 KOMNIEKCY ducyuniinu “OcHosu naykogoi Komynikayii
IHO3eMHOK MOB80IH ™ 0151 NIO2OMOBKU MAICMPI8 Nepuiozo ma Opy2020 oKy HABUAHHS 3a 0C8imHbo-npogeciinow npocpamoro 033.00.01
Dinocogin, sameepoxrcenoio 6 Kuiscokomy cmonuunomy ynisepcumemi imeni bopuca I pinvenxa ¢ 2022 poyi. Ceped nosumusnux 300-
OYymKie iHmezposaHux nedazo2iuHux MmexHon02itl 015 eQeKmueHo20 ONAHYE8AHHA NPEOMEeMHOI cneyu@iku aHenilicbkoi MOU 6 aKA0eMIYHUX
YLISIX OKpecaeni mpackmopii 6uguents nomped ma o4iky8ans, NPOEKMYaHHs CUCEMU POPMYBATLHUX BNPAB, APIAMUSHICTIL MA PAHIICY-
BAMHsL OYIHKU, PO3GUNOK KPUMUYHO20 MUCTIEHHSA Ma ONAHYS8AHHA CIpameziti ap2yMeHmo8ano20 MOGNIeHHs, KOMAHOHA ma 2pynoeéa poboma,
SWOT ananiz nosimmnix 0ociodxcens y npeomemuitl eanysi gpinocogii. Boonouac sasnaveno 06’ ckmushi 6UKIUKY, YHAOUHEHT MEOPI€I0 KO2Hi-
MUBHO20 HABAHMAICEHHS.. MEMOOUKA NPEOMEMHO-MO8HO20 iHmezposano2o Hasyanus (CLIL) 6 acnexkmi euguenns akademiunoi ¢inocoii
oxonoe 6a2amopigHesuil TII0OUHOMEOPUULL SHAUYWUL 3MICH, 3YMOGLICHUIL NPEOMENHOI0 CReyupikolo akademiuno2o gintocodhysanns, oe
aneniticbka Mo6a Ol aKadeMiuHux yinetl € NepeuHHUM CKIAOHUKOM 3MICMOMBOPeHHA. Bpaxoeyouu, wo npoOyKmusHicms HA8YATbHO20
npoyecy npamo 3anexCcHa 6i0 KiTbKOCHI KOZHIMUBHUX 3YCUTb, 3ampaienux Ha i0eHmu@ikayito, posnisHa8anHs, OCMUCIEHHS Md NPOOYKY-
8aHHs IHopmayil, hakmuuHuil akademMivHuLl 3MICM NPOGeCiiHO CNPAMOBAHO20 OUCKYPCY NOMEHYIUHO MOJCe NPU3BeCmu 00 NOSIPUIEHHS
OUIKYBAHUX PE3YIbMAMIE HABUAHHS 30 YMOBU HEHANEICHO20 PiGHsL 60I0O0INHSA AHSNILCLKOIO MOBOIO, WO € OCHOBHOIO MOBOIO GUKIIAOAHHS.
Egexmuene nnanysannsa, eusasicene yinenokiaoants, onmumMaibHe cniegiOHOWEH s acunimamopcbkoi poni sukiadaya, akmueHe 3aiy-
YeHHsl CIYyOeHmié 00 0OMIHY 00C8I00M 3a YMOB AKICHO Op2aAHi306aHOT 2PYNO60T ma NAPHOT 63A€MO0iT, cucmemamuyne 8npoSaAdHCeHH s KOMN-
JleKcy opMyBaNbHUX 6NPAG MA PAHICYBAHH KiIbKICHO 6UMIDIO8AHOI OYIHKU Yepe3 AKICHO ma pegieKCUEHO 0OTPYHINOBAHY GUOKPEMIIEHO K
neoazoziuni cmpamezii onmumanbno2o enpogadicenns CLIL.

Knrwouosi cnosa: npeomemno-mwosne inmezposane Haguanns (CLIL), aneniticoka sik ocnosHa moea sukiaoants (EMI), aneniticoka mosa
ona akademiynux yineil (EAP), enexmponnuii HaguanoHo-wemoouunui komniexc, memoo TBL (naguanns, wo 6a3yemvcs na 3a60aHHAX) 015
CMBOPEHHA AKA0EMIYHO20 3MICT08020 KOHMEHIMY.

Problem statement. Nowadays the phenomenon of English Medium Instruction (EMI) in higher education is well established
through the educational practices of the European universities. Given the understandable expectations of English proficiency,
linguistic gains generated by EMI in students as well as subject specific research findings, English-taught disciplines have proliferated
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across higher educational curricula and proved to become a standard strategy to guide the academic staff. Content and Language
Integrated Learning (CLIL) is universally addressed as a balanced methodology to achieve sufficiently both learning objectives and
outcomes. Research findings to date indicate that, despite holding complex and ambivalent attitudes toward EMI, students across
contexts seem to be more satisfied than unsatisfied with it (Barrios, Lopez-Gutiérrez & Lopez-Agudo, 2022). Yet little research so
far has explored the impact of collaborative classroom methodologies on learners’ motivation towards both content and language
in integration. Even when positive findings in terms of language motivation in CLIL cohorts are reported, this line of enquiry
presents some methodological flaws. Attention to CLIL methodologies with the fundamental thesis of “CLIL for all” to ensure high
motivation ranks in both teachers and students (Cekrezi, 2011) appears overdue at least for the absence of clear guidelines in its
implementation, considering “terminological and pedagogical vagueness of CLIL” (Arnandiz, Moliner & Alegre, 2022), deficient
classroom management and poorly adapted materials or teacher-centered and monological lessons.

The actuality of the paper consists in sharing the author’s expertise in designing the e-learning English for Academic Purposes
(EAP) course on the discipline “Basics of Scientific Communication in a Foreign Language” for Masters in Philosophy providing
a general overview on the methodological implementations of the work program for the 1st and 2nd year students majoring in 033
Philosophy of the second (master's) educational level of the Educational and Scientific Program 033.00.01 Philosophy concerning
challenges of the CLIL methodology.

Research analysis. CLIL refers to educational settings where subjects, or parts of subjects, are taught through a foreign
language with dual-focused aims, namely the learning of content and the simultaneous learning of a foreign language. The acronym
is conventionally used to describe all types of provision in which a foreign, regional or minority language or another official state
language is used to teach certain subjects in the curriculum other than the foreign language focused one (Cekrezi, 2011: 3821).
According to the 4Cs curriculum (Coyle, 1999), CLIL offers meaningful contents of subject specifics giving chance to more
language efficiency with better results expected in the creation of anxious free learning environment, improving both the students’
emotional states and affective filters via CLIL own didactic means to knowledge transmission, developing cognitive skills which link
abstract and concrete concept formation, boosting language proficiency and exposure to alternative cultural perspectives and shared
understandings as well (Coyle, 1999: 46-62).

Samantha Curle, Heath Rose and Dogan Yuksel (2024) provide a well-grounded critical overview of the recent research in
the field raising concerns on the synthesis or integration of multiple theories within a single study necessary to fully capture the
complexities of EMI. In “English medium instruction in emerging contexts: An editorial introduction to the special issue” (Curle,
Rose & Yuksel, 2024) the authors point out that recent studies are mainly centered around applied linguistics, language education,
bilingual education, and international education (Wu & Tsai, 2022), language proficiency, academic English skills, and language
motivation (Rose et al., 2020), conceptualized motivation theories within predominant focus on empirical studies on academic
achievement and pedagogical practices (Barrios, Lopez-Gutiérrez, & Lopez-Agudo, 2022). Although these studies witnessed a
significant increase and contribute valuable insights into the complexities of implementing EMI yet remain largely insular and under-
theorised as EMI is a complex phenomenon which intersects academic areas (Curle, Rose & Yuksel, 2024: 1-5).

Outlined theoretical EMI research frameworks serve a provision guide to EMI conceptualization propagating more comprehensive
insights into the taxonomy of the field of study. The authors suggest holistic analysis which potentially leads to more effective
strategies for enhancing EMI outcomes (Curle, Rose & Yuksel, 2024: 1-5). The research dimensions prioritize the following study
fields:

1. Cognitive Load Theory originated in educational psychology (Sweller, 2011) examines the relationship between students’
English language proficiency and subject specific academic outcomes. Given that learning is directly affected by the total amount of
mental effort being used in the working memory involved in processing information, non-proficient in English students experience a
higher extraneous cognitive load trying to understand a lecture in English, leaving less cognitive resources for processing the actual
academic content of the lecture which might potentially lead to poorer academic outcomes.

2. Self-determination Psychology (Deci & Ryan, 2017) explores the motivational reasons of students’ growth and change
investigating the link between motivation, needs satisfaction, and academic outcomes in EMI contexts.

3. Benjamin Bloom’s Taxonomy offers the six-category-hierarchical model of cognitive skills to structure learning objectives,
assessments, and learning activities. Thus, educators explore the relationship between the students’ English language proficiency and
the level of cognitive engagement.

4. Multiliteracies Pedagogy (Barron, Cope & Kalantzis, 2007) posits incorporating understanding and communicating through
multiple modes, especially in digital and multimodal contexts. The goal is to equip learners with effective communicative and
meaning making skills in an increasingly diverse, multimodal, and digital world.

Recent research in the academic field shows an ongoing interest in EAP e-learning course design enhancing its methodological
base via CLIL provisions and eagerly incorporating insights from EMI multidisciplinary studies.

Kate Wilson’s paper reports on the findings of an ethnographic study of three EAP teaching-learning contexts in Australia and
relates the pedagogy of these classrooms to theories of critical thinking identified by Davies and Barnett (2015) stating the immerse
potential of EAP classrooms for transformative learning (Wilson, 2016: 256). The paper shows a broad perspective on critical thinking
theory, recognizing the vital need to suggest an EAP curriculum which enables in students “critical disposition” development that
comprises an openness to new ideas, the will to be well-informed and to use credible sources and observations, being prepared to
listen and consider other points of view, the ability to take a floor in communication and defend the position, to withhold judgment
under appropriate evidence and reasons or eagerness to change positions “striving to get it right” and engage responsibly, ethically
and actively with the world (Wilson, 2016: 258). K. Wilson in this aspect confirms Davies and Barnett’ provisions of criticality as a
way of being and acting rather than just a mode of thinking. Self-reflection and self-regulation are defined as crucial for students in
becoming independent and inquisitive seekers of understanding.

Jana Béresova’s paper confirms the expected progress in academic skills and language and culture development of the students
enrolled in the piloted EAP course in the bachelor-degree program in the 2013-2014 winter semester designed within the framework of
the Virtual University project of The Department of English Language and Literature, the Faculty of Education of Trnava University

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p. 49



© L. V. Shkarban . . ISSN 2519-2558
CYYACHI NIAXOAW TA IHHOBALIVMHI TEXHOJIOT'TI ®OPMYBAHHS
IHITOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI

(Slovakia), aimed at English Major students who need to develop their writing skills and strategies for writing their theses in English
and their presentation skills for an oral defense of their theses. The paper discusses the results achieved from assessing students'
essays and oral presentations and reveals a necessity to focus on cultural awareness more systematically (Béresova, 2015: 3619-
3624).

The similar need-based approach to the Task-based Material Design for Academic Purposes in the aspect of English learners’
writing skill improvement is echoed by Audi Yundayani and Lidwina Sri Ardiasih (2020) in the Indonesian educational context.
English Writing for Academic Purposes (EWAP) has been recognized as an essential field of study, defined as a critical skill for all
university learners in the academic field to deliver specific research projects, written assignments, articles, and ideas for professional
and academic reasons requiring learners to develop new knowledge incorporating insights from multidisciplinary studies (Yundayani
& Ardiasih, 2020: 258).

The purpose of the article. The paper aims to critically assess the factors that impinge upon methodologies, course design and
classroom activities focusing on the EAP teaching-learning potential for transformative CLIL methodology aspects beneficial for
Masters in Philosophy.

Presentation of the main material. The discipline “Basics of Scientific Communication in a Foreign Language” is an obligatory
component of the Educational and Scientific Program 033.00.01 Philosophy for the 1st and 2nd year students of the second (Master's)
educational level majoring in 033 Philosophy implemented at Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University since 2022. The
6-ECTS credit-program of 180 academic hours (4-ECTS modules intended for the 1* year Masters with an intermediate credit
assessment in the end of the academic year; 2 modules for the 2™ year students assessed with a final exam) provides an intense
engagement with EAP subject specific content: academic research in philosophy, academic integrity and intellectual property
rights protection, ethical consideration in research, paper layout and formulaic language, critical review of the recent studies in
the academic field, genre analysis, case studies of weak and strong claim, evidence and reasoning strategies; scientific schools and
methods of philosophy, qualitative and quantitative research methods, statistical analysis and data interpreting, tutorials how to
submit a manuscript for publication, international conferencing, conference speech and presentation layout.

A closer look at the discipline objectives and learning outcomes reveals some important insights. Philosophy endeavors to
investigate the fundamental principles of being, values, rationality, cognition, and discourse, comprising the human condition.
Philosophical method exemplifies multifaceted nature of the academic discipline requiring analytical and critical reasoning to
investigate fundamental concerns on the essence of reality and Humanities discourse through rigorous methodological investigation.
Enabling the EAP program for Masters in Philosophy by adopting a well-coordinated, systematic approach to addressing potentially
sophisticated discipline as philosophy proves a challenging task.

Task-based subject specific Material Design for Academic Purposes is paramount for an efficient learning process starting from
the identifying learning needs and goals including material development, implementation, and assessment procedures, producing the
systematic methodological task-based complex of exercises aimed to obtain the desired learning outcomes.

EAP provides a broad field for critical thinking skills development via critical reading, reasoning and critical writing. Cognitive
approach (Chamot & O'malley, 1994) offered EAP teachers inventories of reading strategies such as skimming and scanning,
looking for main ideas, identifying topic sentences, reading for gist, guessing meaning from context. Nonetheless, higher-order
strategies comprise more sophisticated skills such as identifying strong / weak claims, detecting bias, comparing and contrasting
texts, sourcing, corroboration and contextualization strategies. On the one hand, these skills and strategies are categorized and thus
can be defined as concrete and practical tools eminently testable, on the other, proficiency in the target language measured in good
grades in the English subject, mainly based on conversational competence within Basic Interpersonal Communication Skills (BICS)
can’t eliminate the degree of anxiety and intellectual helplessness that students of CLIL programs may suffer (Arnandiz, Moliner &
Alegre, 2022: 2). The reason is a double language threshold required to successfully deal with demanding academic content learning
through EAP especially taking into account philosophy as an academic field. The learning outcomes defined in the Educational and
Scientific Program 033.00.01 Philosophy for the 1st and 2nd year students of the second (Master's) educational level majoring in 033
Philosophy can be achieved through a profound exploration of Humanity discourse in ethics, epistemology, history, politics, religion,
art, language, and law applying reliable and scholarly sources to support ideas, analysing texts to retrieve key ideas, debating
different perspectives on a range of topics and synthesising ideas to form arguments.

Research relating to CLIL and student engagement and motivation proves positive effects to the students due to active engagement
in the collaborative learning aimed at the proficient mastery of subject based on critical thinking skills development to benefit
students in their future degree or career trajectory. The research by E. Barrios, A. Lopez-Gutiérrez, and L.-A. Lopez-Agudo (2022)
has found higher levels of student agreement with the use of deep learning strategies as opposed to surface pedagogical tactics
enabling cognitive functions of analysis, evaluation and synthesis for in-depth acquisition of knowledge. Another issue within CLIL
is that assessment needs to be carried out on both subject area knowledge and on language proficiency. Within this framework it
is important to create assessment situations that will guide the student to display his or her knowledge within both disciplines, and
to adapt the assessment situations with sufficient support to allow students to display their subject area knowledge even if there are
language difficulties. Thus, learners will benefit from higher quality teaching and from input that is meaningful and understandable.
In this aspect teachers must master techniques like scaffolding, differentiation, and formative assessment within an integrated CLIL
framework.

Among the potential drawbacks of CLIL is the teacher preparation and the lack of resources. Quality CLIL instruction requires
specialized pedagogical strategies that balance language and philosophy content acquisition. The problem of providing optimal CLIL
instruction lies in the lack of the teacher’s content or language knowledge resulting in compromising students’ outcomes.

Conclusions and suggestions for further research. Although this study considered a significant body of positive students’
feedback in response to provide specific and targeted assessment on the discipline e-learning course, implemented in 2023/24
academic year, the findings are still limited both by the respondents’ range and the method of data collection as the captured
responses were provided without any specific questioning. However, for a relatively new and evolving field such as CLIL academic
enabling into the EAP course aimed at Masters in Philosophy, the findings within this article pose important questions about the best
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tutoring methodology for preparing students for the life challenges awaiting them in their academic field and career reinforcement
in the multicultural environment.
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INPUHIUIN BUKOPUCTAHHA NPOBJTEMHO-ITIOIYKOBOI'O METOY
B IPOLECI BUBYEHHSI AHI'VIIMCbKOI MOBU 310BYBAYAMHJ BUIIIOI OCBITH
HE®OLITOJOI'TYHUX CHEIIAJIBHOCTEHA

Y emammi asmop posensidae ocobnueocmi popmyeanns npogeciiinoi iHumomosHol Komnemenyii. AHanI3yIOMbCA Memoou UKIAOAHH
aH2RUCHKOL MOBU O 3000)6a4i6é BUWOT OCEIMU HEMOGHUX chneyiaibHocmell. Lle numanns € akmyaibHum y Haul 4ac, ocKiibku Ykpaina
AKMUBHO 6X00UMDb Y CEIMOBUL OCBIMHIL NPOCMIP, WO CMABUMb HOBI BUMO2U 00 OCBIMHBLO2O Npoyecy. Bonodinua inozeMHuMU MOBAMU cIAE
8UMO2010 07131 (haxisyis pizHux npoghinie. Memooducmu, nedazozu ma ninegicmu po3pooisiioms eqheKmueri Memoou BUSUEHH S IHO3EMHOL MO8U
3a NpoeciiiHum CNPAMYBAHHIM.

Haguanona oucyunnina «Inozemna moea 3a npogecitinum cnpamyeannamy» mae céoio cneyuixy euxnadanus. Ii npiopumemmnum
3A60AHHAM € NIO20MOBKA (haxieyie 3 BUCOKUM NPOPECTIHUM PIBHEM, 30AMHUX NPAYI08aAMU 8 IHUOMOBHOMY CepedosULYI.

Mema pobomu nonsieae 6 ananizi GUKOPUCIIAHHI NPOOIEMHO-NOULYKOBO2O MEMOOY HA 3AHAMMAX 3 AHSTIUCHKOI MOBU.

Y pobomi posensioaromsca nonsimms «<npogeciting iHuoMo8HA KOMYHIKAMUBHA KOMNEMeHYIsy, «IHO3eMHA MO8A 3a NPOheciinum cnps-
MYBAHHAMY, «MEMOOY», «3A80AHHI», «NPOOIEMHO-NOULYKOBUTL MEMOO», «NPOOIEMHA CUMYAYIsY.

IIpobnemno-noutyKosuii Memoo, K IHmMepaKmueHuLl NioxXio 00 HABUAHHS, CNPAMOBAHUL HA AKMUBI3AYII0 NI3HABAILHOI QisIbHOCMI CY-
0enmie yepe3 nOCMaHOBKY NPOOIEMHUX CUMYAYitl ma CAMOCMItIHULL NOUWLYK WIAXIG IX eupiuients. Yeazsa akyenmyemocs Ha meopemuyHux
O0CHOBAX MemOoOdy Ma NPAKMUYHUX ACNEKMAax U020 peanizayii @ yMoeax cyuacHo2o OC8ImMHb020 npoyecy. 3acmocy6ants ybo2o0 Memooy
CNPUSLE PO3GUMKOBT KPUMUUHO2O MUCTEHHS MA 30AMHOCII 00 CAMOCMIUHO20 HAGUAHHSL.

Poseumox y cmyodenmis inuloMO6HOT KOMYHIKAMUBHOT KOMRemeHYii € NPIopUMemHuUM HANPSAMKOM OCBIMHbO20 NPOYECY HA HEMOBHUX
hakynememax. 3nanns i 0100iHHI OCOONUBOCMAMU THULOMOBHO2O NPODECIIHO-0IN08020 CRINKYBANHS CRPUSE NOPO3YMIHHIO MIdIC (haxisysi-
Mu ma 3abe3nedye epekmusHy KOMYHIKAYit 8 npoghecitiHomy cepedosuuyi.

Kniouosi cnosa: npogeciiina inuomosna KOMyHIKAMUGHA KOMNEMEHYIsl, THO3EMHA MOBA 3d NPOPeCiliHuUM CNPSMYBAHHAM, MEmoo,
3a60aHH 5, NPOOIEMHO-NOULYKOBULL MEMOO, NPOOIEMHA CUMYaYis.

Maryna Nazarenko,
Poltava State Agrarian University

THE PRINCIPLES OF USING THE PROBLEM-RESEARCH METHOD
IN THE PROCESS OF LEARNING THE ENGLISH LANGUAGE BY STUDENTS
OF HIGHER EDUCATION IN NON-PHILOLOGICAL SPECIALTIES

In the article, the author considers the peculiarities of the formation of professional foreign language competence. The methods of
teaching English for students of higher education in non-philological specialties are analyzed. This issue is relevant nowadays, as Ukraine
is actively entering the world educational space. This makes new demands on the educational process. Proficiency in foreign languages is
becoming a requirement for specialists of various directions. Methodologists, teachers and linguists develop effective methods of learning
foreign languages for specific purposes.

The educational discipline “Foreign Language for Specific Purposes” has its own specifics of teaching. Since its priority task is the
training of specialists with a high professional level, able to work in a foreign language environment.

The purpose of the work is to analyze the use of the problem-research method in English classes.

Within the framework of the study, the concepts of “professional foreign language communicative competence”, “‘foreign language for
specific purposes”, “method”, “task”, “problem-research method”, “problematic situation” are considered.

The problem-research method, as an interactive approach to learning, is aimed at activating the cognitive activity of students through
posing problematic situations and independent searching for ways to solve them. Attention is focused on the theoretical foundations of the
method and practical aspects of its implementation in the conditions of the modern educational process. The use of this method contributes
to the development of critical thinking and the ability to learn independently.
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The development of students’ foreign language communicative competence is a priority direction of the educational process at non-
language faculties. Knowledge and mastery of the peculiarities of foreign language professional and business communication promotes
understanding between specialists and ensures effective communication in the professional environment.

Key words: professional foreign language communicative competence, foreign language for specific purposes, method, task, problem-
research method, problematic situation.

AxTyansHicTh Temu. CydacHi yMOBH JHUKTYIOTh HOBI BUMOTH JO BUITyCKHHKIB 3aKyiajiB BHIIOi ocBitu. lle Mae OyTtn Buco-
KokBayiikoBaHMH (paxiBenb, KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHHUH, KOMIIETEHTHUH, npodeciinui, 301011l 10 edeKTHBHOI poOOTH y CBOIH
npocecii Ha piBHI CBITOBUX CTaHAAPTIB.

Llini Ta 3ama4i popMyBaHHs IHIIOMOBHOI KOMITETEHIIT 37100yBadiB BHUIIO] OCBITH HEMOBHHX CIELIaJbHOCTEH MOCTIHHO 3MiHIO-
IOTBCSI Ta BIOCKOHAIIOIOTHCA. Lle OB’ s13aH0 31 3MiHAMHU Ta HOBUMH IoTpedamu y cdepi npodeciiiHoro criKyBaHHs. Y Haml 4ac
B IIpOLeC MIATOTOBKM CY4acHOTO CIIEIialiCTa BPaXOBYIOThCS TaKi IIOKa3HUKH, SIK CAMOCTIHHICTh, KPEaTUBHICTh, KOMIIETCHTHICTB,
TOTOBHICTB JI0 IPUUHATTS PillleHb, BMIHHS aJalTyBaTHCs O BUPOOHHYMX YMOB, BUKJIMKIB, HassBHICTH MOTHBAIi, TParHEHHS 10
npoeciiHoro pocTy, BiIIOBIaIbHICTh, OCTIHHA Y9acTh y IpOrpaMax MiXKHapOJHOTO NMPOoQeciifHOro napTHepCcTBa Ta iHTerparii.
BpaxoByrouu HOBi BUMOTH CyCIIUIBCTBA, BCTAHOBJIICHHS YHIBEPCAIBHUX BUMOT 10 PIBHS BOJIOJIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO, OCHOBHOIO
METOI0 BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a IpodeciiHUM CHpsIMyBaHHSM II0cTae GpopMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHIT MailOyT-
HBOTO CIIELIaNiCTa, SKa JO3BOJIUTH HOMY y MailOyTHROMY BUKOPHCTOBYBATH iHO3EMHY MOBY SIK 3aci0 mpogeciifHOro CriikyBaHHS.

DopmyBaHHS MPoQeciiiHOT IHNIOMOBHOT KOMIICTEHIII Tepei0avae He JIUIIE 3aCBOEHHS CHCTEMU BMiHb T4 HABUKIB CITIJIKYBaHHS,
a TaKOX 3/IaTHICTh OPIEHTYBATUCS B Pi3HOMAHITHUX KOMYHIKaTHBHUX CHTYyalisX, 3HATH COL{iaJbHI HOPMHU IOBEIIHKH, 3BHYAIB 1
TpaanIii IHIIOMOBHUX KOMYHIKaHTIB.

[pocdeciliHo-kOMyHIKaTUBHA KOMIICTEHIIIS BU3HAYAETHCS SIK KOMIUIEKCHUH IpodeciiiHo-oco0uCTiCHIH MOBHHH pecypc, o
3abe3neuye 3/1iiCHeHHs KOMYHIKaIlil B KOHKPETHUX MOBJICHHEBHX CUTYaMisIX IIPU 30epeKeHHI MOBHHX HOPM, IO JO3BOJISIE PETYITIO-
BaTH KOMYHIKaTHUBHY ITOBEIIHKY B chepi nmpodeciitnoro crinkysanus. HaBuaHHs iHO3eMHil MOBI, BpaXxOBYIOUH OCHOBH IpodeciiiHo-
MOBJICHHEBOTO CIIUIKYBaHHS, clpHsie popMyBaHHIO IIPOQeCciiiHO-KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHII]].

Bennka KinbKiCTh METOANCTIB 3aiiMaracs mpoOJIeMOr0 HaBYaHHS iIHO3eMHOT MOBH 3a IpodeciiHnM cnpsimyBaHHsM. Ceper HuX
C. bonnap, €. Mipomnnuenko, T. boposa, JI. ['o3man, M. Bo6nesa, b. Jlomos, A. I'pauos, B. Kyninuna, C. [Tensi, I1. Cteniues,
I. Bynac, M. Kpaiin, I'. Mayep To1wo.

Meta podoTH noJsirae B JOCIIDKEHHI 0COOIMBOCTEH BUKOPUCTaHHS TPOOJIEMHO-TIONTYKOBOTO METOLy Npu (POpMYBaHHI IIpo-
(heciliHOT IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIIT 3100yBayamMy BHIIOT OCBITH HE(IIOIOTYHNX (aKyIbTETIB.

CcopmoBaHicTh IHITOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIIi € HEOOXITHOI0 BUMOIOIO JUIsl CydacHOro (axiBus-mpodecionana.
Lle no3BoIIsIE 3iMICHIOBATH MIKKYJIBTYpHE IPO(eCciiiHO CIpsIMOBaHE CIUIKYBaHHs, OepydH /10 yBaru HalliOHAJIbHI IIIHHOCTI, HOPMHU
Ta ysIBICHHS. |HIIOMOBHAa KOMYHIKaTMBHA KOMIIETEHTHICTh — LI PE3yJIbTAT 3yCHIIb, CIPSIMOBAHUX Ha (POPMYyBaHHS TaKUX 1HIIO-
MOBHHX 3HAaHb 1 BMiHb, 5IKi BiI0OpakatoTh JIHIBICTHYHUH, IPO(ECiifHO-KOHTEKCTyaIbHIHN, ICHXOJIOTIYHUMH, COlIAIbHAIT Ta CUTya-
TUBHUI CTaH MOBH sIK 3ac00y IPOQeciiiHOro CIiIKyBaHHs, BOJIOAIHHS IHAMBIZIOM HEOOXITHOIO CyMOIO 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK, 1110
BU3HAYAIOTH PiBEHb C(HOPMOBAHOCTI HOTO MPOQECiiHOT AISITBHOCTI Ta HOr0 OCOOKMCTOCTI SIK HOCIsSI BU3HAYCHUX I[IHHOCTEH, i/1eaiB
1 mpodeciifHoT CBITOMOCTI.

[poceciiino-koMyHIKaTUBHA KOMIIETEHIIISI — [IE PI3HOBH KOMITETEHIII], sika Iepeidavac iHTerpaibHy BIaCTHBICT 0COOMCTOCTI,
CHHTE3y€ B c00i 3arayibHy KyJIbTYpy CHUIKYBaHHS Ta ii mposiBu B podeciiiniil nisttbHocTi (Ueprsaxosud, 2010: 370).

MMaBnenko O. O., Cypa H. A. posriasgaiors npogeciiHO-KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHINIO SIK IHTETPOBAaHUH KOMIIOHEHT
KOMYHIKaTUBHOI Ta npodeciiiHol komIeTeHnil, sIkuil nepeadayae BOJIOLIHHSI MOBOIO Ta HNPOQpeciiiHO OpiEHTOBAaHUM MOBJIEHHSIM
Ha BapiaTHBHO-3JalITUBHOMY PIBHI, a TAKOXX HAapiBHI BUTBHOTO AIJIOBOTO CIIJIKYBaHHS, BOHA 3a0e3Iedye 31aTHICTh 10 OBOJIOIHHS
IIpeIMETHUMH, HAYKOBUMH 3HAHHSAMHU B IIPO(ECiiiHOMY MOBJICHHI.

VY mpoueci BUBYESHHS iHO3eMHOT MOBH 3a HNPO(pEeCiiHUM CIPSIMyBaHHSAM 3a0€3MEUUTH aKTHBHICTh Ta CAaMOCTIHHICTH 37100yBa-
4iB BHINOi OCBITH J03BOJISIE BUKOPHCTAHHS PI3HUX IHTEPaKTUBHMX MeTofiB. Ha MyMKy MeTOAMCTIB, MOKHA BHIUINTH HACTYITHI
METOJHM IHTePAaKTHBHOI'O HABYAHHS: ayIIOJiHTBAIBHUH, ayaioBi3yalbHUH, METO 3aHYPEHHs, KOMyHIKaTHBHUI METOJ, CBiZOMO-
MOPIBHSUIBHUIM METOJI, JIHI'BOCOLIOKYJIBTYPHHI METOX, NPOOJIEMHO-TIOIIYKOBHI METOJ, OCOOHCTICHO-OPI€HTOBAaHMIT METOJ,
AQHATITHYHUI METOJ], aHATITHKO-IMITaTHBHUN METOJ, METOJ{ IIPOEKTIB, MCHTAJIbHA Marla, JIyIoBa rpa. BoHn iMiTyIOTh Ti mpobiieMHi
cutyarii, SIKi MOKyTh BUHHKHYTH B IIpoQeciiiHiil NisUTbHOCTI crieniaicta B pealbHUX yMoBax. TakuM 4nHOM (opmyeThest mpode-
CIIfHUI KOMITOHEHT MIXKKYJIbTypHOI KOMyHIiKaIlii.

Oco0mBOi yBaru 3aciIyroBye aHaii3 MpoOJIeMHO-ITONIYKOBOIO METO/Ly B IPOLECi HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBH 3a IpodeciitHnM
crpsiMyBaHHsIM. [laHuid METO[ forioMarae OpraHizyBaTH 3aHSTTS TAKUM YHHOM, 1110 3HAYHA YaCTHHA Yacy BiJBOANTHCS HA CAMOCTIH-
Hy pobory. Poip BUKIIa/iada mossirae y BMIHHI 9iTKO YIPABISITH HaBYaJBHUM IIPOLECOM, CTEXKHUTHU 32 XOJJOM BHKOHAHHS 3aBJIaHb,
NIepeBipsTH IPAaBUIbHICT BUKOHAHHS 3aBIaHb TA aHAJII3yBaTH Pe3yJIbTaTh IOCTaBICHUX 33/1a4, KOHTPOJIIOBATH KIHIIEBUI pe3ybTaT
Ta 3abe3nedyBaTH AuQepeHIiHoBaHNi miaxXix 10 cTyAeHTiB. [IpoOieMHO-TONTyKOBMI METOJ € OAHUM i3 Halpe3yJIbTaTUBHIIINX
croco0iB PO3BUTKY Mi3HABAJIBHOI aKTUBHOCTI 3/100yBaviB BHIIOI OCBITH, SKUI{ J0O3BOJISIE IM MOBIPUTH B ceOe Ta y CBOI MOKJIMBOCTI.
Ile popma po3BHBaIOUOr0 BUKJIAJAHHS, META SIKOTO IIOJISITa€ y CUCTEMi NMPOOJIEMHHX 3aBJIaHb Pi3HOTO PIBHS CKIATHOCTI, HMIII-
XOM BHUPIIICHHS SIKMX 3100yBadi OTPUMYIOTh HOBI 3HAHHS Ta JOCBIJ, a 4yepe3 Iie BiJ0yBaEThCS PO3BUTOK Ta CTAHOBJICHHS TBOPUMX
3IIOHOCTEH, YsIBH, Mi3HABAILHOT aKTUBHOCTI, MUCJICHHSI, iHTEIEKTyanbHuX emolii (bapanosckka, 2017).

B nporieci BUKOPHCTaHHS IIbOTO METOLy 37400yBadi BUIOT OCBITH 3a/(isiHI Y BUPILIEHHI IPOOJIEMHHX 3aB/IaHb Ha OCHOBI 3MICTY
npexmera. [1podeMHO-TIOIIYKOBHIT METO/] Ha 3aHATTAX 3 AHTJIHCHKOT MOBH JJO3BOJISIE BUPIIINTY HACTYITHI 3aBJIaHHS:

— OI[IHKUTH 31I0HOCTI Ta BMiHHS KOHOT0 3BO okpemo;

— aKTHBI3yBaTH PO3YMOBY JIISUIbHICTB;

— PO3BUBATH BMIHHSI IIPAllIOBaTH B KOMAaHII;

— HaBYUTHUCS (OPMYBATH BIACHY TyMKY, a TAKOXK ITOBAKATH JyMKY KOJIET;

— BJJOCKOHAJIIOBATH BMIHHSI BHCJIOBITIOBATHCSI QHIJIIFICEKOIO MOBOIO;

— HaBYHUTHCS ONPALbOBYBATH aHIIIOMOBHI JpKepena 3a MpodeciiHoI0 TeMaTHKOIO.
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3acTOCyBaHHS JaHOTO METO/IY 103BOJISIE 3/100yBayaM BHILIOi OCBITH OIIMHUTHUCS y CUTYAllii, KOJIM BOHM MAlOTh CAMOCTIHHO CTBO-
PUTH TUIAH BUPILIEHHS NPOOIEMH, SIKUi I03BOJISE OBOJIOAITH HOBUMH 3HAHHSAMH. BUpilIeHHS NpoOneMu € pyIiifHOI0 CHIIOI Ha
HUIAXY OTPHMaHHS HOBHX 3HaHb. 3aBIaHHs BHKJIaJada TOJSIrae y KOPUTYBAHHI /il CTYJEHTIB MiJ 4ac BHpILICHHS NPOOIeMHOT
cHTYallii, 1110 MTOTpedy€e MEeBHUX KOTHITUBHUX 3yCHIlb. LI KOTHITHBHI 3yCHIUISI CTUMYJTIOIOTH MOIIYK HOBHX 1716, HOBHX CIIOCO0iB Jil,
CaMOCTIHICTh MHCJIEHHS, TOTOBHICTB 10 TBOPYOI IisUTBHOCTI.

MeToAnCTH BUPI3HSIOTH Taki GYHKIIIT TPOOIEMHO-TIOIIYKOBOTO METOY:

— CTUMYJIIOIOYA;

— HaBYaJIbHA;

— opranisyoua,

— koHTposoroua (Yeninn, 2014).

ITporiec BupimieHHsT MPoOIEMHOI CUTYaIlil aKTUBI3ye MOBHY JisUTbHICTB, 301IbIIye 00°€M 1 po3MaiTTst ()OPM BHUCIOBIIOBAHHSI,
BIOCKOHAITIOE CPOPMOBAHI MOBHI HABUYKH Ta BMiHHSI.

EdexTuBHICTH TPOOIEMHO-TIOMIYKOBOTO METO/LY MOJISTae B TOMY, 1110 3/100yBayi BHUIIOT OCBITH OMUHSIOTHCS B CHTYAIlii, KOJIH
TPYIHOI HEMOKJIUBO BHPILIUTH 32 JOMOMOIOI0 HAasBHHUX 3HAHb Ta BMiHb, IM HEOOXIJHO IIYKAaTH HOBI IULSIXH Ta CHOCOOH, sIKi
CIIPUSIOTH JOCSATHEHHIO MeTH. Lle, y CBOIO uepry, 03BOJIs€ CUCTEMATH3yBaTH Ta aKTyalli3yBaTH MONEPEAHbO 3aCBOEHMIT MaTepia
(bapanoscbka, 2017).

HaykoBIi Ta megarorst BUAUIAIOTH 3HAYHY KUTBKICTH MepeBar MmpoOJeMHO-MONIYKOBOIO METOLY B OCBITHROMY mpoleci. Bin
CIIPHsIE PO3BUTKOBI YBaru, COCTEPEKIMBOCTI, TOMUTINBOCTI, JIOTIKH Ta aKTUBI3Y€E Mi3HABAJIbHY IisUTbHICT 300yBadiB BUIIOI OCBI-
td. Jlanuit Metoa € eeKTHBHUM /Ul OpraHi3amii caMoCTiiHOi poOOTH, OCKINBKY HAaBYA€ CTYACHTIB MUCIHMTH KPUTHYIHO, TBOPUYO
Ta JIOTIYHO, BUKJIHMKAE TIEBHI €MOIii, HOUyTTs BIIEBHEHOCTI y CBOIX MOXIIMBOCTSIX, 3alliKaBICHICTh HOBUMH BMIHHsAMH Ta GopMye
3aXOIJICHHS! HAyKOBUMH 3HAHHSAMH.

ITpy BUKOPHCTaHHI 1[Or0 METOJIY BHKJIaJad MOXKE 3aCTOCOBYBATH HACTYNHI NMPUHAOMH: CTBOPIOBATH MpoOJIeMHI cuTyaii
(3aBaaHHs Ha JIOTIKY, 33/a4i, eKCIIEPUMEHTaNIbHI 3aBJaHHs), OPraHi30BYBaTH KOJCKTUBHE BUPIIICHHS MPOOJIEMH, y3araabHIOBATH
3ampOIOHOBaHI i/iei Ta pileHHs NpobJeM, MOSCHIOBATH HE3PO3yMilli IIUTAHHS.

BucHoBku. B ymMoBax B3aeMoil pisHHX KyJbTYp, IIOCHIICHHS TPOIECIB ri1obaisariil, po3MmnpeHHs pHHKY mpatli GpopMyBaHHs
npogeciiHol HIIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIT CTa€ HEBiJ’€MHOIO CKIJIAJ0BOI0 HaBYAHHs Cy4acHOro (axiBls B Pi3HHX
raiy3sx. 3a0e3nedeHHs Ta MOIIyK HOBUX METOiB (OpMyBaHHS e(EeKTHBHOI MDKKYJIbTYpPHOI KOMYHIKaIlil HEOOXiAHI AJIs moaab-
IIOr0 cTablIBHOTO PO3BUTKY CYCHIJIbCTBA.
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Shevchenka (filolohichni nauky) [Bulletin of Taras Shevchenko Luhansk National University (Philological Sciences)]. 2018. Ne7 (321).
P. 219-228.
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INTERAKTION VON SPRACHE UND KULTUR IM FREMDSPRACHENUNTERRICHT
(AUS DER ERFAHRUNG DES DEUTSCHUNTERRICHTS)

Dieser Artikel befasst sich mit einigen Aspekten der Interaktion zwischen Sprache und Kultur beim Unterrichten einer Fremdsprache
(aus der Erfahrung des Deutschunterrichts) und dem aktuellen Problem der interkulturellen Kommunikation in der modernen Gesellschaft.
Eine oder mehrere Fremdsprachen zu beherrschen, ist ein Erfordernis der Zeit und zeigt das Niveau der allgemeinen kulturellen
Entwicklung der Gesellschaft an. Es wird nachgewiesen, dass das Erlernen einer Fremdsprache nicht als eine Sammlung von Regeln und
Vokabeln, sondern als ein ,, lebendiges * Mittel der Kommunikation mit anderen Menschen betrachtet werden sollte. Es zeigt sich, dass die
Beherrschung einer Fremdsprache nicht nur durch Grammatik-, Wortschatz- und Ubersetzungsfihigkeiten erreicht werden kann, sondern
auch durch die Kenntnis einer fremden Kultur. Besondere Aufmerksamkeit wird dem Umstand gewidmet, dass die Sprache ein Instrument der
interkulturellen Kommunikation ist und eng mit den national-kulturellen Besonderheiten der Gesellschafi, in der sie funktioniert, verbunden
ist. Die Schwierigkeiten, die bei der Anwendung von Sprachlehrmethoden aufireten kénnen, werden aufgezeigt. Im Zusammenhang mit
der interkulturellen Kommunikation gibt es zum Beispiel die Schwierigkeiten mit der lexikalisch-phraseologischen Kombinierbarkeit von
Wértern usw. Es wird darauf hingewiesen, dass das Problem der interkulturellen Kommunikation im Fremdsprachenunterricht schon
seit langem besteht, die Linguisten haben sich jedoch erst vor kurzem intensiv mit der Untersuchung dieses Themas beschdftigt. Es wird
erldutert, dass fiir die Umsetzung der interkulturellen Kommunikation hervorragende Fremdsprachenkenntnisse erforderlich sind, die nur
durch eine umfassende Ausbildung in allen Arten von Sprachaktivititen erreicht werden konnen: Schreiben, Lesen, Horen und Sprechen.
Es wird betont, dass der Fremdsprachenunterricht fiir die Studenten einer technischen Universitdit unter Beriicksichtigung des Prinzips des
Dialogs der Kulturen ein komplexer Prozess ist, der von einem Fremdsprachenlehrer eine stindige Auseinandersetzung mit den Materialien
der Fachdisziplinen erfordert die Sprachkenntnisse der Studenten in ihrem gewdhliten Fachgebiet zu entwickeln, die fiir die professionelle
Kommunikation notwendig sind. Es wird erldiutert, dass es fiir die erfolgreiche Umsetzung des Prinzips der interkulturellen Kommunikation
im Fremdsprachenunterricht notwendig ist, sowohl lehrplangemdfes Unterrichtsmaterial als auch interaktive Unterrichtsformen und
-methoden zu verwenden. Sie erméglichen es den Studenten ihren Horizont zu erweitern und die Werte einer fremden Kultur zu verstehen,
was zu einem besseren Verstdndnis ihrer nationalen Identitdt und zur Ausbildung von Patriotismus sowie Respekt fiir die Kultur des Landes
der Zielsprache beitragen kann. Der Artikel konnte fiir Fremdsprachenlehrer und Linguisten interessant und niitzlich sein.

Stichwdorter: das Erlernen einer Fremdsprache, die interkulturelle Kommunikation, die Unterschiede in den Kulturen, die Sprache als
Teil der Kultur einer Nation, gegenseitige Bereicherung der Kulturen.
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INTERACTION OF LANGUAGE AND CULTURE IN FOREIGN LANGUAGE CLASSES
(FROM EXPERIENCE OF TEACHING GERMAN LANGUAGE)

This article talks about some aspects of the interaction of language and culture in teaching a foreign language (from the experience
of teaching German), and about the current problem of intercultural communication in modern society. Proficiency in a foreign language
is one of the important factors in both socio-economic and general cultural development of society. It is substantiated that learning a
foreign language should be approached not as a collection of rules and vocabulary, but as a “living” means of communication with other
people. It is shown that fluency in a foreign language can be achieved not only through knowledge of grammar, vocabulary, and translation
skills, but also through knowledge of a foreign culture. Particular attention is paid to the issue that language is a tool of intercultural
communication, and is closely related to the national and cultural characteristics of the society in which it functions. Difficulties that
may appear when using language teaching methods are named. For example, in connection with intercultural communication, difficulties
arise with the lexical and phraseological compatibility of words, etc. It is pointed out that the problem of intercultural communication
in teaching foreign languages has existed for a long time, but linguists have approached its close study only recently. It is explained
that to implement intercultural communication, excellent command of a foreign language is necessary, which is achieved only through
comprehensive training in all types of speech activities: writing, reading, listening and speaking. It is emphasized that teaching a foreign
language to students of a technical university, taking into account the principle of dialogue of cultures, is a complex process that requires
a foreign language teacher to constantly interact with the materials of specialized disciplines in order to develop students’ language skills
in the chosen specialty, necessary for professional communication. It is explained that for the successful implementation of the principle of
intercultural communication in foreign language classes, it is necessary to use both educational materials according to the training program
and interactive forms and teaching methods. They allow students to broaden their horizons and comprehend the values of a foreign culture,
which can contribute to a better understanding of their national identity, and the formation of patriotism, as well as respect for the culture
of the country of the language being studied.

The article may be interesting and useful for foreign language teachers and linguists.

Key words: learning a foreign language, intercultural communication, differences in cultures, language as part of the culture of a
nation, mutual enrichment of cultures.

Problemstellung. Die heutige Zeit ist die Zeit der Globalisierung, der raschen Entwicklung der Wissenschaft und der neuen
Technologien. Kein Land ist heute isoliert. Der Grofiteil der Menschheit ist in den Weltkreislauf eingebunden. Die Entwicklung
von Produktion und Wirtschaft, die wissenschaftliche Tatigkeit, das Studium im Ausland — all dies fiihrt zu der Notwendigkeit,
mit Vertretern fremdsprachiger Kulturen zu kommunizieren. Fiir eine erfolgreiche Kommunikation muss ein Mensch, egal in
welchem Land er wohnt, nicht nur {iber gute Kenntnisse einer Fremdsprache verfiigen, sondern auch seinen Gesprichspartner
als Muttersprachler einer fremden Kultur akzeptieren und sich gegenseitig verstehen. Und gerade der Unterschied zwischen den
Kulturen ist eine hdufige Ursache fiir Missverstindnisse (Barmeyer, 2012:5).

Die Frage der kulturellen Vielfalt als Quelle der gegenseitigen Bereicherung von Nationen und Kulturen ist im nationalen
Bildungswesen auf verschiedenen Ebenen aufgegriffen worden, da der Reichtum der Kultur nicht nur die Erweiterung der
Kenntnisse einer Person iiber die Traditionen und Briduche der Menschen im Land der Zielsprache, sondern auch die Entwicklung
von Féhigkeiten zur Nutzung dieses Wissens im Prozess der interkulturellen Kommunikation erfordert. Im Zusammenhang mit der
Entwicklung der internationalen Beziehungen, dem Austausch auf dem Gebiet der Kultur, der Wissenschaft, der Technologie und
der Bildung ist es moglich geworden, tiefer in die Kultur einer anderen Nation einzudringen, sich mit den Traditionen und Brauchen
eines anderen Landes vertraut zu machen. Unter dem Einfluss des sozialen Wandels der Gesellschaft, des Wandels ihrer politischen
und wirtschaftlichen Organisation, des raschen Prozesses der gegenseitigen Beeinflussung der Nationen und des Sammelns von
Erfahrungen in der interethnischen Kommunikation findet ein Prozess des ,,Kennenlernens® statt. Die gegenseitige Verstdndigung
der Volker mit der aktiven Entwicklung von Kontakten auf allen Ebenen wird heute zu einer dringenden Aufgabe (Tiitula, 1995:298).

Die Aktualitit der Studie ist auf die Aktualitit des Themas zuriickzufiihren, das unter Linguisten und allen Personen, die heute
Fremdsprachen studieren oder lehren, zu den wichtigsten gehort.

Viele in- und ausldndische Wissenschaftler haben sich mit der Frage der Interaktion zwischen Sprache und Kultur im
Fremdsprachenunterricht befasst: O.B. Bigytsch, N.F. Borysko, H.E. Borets’ka, S.O. Koloda, Ye.l. Passov, T. Bungarten,
K. Helmolt, N. Katsaounis, L. Tiitula, M. Rost-Roth, H. Liisebrink, K. Knapp, H. Schroder u.v.a. So untersuchte Ye.l. Passov die
Fragen des Dialogs der Kulturen und der internationalen Kommunikation (Passov,1987:15-20). H. J. Liisebrink warf die Frage
nach der Kultur der zu erlernende Sprache auf. (Liisebrink, 2016:211 S.) D. Krusche untersuchte die Verbreitung von Literatur iiber
kulturelle Grenzen hinweg (Krusche, 1984:198-207). Herbert Ernst Brackle analysiert die Sprache als kulturelle Praxis (Brekle,
1985:145-156). M. Rost-Roth beschreibt kommunikative Probleme in der interkulturellen Kommunikation, verschiedene Arten
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von kommunikativen Schwierigkeiten. (Rost-Roth, 1994:9-45) Christian Giordano untersucht die Rolle der Fehlkommunikation
in interkulturellen Kommunikationsprozessen. K.Helmolt und B.-D. Miiller, erforschten den Transfer von interkulturellen
Fahigkeiten(Helmolt, Miiller, 1993:509-548).

Das Ziel des Beitrages besteht darin, einige Aspekte der Interaktion von

Sprache und Kultur beim Erlernen einer Fremdsprache (aus der Erfahrung des Deutschunterrichts) zu betrachten und
Moglichkeiten aufzuzeigen, das Interesse daran zu steigern.

Hauptteil. Seit jeher wird davon ausgegangen, dass eine gebildete Person eine Person ist, die iiber Kenntnisse in verschiedenen
Bereichen der Wissenschaft und Kultur verfiigt, die mindestens eine und sogar mehrere Fremdsprachen auf einem ausreichend hohen
Niveau versteht und kompetent spricht, die die Traditionen des Landes, in dem die erlernte Sprache gesprochen wird, kennt und sich
in dessen nationaler Kultur orientiert. Gegenseitiges Verstidndnis zwischen Lédndern und Volkern durch interkulturelles Lernen ist ein
globales Ziel des modernen Fremdsprachenunterrichts (Knapp, 1990:90). Die Verstindigung als Schliisselbegriff der interkulturellen
Kommunikation iiberwindet die Grenzen des Misstrauens und der Feindseligkeit zwischen Individuen und Nationen. Im Prozess
der gegenseitigen Bereicherung bildet sich jede Kultur, wird reicher und erreicht eine neue Entwicklungsstufe, indem sie die besten
nationalen Errungenschaften tibernimmt (Katsaounis, 2014:4).

Als Phianomen der Volkskultur fungiert die Sprache gleichzeitig als méchtiges Mittel zum Verstindnis kultureller Werte in
verschiedenen Bereichen der menschlichen Tétigkeit. Beim Studium einer Fremdsprache geht es dem Menschen nicht darum, etwas
Neues iiber die ihn umgebende Realitit zu erfahren, sondern er macht sich durch die Sprache ein Bild von der Kultur eines anderen
Landes. Eine Fremdsprache ist ein Mittel zur Erkenntnis der Welt, eine Einfithrung in die Kultur anderer Vélker und ein Mittel zur
Verwirklichung der eigenen Kultur (Biruy, Ta iu., 2013:33).

Die vielfiltigen Funktionen der Sprache und die Kontinuitdt ihrer Existenz haben die Sprache zu einem integralen und
unverzichtbaren Bestandteil der Kultur einer Nation gemacht, zu einem Instrument, mit dem die historische und kulturelle Erfahrung
eines Landes gespeichert und an die nachfolgenden Generationen weitergegeben werden kann, und zu einer Schatzkammer der
Menschheit. Eine Fremdsprache zu lernen bedeutet, sich selbst mit den reichen intellektuellen und geistigen Moglichkeiten zu
beschenken, die in ihr verborgen sind. Die Aussagen des grofien deutschen Dichters J.W.Goethe iiber die Sprache sind in der
ganzen Welt bekannt: ,,Wer fremde Sprachen nicht kennt, weil3 nichts von seiner Eigenen.* ,,Die Sprache bringt doch eine Art von
Atmosphére des Landes mit“ (Holtzhauer, 2022).

Die Kenntnis einer Fremdsprache ermdglicht es, das Wesen der kulturellen Realititen auf mehrdimensionale und vollstindigere
Weise zu enthiillen und das Problem des angemessenen Verstehens und Erlebens der Phdnomene der einheimischen und fremden
Kultur zu 16sen. Das Niveau der Kultur, das eine Person im Laufe des Lernprozesses erwirbt, driickt sich in ihrem Bewusstsein, ihrer
Kompetenz als systemische Qualitit der Personlichkeit aus, die es ihr erméglicht, ihre Lebenspléne und individuellen Leistungen in
spezifischen Aktivititen zu verwirklichen (Tiitula, 1995:296).

Laut einer Umfrage unter Arbeitgebern ist die Mehrheit der Befragten der Meinung, dass Fachkréfte in technischen Berufen
unbedingt eine Fremdsprache beherrschen und dariiber hinaus in der Lage sein miissen, in einem multikulturellen Team zu arbeiten.
Das bedeutet, dass das Ziel der Fremdsprachenlehrer an den Universititen darin besteht, den Studenten nicht nur die Fahigkeit zur
Kommunikation in einer Fremdsprache zu vermitteln, sondern auch das gesamte Wissen auf dem Gebiet der Geschichte und Kultur
des Landes der erlernten Sprache zu systematisieren (Kproukos, 2002:9).

Im modernen Fremdsprachenunterricht verdndern sich die Aufgaben des Fremdsprachenunterrichts. Die Beherrschung des
Sprachmaterials reicht nicht mehr aus, um sowohl mit fremdsprachigen miindlichen und schriftlichen Texten beruflicher und
allgemeiner kultureller Art zu arbeiten als auch die Kommunikation in verschiedenen Arten von Sprechhandlungen durchzufiihren
(Taprononscbkwuii, 2019:104).

Das Erlernen einer Fremdsprache sollte nicht als eine unpersénliche Ansammlung von Regeln und Ausnahmen betrachtet werden,
sondern als ein lebendiges Mittel der Kommunikation mit anderen Menschen. Die Beherrschung einer Fremdsprache wird nicht nur
durch die Kenntnis der Grammatik, des Wortschatzes, der Aussprache oder der Fahigkeit zu iibersetzen erreicht, sondern auch durch
die Kenntnis einer fremden Kultur. Als Instrument der interkulturellen Kommunikation ist die Sprache eng und untrennbar mit den
nationalen und kulturellen Eigenheiten der Gesellschaft verbunden, in der sie funktioniert (Schroder, 1993:527).

Der Aufbau von Interaktion und gegenseitigem Verstidndnis zwischen Vertretern verschiedener Kulturen ist im System
des modernen Fremdsprachenunterrichts von grundlegender Bedeutung. Das Lehren einer Fremdsprache ist in erster Linie die
Ausbildung der Féahigkeiten und Fertigkeiten der Studenten, sprachliches und kulturelles Wissen in verschiedenen Situationen der
interkulturellen Kommunikation anzuwenden.

Die Anwendung des interkulturellen Ansatzes zielt darauf ab, bestimmte Situationen der interkulturellen Kommunikation mit
der obligatorischen Wahrung der eigenen nationalen Kultur zu schaffen. Im Prozess des Vergleichs von Fakten und Phanomenen in
den nationalen Kulturen der Muttersprache und der Fremdsprache kommt es zur Entwicklung und Ausbildung von interkultureller
Kompetenz, unter der wir die Fahigkeit des Lernenden verstehen, eine bestimmte Aufgabe unter den Bedingungen der interkulturellen
Kommunikation zu erfiillen. Im Prozess der Losung einer Problemsituation werden ein fremdsprachlicher Code und andere kulturelle
Erfahrungen erlernt, die eine Verdnderung der Einstellung des Lernenden zu sich selbst, zur umgebenden Welt und zur Kultur
anderer Menschen bewirken (23. Schroder, 1993:540).

Im Rahmen des interkulturellen Ansatzes sehen sich die Studierenden mit zahlreichen Problemen konfrontiert, die mit der
Gewihrleistung eines angemessenen Bedeutungstransfers in der Kommunikation mit Sprechern verschiedener Kulturen und Trigern
unterschiedlicher universeller Werte zusammenhéngen. Die Wissenschaftler sind der Meinung, dass der Studierende verschiedene
kulturelle Gegebenheiten, Bestimmungen der einheimischen und der anderen Kultur unter Beibehaltung ihres gleichberechtigten
Status, in ihrer gegenseitigen Verbindung im Rahmen des interkulturellen Bildungsweges beherrschen muss. Ein erfolgreicher
Spracherwerb und das Erlernen einer anderen Kultur erfolgt durch die Verwendung von authentischen didaktischen Materialien,
die die Darstellung verschiedener Kulturen enthalten. Das Kennenlernen einer anderen Kultur zielt darauf ab, dass die Studierenden
Aufgaben 16sen, die darauf abzielen, ihre Kultur mit der Kultur der Lander zu vergleichen, in denen die Sprache des Lernenden
gesprochen wird. Diese Art von Aufgaben bereitet die Studierenden auf einen echten Dialog der Kulturen vor (Liisebrink, 2016:109).
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Verschiedene Techniken und Methoden, um die Studenten mit der Kultur anderer Lénder vertraut zu machen, sowie die
Anwendung einer Fremdsprache in einer realen Kommunikationssituation motivieren die Studenten, das Fach erfolgreich zu
studieren. Im Mittelpunkt des Unterrichtsprozesses steht die Notwendigkeit, den Gebrauch einer Fremdsprache als Mittel der
interkulturellen Kommunikation zu iiben.

Das Prinzip des Dialogs der Kulturen zieht sich durch den gesamten Prozess des Fremdsprachenunterrichts. Es handelt sich um
einen komplexen Prozess, der die Erziehung einer geistigen Person und die Entwicklung ihrer Personlichkeit im Dialog der Kulturen
umfasst. Nach E.I. Passov wird der Dialog der Kulturen als interkulturelle Kommunikation verstanden, deren Ziel das gegenseitige
Verstdndnis und der gegenseitige Respekt zwischen Sprechern verschiedener Sprachen und Kulturen ist: ,,... das gegenseitige
Verstandnis zwischen den Volkern ist ein entscheidender Faktor sowohl fiir das einzelne Land als auch fiir die intereuropéischen
und interkontinentalen Beziehungen”.”Es wird davon ausgegangen, dass das gegenseitige Verstindnis zwischen den Volkern wie
eine natiirliche, selbstverstindliche Folge des Fremdsprachenunterrichts ist” (ITaccos, 2000:22-23). Der Dialog der Kulturen ist ein
Problem des dritten Jahrtausends, von dessen Losung die Zukunft der gesamten Menschheit abhéngt.

Ein harmonisches Leben in einer multikulturellen Welt ist ohne die Interaktion verschiedener Kulturen und Volker, ihre
gegenseitige Kenntnis, gegenseitige Beeinflussung und gegenseitige Bereicherung unmdglich. Um dieses Ziel zu erreichen, ist es
nicht nur notwendig, eine andere Kultur mit ihren Eigenheiten zu studieren, sondern auch, sich selbst in diesem multikulturellen Raum
zu verwirklichen Die multikulturelle Erziehung wird zu einem Schliisselfaktor im Fremdsprachenunterricht. (Krusche, 1984:201)

Die Umsetzung dieses Prinzips zielt also darauf ab, bei den Studierenden solche Fahigkeiten und Fertigkeiten auszubilden, die es
ihnen ermoglichen, nicht nur berufliche Titigkeiten in einer Fremdsprache auszuiiben, sondern auch Ubersetzer der Muttersprache
und der einheimischen Kultur mit ihren urspriinglichen Werten zu sein.

Eine Fremdsprache ist fiir einen Hochschulabsolventen mit Grundausbildung sowohl ein Produktionsmittel als auch ein Teil
der Kultur. Um eine Fremdsprache zu lehren, muss ein Umfeld geschaffen werden, in dem echte Kommunikation stattfindet:
wissenschaftliche Diskussionen in einer Fremdsprache unter Einbeziehung von Fachleuten, Verwendung von Fachvokabular und
-terminologie im Unterricht, Teilnahme an internationalen Konferenzen usw. Die Entwicklung der kommunikativen Féhigkeiten ist
die Hauptaufgabe der Fremdsprachenlehrer.

Die Entwicklung einer modernen Produktion ist ohne Auslandserfahrung nicht moglich: Ein Spezialist einer technischen
Hochschule sollte sowohl sprachlich als auch fachlich auf internationale Interaktion und Zusammenarbeit vorbereitet sein. Einerseits
wird ein Spezialist mit einer Fiille von Wissen und Erfahrung auf dem Gebiet seiner beruflichen Tétigkeit bereichert, andererseits
sollte er in der Lage sein, Kontakte zu kniipfen und die gesammelten Erfahrungen und Errungenschaften seines Landes durch
interkulturelle Kommunikation weiterzugeben. Ein hochqualifizierter Fachmann sollte sich nicht auf die Kenntnis der Sprache
beschrinken, sondern seine Hauptaufgabe besteht darin, durch die Anwendung der Sprache ein konkretes Ergebnis in seiner
beruflichen Tétigkeit zu erzielen. Daher besteht das Hauptziel der internationalen Kommunikation und der Kontakte im Lernprozess
darin, den zukiinftigen Fachmann darauf vorzubereiten, die erworbenen Kenntnisse und Féhigkeiten fiir die Entwicklung der
Wirtschaft und der Produktion einzusetzen (Bungarten, 1994:32).

Die Losung padagogischer Probleme wird haufig mit der Ingenieurausbildung in Verbindung gebracht, kann aber auch beim
Erlernen einer Fremdsprache erfolgreich angewendet werden, insbesondere wenn dieser Prozess gleichzeitig mit der Beherrschung
der Doppelkompetenz des Erlernens einer Fremdsprache und dem gleichzeitigen Erwerb von Fachwissen in technischen Bereichen
erfolgt. Eine produktive piddagogische und berufliche Tatigkeit beim Erlernen einer Fremdsprache findet unter Bedingungen der Ko-
Kreation statt, wenn die individuelle kreative Arbeit des Studenten mit der Kreativitét der anderen Subjekte dieser Tatigkeit kombiniert
wird, was die Bedeutung des individuellen kreativen Stils keineswegs schmilert. Im Gegenteil, sie lehrt die Studenten, die besten
Beispiele kollektiver Kreativitit in ihre individuellen Erfahrungen einzubringen, und erméglicht es ihnen, ihren professionellen Stil
zu verfeinern und zu verbessern und hohe Ergebnisse zu erzielen.

Die Schaffung von Sprachparadiesen im Bildungsprozess ist eine entscheidende Voraussetzung fiir die Ausbildung
kommunikativer Kompetenz. Die audiovisuelle Sprachumgebung trigt zur Schaffung von Bedingungen fiir den Spracherwerb im
Kontakt mit der Kultur bei, die in dieser Umgebung modelliert wird.

Es ist auch notwendig, das Internet als zugéngliches Mittel zum Lehren und Lernen, zur Informationsbeschaffung und zur
Kommunikation zu nutzen. Der richtige Einsatz von Computer-Telekommunikation, Informationsressourcen und Internet-Diensten
wird es ermdglichen, einen grundlegend neuen Lernansatz zu verwirklichen, der breite Kontakte mit der Kultur anderer Nationen
initiiert und die Beherrschung einer Fremdsprache fordert (Kosona, 2011:179).

Die Hauptaufgabe des Fremdsprachenunterrichts in der modernen Gesellschaft besteht darin, die funktionale Seite einer
Fremdsprache und ihre eher praktische Anwendung zu vermitteln. Die Losung dieser Aufgabe ist nur unter einer Bedingung
moglich — der Schaffung einer recht soliden theoretischen Basis. Fiir ihre Schaffung ist es notwendig, erstens die Ergebnisse der
theoretischen Arbeiten iiber den Fremdsprachenunterricht zu nutzen und zweitens, die umfangreichen praktischen Erfahrungen von
Fremdsprachenlehrern theoretisch zu erfassen und zu verallgemeinern.

Den Menschen beizubringen, miindlich und schriftlich zu kommunizieren und ihnen beizubringen, fremde Sprache spontan zu
formulieren und nicht nur zu verstehen, ist eine schwierige Aufgabe, die durch die Tatsache erschwert wird, dass die Kommunikation
nicht nur ein verbaler Prozess ist. [hre Wirksamkeit hangt neben den Sprachkenntnissen von vielen Faktoren ab: von den Bedingungen
und der Kultur der Kommunikation, den Regeln der Etikette, der Kenntnis nonverbaler Ausdrucksformen, dem Vorhandensein eines
fundierten Hintergrundwissens und vielem mehr. Dieses Problem kann durch die Kombination des Studiums einer Fremdsprache mit
Informationen aus dem Bereich der nationalen Kultur im Bildungsprozess geldst werden (Asmuf, 2002:70).

Die wichtigste, vielversprechende, aber sehr schwierige Aufgabe fiir Fremdsprachenlehrer besteht darin, die Entwicklung der
kommunikativen Féahigkeiten zu maximieren. Um dieses Problem zu 18sen, ist es notwendig, neue Lehrmethoden zu beherrschen,
die auf die Entwicklung aller vier Arten von Sprachkenntnissen abzielen, und grundlegend neue Lehrmaterialien, mit denen man den
Menschen das Kommunizieren beibringen kann. Es wére natiirlich falsch, von einem Extrem zum anderen zu eilen und alle alten
Methoden zu verwerfen: man muss aus ihnen sorgféltig die besten, niitzlichsten und in der Unterrichtspraxis erprobten auswéhlen.
Die Antwort auf die Frage nach der Losung der eigentlichen Aufgabe des Fremdsprachenunterrichts als Mittel der Kommunikation
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zwischen Vertretern verschiedener Volker und Kulturen liegt darin, dass die Sprachen in untrennbarer Einheit mit der Welt und der
Kultur der Vélker, die diese Sprachen sprechen, erlernt werden sollten. Zu den Hauptbestandteilen einer solchen fremden Kultur
gehoren Elemente wie die traditionelle und alltdgliche Kultur; Traditionen sowie Rituale, die als Traditionen wahrgenommen
werden konnen; kiinstlerische Kultur, die auch auf die Elemente der Ethnographie und Ethnologie bezogen werden konnen (Brekle,
1985:149).

Man kann mitanderen Worten sagen, dass die theoretischen Sprachkenntnisse durch praktische Fahigkeiten ergénzt werden sollten,
um zu wissen, wann, was, zu wem und mit wem zu sagen ist und wie die Bedeutung eines bestimmten Wortes in einem bestimmten
Kontext zu verwenden ist. Diese Richtung ,,Sprach- und Lénderstudien umfasst zum einen den Sprachunterricht und zum anderen
die Vermittlung bestimmter Informationen iiber das Land der Zielsprache. Das Hauptziel dieser Richtung ist die Sicherstellung der
kommunikativen Kompetenz in der interkulturellen Kommunikation, vor allem durch die angemessene Wahrnehmung der Sprache
des Gespréchspartners und das Verstehen von Originaltexten. Die Hauptaufgabe besteht darin, Spracheinheiten zu studieren, die die
nationalen Merkmale der Kultur des Muttersprachlers am deutlichsten widerspiegeln.

Gleichzeitig sind der kultur- und landeskundliche Wert, die Typizitit, das allgemeine Wissen und die Orientierung an der modernen
Realitdt sowie an thematischen und funktionalen Phdnomenen die wichtigsten Kriterien flir die Auswahl der landeskundlichen
Komponente des Fremdsprachenunterrichts. Wenn wir die landeskundliche Komponente in den Fremdsprachenunterricht
einbeziehen, brauchen wir geeignete Mittel fiir ihre Aufnahme. Solche Mittel konnen in erster Linie authentische Materialien sein:
literarische und musikalische Werke, Objekte der realen Wirklichkeit und ihre illustrativen Bilder, die den Lernenden vor allem die
natiirliche kulturelle Umgebung néher bringen kénnen. Die Vermittlung von Kenntnissen tiber Kultur, Geschichte, Realitdten und
Traditionen trigt dazu bei, eine positive Einstellung gegeniiber der Fremdsprache und der Kultur der Menschen, die diese Sprache
sprechen, zu férdern (Helmolt, 1993: 541).

Die Schwierigkeiten ergeben sich vor allem bei der Vermittlung aktiver Methoden des Spracherwerbs, d.h. beim Erlernen des
Schreibens und Sprechens. Die Hauptschwierigkeiten ergeben sich aus zwei Griinden bei der Begegnung mit der interkulturellen
Kommunikation: zum Beispiel, die lexikalisch-phraseologische Kombinierbarkeit von Woértern. Jedes Wort jeder Sprache hat seine
eigene, nur dieser Sprache eigene Reserve der Kombinierbarkeit. Es ldsst sich mit einigen Wortern kombinieren und mit anderen
nicht. So, zum Beispiel, die Wortverbindung ,,Bahnhof verstehen* iibersetzt man als ,,nichts verstehen®, und die Wortverbindung
Lauf dem richtigen falschen Schiff sein ibersetzt man als ,,sich irren*. Warum verbindet sich das deutsche Verb ,,machen‘ mit
den Wortern ,.eine Ausbildung®, ,.eine Umschulung®, ,ein Praktikum®, aber nicht mit dem ,,eine Bewerbung“? Warum verbindet
sich das deutsche Verb ,,schreiben* mit den Wortern ,.einen Lebenslauf™, , eine Bewerbung*, , eine E-Mail“, aber nicht mit
dem Wort ,.Sprachkenntnisse*? Es ist auch notwendig, mehrere Bedeutungen deutscher Worter zu kennen. Zum Beispiel ,.der
Straufs (der Vogel oder der Blumengebinde), ,,die Maus“ (das Tier oder die Computermaus), ,,der Ball“ (der Spielball oder das
Tanzfest), “die Bank* (das Sitzmobel oder das Geldinstitut) usw.

Das Problem der interkulturellen Kommunikation im Fremdsprachenunterricht besteht schon seit langem, doch Linguisten haben
sich erst seit kurzem intensiver damit beschéftigt. (Giordano,1996:35) Daraus folgt, dass die fiir die interkulturelle Kommunikation
erforderliche Starke der Beherrschung des sprachlichen Materials nur dann erreicht werden kann, wenn zunéchst eine umfassende
Ausbildung in allen Arten von Sprechaktivititen und die Beherrschung des sprachlichen Materials in der Interaktion aller
Analysatoren, d. h. in der Einheit von Sprechen, Horen, Lesen und Schreiben, erfolgt. Die Notwendigkeit hierfiir ergibt sich aus
der psychophysiologischen Position {iber das untrennbare Zusammenspiel der Analysatoren der GroBhirnrinde. Es ist wichtig, dass
die Menschen die potenziellen Probleme der interkulturellen Kommunikation erkennen und bewusst versuchen, sie zu iiberwinden.
Gleichzeitig ist es wichtig, daran zu denken, dass sie sich nicht immer vermeiden lassen, egal wie sehr wir uns bemiihen. Daher
sollte man auf verschiedene Arten von kommunikativen Komplikationen vorbereitet sein, die durch ein unvollstindiges Verstindnis
der Besonderheiten und einiger Nuancen der Kultur, mit der man kommuniziert, verursacht werden. UbermiBiges Vertrauen in
die eigenen Kenntnisse kann in diesem Fall zu negativen Ergebnissen fithren. Man soll immer davon ausgehen, dass kulturelle
Unterschiede zu Kommunikationsproblemen und Missverstidndnissen fithren und eine negative Reaktion des Gespriachspartners
hervorrufen konnen. Daher muss man die Reaktion des Gespréichspartners sorgfiltig iiberwachen und, nachdem wir eine aus
unserer Sicht unzureichende Reaktion bemerkt haben, versuchen, die Ursache zu verstehen und unser Verhalten und unsere Sprache
anzupassen. Daher sollte man bei der interkulturellen Kommunikation immer die hohe Wahrscheinlichkeit von Missverstindnissen
beriicksichtigen, Geduld iiben und bereit sein, sein Verhalten an die sich entwickelnde Situation anzupassen (Rost-Roth, 1994:11).

Schlussfolgerung. In diesem Beitrag haben wir nur einige Aspekte der Interaktion zwischen Sprache und Kultur im
Fremdsprachenunterricht angesprochen. Es ist notwendig, das Sprachenlernen nicht als eine unpersonliche Sammlung von Regeln
und Ausnahmen zu betrachten, sondern als ein lebendiges Mittel der Kommunikation mit anderen Menschen. Die Beherrschung
einer Fremdsprache wird nicht nur durch die Kenntnis der Grammatik, des Wortschatzes, der Aussprache oder der Féhigkeit zu
iibersetzen erreicht, sondern auch durch die Kenntnis der fremden Kultur. Als Instrument der interkulturellen Kommunikation ist
die Sprache eng und untrennbar mit den nationalen und kulturellen Eigenheiten der Gesellschaft verbunden, in der sie funktioniert.
Verschiedene Techniken und Methoden, um die Studenten mit der Kultur anderer Lander vertraut zu machen, sowie die Anwendung
einer Fremdsprache in einer realen Kommunikationssituation motivieren die Studenten, das Fach erfolgreich zu studieren. Der
Fremdsprachenunterricht in den Fachbereichen einer Technischen Universitét unter Beriicksichtigung des Prinzips des Dialogs der
Kulturen ist ein komplexer Prozess, der eine stindige Interaktion des Fremdsprachenlehrers mit den Lehrkriften der Profildisziplinen
erfordert, um die fiir die berufliche Kommunikation erforderlichen Sprachkenntnisse der Studierenden zu entwickeln, wozu unter
anderem die Vermittlung der Werte ihrer Kultur und Sprache sowie die Schaffung eines positiven Bildes des Heimatlandes bei der
Austibung einer beruflichen Tatigkeit im Ausland gehéren. Bei der Umsetzung des Prinzips des Dialogs der Kulturen ist es notwendig,
Unterrichtsmaterialien und interaktive Methoden und Unterrichtsformen zu verwenden, die es den Studenten ermdglichen, die
materiellen und geistigen Werte der fremden Kultur zu begreifen sowie ihre nationale Identitit tief zu verstehen, was letztlich zur
Bildung von Patriotismus und einer toleranten, respektvollen Haltung gegeniiber der Kultur der untersuchten Region beitriagt. Das
Weltbild wird bereichert und die ,,Regeln‘ einer erfolgreichen interkulturellen Interaktion werden erlernt.
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MMPOCTOPOBI KOOPIUHATH METAJIPAMATUYHOI MOETUKU IT’EC YJIACA CAMYYKA

Y emammi npoananizoeano n’ecu Ynaca Camuyka y ceimni memaopamamuunoi noemuku. Memaopama cmana npogionoio meampans-
HOW0 ma Opamamuynoo mexoeHyielo 6 XX cm., HanpasneHol Ha camope@uexciio meampy AK mMeopuo20 npocmopy i AK girocopcvroi
memaghopu ceimo6yoosu. Ceped uuciennux npuiiomie ma mexuix Memaopamu y Mejcax 3anponoHo8aH020 00CTiONCEHHs AKYEeHMOB8AHO Ha
MemaopamamuuHoOMy nepeoCcMUCIeHHi Xy00dicHb020 npocmopy. Hazonoweno, wo Yaac Camuyk 6y8 npucmpachum meampanom, Cmesicus
3a OpamamypeitiHumu meHOeHYiAMU Y C8IMO8Ill Mma YKPAiHCbKIll aimepamypi, wo NO3HA4YUIOCA HA 1020 81dcHux opamax. Mamepianom
docnidicennsi cmanu meopu “JKepmea nani Mai”’, “Llymasmo scopna”, “Cunyxatime! Cnyxaume! I'ogopums Mockea!”. Memoto cmyoii €
ananiz memaopamamuunux 3acobis y opamamypeii Ynaca Camyyka, 30kpema 6usHa4yeHHa cneyugiku Xy00icHb020 npoCcmopy 6 n'ecax ag-
mopa. Ceped nputiomie memaopamu y meopax NUCbMEHHUKA UZHAYEHO eleMeHmu aHmumeampansHo2o ouckypey (“JKepmea nawni Mai™”),
iHCYeHI3ayito cy006020 3acioants, sik 0OHICIO 3 (hopm Kynemyphux nepgopmancie (“Kepmea nani Mai”, “Llymnamo sicopua”). Inmep-
MeOiaNbHOMY NOOBOEHHIO CYEHIUHOI OiliICHOCMI cnpusie sukopucmawnts o6pazy paodio. Ha npuxnadi oonoaxmiexu ““‘Cnyxaume! Cnyxaime!
Tosopumv Mockea!” cnocmepizcacmo KOH@IIKM monocis, wo cmaioms XyooxcHimu memagpopamu npomubopuux ioeonoeiil. IIpocmip
n’ecu 3a3Ha€ MeMaopamMamuiHo20 po3ujensients 3a60aKU HAAPY8aHHIO 2e02paQivHux ma Memagizuunux monocis, cepeo AKUX yMOoGHe
indycmpianvbie micmo, e po3smawiosane NOMeWKanHs 201061020 2epost npoghecopa Yopmomonosa, migonozizosana €epona, Mockea sk
ioeonoeiynuil Haonpocmip, Xapxis, wo cuMgonizye mpasmamuyne Munyie, 00 AK020 He XO4ymb nosepmamucs nepconasici, ma Kpum, wo
cmae mepumopiio GipmyanbHo20 RPOMUCIOAHH MHONCUHHUX YIONII.

Knwwuosi crosa: memaopama, xyoodicriti npocmip, monoc, Ynac Camuyk, obpas paodio, inmepmedianivricms, Kpum.

Oleksandra Visych,

Doctor of Philological Sciences, Professor,
National University of Ostroh Academy

THE SPATIAL COORDINATES OF THE METADRAMATIC POETICS
OF ULAS SAMCHUK’S PLAYS

The article delves into Ulas Samchuk’s plays through the lens of metadramatic poetics. Metadrama, a prominent theatrical and dramatic
trend of the 20" century, deals with the self-reflection of the theatre both as a creative space and as a philosophical metaphor for the universe.
Within the numerous techniques and methods of metadrama, this study examines the metadramatic reinterpretation of artistic space. Ulas
Samchuk was a passionate theatregoer, tracing dramatic trends in world and Ukrainian literature, which affected his own dramas.

The primary focus of this analysis lies in discerning the specifics of artistic space within Samchuk’s plays. Among the metadramatic
techniques evident in his works are elements of anti-theatrical discourse (as seen in “The Victim of Pani Maya”) and the staging of a
courtroom proceeding as a form of cultural performance (presented in both “The Victim of Pani Maya” and “One can hear the noise of the
Millstones”). Additionally, the image of radio serves to intermedially double the portrayal of stage reality.

In the one-act play “Listen! Listen! Moscow is speaking!”, we witness a conflict of topoi becoming artistic metaphors for opposing
ideologies. The play’s space experiences a metadramatic division through the layering of geographical and metaphysical topoi. These
include the conventional industrial city where the protagonist, Professor Chortomolov, resides; mythologized Europe; Moscow depicted as
an ideological superspace; Kharkiv as a symbol of the traumatic past that the characters do not want to return to, and Crimea, which evolves
into a realm of virtual confrontation among multiple utopias.

Keywords: metadrama, artistic space, topoi, Ulas Samchuk, image of radio, intermediality, Crimea.

IMocranoBka mpodaemu. Yinac CaMuyk HaJIeKHUTh 10 THX aBTOPIB, SIKi peai3oByBajH CBiif MUCEMEHHUIBKUI TaNaH y pi3HHUX
»KaHpax. Floro TBOpH OTpUMAITH IIUPOKY MAPaIUrMy OLIHOK 3 00KY KPUTHKH Ta JIITepaTypO3HABCTBA, MOJACKYAN KOHPIIKTHHX 1 JHC-
KyCiifHUX. YTiM, Ha ChOT'OJIHI 3AJTUIIAIOTHCS HEOMyOIIKOBaHI TEKCTH i YMMAJIO TaKHX, 1110 J0CI YeKAIOTh HA aKTyaJIbHE TIPOYNTAHHS,
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BiITaK TOBOPHUTH MPO 00’ €KTHBHE Ta CHCTEMHE OadeHHs podi Ta crerudiku TBopuoro 1opodky Yiaca Camuyka B yKpaiHCHKOMY
JiTepaTypHOMY TpOLieci MOKU 3apaHo. Yu He HallMEHIe yBard MPUALIEHO JpaMaTyprii aBTopa, MOYacTH 4epe3 BiJHOCHY Mapri-
HAaJII30BaHICTh LLOTO )KaHPY B 3araJbHOMY KOPITYCi TEKCTIB MMCbMEHHHKA, [I0YACTH Yepe3 CKIIaJHUN 1 TPUBAINI HUIAX HOro 1pam
JI0 YKPaiHCBbKOTO YnTaya, ajpKe mepiie BUAaHHs 30ipKu ioro 1m’ec BuinIo Tiabku 2020 p. YHopsaHUIEI0, aBTOPKOIO IPYHTOBHUX
HepeIMOBH Ta KOMEHTapsi, a TaKOK HU3KU JOCHIIKEHb, IPUCBIYECHNX PI3HUM acleKTaM JipaMaryprii mucbMeHHHKA cTana IpuHa
PycHak, sika (hakTHYHO BBeJa Ili TEKCTH B CyYacHHH JIiTepaTypo3HaBumii 06ir. PetenbHo BU3Oupani B emicTosspii Ta myOminucT I
Vnaca Camuyka ¢aktu manu 3mory Ipuni PycHak cTBep/uKyBaTH, 110 BiH OyB IPHCTPACHUM TeaTPajioM, CTEXKUB 3a ApaMaTrypriii-
HMMM TEHJICHIIIIMU Ha CBITOBIM CLIEHI i caM NparHyB BIUIMBATH Ha pernepTyap yKpaiHCbKoro Tearpy. CBOi CIIOCTEPEKEHHS aBTOP
BUKJIAB y HU3L cTaTeil Ta perensiit, 3okpema: “Ilero mpo teatp” (1942), “Becena Baosa” (1942), “Ipama un He apama?”’ (1943),
“Haranka ITontaBka” (1943), “Koxanns BepxoBun” (1943). 3aranom te3un Camuyka-TeaTpaibHOTO KPUTHKA MEPETyKyIOThCs 3 HOTo
KOHIIeTIIIi€ero “Benukoi sitepaTypu’, OKpeciaeHoi y A0MOBii, 3 SIKOI0 BiH BUCTYNHB Ha nepiiomy 3’1311 MYPy 21 rpynus 1945 p. B
AumadenOyp3si. [Tepekonanuii y HeoOXiqHOCTI MO30YTHCS KOMIUIEKCY MEHIIIOBAPTOCTI, TMCHhMEHHHUK HAIOJISITaB HA TOMY, IO JUIS
SIKICHOT JIiTepaTypy HeOOXiJHe 3acaHIue IYPTYBaHHS KyJIbTYPOTBOPYHX 3yCHIIb 3apaayl MicCil yTBEepKSHHs HAlliOHATBHOTO JAyXY
(Camuyk, 2014). Tlomnpu Te, o inei Ynaca Camuyka Oyinu miaHi KpUTHLI K 3 00Ky Cy9JacHHUKIB, Tak i 3 OOKy JiTepaTypo3HaBIiB
kiHmsg XX—XXI cT., BapTO Bi3HAYUTH, LIO Y CBOTH AOKTPHUHI PO3BUTKY YKPAIHCHKOI JIITEpaTypu BiH B30pYBaB Ha BHCOKY MOJHIIO
CBiTOBOI Ki1acuKH. BogHouac Horo aBTOpChbKHUi ApaMaTypriuHuil TOCBIi CBITYNTD PO Te, IO MUCbMEHHHK 100pe OpIEHTYBABCs B
HOBATOPCHKiil ipaMaTyprii CBO€T OypXJIMBOI SMOXH.

Npamatnunnii gopobok Yiaca Camuyka Hamiuye Tpu i’ ecu, Hanucani Mk 30-50 pp. XX cr.: ognoakrika “Cnyxaiite! Ciy-
xaiite! ['oBoputs Mocksa!” (1930), npamu “XKeprtsa mani Mai” (1940), “Illymusts xopHa” (1947). 3HakoBUM € Te, 110 came y Heil
nepion 3’ ABIAIOTHCA KIIOUOBI MeTaapamatiuni Texcti Jlyimki Ilipanaenno, Exena Honecko, Camioens Bekera, siki cTanu Mric-
TenpKoo opmoro BepOatizawii O0MICHUX MUTAHb 00 ECTETUYHHUX Ta AyXOBHHX MpiopUTeTiB 100u. He Moriu He BIUTMHYTH Ha
ecretuky Camuyka-apaMarypra i BupasHo meragpamatudsi n’ecu IBana Barpsinoro, Jlronmunn Kosanenko, IOpis Kocaua, Iropst
Kocrenpkoro, siki BU3HAYMIN HAIPSIM PO3BUTKY yKpaiHChKOT ApaMaTyprii XX cT., 30kpema 1i MeTagpaMaTHYHy e€CTETHKY.

Memoro 1150T0 HOCTIDKEHHS € aHaJli3 MeTaJpaMaTHYHUX 3ac00iB y Apamaryprii Yiaca Camuyka, 30KpeMa BU3HAYCHHS CIICIH-
(biKky XyI0KHBOTO MPOCTOPY Y I1’€cax aBTopa.

Bukusag ocHoBHOro mMarepiany. [loeTnka MeragpaMy 03Ha4Y€HA CIIEKTPOM XapaKTEPHUX NPUHOMIB Ta €CTETHYHO-3MiCTOBUX
BEKTOPIB, 1110, 3 OJJHOrO OOKY, CIIPSIMOBAHI HA CAMOCMHMCIICHHS MIPUPOJM TEKCTY, @ 3 1HIIOr0 — PO3IIAPOBYIOTH APAMATHUHY Iiii-
CHICTb, CIIPHSIIOUH 11 BIIKPUTOCTI [0 IHTEPTEKCTyalbHHX, IHTEPMEIiadbHUX, CTPYKTYPHUX Ta KOHIENTYaJbHUX EKCIIEPUMEHTIB.
OpHi€lo 3 HAWOLIBII BUPA3HUX MPUKMET METAAPAMHU € HasiBHICTh caMopeIeKCIHHUX TepoiB, IKUMH MOXYTh BUCTYNAaTH HPEICTaB-
HHKH CBITY TEaTpy — aKTOPH, PEKUCEPH, IpaMaTypri, risiiadi, TeaTpaibHi KPUTHKH, SIKi TOCHIIOIOTH aTMOC(epy I'pH y IT°€ci, BCTy-
HAIOTh y TUCKYCii HABKOJIO NPOOIeM JpaMu Ta TeaTpy, ONPHUABHIOIOTH MEXaHi3MH TBOPYOTO MPOLIECY TEPEBTIICHHS Ta TOCTAaHOBKH.

BaxuBuM MeTaJpaMaTHuHUM YHHHUKOM € BBEICHHS TEMH TeaTpy, skuii nmocrae ¢dinocopenkoro monemto Theatrum Mundi.
BoxHouac Teatp sk TeMa y Apamarypril BIAKPUBAE IIHPOKI MOXKIMBOCTI AJIsl BUCBITJICHHS apTUCTUYHOTO CEPEIOBHUINA, iHCIeHI3ail
BUPOOHHUUOrO Ipoliecy nmocTaHoBKH 1’ec. [Ipuknanom deepudanoro noeananHs 060x (yHKIil oOpa3y Tearpy € m’eca CydacHHI
Vinaca Camuyka JTronmuin Kosanenko “T'epoinst momupae B nepuiomy akti” (1948).

[TapasenbHO 3 aKTUBI3ALIEI0 TEATPAILHOTO JUCKYPCY Y ApamMatyprii copmyBanacs aHTUTeaTpaibHa KPUTHKA, HAIIPaBlIeHa Ha
TEaTp Ta aKTOPCTBO, y TOMY YMCIi NMOBCSKICHHE, Ta IIPEJCTaBICHA SK HAa PiBHI OKPEMHX CKENTUYHHX PEIUTK, TaK i B MEPCOHAX-
Hiif Ta crokeTHii mwiomuHi. Hepiako 10 aHTHTeaTpaibHOrO AUCKYpCy BaaBaiucs Bomoanmup Bunnuuenko, Mukona Ky, SkiB
MaMoOHTIB Ta iH., y 9HiX I1’€cax TeaTp MoCTa€e MicIieM PO3ITyCTH Ta I’ THCTBA, MPUCTAHUIIEM aQ)epPUCTiB Ta IIyKadiB ACHICBUX PO3Bar.
V npami Yiaca Camuyka “XKeprsa nani Mai” ob6pa3 TeaTpy 3aiydeHo orocepeakoBano. [To-nepiie, 3aBasky HaB sI3UBINA MaHepi
TOJIOBHOI TepoiHi moBcskyac nepessratucs. CKIaiaeTbesl BpaKeHHs, 110 BOHA HE 3a/I0BOJICHA CBOTM BHIJISJIOM, BiJuyBa€ HOro
HEBI/IIOBIIHICTh CUTYaIlil Ta HAMAra€ThCsI TIEPErpaTH Ty 4u iHly cieny. [lo-npyre, Teatp BUHHKaEe y po3MoBax Mk Maero Ta 1l
HOAPYTo0 AJIOI0 — OCTaHHSI € IIAHYBAJIBHUIICIO CLICHHU: “S, BIACTHBO, KPYy4yCs 3aBXK/IH OiJIsl OTHOTO: OAATH, POANHHI CIIPABH, 3Ha-
fiomctBa i Mmyxunnu. lle, npasaa, Teatp... S mo6iio Teatp, KiHO, B3araini Bee, 110 Moxxe 6aButn” (Camuyk, 2020: 93).

ITicis Takoi camoxapakTeprcTHKU Asia HiOM mobaunsa cede 3i cToponw i Ha perutiky Mai “Tu e ayoBa aiBunHa. Maem ycmix y
myxuuH?.. [IpaBga? Myx4uuHM 11I0CH Take JIO0IATE. .. BiAnoBigae: “Xouen cka3aTH, I0Ch Take MOpoxkHE...” (Camuyk, 2020: 93).
OueBHIHO, 1110 OOTeMHHI CTHIIb KUTTSI An € GOPMOIO BTeUi BiJl peanbHOCTI BiifHH, ii IITYYHOT JIOTIKH, SIKy, HA BiAMiHY BiJl IOHOT
MOJIPYTH, HAMAra€eThesi ocsArHyTH mani Masi. KomMeHTapi oCcTaHHBOI 110710 ecKari3My AJM CTBOPIOIOTh OCHOBY aHTHUTEATPAIbHOTO
JIMCKYPCY, 1110 CBOEIO YEProko CIPSIMOBAHUI HA KPUTHKY PO3BayKAIbHOTO TEATPy Ta AKTOPCTBA.

Kommnosuist MetazpaMu 4acTo yCKJIaJHeHA Pi3HOIUIAHOBUMH BCTABHHUMH KOHCTPYKIIISIMH BiJ KJIACHYHUX MPOJIOTIB, CIiIOTIB,
BHUCTYIIB HAPATOPIB, IpHHOMY “I’€ca B I1€Ci” 10 KAPTUH CHY Ta MapeHHs, 110 CIIPUSIIOTH PO3IICIUICHHIO YMOBHOI JiiicHOCTI. 3a3Ha-
YeHH] eNEMEHTH MOXKYTh CTaBaTH IpHitoMamu camopediekcii a6o, 3a Byunum BucioBom Jlkona Tonaepa, “TpuManHsM 13epKkana
nepen tearpom” (Golder, 2007). Sk ctBepmkye Pidapa Illexuep y mpaui “Teopis nepdopmancy”, “Teatp — ue nuiie oaHa 3 Gopm
neppopMaTHBHOI AisUTBHOCTI, 10 SKOI TAKOXK HaJeXKaTbh PUTYaIH, CIIOPT 1 BUIIPOOyBaHHs (Jyeni, puTyanbHi 601, Cy10Bi TpoIecH),
TaHIli, My3HKa, iTpU Ta Pi3HOMaHITHI BHCTaBU y MOBcskaAeHHOMY )HUTT” (Schechner, 2004: 179). ¥ KOHTEKCTI AOCHTIHKEHHS 11" €C
Viaca Camuyka BapTO BUOKPEMHTH 1HCIEHI3aIlil0 KyJIbTypHUX MepOpPMaHCIB Ha KIITAIT PUTYaIliB, MacKapaiB, Cy/JOBHX 3acCilaHb
K 1Ieil THIT BCTABHUX METaJpaMaTHYHNX €JIEMEHTIB, 10 3aBX/1 3yMOBIIIOIOTh aKTYaJli3allii0 KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY, PO3MUKAH-
Hsl CLIEHIYHOTO MPOCTOPY Ta YHEMOXKJIUBIIOIOTh 3aKPUTICTh XyI0kKHBOI cuctemu. Pidapa IllexHep cTaBUTb y OJMH 3MICTOBHH st
TaKi sSBMINA SK BYJIMYHMIl HELIACHUH BHIIAJOK, CyJ 1 TeaTp — yCIOIM BHJIOBHIIE PO3rOPTA€ThCS HABKOJIO MOl 3a MPUCYTHOCTI
risiiadiB. OHAK Cy i TeaTp BUSHHUH Ha3uBae “(oOpMaTbHUMU BepCissMu” MOJIT, sika “pO3UMHSIETHCS Y MIHCTBI PEKOHCTPYKILii TOTO,
o cranocst” (Schechner, 2004: 176). BinMiHHICTh MiXK HUMH TOJISATA€E Y TOMY, IO CYIOBHil Mpoliec — BepOanbHuil, a TeaTpajibHa
MOCTAHOBKA — aHAJOTiIHA Ta Peayli3y€eThesl “IUITIXOM MMOBTOPHOTO BiATBOPEHHS TOTO, IIO CTaocs (peaibHO, BUralaHo, MiidHo,
pedniriitno)” (Schechner, 2004: 176). BianoBifHO iHCTANSIisS BHYTPILIHIX KYJIbTYPHHX MeppOpPMaHCIB y CTPYKTYPY ApaMaTU4HOl
m’ecy, sIK | BUKOPUCTaHHS MpuitoMy “i’eca B 11’eci”, HabyBa€e BUPA3HOTO METapaMaTHYHOTO eeKTy.
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Tak, y 3raganiii npami “YKeptsa mani Mai” Toroc cyay mMae BaJIHBY KOHIENTyanbHy (yHkiito. I[puHa PycHak BBaxkae neit
TBip HenonucanuM (Pycuak, 2010). I xoua popmanbHO y rpami € Bei Tpu [il, 3asiBJIeHI Ha TOYaTKY, @ OCTAHHS 3 HUX 3aBEPIIYEThCS
XapaKTepHOIO BKa3iBKOIO “3aBica”, BOHA, CIPaB/i, Ma€ 03HAKU TMOCTHUKH HOH-(IHITO, 110 BOYCBH/b, MOJKHA TOSICHUTH crerudi-
KOO IPaMaTHYHOTO KOHQIIKTY, SIKHI “pO3ropTaEThCsl HABKOJIO MOPAIbHO-ETUYHHX MPOOJIEM, SIKi TOCTPO MOCTAH Mepe €BPOIoio
1930-1940-x pp. i Oy moB’s13aHi 3 moyaTkoM J[pyroi cBiTOBOI BilfHH Ta MPOTOJIOLICHUMH HAlIUCTaMK KOHIemisMu HoBoi €Bporny,
Micis apiiChbKuX 1 HeapiiiChKUX HApOMiB y CBIiTI, Y4uCTOTH pacH Toio” (PycHak, 2010: 45). Bucosiioe 1i KOHIEMIi y TBOPi royo-
BHa TepoiHs — nani Masi, sika y HOIyKax IiIHOT0 Y0JI0BiKa Mparue Bei cBoi (i3uyHi, iHTeNeKTyasbHi, (iHAHCOBI pecypcH i YeCHOTH
MOKJIACTH Ha BIBTap YHUCTOI HaIlil.

Ipoctip cyay HpeAacTaBIeHO y MpOJ03i, sSKWi, A0 cioBa, Mae meperykd i3 mpomorom m'ecu “Tenepan” (1941) Ieama
BarpsiHoro, e HapaTtop CHUTH Teatp Maiibytaboro B Kuesi 2041 p., y sikoMy moka3yioTh BUcTaBy 3 1ukity “Hame dantactudane
munyie” (Barpsunii, 1948: 5). Teatp TyT cTae CBOEpIAHUM CYJOM, 10 0€3 “LIeH3ypH, HOT Ta yJIbTHMATyMiB” BUKPHBAE “)KacHY,
Mmakabpuuny enoxy” (Barpsiauii, 1948: 6). Y m’eci Camuyka nepe/ BiIKpUTTSIM 3aBiCH aBTOP TPOIIOHY€E CTBOPUTH 1103110 BETUKOTO
MicTa, 3 XapaKTepHHM raMOpOM, IIIYMOM TPAHCIIOPTY Ta BUKPUKaMH ra3eTsipiB, KOTPI CIOBIIIAIOTH PO “CeHcallifo”, sKa IMoB’s3aHa
i3 3araIkoBoo MaHi Maero. I3 BIAKPUTTSM 3aBiCH PO3IIOYMHAETHCS CYA0BE 3aCiTaHHs.

B ocHoBHiif yactuni 1’ecu Yiaac CaMuyk HaMaraethest 30epiraTi aBTOPChKHUiA HeHTpaTiTeT, 300pa3uTu IIHOMHY MO3HUIIIT KOXKHO-
0 3 MEPCOHAXKIB, SIKi BUCIOBIIOIOTH aMOiBalI€HTHI, a MMOJEKy/AU i paJnKanbHi morsian. Sk cipaBeannBo 3ayBaxye Ipuna Pycuak,
“IT’eca “XKeprsa mani Mai” He 3MyIIy€e CiBOEPEKUBATH, ajle CIIOHYKA€E PEIUIEHTa 10 TIMOMHHOTO aHaIi3y i1e0IoriuHuX i (ino-
codebkux npobnem” (Pycnak, 2014: 104). HatomicTb clieHa CyZ0BOrO 3acCilaHHs MOYKHA BBaXKAaTH KOHIIETITYAILHOIO PO3B’SI3KOI0
(Mo1aHO0 Ha MOYATKY TBOPY) CKIAIHOT ApaMaTHYHOT CHTYAIlil I1’€CH Ta BIAMOBIIII0 Ha MaHIBIL, 1[0 HA HUX BUHMIIUIM IHTEIEKTyann
XX cr. ¥ npomosi Cyzst 3rajye BUYNHOK maHi Mai, CyTb SIKOTO TaK i 3aJIMIINIACs HE PO3KPUTOIO Y TEKCTi, Ta IeKJIapy€e HaMaraHHs;
“BUSICHUTH NPUYMHHU BUMAJKIB TaK XapaKTepHUX Hallid 100i...”, M0 “AacTh y pyKd Hamioi ICTHlii 30poro, sSK 3 HUMH OOpOTH-
ca...” (Camuyk, 2020: 70).

HasiBHwuii Tomoc cyay i B Ginbin Bimowmiii m’eci Yinaca Camuyka — “Illymists xopHa”. [is apamu BinOyBaeThest 1942 poky min
yac HiMenpbKkoi okymnarii. ['epoi apamu nepeOyBaroTh il THCKOM ABOX OKYMAIiHHUX PEXKHUMIB — HIMEIIBKOTO Ta OiIBIIOBUIIBKOTO,
KOXEH 3 SKHX HAMara€TbCs PO3LIMPHTH TEPUTOPIIO BIUIMBY, 3aCHUJIAI0UH CBOIX areHTIB Y IHTENIreHTHE YKpaiHChKe CepeaoBHUIle Ta
30uMparoun TOHOCH. Y TeKCTi maHye arMocdepa iHTpur Ta migo3p. [lomykn BHYTpILIHIX BOPOTiB po3KoooTh ciM’1. Komnu x mmm-
ryHa BUKPHUTO, BiH TOCTae mepes cyaoM Ykpaincwkoi I[ligzemuoi depxasu (mianinbui 3aronn YITA). Cuena cyay noOyaoBana 3a
MIPUHILIKIIOM, SIKUif CBOTO Yacy 3ampornonysaina Jlecst Ykpainka y apami “Pydin i ITpicuinmta”: cymoBe 3acianHs BiOyBa€eThCs HION
3a KaJpoM, TJIs11a4 XKe CIIOCTEPIrae 3a peakili€io Horo CBiAKIB i JI3HAETHCS PO Mepedir Cyay MepeBaKHO 3 iX peruIik.

V cBiTIi 00paHOi TEMH BaXJIMBO aKTyalli3yBaTH KOHIENT MIPOCTOPY, K 3aCAAHUYNI YHHHUK (OPMYBAHHS IIOCTHKH METa/lpaMH,
1110 3a3Ha€ y Hiil pi3HHX HOPM MOABOEHHS. M1eThes mpo 3acTocyBaHHs IPHitoMiB “ClieHa B cIieHi” a60 “TeaTp B TeaTpi”, MepeHeceH-
HIO IPaMaTUYHOI il IIOBHICTIO 200 YaCTKOBO 3a MEXIi TPaJUIiHHOT JIOKAIT ClIEeHH Y TPUMEPKH, Ha IUIOLII, y IPHPO/IHI CepeOBHIIa,
a TaKOX BUKOPUCTAHH IHTEpMe/[ialbHIX BCTABOK Ha KIITAJIT paio- Ta TeleeTepiB, KOHIEPTIB TOLIO.

Oco0uBOi yBaru 3aciiyroBy€ MeTaJpaMaTH4HHN MPOCTIp A€OIOTHOTO JpaMaTHYHOTO TBOPY aBTOpa — OAHOAKTiBKK “Ciryxaii-
te! Cayxaiite! ['oBoputs Mocksa!”. ¥V sucrtiB 10 Anau Boiiigyn Bix 01.02.1965 poky nuceMeHHHK 3a3Ha4aB: “Lle Oyino moch
po coBeTchbKy ambacanay B Ilaprwki. Haith Bxke 3a0yBest 3mict” (Camuyk, 2020: 167). Y camomy TekcTi KOHKpeTHO [lapik He
3raJlyeThes, aje HAeThes Mpo “iHaycTpianbHy Kpainy”, mo Outein Haragye HiMeuunHy, i Kyau npu3HadeHo Ha ciyx0y Bopuca
Yopromososa — rocropriupeaa CCPP, pazom 3 iioro apyxunoro Jlapero — KOJIHIIHBOI YeKiCTKOIO, [0 pa3 1Mo pa3 BAAETHCS 10
HOCTaNBIiHHMX CHOTaiB Mpo cBol KpuBai “moasuru”. IIpoBigHy poib 1m’eci Bigirpae Biaaien — XapKiBChbKHM CTYICHT, BUXOBa-
Help 1 Haztis YopToMOII0Ba, a TAKOXK KoxaHelb Jlapi. 3a Horo MisIbHICTIO MUIBHO CTEXHUTH YPSAI0BELb 0COOINBHX JIopy4eHb KocTs
Posendenna, uni goHocu 3myiyoTh Jlapio KoHCTaTyBaTH, 10 Biaanen “ykpaiHizyerscs 3anaaro”. dparMeHTapHO MpecTaBie-
HO y m’eci 00pa3 HIMOI CITYKHHUII-YKpalHKU: “3 YKpaiHH BHBE3eHA, OJSTHYTa MO-YKPaiHCbKOMY, IO-CYy4acHOMY”, sIka € THXHM
i Oe3nopasHUM cBiKOM OypxiuBHX mofiid y momi YopromosoBa. CUMOTOMATHYHKM € 1 iHTEpEC 10 MPEecH, Ky BOHA HAa MHUrax
BUIIPOLIYE MOYUTATH Y TOCIIOANHI. [3 PEIuIiK roCcTOpripeia MOXHA 3pO3yMiTH, 110 y Ta3eTax MUIIYTh PO “HOBY KOHTPPEBOIIOLIIO
xoBTO-0akuTHY” (Camuyk, 2020:46). MeTaapamMaTHYHOCTI TBOPY CIIPHUsiE€ HAsBHICTH MepcoHaka-haHTOMa — IUPEKTOpa KOMaIbHi
. Kpasae, sikuit 3a cioBamu Jlapi € nucbmennuk: “Biu numie apamu, iii-6ory” (Camuyk, 2020:44). Poxuna Kpassis € s kosuii-
HBOT YeKICTKH TPHUKIIAIOM JJIs HACHIAyBaHHS, TONPH MIEBHY IPOHII0, 3 SIKOIO BOHA OMHUCY€ IXHi CBITCHhKI 3BUUAl.

Jlo meperniky AiifoBEx oci6 Camayk BBOANTH i ['0JOCHOMOBHHK pagionpriivada. Horo 3Byk, 1o moBcsKdac MpUTArye 10 cebe
yBary, € BUPa3HUM METaJPaMTUYHUM TPUIOMOM PO3MHKaHHS HPOCTOpy. BapTo 3a3HaumTH, 110 ApamMaTypris IepIuoi MoJIOBHHU
XX CT. akTHBHO ONAaHOBYBaya 3aCTOCYBAaHHs HOBITHIX Mejia 3a/isi KOMIO3HLIHHNX Ta €CTETHYHMX MLiieil. 30KkpemMa, y IpyHTOB-
HOMY JOCIIi/DKEHHI PaHHBOPAIASHCHKOT IpamMaTyprii Ta HIMOTo KiHO y CBiTii cuHTe3y MucTenTB TersHa CBepOiioBa BUXOAUTH Ha
o6pa3 'yanomosiyst B apami Mukosu Kynima “Hapoxnuii Manaxiin” (1927). Haykosuis 3ayBaxye: “Cunkpernsm muctenrsa 1920-
1930-x pp. BUSBIISIBCS 1€ ¥ y BBEICHHI B JIif0 HOBITHIX Ha TOM Yac TEXHIYHHX 3acO0iB KOMYHIKaii, sIKi TeK MOXKYTb BBaXKaTHCS
TOIMOEK(PPA3HCOM CTOINYHOTO MiCBKOTO TEKCTY, 30KpeMa, XxapkiBcbkoro” (CBepbinoBa, 2018: 512). ¥ n’eci Yinaca Camuyka iHTep-
Me/iaabHuUi 00pa3 paiio TakoX BUKOHYE Tororpadidny GyHKII0, ane i3 3HaYHO MIHPIIMMH KOOpAUHATAMH. 31 37I0BICHOIO ipOHi€I0
y LeHTpi €Bpornu 3By4yarh MO3UBHI “TOBOPUTH MOCKBa”, a MPOMaraHAuCTChki eTepu GOpPMYIOTh COBETCHKUI 1ACHHO-KYIbTYPHUIA
npocTip. st BiajsieHa roiocHOMOBHHUK, SIKHi aBTOp HAaBMHUCHE PO3MICTUB “‘Ha KHIDKKOBI# madi mobiu 6poH30Boi 6apBu OrocTy
Jlenina” (Camuyk, 2020:41) — cumBon 6e3mMoBHOCTI YKpainu Ta inpopmaniiinoi pagsHcskoi reremonii. ITin yac auckycii 3 Jlapeto
I0HaK ToBOpHTh: “Ock npukiaj paaio. 3 Mocksu? Tak, 3 Mocksu. Tucstui tpu kiometpis aytu. e »x Kuis? [Tocsuuu! Hamo Bam
Kuis? <...> Cnyxaii, moBisiB: Mu! Mocksa! Mu namri! Ham yci s3uku nokopunucs Bif binoro mopst 1o Yoproro! MoBuuTh Best
peuira... cBonoui, Hepoyku!” (Camuyk, 2020: 65).

Haromicts Jlapa yac BiJ| 4ac IpUIaiae JIo0 paaio He TaK JUls TOro, a0 Ai3HATHCS HOBUHU, SIK BUBIPUTH YHUCTOTY HaJIAIITYBaHHS
CBOTO BHYTPIIIHBOTO iJ€0JOTIYHOr0 KOMIIacy, 1o 3a3Hae MeTamopdo3 Iija BIUTHBOM (iTiCTEpChKUX PO3KOIIiB (came Takuil Gik
€Bpornu 00KMpae KOMHIIHS YeKicTKa). Pajiio He 1ae 3MOru nepcoHa)kam 3aJIUIIATHCS HA CAMOTI, BTPYYA€ThCs Y 11C0JI0Ti4HI JUCKYCIl
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Ta iHTUMHI Gecian. BoHO cTae BipTyaibHHM BCTABHHM TOMOCOM y TEKCTi, IIepeTBOpIoour kKabiHeT YopToMoI0Ba Ha KEHTaBPUIHHN
HPOCTIpP, Y SIKOMY MHHYJIE i CydacHe NepCOHaXKIB 3MillyeThes y (haHTacCMaropu4yHHil HUILIBHUH CIUIaB.

[Monpu HeBeIHMKHUiT 0OCST 0JJHOAKTIBKA Ma€ CKIIaAHHI )KaHPOBHUI CHHTE3. 30KpeMa, Y TBOpI HasiBHI BCTaBHI OMOBil — Ka3ku Jlapi,
1110 YPI3HOMaHITHIOIOTh CTUIILOBY Ta KOHIIENTYalbHy TKaHHHY TekcTy. CiieHa, e Jlaps onoBinae nepiiy “xa3ky” cBOEMY KOXaHIICBI,
HaJ3BUYalHO TiJIECHA, PyXH TepOTHi CIIPSIMOBAHI 3arilIHOTU3YBATH CIIyXaya, yBECTH HOro y TpaHc. L[5 ka3ka nepeHOCHTb JIito y BUP
TPOMA/STHCHKOT BillHH, Y ““KOPCTOKY XOJIOIHY OCIHB”, KOJIH “y I10JIi, 32 MiCTOM, Ha ropi MiBKOJIOM 0apaky, B HUX COTHi ayur”..., o
“KynmaMu Jie)xand, Ha 3aMepaiii, Tepaiit qomisui” (Camuyk, 2020: 58). I[ToBHa “3aXOIUICHHSI, TTATOCY, MPUCTPACTH i CMaKyBaHHS
Jlapst 3ragye po3cTpii MOJIOOT JKIHKH, 1[0 Y 3arpaToBaHiil xati criBajia raiiiamaibky micHio. Cama K 4eKiCTKa 3 HaraHy cTpaTuia
YEePBOHOAPMIHILIS, KU Ha CEKYH/Ty 3aBaraBcsi, IJIIHCh y CMiBauKy. 3aKkonaucanuii BiajsieH Ha NUTaHHs YU BiH CITyXaB Ka3Ky, Bif-
MOBi/Ia€ aJeropuyHO: “... s CIyXaB MOCKOBCHKY My3uKy” (Camuyk, 2020: 59). BoxHouac 11 perutika Haramye, o pamionpuimad
HPOJIOBXYE BUKOHYBATH CBOIO (DYHKIIIIO.

Hamararounch BiTHOBUTH KOHTAKT 3 Bramnenom, Jlapst po3roBizae oMy iHIIYy 32 HACTPOEM Ka3Ky, IO )KaHPOBO HaOIMKeHa
1o yrormii. Y Hiil BuManboByeThest Midosnoriunuii 06pa3z Kpumy: “Poskaxky T00i Ka304Ky... II... MI... II... OCIyXai, XJIOMYHUKY... B
HaiM coro3i € kpaina Kpum..., B Kpumy tax mupo rpie coneuxo..., B Kpumy Tak naxuyTsb kBitH, B Kpumy Tak Mope muierie it criBae
micHi npo HacTpii minoi npupoau” (Camuyk, 2020: 59). 3perutoro Kpum nepeTBOproeThCs y Kasii Ha MiKPOMO/IEIb CBITY, Ha/l SIKUM
6axae manyBatu Jlapst: “Ternep Mu MaHyBaTUMEMO TaM... <...> X04a 0 3a HbOTO 1Ie MPUHAIIIOCS MOKIACTH CTITBKH TPYIIB i IPOJIUTH
1te oaHo Mope kpoBu” (Camuyk, 2020: 59). Ha momomory repoiHi y 1i MOTOpOIIHIT OMOBI i 3HOBY MPHUXOIUTh pafionpuiiMad, 110
rpae 3akoJucyrody Menozio. Hesnossi Bramten B ininBo BucMitoBaTuMe KpuMchbKy Mpito Jlapi: “A B Kpum... ko mu B Kpum?
Ax, Kpum wmiit, Kpum!” i mounnae cniiBatu ykpaincsky Hapoay micHio “Jle Kpum 3a ropamu, e coneuko cse...” (Camuyk, 2020: 64),
HATSAKAOYH Ha BIACHY Bi3iI0 MBOCTPOBA Ta 3aCBiI4yI0YM CBOO MPOYKPATHCHKY OMTHKY.

Bcerasni onosizi Jlapi MatoTe TpancopmaTHBHHIA eeKT, OMHAK He TaKHii, Ha KU po3paxoByBasia repoins. Criouatky Bnas-
JIeH HaMaraeTbCcsi pO3Ka3aTu i CBOIO Ka3Ky IO KpaiHy, A€ *KUBYTh BilIbHI JIIO/H, e “AyX HOBHH CTHHAETHCSA B OOpPHI 31 CTapUMU
mabionamu”, Jie TIOCTYI, 1 HeMae KaxJIMBUX OapakiB i “He CTpAILHI TyT 3arpO3HU apXaHTeJiB, 10 MAIOTh OXOPOHSTH pail, yTBOpEHHU
npopokaMu otoro 6oBBana (mokasye Ha moptper Mapkca)” (Camuyk, 2020: 61). Ieit ineanicTuunuii onuc crocyeTbes: €Bponu,
JIe X04€ OCENUTHUCS IOHAK, OAPYKUBILIKCH i3 TOHBKOIO JAupekTopa KonaibHi (poH Kpasse, i konuch 3aiiHsTH iforo mocaxy. Omicis
repoit OyHTye, y MOpHBI eMoLiil BiH BUNasroe nepex Jlapero TUpasy Ipo CBOIX pO3CTPUITHUX OATHKIB, ICTHHHE CTAaBJICHHS JI0 MPO-
JIeTapchbKol THPaHil, PO CTPAXITTs 370YMHIB OLTBIIOBUIBKOT CHCTEMH. | X04a 3ro/10M BiH BAA€THCS 10 ONa3HIOBAHHS, HAMAraeThCs
MepeKOHATH, 110 HEe 3paJHKK, YTIM 3HOBY i 3HOBY B HOT0 perutikax 3By4HTb KPUTHKA PEKHUMY Ta Horo areHTypH (“mryraii mo cBiti,
Jie Ha)kKuBa, TaM i nmopmnaiics” (Camuyk, 2020: 66)). YV dinani Braanen rune Big pyku Jlapi, a n’eca 3aBepiuyeThest peMapkoro: “Pasio
ypusae rpy. Uytn: «Cnymaiite, caymaiite! [aBapit Macksa! Beuepniit kanuept okonuen»” (Camuyk, 2020: 68).

OTxe, 3aIMIIKBIIM Ha MapriHecax pUcH iHAycTpiaabHOro Micta, Yiac Camuyk 300paxkye y CBOTH OJHOAKTIBII 130JIbOBAHUM
HpOoCTip HoMenKaHHsA YopTOMOIIOBa, 1110 3a3HA€ METAAPAMAaTHYHOTO PO3LICIUICHHS 3aB/SAKI HAIlIApyBaHHIO MeTa(i3NUHNX TOIIOCIB.
Cepen Hux — €Bporia, 110 € reorpadiqHo0 JIOKaIi€eo Aii 1’ecH Ta BojHOYac HabyBae MidoiorizoBanoro 3abapsieHHs, MockBa siK
iZleosIoriYHII HaAIPOCTip, XapKiB, 1110 CUMBOJII3y€e TPaBMaTHYHE MUHYJIE, /10 SIKOTO HE XOYyTh MOBEPTATHC MepcoHaxi, Ta Kpum,
110 CTA€ TEPUTOPIIO BipTYaJIbHOTO MPOTUCTOSHHSA MHOXKWHHHX YTOIIii.

BucunoBku. J[pamatudnuii 1opodok Yiraca Camuyka opraHigHO BIIUCYETHCS B KOHTEKCT JIITEPATypHHX Ta TeaTpalbHUX TCHICH-
it cepeauun XX c1. [1’ecu mucbMEHHMKA CTalll MalAaHUYUKOM UTs pediieKcil nepumneTiit icropudHoi 1001, 3aBIsiku MeTagpama-
THYHOMY aHaJli3y OYeBHIHOIO € aBTOPChKA IHTEHIIisl 3aCTOCYBATH aKTyalbHi paMaTHYHi TPUIOMH, 1[0 CIIPUSIOTH KOHLIENTyasTi3anii
TeaTpy Ta CTBOPEHHIO MPOCTOPOBO YCKIAAHEHOT0 TeKeTy. Cepel mpuifoMiB MeTaipaMu y TBopax Yiaca Camuyka BapTo BiJ3HAYUTH
€JIEMEHTH aHTHTEeaTPaIbHOIO JUCKYPCY, IHCIIEHI3AI[I0 Cy/JOBOTO 3aciiaHHs, sk o/Hi€el 3 hopM KyabTypHHUX nepdopmancis. [HTep-
Me/[ia IbHOMY MOJIBOEHHIO CIIEHIYHOI IifICHOCTI CHpHsie BUKOPHCTaHHs 00pa3y pajio, 0 MOKHA BU3HAYHUTH SIK TOMOEK(PPa3HCOM.
BaIMBUM YHHHHKOM METaJIpaMH CTa€ XyI0xkHiit mpoctip m’ec Yinaca Camuyka. Ha npukiani oqnoakriBku “Coyxaiite! Coryxaiite!
T'oBoputh MockBa!” crioctepiraeMo KOHQIIIKT TOIMOCIB, 1110 CTAIOTh XyA0KHIMH MeTadopaMu IPOTHOOPUHX 1/1€0NIOT .
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XYAOXHS IHTEPIIPETALISI KOMIIJIEKCY BE3TPYHTSIHCTBA
B POMAHI YJIACA CAMYYKA “HA KPAIO YHACY”

Cmamms npucesiuena ex3ucmenyianbhitl npoonemi 6e3rpynmancmed, 00 AKOI iHMEHCUBHO 36ePMANUCS YKPAIHCHKI NUCLMEHHUKU, 0CO-
onuso y oiacnopi XX cm. Akmyanvnoio 6ona 3anuwacmscs i 8 rimepamypi cboeooenns. Yiac Camyyk 3apekomenoyeas cebe sk asmop, 0is
K020 mema Oe3TPYHMsL € OP2AHIUHOI0, 36AHCAIOYU HA U020 HCUMmMESULl 00csio, 3agikcosanuti y meopax (“Ilnanema /[i-11i”, “I1’ame no
osanadysmiii: 3anucku na 6iey”, “Ha oinomy komi”, “Ha rxoni éoponomy”). Mema cmammi — na mamepiani pomany Ynac Camuyxa “Ha
Kpaio yacy” 00caioumu KoOMnieKce 6e3rpyHmancmed, KUl cmas NCUXOI0STHHUM SUKIUKOM O 2epoie meopy, KOMpi 6UMYUEHO NOKUHYIU
Bamukiswuny, sika nomepnana 6io kononizayii nicis Ilepwioi c8imogoi gilinu ma pesonioyitinux nodiil. Y pobomi euxopucmano Kyismypho-
icmopuyHull nioxXio, Memoo eK3UCMeHYIUHO20 AHANI3y, a MAKONC NPUoMu 6i02pagiuHol, cmpyKmypanicmcokoi, ncuxono2iunoi ma inmep-
meKkcmyanvHoi inmepnpemayii 1imepamypHo20 mekcmy.

Tloussimms Oe3rpynms micro nos ‘sizame 3 ¢inocogcokoro meopieto ykopinernns (M. atiderrep, C. Beiiny). Y cmammi komniexc be3rpyHmsi
ocmucneno y ceimai npays ykpaincokux guenux (M. Llnemxesuy, I0. [llepex, JI. Tapuawuncoka, O. Cinuenxo). Poman Ynaca Camuyxka “Ha
Kkpato uacy” (1963), enepuie onybnikosanuii uepes 60 pokis, onpussHue HegioOMuUll paHiute niacm 0opooKy NUCbMeHHUKA. Y HboMYy po3-
Kpumo mpu munu ymeepogicenHs HayionanbHol ioenmudnocmi, 0o AKoi 60asanucy oidcenyi. opeanizosani npomecmu (sive y Ilpasi), misxc-
ocobucmicna KOMyHiKayis, nimepamypna meopuicme. I'onosnuil eepoii meopy, mMoroouil nucbmennux Apema bouuun, donae cumnmomu
be3rpynmancmea nonpu necnpuamausi icmopuuni obecmasunu. Hozo enympiwniii kongnixm nocunioe 2epoti-ononenm Ilempuybkuil, axuii
YOcobnoe 3Hesipy, 3peuenns 6i0 ioei camopeanizayii y nucbMeHcmei.

Asmobioepaghiunuii poman “Ha kpaio uacy” nepexonnueo intocmpye ghenomen “3a2y0nenoi ykpaincokoi 1moounu’”’, KOMIIeKe 0yXo8Ho-
20 CUpimemea emiepanmis, 60OHOYAC YMBEPOICYE YIHHICHb XYO0XHCHLO2O C06A OISl HAYIOHANLHOO0 JHCUMMS, O0B00UMb CULY OYXY NUCLMEH-
HUKA, C8I00MO020 C80€I MICIT HA YYIHCill 3eMi.

Knrouosi cnosa: besrpynmsancmeo, exzucmenyis, emizpayis, ioenmugpixayis, oopaz-os8iliHuK.

Svitlana Kocherga,
Doctor of Philological Sciences, Professor,
National University of Ostroh Academy

THE ARTISTIC INTERPRETATION OF GROUNDLESSNESS COMPLEX
IN THE NOVEL “ON THE EDGE OF TIME” BY ULAS SAMCHUK

The article deals with the existential problem of groundlessness, intensively addressed by Ukrainian writers, especially in the 20"-century
diaspora literature. Ulas Samchuk has established himself as an author for whom the theme of groundlessness is organic, considering his
life experience described in “Planet D. P.”, Five Past Twelve: Notes on the Run”, “On a White Horse”, “On a Raven Horse”). The article
aims to study the problem of groundlessness on the material of Ulas Samchuk’s novel “On the Edge of Time” examining it as a psychological
challenge for the characters of the work who were forced to leave their homeland that suffered from colonization after the First World
War and revolutionary events. The research uses a cultural-historical approach, the method of existential analysis, and the techniques of
biographical, structuralist, psychological, and intertextual interpretation of a literary text.

The concept of groundlessness is closely related to the philosophical theory of rootedness (M. Heidegger, S. Weil). In the article, the
complex of groundlessness is comprehended in the light of the works of Ukrainian scholars (M. Shlemkevych, Y. Sherekh, L. Tarnashynska,
O. Sinchenko). Ulas Samchuk’s novel “On the Edge of Time” (1963), first published 60 years later, reveals a previously unknown layer
of the writer’s oeuvre. It explores three types of assertion of national identity resorted to by refugees: organized protests (the Viche in
Prague), interpersonal communication, and literary creativity. The protagonist of the novel, a young writer Yarema Boychyn, overcomes
the symptoms of groundlessness despite adverse historical circumstances. The protagonist’s inner conflict is intensified by his opponent,
Petrytskyi, who embodies despair and renunciation of the idea of self-realisation in writing.

The autobiographical novel “On the Edge of Time” convincingly illustrates the phenomenon of the “lost Ukrainian man”, the complex
of emigrants’ spiritual orphanhood, while at the same time affirming the value of the artistic word for national life, proving the strength of
writer’s spirit, conscious of his mission in a foreign land.

Keywords: groundlessness, existence, emigration, identification, double image.

IMoctanoBka mpo6aemu. Toroc Ge3rpyHTSHCTBA OCTAaHHIMHU JECATHIITTAMH II0CIB BaXKJIMBE MICIIe B CyYacHHUX JITepaTypo3-
HaBYHX CTYMiSX. 3 BUCOTH HamIol 100U Oe3rpyHTs — OJIHA 3 BU3HAYAIBHUX SK3UCTEHIIAIBHNX TeM XX CTOpiuys, sika He BTpaTHIIA
aKTyaJbHOCTI i HUHI, 30KpeMa y 3B’s3Ky 3 MACOBHMH MEPEMIICHHIMH, CIIPUYNHEHIMH POCIHCEKO-YKPaiHCHKOIO BifHOIO. 3HaYHMI
CerMEHT HalliOHAJILHOTO MHCHMEHCTBA 3 03HAUCHOI TeMH 3yMOBIICHUH OKIMACHTAILHIM BHOOPOM BEJIUKOI KiJTbKOCTI YKpaiHIIiB y
MHHYJIOMY cTOpiudi. € BCi ITiICTAaBY TOBOPHUTH HE TAK IIPO TEMY, SIK ITPO pediekcii TpaBMu Oe3rpyHTSHCTBA, KOMILIEKC, TOCBIJI IKOTO
MIPE/ICTABIICHO B YUCICHHNUX TBOPAX BUTHAHIIIB, SIKI PATYBAIKCH BiJ KaTacTpodizmy XX CT. Ha 9y>KHX TepEeHaX.

Vnac Camuyk — aBTOp, JJIsl TBOPYOCTI SKOTO 115 TIpoOiieMa abCOIFTHO opraHiuyHa. BapTo sranatu xou 6u fioro kauru “Ilnsaera
Ji-ITi”, “II’ste mo mBaHamusTii: 3amucku Ha Oiry”, “Ha Oinomy koni”, “Ha koHi BopoHOMY” Ta iHIII. SIK CIYIIHO CTBEpPIKYE
Onexcaunp IloxsumenHnii, “unukI MeMyapHo-0iorpadiyHIX TBOPIB MMCHMEHHUKA — IIe He JINIIE iCTOpiocochKa CTeHOrpaMa Tpa-
rigHoro nepeOyBaHHS YKpaiHCHKOTO HAapoJy y BUMYIICHIH eMirparii, a i cBoepijgHa crpoda MeTadizHaHO OCMUCIHUTH CEHC OYTTs
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JIFOJTMHU Ha 3eMJTi, 3p03YMITH, SIK OJIHI HAPOAU MYCSTH CIIBICHYBATH 3 IHIIUMH 1 sIKe Miclle Ha Iiii TUIAHEeTi BiJIBECHO [UIsl YKpaiH-
cokoi Haii” (IToaBumennuii, 2018: 162). Caiit eBponeiicbkuii nocsin Yiac Camuyk BioOpa3uB i B XyI0KHIX TEKCTaX, sKi HUHI 110~
TpeOyIOTh BAYyMIINBOI PELerLii. 3aM0I0/1y HOro MaHHIa Ha/lisl yKOPEHUTHUCS B IIMBLII30BaHOMY CBITi, SIKMH BIIKPHB TSl HHOTO iHIITY
CcoLiaIbHy MOJIENb, aKCIOIOTIYHY i€papXifo, sIKy BiH XOTIiB MPHILENNTH 1 Ha YKpaiHChKiil 3emiti. OcoOIUBY poJib Y CBITOIIISIAHOMY
3pOCTaHHI MOJIOJIOTO BOJMHSIHUHA Bifirpana [Ipara: “...TyT st BU3pIB SIK MUCbMEHHHK, TYT MOSBHJINCS OCHOBHI MOI MHUCAHHS, TYT
(dhopmyBanucs Mol iro3ii, Moi (aTta-Mopranu, Moi cynepeqHocTi. TyT mi3HaB s HEBHE YHCIIO JIIOACH MO€ET MOBH, 3 SIKHMH CYANIIOCS
JTATH 100110 1 Hemoutio Moro xuTTs” (Camuyk, 2007: 203) — Tak OILIHIOE BiH CBill MPpa3bKHii Mepio]] y 3pijoMy Billi, OIJISIAI0UNCH Y
naneke munyie. Came [Ipara nocrae Tiom noziit pomany “Ha kparo gacy”, mpuuomy ii maHopaMa ocrtae B aypi 3aKOXaHOT0 B MiCTO
aBTOpA, KOTPUI HAMpPOUy/l CKPYIYJIbO3HO 3MANIbOBYE 11 BYJIMII, IO, OY/iBIIi, OTOX TEKCT MA€ BCi IIAHCH CTaTH 3alIUTyBaHUM B
CY4aCHHX T€ONOCTHYHUX CTYisX.

Mera wi€i crarti — Ha Matepiaii pomany Yinaca Camayka “Ha kparo yacy” mociiquTH Bi3ito BiacHe ykpaincbkoi IIparn mik-
BOEHHOT'O Hacy, 1[0 cTaja MojeM 0OpOTHOM CHITbHOTH €MIrpaHTIiB 3a HAIL[lOHAJbHI MMpaBa Ta BOJHOYAC apEHOIO iHHMBIAyaTbHHX
3Maratb 3a caMoifieHTH(IKaIli10, TBOPYY peaiizallilo Bcyneped KOMIUIEKCY Oe3IpyHTSAHCTBA, SKUH CTaB MCUXOJIOTTYHHM BHKIMKOM
JUIsl TEPOIB TBOPY.

VY poGoTi BUKOPHCTAHO KYJIbTYpHO-ICTOPHYHUE MiAXil, METOA €K3UCTEHLIHHOrO aHaiidy, a TakoXk mpuilomu GiorpadiuHoi,
CTPYKTYPaTiCTChKOT, TICUXOJIOTIYHOT Ta IHTEPTEKCTYalIbHOI IHTepIpeTallii JIiTepaTypHOTo TEKCTY.

Bukiiag ocHoBHoOro marepiaiy. ®paniyspka muciaurenbka Cimona Beitnb, BiAIITOBXHYBIINCH Bij ineit Maprina ["aiiierrepa,
JIOBOJIUTb, 1110 YKOPIHEHICTh — MPUPOIHA JUISl JIOJUHH, BOHA 3yMOBIICHA MepeLyCiM 11 MiclieM HapOJUKEHHs, OTOYEHHSIM, BOJJHOYAC
1le “HalBaKNMBiIIA Ta HAMMEHII BU3HAHA TOTpe6a MOAChKOT AyIi, OJIHA 3 THX, AKi HaiiBaxxue BusHaunTH” (Beiinb, 1998: 36). Ti
MPOTHJICTICKHICTh — 3HEKOPIHEHHSI — 3aKOHOMIPHHI HACNIZOK BTPATH “CPOAHOTrO” IPYHTY, BHYTPIIIHBOI OMOPH, YOMY 3HAYHOIO
MIpOI0 CTIpUsUT Mirpariiini npouecu, cnpuunteHi [lepioto Ta [[pyroto cBitoBumu BiiiHamu. Lle OyB yac, KoiM Ae30pieHTallis,
MOCTiHA HEBTOJICHHICTh, OE3MEPCIIEKTUBHICTh OXOIMIA MPEACTABHUKIB 0arathoX HaIlil, sIKi OMUHUINCH Y BHPI JECTPYKTHBHHX
COL[aJIbHUX 3MiH, BUKJIMKAHUX TPECHHIOM TOTaliTapHUX AepikaB. Emins Yopan y kuuzi “Criokyca iCHyBaHHS CIIyLIHO TPAaKTye
€II0XY, sIKa 3MYIIyBaa JIF0IeH 10 CBOEPITHUX irop 3 HEOYTTSIM, CAMO3PEUCHHS, Y Pe3yJIbTaTi Y0r0 BOHH “‘CTAlOTh CaMi COO1 qy:KHUMU:
11e MapioHeTKH, 00’ €KTH, Ha/IJIeH] «s1», MOCHYII B 6e34acci — Hi TpuBanocTi, Hi Biunocti” (Cpopan, 2011, 59).

B yKkpaiHChKOMY JIEKCHKOHI CIIOBO “Oe3rpyHTs” CTAI0 aKTyalbHHUM i/l BIUIMBOM KaTaKJi3MiB, sIKi BiOyBalicCs B )KHUTTI CycC-
minecTBa y nepiiit mosoBuHi XX croniTrs. PeBosmonii, BiifHY, Aep)kaBHa UKTATypa — BCE L€ CIPUYMHMUIO MaciITabHi MirpariiHi
NPOLIECH, YKpaiHIli MOKUIAIM CBil Kpaif, MepeTBOPIOIOYNCH Ha OJIyKalbliB, a0 JIMII BPATYBAaTHCS BiJl HEPHUHHATHOTO uisi cebe
icuyBanus Ha barpkiBmusi. FOpiit [lepex ciymno naronomrysas: “Bei icTOpuuHI MpoIlecH HAIIOrO Yacy HiOH CrielialbHO Crpsi-
MOBaHi Ha Te, 11100 M030aBUTH JIOMHY IPYHTY” — HaJl HEIO TsDKi€ MOCTIHHMI “cTpax OyTH 3AMYXHEHUM 3 MiCIist”, “CTpaxX MOYMHATH
Bce, OykBanbHO Bee 3HOBY i criouatky” (Ilepex, 1978: 62-63).

Oco6muBo roctpo npobiiemMa 6e3rpyHTSIHCTBA TOCTana B KOJi yKpaiHChKOT TBOPUOI iHTEINIre T, sIKi MPparHyiu 10 caMOCTBep-
JOKEHHST B eK3uiti. YUHCIIeHHI Crorajiy, MOJCHHHUKH, JTUCTH (BIKCYIOTh IHAMBIIyalbHi iIHBApiaHTH €K3MCTEHLIHHOTO BHOOPY, KM
CYNPOBO/DKYBABCs IHTEHCHBHUM BHYTPIIIHIM aHai3oM, TOpTypamu Baranb. Ha Tii npaus ¢izocodi, MCHX0IOriB, JITEpaTypo3-
HABIIiB, IO MEPIIMMHU 3BEPHYJINCS O HATAJILHOI POOJIEMHU CYy4acHOCT] BaApTO BUOKPEMHTH KHUTY eceicTukr Mukoiu IllnemkeBnya
3 IPOMOBHCTOIO Ha3Boio “3aryOieHa ykpaincbka soauna” (1954). 3rinHo 3 ii Te3amu, cran Oe3rpyHTSHCTBA yKpaiHIli, 30Kpema,
MePEeKUBAITH TTiJ] THCKOM MOYYTTs HAI[IOHAIBLHOT MEHIIIOBAPTOCTI, Yepe3 HEeBU3HAYCHICTh MalOyTHHOTO, TyIIEBHY CITyCTOIICHICTS,
BiZITaK TyOHIIHCS MiXK Mpi€lo i peanbHicTio. [IeBHY COLIONCHXOIOTiIYHY MOJIesIb 3HEKOpiHeHH: (iocod BBakaB HeOE3IEKoo, sKa
YaTye MPaKTHYHO Ha BCIiX MIrpaHTiB: ‘“3arybieHa ykpalHChKa JIFO[MHA JKHBE B HAC, 1 Iutade B Hac. | 3705keHe Hac, sIK He BTiKaiu O
mu Bix Hei” (Llnemkesuy, 1954: 11).

Bimnmynns xonuenuii [IlnemkeBnya mae miciie B 6aratbox cryaisx cydacHukiB. Onekciii CinueHko audeperiitoe npodiemy
“Oe3rpyHTs” B OKpeMHUX MOAUDIKAIsIX (aKCIONOTIYHUX, MOPAIBHUX, ACPKABHHUIBKHX ), IPHIOMY KOHCTATye€, 1[0 BOHA € iIMAaHEHT-
HOIO JU1s 100H, “Ie cuTyarist 6e3aepixaBHOCTI HaOyBae exk3ucTeHiliHoro Bumipy” (Cindenko, 2015: 160). 3aBaanus, sKi cTOSIIN
MaJio He repesi KOKHUM Yy)KHHIIEM Ha TepUTOPIi, Ky BiH X04e 3pOOHUTH CBOIM OCIIKOM, MiCIIeM HOBOTO YKOPIiHEHHS, Y4iTKO OKpec-
nua Jlronmun Tapaammnaceska: “HoBuit mpocTip — uyuHa — sIK IEpPBiCHO aOCTPaKTHHUI CBIT — 11€ TOW MPOCTIp, KK eMirpaHt
MYCHTb HAIlOBHHTH COOOI0, CEHCOM, 30KpeMa i KOMYHIKaTHBHHMM, IO MICTUTH CHUIKYBaHHS, METOIO 1 — 1[0 BaXJIMBO — TAKOX
BIAYYTTSIM CBO€ET OATHKIBIIMHH, «siKa 3aBkau B T001»” (Tapuammuceka, 2008: 418). I came Ha cripobax BTUICHHS i€l mporpamMu
3ocepeukeHni poman Yiaca Camuyka “Ha xpato gacy”.

BujanHs paHiiie HEBiJOMOTO TBOPY MHCbMEHHHKA-IiaclOpSHUHA CTalo JjiteparypHoio moxieo 2023 poky. Tpuasrts Jit
poman 4ekaB cBoro vacy B Kanapi, it maibke ctinbku — B YKpaiHi, y Biini pykonucHuX GoHIIB i TekToJoTii [HCTUTYTY miTepatypu
im. T. I'. IlleBuenka, kyau OyB noBepHyTHii (HOHI MHChMEHHUKA. € Bei migcTaBy BBakaTH pomad “Ha kpato dacy” aBTobiorpadiu-
uuM. Harmncauuit 1963 poky, y)ke 3piiiM aBTOpOM, BiH PO3ropTae Mepel YuTaueM Mo4aToK TBOPYOTro NUISXY MOJIOAOT JTIOANHH, 110
CBi/IoMa CBOTO MOKIIMKAHHS, aJle MOKH 1110 Ma€ JIUIIE KiibKa MyOikaliil. besacyMHIBHO, [UKEPEIoM CIOKETy CIyTyIoTh Oe3rocepeaHi
npa3bKi BpaxkeHHs1 Yiiaca CaMmuyka, i HOro peTpoCIeKilist AUBY€E CBIKICTIO Ta eMOLIHHICTIO.

IMonpu 3araibHOBIIOMi TOCTHHHICTb 1 TOJIEPAHTHICTh YeX0CI0BaYIHHH I1[00 EMITPaHTIB, 3 MEPIIUX CTOPIHOK TBOPY aBTOP BHU-
HOCHTH Ha MEPIINii IIaH TOCTPe BIAYYTTS JUCKPUMIiHALIT YKPaiHIIiB Ha IPaBOBOMY piBHI. BiAMOBiIHO 10 TOrOYaCHUX FOPHANIHUX
3aKOHIB yKpalHChKa iJeHTHYHICTh OyJa TalbyitoBana. LIeHTpaIbHOIO JIAHKOIO 3aB’sI3KM POMaHy CTa€ Tak 3BaHuil macrnopt HaHcena,
SIKMH 3aIpoBaiiIa uis THCsY OibkeHwiB 06e3 rpomassiacTsa 3 1922 p. Jlira Hamiit. [e# MikHapoaHUI TOKYMEHT, SIKUH /1aBaB MEBHUI
CTaTyC 1 MEPCIeKTHBY 1HO3EMIISIM Yy CKPYTi, iHILlIfOBaB BiJIOMHUI HOPBE3bKHI MaHJAPIBHUK, OKeaHOTpad, PeKTOp yHIBEpCUTETY B
Ocno ®pitsitod HaHnceH, KHUTaMU SKOTO 3a4UTYBaJIHCs Y BCbOMY CBiTi. Mix iHIIINMM, /10 IaHyBabHUKIB HaHceHa MOXKHA BiJJHECTH
iJlecto YkpaiHky.

IMacnopt HaHcena maB maHc comianizaiii B iHOHAI[IOHATEHOMY CEPEIOBHINI YHUCICHHUM MirpantaM 3 YKpaiHH, ajie BOJHO-
4ac BiH 1030aBISIB yKPATHINB iXHBOTO “HAIIOHANBHOTO IMEHi”, 110 IPYHTOBHO MOSICHIOE Yy CBOiX MpalsiX BUeHa-mpaBHUI [prHa
Codincbka. 3a YHHHUM TIIyMaueHHSIM HalliOHAJIBHOCTI, ObKeHIl 3 YKpalHi BBaKaJIKCS MiAJaHUMHU KOJIUIIHBOI Pocilichkol immepii,
OTOX BIJIOBIIHO iX 3aMKMCYBaH SIK POCISIH, IPHYOMY HAaBiTh Ti, XTO HA MOMEHT emirpauii “Oysiu rpomasanamu YHP, siky 6arato
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neprkaB-wieHiB Jlirn Hariit Bu3Hami caMOCTIHHOIO IepyKaBoIo, @ B ASSKHX 13 HUX JisUI yKPATHCHKI TUMIOMAaTHYHI yCTaHOBH (TIpea-
craBuuirBa)”’ (Codinceka, 2020: 344). Vrim, 3 yacom, He Oe3 BIUTUBY TPUBAIHUX MPOTECTIB, II0 MOENb ODILIiiHO Meperisaay.
Ceprudikar Hancena tpeda 0y10 mocTiiiHO OHOBIIIOBATH, 3iIITOBXYIOYHCH KOXKHOTO Pa3y 3 HalliOHAIBHUM IPHHIDKeHHsIM. J[o peul,
B apxiBax [HCTUTYTY niTepaTypu 30epiraeThest HeHaapykoBaHui poMan Yiaca Camuyka “ITac Hancena”, ofiHa nuiie Ha3Ba sSIKOrO
CBITYUTD PO BAXKJIMBICTH L€l TEMH sl IUChbMEHHHUKA.

“Ha kpato 4acy” NepeKOHINBO PO3rOpTa€e KapTHHHU, SKi IEPMAHEHTHO MTOBTOPIOBAINCH B MPA3bKUX yIpaBax, 0 SKHX IMpoxaui
BUCTOIOBAJIM Y uep3i CyKymHO Tucstyi roaus. OCh THIIOBHIA Aiasior y 1UX KabiHeTax:

— Barue npizBuine?

— @enopyK. ..

—Pyc?

— Ykpainens (Camuyk, 2023: 10).

Ta caM003Ha4YEHHS 110 yBaru He Opajock.

V pomaHi HIMPOKO OKpEeciIeHo omip ykpaiHchkoi IIparu, 30kpeMa JeTaqbHO OMUCYETHCS OpraHi3oBaHe MirpaHTaMu Bide, siKe
00’€1HATI0 NPUXHUIBHUKIB CTPOKATHX 1€0JIOTeM KiJIbKOX AECATKIB MapTiid, 32 BUHATKOM KOMyHicTiB. [TouyTi Ha Biue rocTpi mpo-
MOBH, MOJEKY/IH MiAKpecieHo madoCcHi, 3 ICTOPUYHUME €KCKYPCaMH, JIIPUYHUMHE BiJCTYIAMH TOIIO, I0BrO OyIyTh 3yMOBIIIOBATH
KPUTHKY, TUCKYCii, e O TIIbKK HE 3yCTPInCsl yKpaiHIli, CBiZOMi HEOOXITHOCTI Bi/ICTOIOBATH CBOi HAIlIOHAIBHI MpaBa.

OKpiM OpraHizoBaHOTO OMOPY CIIBHOTH, MOMITHYHNX JASKIapallii, el CIpOTUB MPOSIBIABCS i Ha piBHI MOOYTOBOT KOMYHIKa-
wii. 3Bixycromu yKpaiHili 4y/iu peruTiki Ha KIrranT “Muii pycose”, “Ykpaineip? Bee-Taku 3HauuTh pyckiid”. Y BiAmoBiab HA IO
o0pasy OibLIICTh MOBYAA, ajle OKPeMi YKpaiHIli BAaBAJIKCS 10 eKCTPEMICTCHKUX [Iii, OCKITbKH Oy/M TepeKoHaHi, 0 TiTbKH pa-
JMKaJIi3M MOXKe 3MIHUTH CTaBlIeHHs 10 HUX. Hanpuknan, Kanicrpar, oanH 3 nepcoHaxisB poMaHy, OpyTalbHO BUJIMBAE KyXOJIb IIHBA
BUIIAJKOBOMY CIIIBPO3MOBHHKY Ha KOCTIOM, MOSICHIOIOUH CBilf BUMHOK Tak: “Mos TakTHKa Hailminma. Yexa HIYUM TaK He Bpasuill,
SIK OJTHIEIO TUISIMOIO Ha #foro mranax...” (Camuyk, 2023: 118).

Onnak OyB i TperTiit croci6 caMOyTBEep/DKEHHSI Ha YyXKHHI — TBOPYICTb, 1 11e OyB He MEHII MOTYXHHUI BEeKTOp O0pOTHOM 32
eK3UCTEHI10. ATMOJOreTH MUCbMEHHHUIITBA Majii aMOITHY METy JOBECTH, “II0 Halla MOBa — TaKOXX MOBa, sK i BCi...” (Camuyk,
2023: 39), ocioBUTH BIAaCHHN JOCBIJ, MPUBEPHYTH yBary A0 icTopii Oe3epkaBHOTO HapO/y, MOKa3aTH “TIpaBay-npaB.’, BPEIITi
YBIHTH [0 OMIMITy KPaCHOTO MUCbMEHCTBA, CTATH BPIBHI 3 HaWBIOMIIIMMH JIITEpATOPaMH CBITY, SIKHMH BOYCBHb, 3a4UTYBaBCS
caM aBTop. Y TBOpI 10 HAWBUIIMX aBTOPHUTETIB 3/1e0inbioro BigHocaTh Jlepica Cinknepa, Tepmopa [paiizepa, [xeka Jlonmona,
Tomaca Manna, Kuyra I'amcyna, [lxona [oncyopcei, Pomena Pomutana, Anatons ®@panca, Ongoca Xakcii, Tomaca Bynda ta 6ara-
THOX IHILIKX JIJEpiB 3aXiJHOrO MUCHMEHCTBA. 3a3BUYail KDUTHYHO Y TOBAPHCHKUX PO3MOBAX OLIHIOIOTH PE3OHAHCHHUX POCIHCHKHX
aBTOPIB, HATOMICTb BiJI'YKH MPO BiJOMHUX MHUCbMEHHHUKIB PaSIHCHKOT YKpaiHH MepeBayKHO TPAIULIIOTHCS cynepewinBi. OpieHTartist
MEePCOHAXIB POMaHy Ha €BPOICHCHKI JOCITHEHHS LIIKOM cyrosnocHa iel Yiaca Camuyka mpo BENUKY JITepaTypy ermivHOro Macli-
Taly, Ky BiH KOHIETITyasli3yBaB y CBOIif Bizomiit mpomogi Ha [Tepuiomy 3’311 MY Py (1945).

['o10BHMM BHPA3HMKOM i/1el CaMOBIIaHOTO CIIY)KiHHs JIiTepaTypi B pomaHi Buctymnae Spema BoitumH, cTyseHT yKpaiHCBKOI
¢inosorii, “manapiBauk, Omicceid, Boomtora” (Camuyk, 2023: 44), sikuii caM NOKHUHYB OaThKIBIIUHY, a0u He OyTH “NOOUTHM
KaMiHHSIM, PO3CTPLITHUM, BUcIanuM, Burdanum” (Camuyk, 2023: 137). Kutu ifoMy 10BOJHIOCH BIIPOTOJIO/b, a CBiif MaTepiaibHU
CTaH MiATPUMYBAaTH BUNIAJIKOBHUMH 3apobiTkamu. Y HimeuunHi 6yB kydepom, y [Ipasi 1aBaB npuBaTHI ypOKH MMOJIbCHKOI MOBH, IIPO-
J1aBaB Ha CBATKOBHUX 0anaX KOTWJIBIIOHM Ha KOPUCTH MiclieBuX mapTiid. CUMBOJIIYHOTO ceHcy HaOyBae Tol (axT, 1o Brepiie nei
MEePCOHAX OIMHCAHMI aBTOPOM 3a pOOOTOIO Ha Jaxy OAHIET 3 BEMUYHHUX apXiTeKTypHHX cropy (“Mix HeOoM i 3emiiero”) y HeHTpi
I[Iparu — Tam BiH peTEIbHO MHUB CKYJIBITYPU My3, BATHPAIOUH IXHI CAaHaJli, CTaBIIN HA KOJIIHA.

Kuura OaraTorpaHHO BiIKpWBa€e BHYTPIIIHIM CBIT MOJOIOrO MHChMEHHHKA, SIKMH HEPIJAKO MEepexuBae Hamaau Jerpecii,
BUKIJIUKaHI KOMIUIEKCOM Oe3rpyHTsIHCTBa. [10Ka30B0, 1110 CBOE iM st MailOyTHi KOXaHiil BiH MOSCHIOE, MTOKIMKAIYUCh Ha 0i0iifHOrO
npopoka €pemito, 3raayroun iforo 3Hamenutii [lnay, i maTepH 1bOT0 KAHPY € PEIEBAaHTHUM BHYTPILIHBOMY CTaHy SIpemu, skuit
MOTepIiae BiJl CyMHIBIB i HeBIIeBHEeHOCTI: ““/le B3sTH cioBa i XTo npounTtae...Komu Hema rpamortux...” (Camuyk, 2023: 49), “Yoro
s, HAIIPUKJIAM, TYT, @ YoMy s He...” (Camuyk, 2023: 75), “... 41 MOXKIIMBO CTaTH HOMY CIipaBji MUCbMeHHHKOM ...”" (Camuyk, 2023:
210) Tomo.

Pamionanbro SIpema Tak TIyMauuTh TparidHy Oe3lepCreKTHBHICTH CBOIX HaMipiB camopeaizauii B JIiTepaTypHii TBOPUOCTi:
“S ue maro OaTbKiBIIMHM. .. | gymaro, 1o Hikonu 1 He Oyay matu” (Camuyk, 2023: 203). Came noHsATTs BaThKiBIIMHU Ha TOW Yac
OyJi0 BeJIbMHU PO3MUTHM 4epe3 Oe3aepKaBHICTh, KOJOHI3AIII0 YyKUHISIMH, SKi Haca/pKyBaJld CBOIO BJIajy, MOBY, IICEBIOi[ean.
Alle 1ie He 3yNHHSE repos, 110 Bi3epKalloe XapaKTep aBTOPa, SKOr0 CyYaCHHUKM XapaKTepU3yBalu SK LIECHPSIMOBAHOIO, BIIEp-
TOTO 1 TIPALLOBUTOTO.

Hackpi3Ho y TekcTi omoHeHTOM SIpemMu BHCTYIAa€ TPOXH CTAapUIMH 32 HHOTO eMirpaHT-MoJTaBYaHUH XBelb [leTpuibkuii,
3 peryTali€lo KpaiHbOoro MEeCUMICTa, CKENTHKa, HiriticTa. BiH pi3kuil y cBoeMy KpUTHIM3MI, pillyde BiAKuAae iro3ii, omnepye
CHJIOTI3MaMH, SIKHM Ba)XKKO OMUPATUCS, MO-Me]icTOQeTbChKH MPOBOKYE ciadKy imocTtach “S” cBoro cmiBpo3moBHUKA. DyHKILs
1bOro 00pasy — OyTH ABIITHUKOM IOJIOBHOTO I'eposi, IIOKa3aTH HIKHIO YaCTUHY alicOepra caMOCBiJOMOCTi MOJIOJIOTO MIChbMEHHHKA.
Cgoro uacy IleTpuibkuid OyB NPUXHIBHUM COLIAI-AEMOKPATHYHOTO IUIIXY PO30YHOBH JepKaBH (4Oro HE YHUKHYB 1 MOJIOIUH
Viac Camuyk), ciyxuB cotHuKOM apMmii YHP, a Bxke Ha Mirpariii B3sBcs 3a JIiTepaTypHy TBOPUICTh i HAIKCAB, K KapTyBalId APY3i,
25 TomiB, Ta Horo TekcTH He Oynu HaapykoBaHi. MoHosoru [leTpuibKoro y poMani — B’ 1UIHBI, KATErOpUYHi; OLIHKH HAIllOHAIBHOT
JiTepaTypH mojaHi y cBiTIi MeHuioBaprocTi, Hanpukiaa: “Ilo 1e take — ykpaiHchkuii mucbMenuuk? Jle Bu Gauran im’s KBiTku-
OcHOB’sIHEHKa 11032 HAIIKM JIOMaIIHIM miapyyHiukom? Ska cBiToBa eHuukiomneist Hotye iM’st Komroouucskoro?” (Camuyk, 2023:
384). Xu3younch CBOEI0 HIOUTO TBEPE3iCTIO, BiH BUHOCHTH KACKHH BEPIUKT TBOPUMM MOTyraM yKpaiHiiB: “TIpokisTTs Barie y
MoBi. MoBi, npupeueHiii Ha BMupan#s...” (Camuyk, 2023: 84). IIpukmerHo, mo Spema BoiiunH 3aBiK/Iu ClIyXae CBOrO OMOHEHTA,
MOJEKY/IH 3 Bipa30lo, MIy3JIMBUM BiJICTOPOHEHHSM, POTE i PO3YMIHHSIM, 1110 y MATOJIOTTYHUX MIPKYBaHHIX OITOHEHTA € J0JISI IPaB-
I, “sIKoi loMy He Jy’Ke XOTLI0Cs 4yTH, ajie pa3oM 3 TUM 37aBajiocs, mo ii Tpeda mouytu...” (Camuyk, 2023: 248).

[Mpukiniese HamyuyBaHHs [IeTpUIIBKOrO € KyJIbMiHAII€I0, CIIOBHEHOIO BPa)ardoro 0oiro. Y CyTiHKax, 10 OIMOBUIIM CBST-
koBy rronty Ilparu, Bromarouu Oifisi CBOE! MiAMPUEMHHIBKOT SITKM TOJOMHOrO mpustesns, [leTpuubkuii 3axuinae cBiii BUOIp,
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MPOJMKTOBAHUI IHCTHHKTOM CaM030epeKeHHsI, 1 BKOTpEe 3HEIIHIOE CBITOTJIsIAHI opieHTHpH SIpemu boitunua: “I'amMcyH MaB CBOIO
Hopgerito. [1lo maete Bu? JIbBiB, 1e He Oyio, HeMa i He CKOpo Oy/ie BUIaBHHUIITBO, SIKE BUIACTh KHIKKY Ha TPHCTA CTOPIHOK? <...>
Bu Bipure, o € Kuis? {e? V Bauuiit ysi? Ha Bynuusax Kiesa HIXTO He TOBOPHUTH MOBOIO, SIKOIO BH IHIIeTe. ... [[poTH Bac CBIT...
Jlongon, Hapmsx, Hio Mopk... Bi cam-o1uH Ha 10My Maiiaasi, sk mepet...” (Camuyk, 2023: 384).

SIpema 1oro BHCIIyXOBY€ MOBUYKH, HEMOB IIIKOJIYIOUH CIiB Ha 000POHY CBOTO KpeJo, ane (iHa NepPeKOHYE, 1110 BiH HE 3paJUKYe
camoMmy co0i. I'epoii 3pikaeThest KoxaHHs — ane He “macii mucanus’. [I[pUKMeTHO, 110 Micis BUCTYXaHOT THPAAX XJIOMelb IPOXOIUTh
OB3 Tpa3bKuii TeaTp. Y HbOMY IOHHO 3aKiHuMiIack BuctaBa HobeniBebkoro naypeara, itaniiius JIyimki [Tipangemno “Ilicts mep-
COHaXIB y TIOIIyKax aBTopa”, Mo HibH iIrocTpye OypXIIHBE i CAMOJOCTATHE E€BPOIEHCHKE JTiTepaTypHO-MUCTEIbKE XKUTTs. [IpoTe
3rajiKa mpo el TeKCT HiOM curHaji3ye YuTadeBi: 0€3CYyMHIBHO, LM aBTOPOM, SIKOTO LIYKAOTh HEBCUITYIL MEPCOHAXKI, TOTPH LIH-
HI3M MECUMICTiB, MOXe OyTH i yKpailHelb. ..

BucHnoBku. Poman “Ha kpato yacy” — 1ie TBip MOTOKY UTaHb, a CaMe CKJIa/IHi IMTaHHs € 03HAKOIO CIIPAaBKHBOI, BHCOKOT JIiTepa-
TYpH, Ha SIKy NOCTiifHO opieHTyBaBcs Ynac Camuyk. Be3srpyHTs y poMaHi Hacammepe/| perpe3eHTOBaHO K KOMIUIEKC TyXOBHOTO CH-
piTCTBa YKpaiHIIB, BUTICHEHHX 3 PiJHOT 3eMJIi KOJIOHIanbHUM Oe3mpaB’siM. BOHO MPUHOCUTH TMTOBCSKYACHI TOWAANKN Y CAMOOIIIHIII,
LITOBXA€E CIAOIINX 0 aCUMUIALIT, 3HEKOPIHEHHSI, 1 TITbKH HAWCHIIBHIII, MPONIIOBIIN BCi BUMPOOYBaHHS BHYTPIIIHIX KOH(IIIKTIB,
eTariB 3HEMOTH, PO3JOPINIKS, CIIOKYC YYy)KOT0, 3HAXOATh OaThKIBIIMHY B CAMOMY €001, i LI JyXOBe OnepTs Jae 3MOTy iM cTaTH
MasikoM JJIsI CBOTX CIIBBITYH3HHKIB — Y IPOCTOPI # B 4aci.
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KATET OPIAJIBHI BUMIPHU OHIMHOTI' O ITPOCTOPY

Y emammi suceimaeno karouosi acnekmu po3yMiHHs KAMe2oPIanbHUX BUMIPIE OHIMHO20 NPOCMOPY Yepe3 YCMAaHOB1eH s 8I0N08IOHOCMI
MIDIC OMOBIEHHAM OOUHUYHO20 | HASAGHUMU KAMe20PiamMu. 3a3HaueHo, Wo OCKIIbKU TI00UHA € BUXIOHOIO MOYKOIO AHMPONOYEHMPUYHOLO
noenAdy Ha XapakmepucmuKu MOSHOI KApMUHU C8IMYy, OHIMHA KapmuHa € CKIAOHUKOM yiei MosHoT peanizayii, y aKiil 00C6i0 Ni3HAHHA ma
yegioomnents: cebe i O0BKLISL GUPAICAEMbCL Uepe3 GIACHI HA36U. A6mop po32eisiode mpusuMipHy CmMpyKmypy Kame2opiaibHux GUMIpI6
OHIMHO20 NPOCMOPY, AKA BKINOYAE (YHOAMEHMANbHI Kame2opii Oymms, cycniibHi ma menmanvhi kameeopii. Ilpoyec eepbanizosanozo
VROPSIOKYBAHHSL 3HAHb, WO BI00YEAEMbCS Uepe3 KOSHIMUGHI MO0, BUSHAYEHO SIK YHIGePCANbHULL OISl 6CIX PIGHIE OHIMHO20 KOOYBAHHSIL.
V3amo 0o ysazu dea nioxoou 0o kamezopusayii — mpaouyiiHuil i KOZHIMUSHUIL, WO 6 AHANI3I OHIMHO2O NOJIA 8PAX0BYE K 00 €EKMUBHI, MAK i
¢y0 €EKMUBHI acnekmu MUCIEHHA. 3 YUCTEHHUX NePEUHHUX 3HAYEHb HALONOUEHO Ha MOMUBAYINIHIL Xapakmepucmuyi, AKka 8i0iepac Kiovogy
POZb Y npoyeci HabysaHHs npedmemamu ixnb020 3HauenHs. ITiokpecieno, wo OHIMHA HOMIHAYIS € BMOPUHHOIO | 8eUYe3HUL NOMEHYIAN Ol
KOOYBAHH3L | NEPEKOOYBAHHS MAOMb YCi Kaacu onimie. [lokazano, ik Ha 3MiHy OHIMHOI KAPMUHU BNIUBAIOMb COYLAIbHO-EKOHOMIYHI YMOGU,
mpazedii, MomeHmu Hallbinbuwoi coyianbHoi Hanpyxcenocmi. Biosnaueno, wo ananiz 3micmogux i popmanvHux kamezopiii ma napamempie
OHIMII C8IOUUMb NPO HASABHICTL NEGHOI KAMe2OPIANIbHOI CMPYKMYPU 8 MOGHIl KAPMUHI C8IMY, WO € OCHOBOI YNOPSIOKOBAHO20 U OP2AHI30-
6AHO20 KMy KOMYHIKAYIL, MEmMa K020 — npazmamuyHa yCmanosKa.

Knrouogi cnosa: kamezopianoHi umipu, OHIMHULL RPOCMIP, MOBHA KAPMUHA CEINY, OHIMHA KAPMUHA C8IMY, (hYHOAMEHMANbHI Kame2opii
Oymmst, CyCRibHI ma MeHmanbhi Kamezopii.

Halyna Lukash,
Doctor of Philological Sciences,
Professor of the Department of Management Information Systems,
Vasyl’ Stus Donetsk National University

CATEGORICAL DIMENSIONS OF ONYMIC SPACE

The article explores key aspects of understanding the categorical dimensions of the onymic space through establishing correspondence
between the expression of the singular and existing categories. It is noted that since humans are the starting point of an anthropocentric view
of the characteristics of the linguistic worldview, the onymic shace is a component of this linguistic realization, in which the experience of
cognition and self-awareness in the surrounding environment is expressed through proper names. The author examines the three-dimensional
structure of categorical dimensions of the onymic space, including fundamental categories of being, social, and mental categories. The
process of verbalized knowledge organization, occurring through cognitive models, is identified by the author as universal for all levels
of onymic encoding. Two approaches to categorization are considered — traditional and cognitive, taking into account both objective and
subjective aspects of thinking in the analysis of the onymic field. Among the primary values, the motivational feature is highlighted, serving
as semantic motivation in the early stages of object designation. It is emphasized that onymic nomination is secondary, and all classes
of onyms have significant potential for encoding and recoding. The article demonstrates how socio-economic conditions, tragedies, and
moments of greatest social tension influence the change in the onymic space. It is emphasized that observations of substantive and formal
onymic categories and parameters indicate the presence of a certain categorical framework in the onymic worldview, which serves as the
focal point for organized, ordered, and programmed communication in its pragmatic orientation.

Keywords: categorical dimensions, onymic space, linguistic worldview, onymic space, fundamental categories of being, social and
mental categories.

JlronuHa cripuiiMae i yCBIIOMITIOE TOBKULIS Yepe3 opraHu uyTTs. Ha 1iif mizcTaBi BOHa y BHCIIOBIIOBAaHHSX, 00pa3ax, 3HaKax
CTBOPIOE CHCTEMY CBOIX YSIBJICHB IIPO CBIiT. MOBa sIK 3HaKOBa CHUCTeMa, BiIOMBAIOUH JifICHICTh, OyIy€ CBOIO KapTHHY CBITY — MOB-
HY, sIKa € crel(pivHOI0 i YHIBEpPCAIBHOO ISl KOJKHOT MOBH. 32 aHTPOIOLEHTPHYHOTO MiAX0AY JI0 aHaJli3y MOBHOI KapTHHH CBITY
OCHOBHOIO TOYKOIO BiJUTIKY € JTI0/iHa. TOMY JIOTiYHOI0 YaCTHHOIO MOBHOI KAPTHHH CBITY € OHIMHA KapTHHA, 30pi€HTOBaHA Ha Te, SIK
JIOCBIJ] Mi3HAHHS Ta YCBIIOMJICHHSI ce0e i CBOro TOBKIIIS 00 €KTUBYETHCS Y BIACHHX Ha3BaX.

OniMHa KapTHHA CBITY [TOCTAE PE3yJIbTATOM CTPYKTYpPYBaHHs pPealbHOCTI B KOJIaX BJIACHUX Ha3B Ta iX KaTeropii, pernpe3eHToBa-
Ha mrdpamMu KyJIbTypH, [0 OXOIUIIOIOTH IPEIMETH, SBUIIA, CUTYaIlil, LIHHOCTI Ta CTpaTeril )KUTTs. [HaKIIe KaXKy4u, 1ie CyKyIHICTh
yCiX MOJIMBHX OHIMHHX 3MICTIB, IeBHa iHpopMmaniitna 6a3a, sika copMyBanacs IiJi BILIMBOM MPUPOJHUX Ta ICTOPHYHUX YMOB,
€KOHOMIYHOTO Ta MOJIITHYHOTO JKUTTSI, KOHTAKTIB 13 cycinmHiMu Haponamu (JIykamr, 2023: 142). OcHOBHHMIA 3MiCT OHIMHOT KapTHHU
CTaHOBHUTbH OHIMHHI NPOCTIpP, TOOTO «CYKYIHICTh BJIACHUX HAa3B YCiX KJIaciB, BYKMBAaHHX y MOBI IIEBHOTO Hapoay B KOHKPETHHI
ICTOPHYHUI TTepio]] A7k HA3UBAHHS pealbHUX, MIIOTETUYHHX 1 paHTacTHIHUX 00’ €KTiBY» (CoBHUK, 2012: 136). V 11boMy OHIMHOMY
MPOCTOPi MOBHHUX CHMBOJIIB MOYKHA BUOKPEMHTH Pi3Hi cepu, abo nosst. TepmiH nose no3Hauae GpparMeHT Oyab-sKOro piBHS MOBH,
OCKUTBKH BiH OIUCYE MEBHUN KOHTEKCT PO3MIILICHHS MOAIOHUX KOHIICTITIB, 3 SKUMH IMOB’s3aHa LICHTPaIbHA i/Ies 1 HABKOJIO SKOT
BOHM 00’€eHaHi. EneMeHTH 1boro 1moJisi yTBOPIOIOTE CHCTEMY (200 HH3KY CHCTEM), Jie KOJKEH eJIEMEHT CITiBBITHOCHTBCS 3 IHIIMMU
yepes CIiIbHI a00 CXO0Ki XapaKTepUCTHKH. BapTo mpu oMy He 3a0yBaTH, [0 BJIACHI iMEHA € HACIIIKOM BTOPUHHOT HOMIHAIIIT,
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IO MOCTaNa sIK eBOJIOLIMHUN Tpolec y 3arajibHiil MOBHIM KapTHHIi, Ae OHIMK HaOyBalOTh crienn(iuHUX KOHOTALIll Ta 3HAYCHB,
MePETBOPIOIOYNCH B YHIKAIbHI 1I€HTU(IKATOPH 0Ci0, MICIb YU pedei.

MeTa HaIIOro JOCTIIKEHHsI — 3’CYBaTH KaTeropiajibHi BUMIpH OHIMHOTO TPOCTOPY, Y3SBIIN JI0 YBard, 1[0 PO3IO/IiI ene-
MEHTIB JOBKULISA 32 Pi3HUMH OHIMHHUMH TIOJSIMHU Tepe/i0avyae BCTAHOBIICHHS BiITOBIJHOCTI MIXK OMOBJICHHSIM OJHHHUYHOTO i Ha-
SIBHUMH KaTeropisimu. Tomy B poOOTi 3Bajka€MO Ha J[Ba IiIXO/IH 10 KaTEropH3aLlii — TpaJuiliiiHuii | KOTHITUBHUIL, TOOTO MHCIICHHS
00’exTHBHE (TpaaMIIiHUIA MiIXiT) Ta ysiBOBE (KOTHITMBHHN), HallYacTilIe — KOJIM WAETHCS PO BTOPUHHY HOMiHalio. Crerudika
HOMIHATHBHHX MTPOCTOPIB Pi3HUX MOHATH MOCIa€ TAKOXK BaromMe Micie B podoTax BITYM3HIHUX Ta 3apyOiKHHUX HAYKOBIIB, 30Kpe-
Ma, O. banabana, O. Kaumap, O. CeniBanoBoi, T. Kpemeneoi, H. JIo3oBoi, O. Mensanuyka, H. Mex, JI. MoBuan, }O. Knumosa,
B. Kononenka, K. Kpacoscbkoi, B. Himuyka, a Takox I'. Mimtepa, P. Xangcona, O. Xoncri, 1. Kpy3sa, V. Kpodra, 1. Henaitnooi.

Buxkian matepiany. Kateropito (rp. kotnyopio — ‘BUCIOBICHHs , ‘CBiI4eHHs’, ‘TIOKa3’, ‘MOSCHEHHs’, ‘O3HAKa’), sIK MPaBHU-
710, yYeHI TPAKTYIOTh SIK OAHY 3 Mi3HaBaJgbHUX (Gopm mucieHHs moauau (Crapko, 2012: 42). 3HaHHS Mpo CBIT OpraHizoBaHi 3a
JIOTIOMOTOI0 Pi3HUX KaTeropii, y sikux 0a30Bi iiel rpynyoThest B Kareropii uu pospsiau. [Iporec kateropusaii nepeabadae momin
PEabHOCTI Ha TPYIH, 10 AONOMAarae rapMoHi3yBaTu Haile po3yMmiHHs cBiTy. Hocii MOBH uepe3 Ii3HaHHS, ySBICHHS, PO3yMIiHHS
Ta KOMyHIKallii yTBOPIOIOTh CBOEPIIHI KapKacH y BUIJISI KaTeropiajJbHUX CITOK, aJanToOBaHi Mif Pi3Hi CTHI 31 CHITBHUMH OIIO-
PHUMH KaTeropismu, siki 00’ €JHyIOTh iX B €AnHy cucteMy. Takuii miaxig 103Bosisie eeKTUBHO BiATBOPIOBATH, HAOyBaTH 3HAHHS,
aHai3yBaTH 1X Ta OOMiHIOBAaTHCS iHQOPMALIi€I0, BpOXKSHHSIMHU Ta iJIeIMH, 110 J0MOMAarae po3LINPIOBATH CBITOIVISL Ta CIpUIMATH
NOBKULISL. By/b-sikuii akT kaTeropusarii (i BCTAHOBJICHHS KATEropialbHUX BUMIPiB OHIMHOTO MPOCTOPY SIK TAKHUH aKkT) MOXe OyTH
PO3TIISIHYTHIA SIK TIPOIIEC PO3Mi3HABaHHS 00’ €KTIB Pi3HOTO CTYIICHS CKJIA[HOCTI 32 ICTOTHUMH YH HEICTOTHUMHU O3HAKaMH, TIOLIYK Y
CHCTEeMIi 3HaHb yKe BIANOBIIHUX 0QOPMIICHHX 1 YCTAICHHUX Y CBIZIOMOCTI KaTeropii, XapaKTepUCTUKH SIKMX 4aCTKOBO a00 MOBHICTIO
36iraroThcs 3 03HaKamu 00’ekta kateropusauii. I1lo agekBaTHil cHcTeMHU KaTeropii, o0y 10BaHi Uisl KOJyBaHHS CEPEIOBHUINA, TO
OibIIIe MOXKIIUBOCTEH 3’ SIBISIETHCS TS IPOTHO3YBAHHS HOBUX BIACTHBOCTEH Ta 00 €kTiB. Koy Mu epexoiuMo 10 yMOB BTOPHH-
HOI HOMiHaIIii (TTaM’sITaEMO, 110 BIIACHI Ha3BH € Pe3yJIbTaTOM caMe BTOPUHHOI HOMIHAIIiT), 3BayKa€MO Ha Te, [0 Y MPOLeci Ha3UBaHHS
BUSCKPABIIIOETHCS OJJHA BIACTHUBICTb, SIKa BUKOHYE POJIb MOTHBALIITHOrO YNHHUKA.

Sk migkpeciioe B. Crapko, TepMiH kameeopisi y JTIHTBICTUII BUKOPHCTOBYIOTH TPAIHILIHHO JUIs OMUCY HIIMPOKHX PO3.LIIB,
MPE/ICTaBICHUX Pi3HUMH MOBHHUMHU OJMHHIIMU. TakoK Ied TepMiH y)KHBAIOTh JJIs ONMHUCY KiaciB 00 €KTiB y cdepi pearbHOCTI
(«aopupoanux kareropiit») (Crapko, 2012: 43). V qiHrBiCTHYHUX poOOTAX OCTAaHHIX POKIB YaCTO 3BEPTAIOTHCS IO TPUPIBHEBOT MO-
JiesTi KOTHITHBHOTO UKLy, KIHIIEBOIO METOIO SIKOi € TPEACTAaBICHHS Pe3y IbTaTiB Mi3HaHHS Y BepOanbHiil Gopwmi. Sk Tpamuuiitauii,
TaK 1 KOTHITUBHUI MiAXOAM BHBYAIOTHh KaTETOPH3ALIIO SIK OCHOBHHH METOJ OCSTHEHHs JOCBiy, MPOTE IXHE TAyMadyeHHs IbOTO
TOHSITTSI BiAPI3HIETHCA. Y KIaCHYHOMY IMiIXO/I KaTeropil BU3HAYAIOTHCS JIMIIE CIITbHIMH O3HAKaMH TXHIX €IeMEHTIB (peajbHuX
00’€eKTiB) 1 epedyBalOTh HE3aleXHO BiJ Cy0’€KkTa KaTeropusaiii Ta HOro ocoOIMBOCTEH, HE BPaXOBYIOUH MEXaHi3MiB JIFO/ICHKOT
ysiBi. HaToMicTh KOTHITHBHA JTIHTBICTHKA BU3HAE KATErOPH3ALIiIO SIK MPOIEC KOHCTPYIOBAHHS KaTEropiii 3a 10MoMOror MexaHi3MiB
ySIBH; BOHA PO3IJIs/Ia€ MUCIICHHS SIK YSIBOBHH IPOIIEC, KOJIM 3HAUCHHS Ta KOHIIENTH BBaXKAIOTHCS BTIJICHUMH, a HE a0CTPaKTHUMHU.
Lle MeHTaIBHMIT TOCBIJ, OCKIIBKY A KaTeropusalii MU BUKOPUCTOBYEMO 3aralibHy 3/IaTHICTh O ysSBH. 3aBISKH KaTeropusarii
BiZIOYBA€THCS CBOEPI/IHA «KOTHITHBHA €KOHOMISI», SIKA TTOJIETIIIYE JIFOANHI CIPUIHATTS HOBOI iH(popMmartil (Sternberg, 2020: 24). 3pe-
IITOI0 BUOY/IOBYETBCS KaTeropiaibHa cXeMa MEHTaJIbHOCTI, BIacTHBA KOXHIH KynbTypi. Hanpuknan, Ha nymky H. Coxin-Kinemnap,
Yy MEHTaJIbHOMY BiI00paskeHHI MPOCTOPYy MIKPOTONOHIMIB yKpaiHCchkux Kapmar nmpoctipHa XapakTepucTrKa 3/1e01IbIIoro Bupaxka-
€THCSI B Me)Kax OiHAPHOT OTO3HILIT «CBiif — YyKHUil», OLIIHKOBUMH [TapaMeTPaMK IPOCTOPY CIYTYIOTh OiHAPHI OMO3UIIIT «BEpX — HU3,
«IIpaBHi — JBHIY, «IIepeHil — 3aqHii», «cXia — 3aximy» (cnablire BUpakeHa OMO3UILIs «ITiBICHb — MIBHIYY), «LUEHTP — nepudepisny,
«cakpanbHuit — mpodaHHuUiY, [e nepiia MOo3uIlis MO3UTHBHA, a HACTYNHA — HeraTtiBHa. Hanpukian: opHe nose [1epedni I'oni / 3aoui
Toni (6nu3bke/nanbhe, T00TO cBoe/uyxe) (Cokyn-Kienap, 2012: 846). Peanizaliis eTHOKY/IbTYPHOTO OHIMHOT'O KOMITOHEHTA SIK MO~
€/IHAHHsI YHIBEPCAJIBHOTO i €THIYHOTO 1 SIK MOLIYK MEHTaIbHOT OCHOBHU /ISl IXHBOTO CITiBBIIHOILICHHS CHOTO/IHI HAKJIana BiIOUTOK
Ha POOJIEeMHU TOITOHIMHOTO OMOBJICHHSI HOBITHIX JKHUTIIOBHX KOMIUICKCIB: Imaniiicokuti keapmai, Kupuniscokuii eaii, Cocnosuti 6ip
(KuiB), Cvome nedo (JIeBiB), Bepcanws (Tpyckasenp), KK «Ceiuxuy 3 31-noBepxoBumu criopynamu, Premium Park (Juinpo), Unity
Towers (Oneca). BupaxeHi B IMX JOMOHIMaX CHMBOJIM 30€piraloTh MepBiCHY CaKpaJibHICTh MPUCBIHHOCTI, ajie EHTP CUMBOJIIYHOTO
OyTTS 3MIIIYIOTh i3 TOPIBHSHO HEBEJIMKOTO JIOKYCY Ha MacCIITaOHi apXiTeKTypHi IPOCTOPH.

TONOHIMH TaKOX JIETKO aCOLIIOIOTHCS 3 ICTOPUYIHUMHE TTOISIMH 1, BiZIOMBAIOYH KATETOPIi0 MPOCTOPY, LTIOCTPYIOTh KOHTHHYYMHE
noeHaHHs ii 3 KaTeropieto vacy (3ragyemo Xopmuyto, Kooax, Ilepesicias, bepecmeuxo, @acmis, [lonmagy, Ymans — 1 B ysiBi mo-
CTAIOTh LI eroXu yKkpaiHChbKoi icTopii). Tak, MeMopialibHi TOMOHIMH 3@ PAISTHCHKHUX YaciB 3MIHWIN TPAJAUIIHHUN yKpaTHCHKHUI
TOMOHIMHUI Tanamadt: M. baxmym OyB nepeliMeHOBaHuU B ApTeMiBChK, [Tokposcok —y KpacHoapMilichk. Y ce «paIsiHChKe» 4acTo
Terep CIpuilMaeThest sIK POCiChKe, a BiMOBIHO — BOPOIXKE, 1 3apa3, MOBEPHYBIIN HAa3BU, MU IIOYMHAEMO JKUTH O€3 apTema, KipoBa,
JIOMOHOCOBA, KyTy30Ba Ta «KPacHO1 apMii».

CriocTepesxeHHs HaJl 3MICTOBUMH 1 popMaTbHIMHU OHIMHUMH KaTE€rOpisIMU Ta MapaMeTpaMH CBIIYHUTH MPO Te, IO OHIMHA Kap-
THHA CBITy MOXXe OyTH PO3IJIAHYTa SIK CTPYKTypOBaHHil QyHIAMEHT, Ha IKOMY OyJly€eThCsl OpPraHi30BaHUMH, YIIOPSAKOBAaHUI Ta 3a-
[porpaMoBaHMii akT KOMyHikanii. Bona Bu3Hayvae, Ik MU CIIPUHMAEMO CBIT HABKOJIO HAC Ta SIK B3a€MOJIIEMO 3 IHIIUMH JIFOJABMH, 1
CIyTy€e IparMaTHIHUM (POKYCOM BIUTMBY Ha HAli Iii Ta CIPUIHATTSI.

HayxkoBI1i xapakTepu3yloTh KaTeropii 3a pisHUMH MmixoaamMu (KJIaCHYHUH, MiIXi/1 Ha OCHOBI «POJMHHUX MOAIOHOCTEI», IPOTO-
THUITHUM, JIOTTYHUH, TTOJILOBHIA, OMO3HULIITHUHA, KOTHITUBHHHN, KOHLENITYaJIbHUIT), MMi/I CBOIM KyTOM, YTiM YHIBEpPCAILHOIO MPAKTUIHO
JUTSL BCIX aCIeKTiB MOJKHA HAa3BaTH IMOJBOBY CTPYKTYPY «IUEHTp — nepudepis». Pi3Hi miaxoan Aal0Th 3MOTr'y BUBECTH MOBHI SIBHIIA
3a MEXi MOBHOI CHCTeMH i PO3MIISAAATH iX K (eHOMEH B3aeMOJil MOBH, MHUCIICHHS Ta KyJIbTypu. Y Takiil iHTeprperalii Mu po3y-
Mi€EMO OHIMHHIA IPOCTIpP SIK TPUXOTOMIUHY OpraHi3aiiio, /ie HEHTP CTAaHOBISITh 0a30Bi eK3UCTEHIIHHI XapaKTePHUCTHKHU JIFOANHU SIK
HaWBHUIIOI cyTHOCTI cBiTOOymoBHU (JIykam, 2023: 141). Hacrynna 30Ha BioOpaskae 00’€KTH, IPEIMETH, SIBUIIA Ta HPOLECH, SKi
CTaHOBIISITh YaCTUHY 30BHILIHBOTO CBITY JroauHu. Lle BKito4ae npupoany, OyTTeBy Ta Gi3udHy NPaKTUKY i OCBia nepedyBaHHS B
COL[aIbHO-KYJIBTYPHOMY cepeoBHILi. TOOTO 1151 30Ha BiJoOpaxae Te, sSIK HOCiit MOBH CIIpUiiMae CBIT Ta B3a€MOJIIE€ 3 HUM uepe3 CBOT
opranu 4yTTsi. Tperiit KOMIOHEHT — Ha3BU 00’ €KTiB, CTBOPEHHUX JIFOICHKOIO TBOpYicTIO (pHc. 1).
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®yHAaMeHTanbHi CycninbHi
KaTteropii KaTeropii

Mpoctopy LLIHHOCTI lMpupogHoro i
OLLIHKK

YactuHm i MpuBaTHOMO PaI:I,IOH.a.ﬂbHOFO i
uinoro cycninbHOro nigceigomoro
< KaTeropisi 0oAMHWUYHOIO >
I 1

MeHTanbHi KaTteropii

laeHTUYHOCTI

® AHTOMOHIMM ¢EproHimmn *JliTepaTypHi oHiMK
eTonoHimu slgeoHimn *MigoHimu
*TigpoHimu *XpemaToHimmn sTeoHimn
*EknesioHimn *DanepoHimu *CaKpoHimm
*[JlomoHiMK ¢ [JloKyMeHTOHIMM *AcoLjioHiMK

*KocmoHimn *KoHoToHIMK

*AHeMOHIMMN *OHIMHMIA npocTip
eDiToHIMM IHTepHeTy
*XpOHOHIMK

*300HIMK

OHiMHIi Knacu 3a Kateropiamm

Puc. 1. OniMHi ki1acu 3a kaTeropisimu

KoskHa HalmioHanmbHA KyJIbTypa Ma€ BIIACHI OMOPHI KaTeropii, sKi BU3HAYAIOTH CIIOCIO, SKUM JFOIU CHPUIIMAIOTh 1 pO3YMIIOThH
cBIT HaBKOIIO ceOe. Lli ysBieHHs Ta mepenbadeHi yCTaHOBKU BiJI3epKajieHi B IXHbOMY MHCJICHHI. Xoua el «KapKacy Moxe OyTH
HEBHPA)KEHUM Ta HETICBHUM, BiH yCe-TaK{ BH3HAUa€ iXHi MOTIIAAN, IEPEKOHAHHS Ta CIIPUHHATTS. JITou 3amOBHIOIOTH 1€l Kapkac
CMHCJIOBUM BMiCTOM, CTBOPIOIOYHU THUTIOBY «MAaTPHIIIO KOHTEHTY», sSIKa BiToOpakae iXHi KyJIbTypHI OCOOIMBOCTI Ta 1HIWBI Ty aTbHUI
nocBia. B oHIMHIN KapTHHI CBITY 6a30BOIO € KaTeropis OMMHUYHOTO. BinmosigHo o cnenn¢igHoro Habopy 03HAK HAIEKHOCTI 10
MPOTIPIaTHBIB 1 crienuiky MPOLecy KaTeropu3aii BUALISIEMO:

. ®ynnamenTanpHi Kateropii OyTT, SKi OPMYIOTH TaKy IUISHKY XHTTEBOTO JOCBiIY, IO TO3BOJISIE JIFOANHI YCBIIOMUTH CBOE
MICIIe Y CBITi Ta MEXi CBOTO iCHYBaHHS: KaTEropis OMMHUYIHOTO, KaTeropist yacy i MpocTopy (KOHTUHYYMY), II€HTHYHOCTI, SKiCTb,
KIUTBKICTB, Mipa, JIFOJIHA, TPAPOA TOIIO.

II. CycminbHi Kateropii, TOB’s3aHi 3 iICHYBaHHSM Y COILIalbHIH, HAllIOHABHIA, KYJIbTYPHIN CHUTBHOTI, 3yMOBJICHI KUTTSM Ha-
POy B MEBHHUX iCTOPUYHUX, IeorpadiuHmX i KyJIbTYpPHIX YMOBAX Ta CATAIOTh HOTO IMaM’ATi 1 JOCBILYy: KaTeropis IiHHOCTI, KpacH,
OIIIHKH, IHANBITYaJIFHOTO 1 CYyCHITBHOTO.

II1. MenTanbHi kateropii, copMoBaHi ysABICHHIM B 00pa3ax Ha OCHOBI OyTTEBOTO JOCBiTY JIFOJMHH, IHTETPOBAHOTO Y XYI0KHIO
CBIZIOMICTB: KaTeropis ysBHU, IPUPOTHOTO 1 KyJIBTYPHOTO, PallioHaTBHOTO 1 IMiJICBITOMOTO TOIIIO.

Ha Bcix eramax iCTOPHYHOTO PO3BUTKY OHIMHHH MPOCTIp XapaKTepH3YEThCs MIHJIMBICTIO, IIe — BiIKpHuTa cucreMa. Ha 3MiHy
OHIMHOI KapTHHU BIUTMHYJIH 1 BIUTMBAIOThH COLIANEHO-eKOHOMIYHI YMOBH, Tparedii, TEXHOTE€HHI KaTacTpodu, HACTIIKA SKUX OCO-
ONMMBO BaXKKi [yt Hamoi 3emuti. OnHa 3 HUX — YopHobuns, (HaraagyBaHHS PO HHOTO 3HOBY OOJISTYE 3a4EITHIIO HAC, KOJIU 24 TIOTOTO
2022 p. pociiicbki OKyIIaHTH 3aXOIMIIN aTOMHY CTaHIIFO Ta HaBKONMHUIIHI cena). [lo HopHoOmIbChKoi aBapii OyJio MiBTOPH COTHI CilT —
Manaxisxka, Konaui, Hosowenenuui, /lenucosuui, Mawese, Yanaisxa, ' opoouanu, Kpuea I'opa, Kowiexa, Cmapocinna, Ycie, xymip
3onomniis, Hosuti Mup, Becnane, OyB puI’ ATCHKHIA 3aBOJ i eproHiM «fOnimepy. ChOro/Hi Bee 1e «/Jecsimka» — Tak Ha3UBAIOTh
NIECATUKIIIOMETPOBY 30HY HaBKOJIO yeTBepToro peakropa YAEC.

Irama xaractpoda — Kaxoscoxa I'EC. Tlix yac 3amoBHeHHs BojocxoBumma y 1955 p. 3HukImo min Bogoro Maibke 100 HacemeHUX
MyHKTIB; MICNIS MiApUBY pammcTchkuMu okyrnaHtamu Kaxoscekoi 'EC y 2023 p. BuHHKIA 3arpo3a s 80 HaceleHUX MyHKTIB
(cema Muxonaiska, Onveiexa, Odpadokam snka, Taeunka, [lonsmiexa, lsanisxka, Toxapiska, [Ipuoninposcvke, Cadose). Ha xanbp,
Benwukoro Jlyry, sikuM BiH OyB y MUHYIIOMY, BXe HE OyJe, aje mpupofa Iie€l TepuTopii o’KuBae: 3’IBUIIOCS JTHO, BOHO BHCOXIIO 1
3apOCTae MepeBaXKHO BepOOr0; HEBETMUKA CTETOBA piuka Kam siHka, Oins rupla sKoi cTosia ko3anpka Kam’ssaepka Cig, yBiiinuma B
pycIo, y SKOMy iCHyBana 710 3aTOIUICHHSL. |, MOXKITHBO, BHHUKHYThH HOBI TIOCEJICHHS 3 HOBUMH a00 CTapUMM Ha3BaMU.

TToMiTHO pO3MIMPHB CBiif TOMOHIMHUI IPOCTIP HOBITHIMU MapKepaMH BilfHH, SKi CTPYKTYPYIOThCSI CEMAaHTHYHUM HAITOBHEHHSIM
Tparenii, pyiHaii, BTpar, XyaoxHiit quckypc: [epuixa. / Kosenmpi. / Anenno. / Boanosaxa. / Iemopii ixunix cmepmeiti / Bkaadaromu-
cay 3euxny cxemy... (0. Kic).

Benwuesnnii moTeHmian 1 KOAyBaHHS 1 IIEPEKOTyBaHHS MalOTh yci Kiacu oHiMiB. Hampukian, XpoHOHIMHE: ciuHeBi mozii 3 19
1o 22 ciuns 2014 poky (Ha cBsito Bomoxpema) y Kuesi, y xoai PeBomtomii riqHocTi, Tenep HazuBaroTh «Boraexperma» abo «Kpusa-
Be Bomoxpemay. Y XpoHOHIMax mepeocMuciieHa KaTeropis gacy. OTxke, OHIMHHI POCTIp YiTKO 3aikCyBaB MOMEHTH HAHOLTBIIOT
COLIIAIbHOT HAMIPY>KEHOCTI YKPaTHCHKOT MIHCHOCTI.

HarionaneHa kapTuHa, SIK MPaBUIIO, HAUaCTIllIe BUSBIETHCSA B TOMY, SIKOFO MipOIO 1 B SIKiif TIPOIIOPIIii MpeaCcTaBIeHi B MOBaxX
(hyHIaMeHTaNbHI KaTeropii OyTT4, iHKoMM — cycnineHi. Haramis Mamtora HaBoauTh MpUKIIa] i3 poMaHy BceeBomona OBUMHHUKOBA,
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Y SIKOMY OfIHA SIMOHKA I[OIHS OOMIHIOETHCSI IPUBITAHHAMHE Ta ITyCTHMH (pazamu 3 IPIOHUMHU TOPTOBIUIMH, SIKi IPAILIOIOTH Y CYCIAHIX
kpamuuipix (Mantora, 2002:471). He3pakaroun Ha Te, 110 BOHA 3HAHOMa 3 MMM JIIOABMH NPOTIroM 0arathOX POKiB, BOHA HE 3HAE
1xHiX iMeH abo mpi3Buil. Puly it npuHOCHTH pUOHUK-CaH, a 3elIeHsIp-caH npojae oBodi. TeneBiziliHuii Malictrep — e MamyciTa-caH,
T00TO MpeacTaBHUK dipmu «Mairycita». ['azeT po3Bo3uTh Acaxi-caH (Taky Ha3By Ma€ ra3era), Xo4a BiZloMO, 110 3 IUTHHCTBA HOTO
HA3MBAIN CHHOM MOJIOYHHUKA-caH. LIg Tpaauiis, y SKii JesKi 101 3aMIIaI0Thesl 0e3IMEHHUMH JUIS IHIINX MPOTATOM YChOT'O JKHT-
Ts1, Ma€ CBOT KOPiHHS Y (heoaIbHOMY €Ioci, /Ie BiJOUTO po3iapyBaHHs SMOHCHKOTO CYCIinbCTBa. Tak, 10 TOProBIiB, K 10 Mpe-
CTaBHHKIB HalfHM)KYOTO KJIacy, 3a3BHU4ail 3BepTajncs 3a Ha3BOIO ixHBOI mpodecii. HaBiTh i3 3aranpHOO MAHOOIUBICTIO TpaHIIil
oOyTOBOTO CIINKYBAaHHS Bi/l CTOMITH 3aJTHIIAIOTHCS HE3MIHHUMH.

BucHoBku. JIociiukeHHs KaTeropiitHoi 6a3u BIaCHUX Ha3B CIPHSIE MiIXO/Iy 0 OHOMACTHKH sIK (peHOMEHa MOBH 1 HALlIOHATIBHOT
KyJIbTYPH, IPOAYKTY 4Yacy i CUTYalliii COPUUHSTTS, ySBICHHS, MACICHH, KOMyHiKarii, aii. KareropianpHi BUMipy OHIMHOTO MpO-
CTOPY BIOPSIIKOBYIOTH iH(OPMAILi0 32 TPhOMa OCHOBHUMH KaTeropisMu: GpyHIaMeHTabHI KaTeropii OyTTs, CycIiibHi KaTeropii ta
MeHTaJbHi Kateropii. s TpuBHMipHA CTPYKTYpa BU3HAYAETHCS SIK KITIOYOBUI MeXaHi3M Jutst (OpMyBaHHS OHIMHOT KAPTUHU CBITY.
Iporec BepOanizaiii 3HaHb BiI0yBa€THCS Yepe3 3aCTOCYBAHHS KOTHITHBHHUX MOJIENIEH Ta «KaTeropialbHOro KapKacy» MEHTaIbHOCTI,
SIKAH € YHIBepCAIbHUM JJIsI BCiX PIBHIB MOBHOTO KOJIyBaHHI i CrielU(iYHAM /1T KOXKHOI OHIMHOT KapTuHH cBiTy. Lle kareropianpHa
cXeMa KOTHITHBHOTO LUKy 31 30epe)KeHHsIM IEPBUHHHUX OILIIHOK TiCHO MOB’s13aHa 13 Cy0’ €KTOM. AJle JIFOIMHA CXMIbHA BUKOPUCTO-
BYBAaTH TAaKOX 1 BiJIoMi 00pa3u /jisi OMOBJICHHsI HOBOT'O 4 HeBizomoro. OHiMHa HOMIHAaList BToprHHA. OHIMHHUI IPOCTip — BiAKpHUTA
cHcTeMa, 110 J03BOJISIE JIFOICHKIN KOTHILIT BAKOPHCTOBYBATH Pi3HOMAHITHI TaTepHH Ta MeTadOpH /ISt CTBOPESHHSI HOBUX HOMIHAIIIH.
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00KmMop PiNoN0SIUHUX HAYK, NPOpecop Kamedpu YKpaiHCcbKol MosU
Hayionanvnozo ynisepcumemy «JIvgiecoka nonimexmixa»

AHITHI3ALISA AIK CAHAPOM MEHIIOBAPTOCTH: COLIOJIHIBAJIbHUM KOHTEKCT

Y ecmammi po3xpumo peepecusni nogimmui npoyecu aneniizayii 6 coyionineéanviomy konmexcmi. Ilpoananizoeano npoyecu aneniizayii
8 cucmemi 0ceimu yepes yX6anieHHs MemoOuyHUX peKoMeHoayil ma 3akoHo0asui iHiyiamueu YuHHoL 61a0uU, Wo CNPAMOBAHI HA 0OMeXHCeHHs
0epIHCcasHo20 cmamycy yKpaiHCcbKoi Mogu.

Buokpemneno Hu3Ky ocHosHUX no3uyiu aneniizayii, wo ceiouams NPo 0OMeHCeHHs. OePHCABHO20 CIMAMYCY YKPAIHCLKOI MOBU: YXBANEHHS
Konyenmyanohux 3acad 0epacagrol nosimuxu wjooo po3eumky aHeiiicyrkoi mosu y cgpepi suwoi oceimu (K3); excnawcis anenivicokoi Mmogu
cnocobom niyensyseanns ma akpeoumayii 3axnaoie UW0i 0ceimu; aH2IliCbKa MO8A K NEPenycmKa 00 Kap €pHO20 3p0CMY HAYKOBYIE Y
CYNpomuei 00 yKpaiHCbKoi MOGU; 00MedNCeHHsL c60600U OPYKYBAHHI HAYKOBUX 00Ci0dceHb b6azoro Scopus ma Web of Science sk enobanvhux
MOHONOICMI6 HA PUHKY BUOASHUYUX NOCIYe HAYK060I nimepamypu Elsevier; anenomosna ouckpuminayis oimei 0OWKIiIbHO20 Ma MOL00-
W20 WIKIIbHO2O GIKY, 0OMEJICeHHs YKPAIHYIE Y COYIaIbHOMY CMAMYCi 4epe3 He3HAHHs AH2NIUCbKOI MO8U Ma I0CYMHICMb NIOMPUMKU
VKpaincokoi Mosu 6 cucmemi uujoi oceimu ma im.

AHeniizayito nompakmosano sk 3a2po3y 0Jis YKPAiHCbKOI 0epiICcA8HOCMU came 8 4aC HAOLIbUUX MONCTUBOCMeELl st PO3BUMKY YKPAiH-
CbKOI MOBU, SIKA WOUHO Menep HAtlGUWoI0 YiHOI0 GMPAMU JICUMMIE HA GiliHI 3 MOCKOBCLKUM B0PO2OM BUXOOUMb [3-Ni0 MOCKOBCLKO20 Npecy
i € cumeonom HayionanvbHol ioenmugpirayii. Jucbananc mixe 0epicagroro YKpaiHCbKow MO0 Md 3ACUNLISIM SIK He MOCKOBCbKOL, MO aH2ill-
CbKOI 8UKAUKAE OOIPYHMOBAHY MPUBO2Y NPO CAMOCMIUHICMb HAWOI YKpAiHCbKoI nepcnekmusu 1 micys Ykpainu na c8imosii noaimuyHiu
waxieHuyl. Y uac eitinu 3Mina MOBHO20 CIAmMyCy He uwe Hebe3neund, a ceiouums npo aHMUyKpaiHcoKull xapakmep piuleHs YunHOl 61A0U.

Knrwouosi cnosa: aneniizayis, coyioninesanvruil konmexcem, Konyenmyanvui 3acadu 0epicasHoi noaimuku wooo po3gumKy aHeaiucbKol
mosu 'y cepi suwoi ocsimu (K3), 3axononpoekm «Ilpo 3acmocysanns aneniucykoi Mogu 6 Ykpainiy, oepoicasnull cmamyc yKpaiHcoKoi
MO8

Iryna Farion

Doctor of Philological Sciences, Professor of the Department of Ukrainian Language
of the National University "Lviv Polytechnic

ANGLICISATION AS AN INFERIORITY COMPLEX: SOCIOLINGUISTIC CONTEXT

The article reveals the latest regressive processes of Anglicisation in the sociolinguistic context. The processes of Anglicisation in the
education system through the adoption of methodological recommendations and legislative initiatives of the current government aimed at
limiting the official status of the Ukrainian language are analyzed.

A number of main positions of Anglicisation are highlighted, indicating the limitation of the official status of the Ukrainian language: the
adoption of the Conceptual foundations of state policy on the development of the English language in the field of higher education; expansion
of the English language through licensing and accreditation of higher educational institutions, the English language as a pass to the career
growth of scientists in resistance to the Ukrainian language, restriction of the freedom of academic publishing by the Scopus and Web of
Science databases as global monopolists on the Elsevier academic publishing market; English language discrimination against children of
preschool and primary school age; limitation of Ukrainians in social status due to lack of knowledge of English and lack of support for the
Ukrainian language in the higher education system, etc.

Anglicisation is interpreted as a threat to Ukrainian statehood precisely at the time of the greatest opportunities for the development of
the Ukrainian language, which has just come out from under the Moscow press at the highest cost of losing lives in the war with the Moscow
enemy and is a symbol of national identification. The imbalance between the state Ukrainian language and the dominance of both the
Moscow (Russian) and English languages raises reasonable concerns about the independence of our Ukrainian perspective and Ukraine’s
place on the global political chessboard. During the war, a change in language status is not only dangerous, but also indicates the anti-
Ukrainian nature of the decisions of the current government.

Key words: Anglicisation, sociolinguistic context, the Conceptual foundations of state policy on the development of the English language
in the field of higher education, the draft law “On the use of the English language in Ukraine”, official status of the Ukrainian language.

IIpoGiema 3amo3uueHOi IEKCUKHN B CHCTEMI MOBH 1 (DyHKIIIFOBAaHHS Ty’KOi MOBU B HAIlIOHAIBHIN JepiKaBi, 30KpeMa aHeizmia
Ta aHIJIIHCHEKOI MOBH, — IIe CHHTE3 €THOIICHXOJIOTIYHOI, CYCIHIIBHO-TIOITHYHOI 1 MOBHOT Tpobiemarnky. Kynpminaniitai icropuani
TporiecH HEMHUHYYe BUSBIISIIOTH ce0e depe3 dyski MOBHI 3aCO0M Ta Wy’ki MOBH, IO NTOKA30BO CUTHAJI3YIOTH MPO iIE0IOTIUHIH Ha-
TIPSIM PO3BHUTKY CYCIIIBCTBA Ta HOT0 CHPOMOXKHICTH UM HECHPOMOXKHICTh BUCTOSITH B YacH I00altizMy, HaB’I3aHOT MyJIbTHKYIIb-
TYPHOCTH Ta HalliOHAILHO-BU3BOJILHOI MOCKOBCHKO-YKpaiHCHKOT BilffHH. Y IIbOMY KOHTEKCTI HEBMOTHBOBAaHA 3aMI03UYCHA JICKCHKA 1
TIaHyBaHHS y>K01 MOBH y CBOiH JiepikaBi — Ie He TIPOCTO COIIOJIIHIBAJIBHUN CHTYaTUBHUIT 3y/1ap, @ CXO/DKEHHS 3 MUTOMOTO IILIXY
PO3BUTKY.

AGcomoTHa OUIBIIICTE CHOTOYACHHUX JOCIIDKEHb PO3B’sI3y€ MPOOIeMy JOLUUIBHOCTH BHKOPHUCTAHHS aHTII3MIB SIK aHAIIZY
IXHBOT JIECKCHKO-CEMaHTHYIHOI CTPYKTYpH, (POHETHKO-MOP(OIIOTIHHOI aanTarii 4u napaJjurMaTHIHO-CHHTarMaTHYHUX ITapaMeTpiB,
PO IIO CBIYMTH YMMaia KUTBKICTh aucepraniit moyatky XXI cr.: Haranii [TomoBoi (2002), Onexcanapa Ctumosa (2003), Ceprist
Denopus (2005), JTrogmumn Apxunenko (2005), Spunn butkiseskoi (2008), Onsru Jlamincskoi (2013), Terstau Matictpyk (2010),
Haranii Slcunenpkoi (2013) Ta iHmmx okpemux po3Bigok (IommoBancekuid, 1983: 17-21; 1982).
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HaTtoMicTh IpeAMETOM HAIIOro aHalli3y € COLIOJIHTBaJIbHHUI KOHTEKCT (YHKI[IOBaHHS AHIJII3MIB SK y3aJISKHEHE NMPUHHAT-
TS THCKY aHTJIOMOBHHX KpaiH, BUCIIZIOM YOTO CTa€ APYTOpsAAHUI cTaTyc yKpaiHCBKOI MOBM Ta y3aKOHEHHS aHIJIO-YKPaiHCHKOTO
CYpPIKHKa, ITPO IO JOCTEMEHHO WaeThest B MoHOrpadii «AHrmizmu i mpotuanriizmu: 100 ictopiii citiB y coniokontekcti» (DPapioH,
IMomunyiiko-Henamkiscbka, bopmosebka, 2023: 66-93). Xou sk mapagokcaibHO, ajie COLialbHUM MIATPYHTSIM 10 IbOTO CTald
noxii Pesomrowii riznoctu 2014 poky, a BinTak Bennmka MOCKOBChKO-YKpaiHChKa BiliHa Bing 24 motoro 2022 poky. YV yac mux
ICTOPHYHUX TOTPSCIHB MOPSI 31 CIAOKOI0 yKpainizayicio 3aIylIeHO MPOIECH CTUXIHHO-HABAJIbHOI, a 3r0JI0M CHCTEMHO 3arpoBa-
JOKYBaHOT aneniizayii. Mu oTpuMaiy AaBHO BiZOMY i€papXilo HIHHOCTEH, Je YKpaiHChbKa MOBa 3HOBY IOCia JPYTrOpsiiHE Miclle,
MOCTYMHUBIIKCH SIK MOCKOBCBKIiH, TaK i HOBOCIeUeHil (aBopuTIii — aHruiiichKiil. 3asBiennii Bix 2014 poky eBporeichbkuii BEKTOp
VKpaiHu Bifipa3y » HEPETBOPEHO B CHIBKHUTTA MOPHIHOTO Tacia KEOUHA Kpaina — €0IHAS CIMPAHA» 1 «aHi modice 8ar0omy Ta Maco-
BaHOI anenii3ayii IK MO3aMOBHOTO TIPOLIECY U anerobapbapuzayii sk BAKOPUCTAHHS HEBMOTHBOBAHHX aHTITi3MIB IIEPEAyCiM y CHCTe-
Mi OCBITH Ta HaYKM (KOyy, molomop, MeHmop, acuiimamop, xab, xapo-cKii, copm-ckin, Oynine, OPKuLon, 60pKOYK, eKcnielnep,
Keecm, OHIAUH, Oaatin, cmapman, CmeuKeonoep, Cmopumeliiine, XoOyMcKyiine Ta iH.).

Harre 3aBraHHs1 — pO3KPUTH OCHOBHI 3aKOHO/ABYI iHII[IATHBU U YPSAOBI MPUIKCH, 110, HAJAIOYH BUHATKOBI npedepeHmii ast
aHIITIICbKOT MOBH, HEMUHYYE PU3BEIYTh 0 MOBHOI ACKIapaTUBHOCTH JEPIKABHOIO CTATYCY YKPATHCHKOT MOBH.

1. Kypc Ha Ge3orssigHy aHriiizaniio yKpaiHChKoi OCBiTH B3siTo Hanpukinii 2014 poky, 3 ornsiay Ha yxBajieHi «Konyenmyanohi
3acaou 0epAucasHol NOLIMUKU Wooo po36UMKY aneiticbkoi mosu y cehepi suwyoi’ oceimuy (nani K3) sik crigpHOro fokymenta Minic-
TepCcTBa OCBITH 1 Hayku Ta Bpurancekoi paan B Ykpaini. | TepmiHooris, i iges, i 3 YMCICHHUMHI IOMUJIKAMU TEKCT YKPaiHCHKOIO
MOBOIO I[bOTO JIOKYMEHTA CBi4aTh, 110 HA 3MiHy TPHBAJIOMY AUKTATOBI MOCKOBCHKOI MOBH B OCBITI MPUHIILIA aHITIOMOBHA JAUKTa-
Typa, 3BICHO, 1110 3 OJ1aror0 METOI0 «esponelicbkol inmezpayii ma enobanizayii».

Came HHU3Ka HACKPi3HUX TepMiHiB (uu Kiime) K3 rinOHHHO PO3KpUBAE HOro CyTh, CIIPSIMOBaHY Ha JIeHAI[lOHANI3aIliI0 yKpaiH-
CBHKOT OCBITH, IO HisIK YIPOJOBXK rmoHa | 30-X pOKiB He BHii/ie Ha CBiif HALIOHATIBHUI IUISIX PO3BUTKY, TOYMHAIOYH BiJl MOBH, 3MICTY
Ta CKJIaqy ryMaHiTapHHUX MPEAMETIB 10 JepKaBHUX EKOHOMIYHHX MOTPed BHYTPILIHROTO PUHKY. Jl0 TAKUX PO3JIOTUX MOTITHYHUAX
TEPMiHIB-KOHIIETITIB 3rOPTaHHS Iep)KaBHOTO CTATYCY YKPATHCHKOI MOBH B OCBITI Ta HaCaHKEHHS aHIIIChKOi MOBH Halle)KaTh JESKI
3 HUX: «npaczHenus 00 inmepHayionanisayii 6uwjoi oceimuy, «6U3HAHHA HeoOXIOHOCmI 3a6e3neuumu KOHKYPEeHMOCHPOMONCHICb
VKPAIHCOKUX BYEHUX MA BUNYCKHUKIE HA HAYIOHATTLHOMY MA MIHCHAPOOHOMY PIBHAX,

«0008 ’A3K08iCMb BUBYEHHA AH2NIIICLKOT MOBU Y NOYAMKOSIL Ma Cepeonill 0Cimiy, «aH2NIlCLKA MO8A AK KI0Y08A KOMNemenyis
6 ymosax inmezpayii ma 2106ani3ayii eKOHOMIKUY, «aAH2NINICbKA MOBA AK THCMPYMEHM MIHCHAPOOHO020 CRIIKY8AHHA, 3ACiO Npueo-
HAHHA 00 €8PONECHKO20 OCBIMHLO20, HAYKOBO20 MA NPOPECIIHO20 NPOCMOPY», KAH2ITUCLKA MO8A — YMO8A eghekmueHol inmezpa-
yii ma pakmop eKoHOMiuHO20 3POCMAHHA KPATHUY, KAH2TTUCHKA MOBA — 3ACiO OOCHYNY 00 3HAHbY, KAH2ITUCLKA MO8A — penymayis
VYkpainu six kpainu 3 saxicnoio oceimoroy ma i.

2. Coepa nii K3 B neprkaBHiii MOBHIM TOJITHII 00 aHTTIHCHKOT MOBH OXOIUTIOE TPU OCHOBHI HAIIPSIMH, 110 HEHTPaTi3ylOTh
YKpaTHChKY MOBY 3CEPE/IMHH 1 330BHI: BUKJIAIAaHHS aHTIIHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOT, 30KpeMa aneiticbkoi Mosu npogecitinoco cnpsi-
myeanns (English for Special Purposes — ESP); suxnaoanus gpaxoeux oucyuniin aneniticokoro mMogoio K CKIaJHIKa YKPaiHOMOBHOT
nporpamu (English as Medium of Instruction for Ukrainians — EMI-u); 3a0e3rie4eHHst MOBHOI OCBITHBOI IPOrpaMy aHTIIHCHKOIO
MOBOIO 051 inozemnux cmyoenmis (English as Medium of Instruction for Foreigners — EMI-f).

SIkiio nepiii JBi O3HILIT MOXJIIMBI 3 OIJISILy HA BUOIp Ta MOTHBALIIO CTY/ICHTIB, TO OCTAHHS MO3HIIIs, 10 CTOCYETHCSI BUKJIaJaH-
Hsl aHIIIHCHKOI0 MOBOIO [UIsl iIHO3EMHHUX CTY/ICHTIB, — 1€ IOBHE 3aKPUTTS 30BHILIHBOTO PUHKY JUIS YKPaiHCHKOI MOBH Ta i MOIyJIsi-
pH3aLii B CBITI, HONPH CHPUSTINBUN ISl HAC Yac MOCTIHUX CBITOBHX HOBHH PO TepOi3M YKpAiHI[B Y MOCKOBCHKO-yKpPaTHCHKii
BilfHI 3 HAWBUIIOIO ITATOIO — JKUTTSIM THCSY HAIINX BOiHIB. TakuM criocobOM MOBa-MOHOIIONICT — aHIITIHChKA — CHCTEMHO yCyBa€e
31 CBITOBOI'O PHHKY BCi iHIII MOBH Ta YKPaiHCHKY, 30KpeMa, y 4ac BUHATKOBUX YMOB ii PO3BUTKY W yTBEpIKCHHs HaI[lOHAIbHOT
1IEHTUYHOCTH.

3. 3 orysiy Ha Bi3il0 PO3BUTKY aHIIIIICEKOI MOBH Y BHILIHN mikoui 1o 2025 poky, minictp ocsitu Jliis ['puxesuy y mumui 2019
POKY 3asiBHJIA, 110 BOJIOAIHHS aHIIIIHCHKOIO MOBOIO Ha piBHI He MeHII sk B1 crane 000B’3K0BOIO YMOBOIO JUTsl BCTYyMy, B2 — s
BHUITYCKY, BIITaK YaCTUHY NMPOQIIBHUX AUCHHUILIIH 3alJIAHOBAHO 3pOOHMTH aHTIIOMOBHUMH i 3anpoBaauti 060B’s3koBe 3HO 3 iHO-
3emHO{ MOBH Ticist 6akanaBpary (Konuentyanbhi 3acaaun: e-pecypce). JIOridHO [yisl BUBUSHHS MOBU-TJIO0ATICTKY Ta YyXKUX CTATyC-
HHUX BHMOT, TIPOTE Ha TJIi KOHCepBallii roJMH 3 YKPaTHCHKOT MOBH B CE€PEIHIH KO Ta IXHHOTO 3MEHILCHHS y BUIIAX ab0 MTOBHOTO
BUITyYCHHS AUCUHUIUTIHU YKPAiHCbKa M08 3a npogeciiinum cnpsmysannsm 3 orisiay Ha Hakas C. Keita (Ne 1392 Bix 25 nucronana
2014 poky), a TaKOK BUIYUCHHS YKpaincoKkol aimepamypu i3 30BHIIIHBOTO HE3AJIEKHOTO OLIHIOBAHHS YISl OUIBIIOCTH CIICLisIb-
Hocreit (naka3 JI. I'punesuy Big 8 munus 2019 poky Ne 949) € HacripaB/ii IIOBHUM I JPUBOM OCHOB BUBYEHHS YKPaiHCHKOT MOBH Ta
nitepatyps, 60 MOBa Ui JliTepatypu — 1e ii Marpuirst. MoBa 6e3 JiTepaTypH — e CKelleT rpaMaTHYHUX MPaBUII, a HE MOBHOBO/A
Tediss MEHTAJIBHOTO XUTTS HaIlii.

4. Excriancis aHrfiiichbKoi MOBH y BHIIAaX — I€ HE JIMILE BUMOTH JUIsl BCIX PIBHIB OCBITH Ta BCiX CTOpiH (cTelkromnaepis?) —
Bijl OakagaBpaTy, MariCTpaTypu Ta acHipaHTypH, — ajie i KpUTepii OliHIOBaHHS BUIIY B JilleH3yBaHHI Ta akpeauTaiii HA3SBO:
«Pexomenoysamu HA3ABO sxniouumu oyinoeanmsa AKOcmi 6UKIA0anHaA ananiticokoi mogu (Oucyuniinu ESP) okpemum nynkmom
npu iHcmumyyiunoi axpeoumayii ma u3Ha4eHHi 6UMO2 00 cucmemMu 8HYMpiuiHb020 3abes3neyens sikocmi» (IIPABOIHUC 13 MOKA30-
BOIO TIOMUJIKOIO HEY3TO/DKEHHS CJIIB 3yMUCHE 30epiraro).

Cepen 0cOOJIMBO 3arpo3JIMBUX U1l YKpaiHCbKOI MOBH 3aBaaHb K3 — 1ie THCK Ha ypsia, SKUi Ha JI0T0Jly 3aKOPAOHHOMY MOBHOMY
MOHOIIOJIICTOBI MA€ «BOOCKOHANUMU 3AKOHOOABCMEO WOOO HAOAHHS OCBIMU (OKPEeMUX OUCYUNTIIH) [HO3EMHOI0 MOBOIO MA BUCTIOBU-
mu yHigepcumemam 4imky no3uyiio (mpakmysanus 3akono0ascmea) npo éuou 0ozeonenux EMI (Buxnaganus GpaxoBuX AUCHUIUIIH
aHrIiiicbko0 MoBOIO. — [. @.), 30KpeMa OIIHIOBAHHS», & TAKOK, IO € TOBHOIO BTPATOIO CAMOCTIHHOCTH B JIep)KaBHill MOBHI# moi-
THLL, «PEKOMEHOYBAMU NePeSAHY MU NOMOUHT 6UMOSU W00 NiYeH3Y8AHHS, AKI Nepeddayarmy, Wo oCeinmHi npospamit aHeiluCbKOI
MOB8010 00360AI0MbCSA TULUE NICA MO20, K NPOMALOM I 'AMU POKie 6y0e 00CMYNHULL MOt CAMUll Kypc YKPAiHCLKOI0 MOBOION.

5. 14 ciuns 2016 poxy Cepriit Ksit BunaB Haka3s «IIpo 3arBepmxerns [10opsaKy IPUCBOEHHS BUSHUX 3BaHb HAYKOBUM 1 HAYKOBO-
[earorivHUM MpariBHAKaMy, [0 y3aJIe)KHEH] BiJl OllaHyBaHHs aHIITiIChKOT MOBH: BUEHE 3BaHHs podecopa i A0LeHTa TPUCBOIOIOTH
MpaiiBHAUKaM 3aKJIa/liB BUIIOI OCBITH Ta MpPAI[iBHUKAM HAYKOBHX YCTaHOB, sIKi CEPe/l HU3KHU IHIIMX BHMOT «Maioms cepmugikam
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8i0n08iOHO 00 3a2anbHoEespOnelcyKoi pekomeHoayii 3 MoeHoI oceimu (Ha pieni ne Hudcue B2) 3 mos kpain €sponeticvkozo Coro3y,
abo keanigikayiini doKymeHmu (OUniom npo 6uwfy 0Ceimy, HayKo8ull CMyniHb), N06 3aHi 3 BUKOPUCMAHHAM IHO3eMHOI MOBU, A60
He meHw ax 10 npays, aKi onyoniko6ani aH2ailiCbKOI0 MOBOIO Y BUOAHHAX, 8KIIOUEHUX 00 HAYKOMempUuHux 6as «Scopus» abo « Web
of Science» ma sixi maiomo ISSN-nomep, niomeepodicenuii na gedcatimi Mixchapoonozco yenmpy peccmpayii nepioOutHux 6uo0anb
(kpim oci6 3 ineanionicmio I epynu) (Ilpo 3atBepmxenns [lopsaky: e-pecypc).

Haromnocumo, 110 HeloaBHO CTBOpeHa i ciabo ampoOoBaHa MOHOIMOICTHYHA HayKoMeTpist 6a3 Scopus (BIacCHUK aMepHKaH-
CHKO-TOJUTaH/IChKE BUIABHUITBO Elsevier 3i mrab-kBaptupoio B AMctepaami ta Oinsinenbdii) abo Web of Science (BnacHuk mpomo-
BHUCcTO 3aByanboBanuii (Web_of Science) Bupociu 3 aMeprKkaHCHKUX TPAHTIB 33151 KOHTPOJIIIO 32 HAYKOBUMH JOCIIDKEHHAMHU (Ha
3pa3ok cuctemu kepyBaHHs Haykoto B CPCP) i TicHO mpuB’s3aHi 10 rpynH TpaHCHAILIOHATBHUX Oi3Hec-Kopropalii. Sk cBiquuTh
HH3Ka HEIOaBHIX MmyOtiKkaiiii, CBITOBY HayKOBY CHIJIBHOTY TypOyIOTh CIIPOOH MaHIBHUX BEPCTB HA3BaHUX JIEpIKaB MiIOPsIKYyBa-
TH CBOIM MOTpeGaM HayKOBi JIOCSATHEHHs HAYKOBIIIB Pi3HUX KpaiH, a MOHOMONICTUYHY HAYKOMETpito 0a3u Scopus MOXHa Ha3BaTh
IHCTUTYTOM II00ATBHOT MOJITHKY 3 rallbMyBaHHSI PO3BUTKY HalliOHAIbHOI Hayku (Amkemoriy, 2016: 9).

BunaBuunrso Elsevier Mae TOpe3BiCHY iCTOPiIO0 BUCTYIIB IPOTH CBOOOMH 1 BIIKPUTOCTH HAYKOBHX IyOITiKalliil 3 €IMHOIO0 Me-
TOI0: 30eperTH MOHOMOJil0 HA PUHKY BUAABHUYMX MOCJIYT HAYKOBOI JIiTepaTypu fIK cBiil Haxilinuii 6i3Hec.

ToOT0 Merakopropaitist abCOIIOTHO MOHOTIONI3yBala i YKpaTHChKHI PHHOK HAyKH, IIOKa30BO 3a0J0KYBaBIIH MyOTiYHNI BUXI
TaK 3BaHUX HAYKOMETPUYHMX YKpaiHO3HABUMX CTY[iM, i 30KpeMa yKpaiHCbKOK MOBOIO. Ha Ti1i 11bOro rio0amicTchKoro THCKy Iii-
KOM 3HEXTYBaHO yKpalHChKe 3aKOHOJABCTBO, CEOTO cT. 46-Ty 3akoHy YKpainu «/Ipo Hayko8y i HayKo80-mexHiuHy OifANbHICmbY, e
rapaHTOBaHO HAyKOBIIEBI CBOOO/Y MONIMPEHHS CBOET HAYKOBOT TBOPUYOCTH, PO IO HAEThCS TAKOXK Yy CT. 34-it i 54-it Koncrurymii
Ykpainu.

ITpote He Bci HAYKOBII 3MUPHIIKCS 3 TAKUM TII00aTiCTCHKAM IPHUMYCOM 10 myOiikyBaHHs B 6a3i Scopus a6o Web of Science Ta
3aCTOCYBAaHHSIM TaK 3BaHUX HAyKOMETPHYHUX MOKa3HUKIB. 30Kpema, Ha 19-if MixkHapogHili KOH(pepeHLii 3 HayKOBHX Ta TEXHOJIO-
TiYHMX IHAUKATOPIB yXBaneHo Jleudencokuu manighecm (M. Jleinen, Hinepnanau, 3—5 Bepecust 2014 p.), Ae HaromouieHo Ha Xuo-
HOCTI YHCIIOBHUX iHAMKATOPIB B OILIHII HAYKOBUX 3HaHb, 10 @)X HisIK HE MOXYTb OyTH 3aCTOCOBAHI /10 BCiX KOHTEKCTIB, MepeayciMm
ryMaHITapHHX HayK, a TaKoX MyOJiKyBaHHs CTaTeil aHIIIHCHKOI0 MOBOIO SIK MEPEAyMOBH SIKICHOTO JOCIIDKEHHS: «y Oazambox
Kpainax ceimy eucoKka AKicmov HAYK08020 00CNI0MHCEHHA NPUPIGHANA 00 NYONIKayil aneniiicbkoio moeoio. <...> Taxozo pody yne-
peodceHicmb cmeopioe 0cooOIUB nPodaeMU 8 CYCRINbHUX A 2YMAHIMAPHUX HAYKAX, 0e 00CTiONHCeHHA 6 Oinbluill Mipi pe2ioHanbHO
ma HayionanvHo 06ymosneniy» (Jleiinenckuit Manudect: e-pecype).

6. Came 3a TaKuX HEMEBHHX 1 3arpO3TMBHUX OOCTaBUH HABAJIBHOI gHenii3ayii B KOHTEKCTI aHalmi30BaHUX K3 yxBaroroTh mpo-
TEKIIIOHICTChKI 6a30Bi i mpodinbHi 3akonn: «IIpo 3abe3neuenHs GpyHKIIOHYBaHHs yKpaiHChKOT MOBH sK AepxaBHO (25.04.2019)
i 3akon «IIpo oceity» (09.08.2019) (3akon Ykpaiuu «IIpo 3abe3neueHHst GpyHKIIOHYBaHHS YKPaiHChKOI MOBH SIK JEPXKaBHOI»,
e-pecypc; 3akoH Ykpainu «IIpo ocBiTy», e-pecypc): «depacasa cnpuse 6uU8UeHHI0 MO8 MIdHCHAPOOHO20 CNIIKYEAHHS, HACAMNEPeo
AH2NIICHKOT MOBU, 8 0ePIHCABHUX | KOMYHATLHUX 3aKaadax oceimuy (cT. 21, 1. 4; ¢T. 7, 1. 3), a TAKOXK ) 3aK1A0ax 0ceimu 6i0nosio-
HO 00 0CBIMHBOI NPOZPAMU MOXHCYMb BUKIAOAMUC 00HA AOO0 OeKiNbKa OUCYUNITIH 080MA YU DiIbLUE MOBAMU — OEPHCABHOIO MOBOIO,
AH2RIICLKO10 M0B0I0, iHwumMU oiyitinumu mosamu Eeponeticokoeo Coiozy» (ct. 21, 1. 5; c1. 7, 1. 4).

IIle mani B mpocyBaHHi aHIITiICEKOI MOBH HIeThCsl y CT. 22-i MOBHOTO 3aKoHY («/lep:kaBHa MoBa y cepi HAyKn»), ie HayKOBi
BUJIaHHS MOYKHA MyOJIIKyBaTH JAepKaBHOIO MOBOIO, aHIITiFICbKOI0 MOBOIO Ta / a0 MoBamu €Bporeiicbkoro Coro3y (1. 2), 3aXumaru
JHcepTalil [ep)kaBHOI0 MOBOIO abo aHrIiiichKkoro (1. 3, 4) — ce0To B HayIlli YKpaiHChKHI 3aKOH TPOIOHY€E YKPaiHChKO-aHTTIHCHKY
JIBOMOBHICTB, III0 HE MPAIfOBATUME Ha 3MIIHEHHS YKPAa{HCBKOMOBHOI'O HAyKOBOTO JUCKYpCy. Tak MOXXHA i CKOTUTHCS 10 paJisH-
chKoro npunucy 1976 poky nucatu qucepTarii BUHATKOBO POCIHCHKOI0 MOBOIO, a 3a TeMepilHbOT TeHASHIIIT — aHTITiFICHKOIO.

Po3smmpeni MOKIMBOCTI aHTIHChKOT MOBU BUMHKCaHi B 3aKoHi «IIpo BHIy OCBITY», /i€, MOIPH MPHUIIUAC MPO JEP)KaBHY MOBY
OCBITHBOTO TIpoIiecy, y peaakiii Bix 2019 p. 3a3Ha4eHO, 1110 «3aK1a0 uwyoi 0c8imu Mae npaso NPUHAMU PILUEHHS NPO GUKLAOAHHS
OOHIE€T, KINbKOX abo 8Cix OUCYUNTIH, BUKOHAHHA IHOUBIOVATbHUX 3A80AHb MA NPOBEOEHHS KOHMPOJLHUX 3AX00I8 AH2TINICLKOI0 MOBOTO,
3a yMO8U W0 yci 3000y8aui 0ceimu, AKi USYAIOMb 8i0N0GIOHT OUCYUNIIHU, 80100iI0Mb AH2TIUCHKOI0 MOBOI0. Y pasi AKWO € nucbmoge
38epHEeHH 8i0 00H020 Yl Oible CTYOeHMI8, 3aK1a0 8UW0i 0cimu 3a6e3neyye nepexiad 0eprcasHoio Mooy (ct. 48, n.3) (3akoH
Vkpaiau «IIpo BUIy OCBITY»: e-pecypc).

Bin 2016 poky B 3akoni Ykpainu «IIpo aepkaBny ciyx0y» (cT. 20, 1. 2.1.) mopsiz i3 [ep>kaBHOIO MOBOIO ISl [Oca KaTeropii A
JIePIKaBHUX CITYKOOBIB 000B’I3KOBUM € «BOJIOOIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO, KA € OOHIEI0 3 0QhiyiuHux M08 Paou €8ponuy, MO LIITKOM
BMOTHBOBaHO i jopevno (3akon Ykpainu «IIpo aepxaBHy ciyx0Oy»: e-pecypc).

7. Bnana Ha 4oni 3 npe3uaenTom Bononumupom 3eneHcbkum (Big 2019 p.) npoaorxkuia noaansiie BTiieHHs KoHuentyansHux
3acaj. Y po3mai BiliHH 3a mizcyMKkamu ypsigoBoi Hapaau 27 tpasast 2022 poky npem’ep-miHictp denuc [lImurans 10py4nB BUBYUTH
MOYKJIMBICTh BUKOPUCTaHHS B YKpaiHi I0CBINY «o@iyilinoi 6acamomosHocmiy, 0 HACTIPAB]I € TPOCYBAHHSM i/1el 0COOIMBUX HIepe-
Bar came ISt aHIIicbKoi MoBH: «[Ipowty 3a yuacmio Hayionanwnol akademii Hayk npoanaiizysamu MisicHapooruii 0oceio 3acmo-
cysans i npasosi acnexmu oQiyilinoi 6acamomosHocmi ma y mudicHesutl cmpox nooamu Kabinemosi Minicmpie npono3suyii' ujo0o
Mmooicnusocmi tio2o suxopucmanis 6 Yrpaini» (Kabmin BuB4ae: e-pecypc). Binrak KabineT MiHicTpiB po3poOHB 3aKOHOIPOEKT PO
BCTAQHOBIICHHSI OCOOJIMBOTO CTATyCy aHIJIICHKOI MOBH B YKpaiHi sIK MOBH MIXKHAPOIHOTO CIUIKYBaHHsI (3aKOHOIIPOEKT MPO CTATYC
AHTIICBKOI MOBH: e-pecypc).

IMocmimmHi piieHHsT Tpo MiABUILEHHS CYCIIBHOTO CTAaTyCy aHIUIiIChKOi MOBH — I MIiACTYyMHHH croci0 HeiTpamizyBaTu
po3iIUpeHHs QyHKIIIOBaHHs YKPATHCHKOT MOBH B Yac BilHH, 1110 caMe Temep /Ul 3Ha4HOT YaCTHHHU MPOOYyPKEHNX yKpaiHIB cTae
HParopoM iXHbOi IITEHTUYHOCTH Ta IHCTPYMEHTOM IPOTHCTOSHHS BOPOTOBI.

8. TIpore Brmaga He mepectae MPOCYBATH if€i MOCHIICHHS CTaTyCy aHTJIHCHKOI MOBHM B YKpaiHi, HPO IO CBIYUTH Haka3s
MinictepcTBa ocBiTH i Hayku Ykpainu Big 25.07.2023 3a Ne 898 mpo 3arBepmkeHHst «Memoouunux pexomenoayitl wooo 3a6es-
NneyeHHs AKICHO20 BUBYEHHS, BUKIAOAHHA MA SUKOPUCTIAHHA AHETIICLKOI MOBU Y 3aK1a0ax euwoi oceimu Yxpainuy (e-pecypc),
1110 BHIUIMBAIOTh 3 aHANi30BaHUX Bullle «KOHIENTya bHUX 3acajl AepsKaBHOT MOMITHKH 1I0JI0 PO3BUTKY aHIIIIHChKOT MOBH y cdepi
BUIIO] OCBiTHY. JJoKyMeHT axpecoBaHo kepiBHHLTBY 3BO Ykpainu, BUKIagadaM aHTIIHCHKOT MOBH 32 podeciiHuM CripsMyBaH-
HSIM Ta aHTJIHChKOT MOBH Ts akageMiunux uineit (AMIIC, AMALL) 3BO, BuknagayaM GpaxoBUX IUCHUIUIIH aHIIIIHCEKOI0 MOBOIO
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(BOAM), o posimproe kojo aapecariB nopiusao 3 KC, ae He WIIIOCS KOHKPETHO MPO aHIVIHCHKY MOBY JUIsI aKaJeMiqHUX
uineit (AMALL), 60 notpeba 3natn AMAIL cama cobor0 BUILUTMBAJIA 3 YMOB Kap’€PHOTO 3pOCTy BHKJIagava.

9. IIpote KynbMiHALIEO B pOLEcax MPaBOBOi aHIIii3allil, cedTo 00ILSIHOT «mpancgopmayii cmamycy aneniticokoi MO8, CTaB
3akoHOMNPoeKT «IIpo 3acTocyBaHHs aHTIIHCHKOT MOBH B YKpaiHi», skuil [Ipesunent Ykpainu Bonomumup 3eieHcbkuil mogas 10
Bepxosuoi Paau B nens Koneruryii Ykpainu 28 gepsrs 2023 poky. [IponoHoBaH#il 3aKOHOIPOEKT MOBHOIO MipOIO IEMOHTYE Aep-
JKaBHHUHU CTAaTyC YKPaiHChKOI MOBH y JIBOX OCHOBHHX LAPHHAX CYCIIJIBHOTO XKUTTS: B odiiitHo-ainoBii (ct. 3, 5) Ta ocBiTHii (CT. 8).

B odiuiitro-ainosiit napuni (cT. 3, 5) 000B’I3K0BE BOJIOIHHS aHTTIHCHKOI0 MOBOIO BCTAHOBJICHO MO0 8 KAaTEeropii jepixan-
HUX [TOCAI0BIIB, 30KpeMa AepKaBHOI cIyK0u kareropii «A». YV 1bOMy MPUIHCOBI HeMa jK0/HOI OTpedH, mo3asik Bix 2016 poky B
3akoni Ykpainu «IIpo aepxaHy ciayx0y» (ct. 20, . 2.1.) mopsiz i3 Aep)kaBHOIO MOBOIO /IS TIOCa KaTeropii A JepkaBHUX CITYK-
GOBIIIB 000B’I3KOBUM € «BOJI00IHHS [HO3EMHOIO MOBOIO, SIKA € OOHICIO 3 0iyitinux mos Paou €eponuy, M0 IIKOM BMOTHBOBAHO i
nopeuno (3akon Ykpainu «IIpo nepkaBHy ciryx0y»). Biarak 1eii npuIic mommMpeHo Ha depoicaghy cayaicoy kameeopii «by i «By,
BIIICLKOBUKIB 0hIYepcbKoeo CcKAady, MO TPOXOITh BINCHKOBY CIIYkKOY 38 KOHTPAKTOM; NOAIYISHMIE CEPeOHbO20 MA BUU020 CKILAOY
HanionanbHoi nominii Ykpainu, nocaj Hauanbhuybkoeo CKIaay iHIIMX NPaBOOXOPOHHHUX OPraHiB; MOCAN HAYANLHUYLKO2O CKIAAOY
CYHCOU YUBITLHOO 3aXUCMY, NOOAMKOBI MA MUMHI OpeaHul, KepigHuKie Cy0’€KTiB TOCTIOAAPIOBAHHS EPKABHOTO CEKMOPY eKOHO-
MiKu, Iepeik skux BcTaHoBmoe Kabiner MinicTpiB YkpaiHu.

Takum crocoboM yepes aHTTiHChKY MOBY CTBOPIOBATHMEThCS MPUBiNeiiOBaHa BIaJHA KacTa, MPOTHUCTABICHA YKPAaTHCHKOMOB-
HHUM HH3aM SIK JIOASM APYroro copty. Biarak OinbIicTh MOCKBOMOBHHMX CTaHE OCHOBHMMH aroyIOreTaMu aHMIii3aii, mo mijareep-
JDKY€, HAMPUKIIAJA, HeloAaBHe TepeiiMenyBants B Kuesi ToproBoro nentpy «Anpeib» Ha April City. 1liit kacti 3a aHrmiizaiito
nomtadyBatuMyTh 10% Bin nmocanoBoro okiany (ct. 4, n. 4). BogHoyac CyTTeBO ranbMyBaTUMEThCS PO3BUTOK Ta BAOCKOHAICHHS
0(iILiffHO-11TOBOTO CTHITIO YKPaiHCHhKOI MOBH, 0 YOTO MU TaK JIOBro WILTH Yepe3 GpyHIaMeHTa bpHy npaio Banep’sina [TiqmMoruib-
Horo Ta €srena [Lnyxuuka «Dpaseosnoris AizoBoi MoBH. Pocilicbko-ykpaincbkuit ppaszeosoriunuii cioBHUK» (1927 p.), 3a siky aBTO-
PH 3arUTaTHIN HAMBHUIY HiHY — IX penpecyBaiu i posctpimsuti. [l{ock noaibue Bxke Oyio B yacu riio0aabHOI EpKOBHOCIOB’ stHi3alii
(po3ymiit 6onrapu3arii), TaTHHI3ALIT, OTOHI3ALT Ta MOCKOBI3aLlil, [0 PU3BEJIO [0 3HUIICHHS YKPAiHCHKOI Iep)KaBHOCTH Ta Ocia-
OJICHHSI eTHOHAL[IOHAIBHOTO CaMOYCBIZIOMIICHHSI.

Jlpyra mapuHa mpaBoBOi aHIIIii3alii OXOIUIIOE, KPiM, SIK YK€ 3a3HAueHO, BHIIOI OCBITH, MOLIKUIBHY oceimy (cT. 8), 1o €
0e3MpeleICHTHOI0 TUCKPUMIHALIEI0 YKPATHCBKUX JTeH. Y 3aKOHONPOEKTI HACThCS NPO «3abesneyerHs 0008 s3K06020 6UKOPUC-
MAHHA aHNILICbKOT MOBU 6 OCBIMHBLOMY npoyeci 0 dimell panHbO20, MOAOOUO020 MA CePeOHbO20 OOUIKIILHOZ0 GIKY 6 3aK1aA0aX
0owKinbHOT 0cgimuy, Tl 000B’13K0BE BUBYCHHS JUIS AITeH CTAPIIOro JOIIKIIFHOTO BiKy B 3aKiIafax JAOLIKiIbHOT ocBiTH (CT. 8, m.1).
Le aGCcoMIOTHO CyepednTh MCUX0]i310I0r THUM 0COOIMBOCTSIM ITEH, 110 MAIOTh CIEPIIy OMaHyBaTH 6a30BHil BepOaibHUiT anapar
PiIHOIO MOBOIO, a BiITaK 3r0JJOM MEPEXOUTH 10 BUBUCHHS Yy)KHUX MOB, aOH 3al00IrTH 3MIlllyBaHHIO KapTHH CBITY.

BUHATKOBE 3aCTEPEIKEHHS BUKIUKAE YOPMYIIOBAHHS TIPO «0OOB’A3KOBE BUKOPHCTAHHS aHIIIiICbKOT MOBH B OCBITHHOMY IIPO-
meci st IiTeil paHHBOTO, MOJIOJIIONO Ta CEPEAHBOTO JOIIKLIFHOTO BiKy», IO O3HA4Ya€ 3iHCHEHHS MPOIECY BUXOBAHHS JiTel
Yy’KOI0 1 IAJNIEKO0 JUTs HUX MOBOI0. J[0 TaKOTo JOyMalTiCs JIMIle MOCKOBUTH B Tiepio nmoHaa 300-miTHoT okynamii Ykpainu. Sk
TYT He 3rajati JaTuHcbkoro npuciis’s «Quid quid latine dictum sit, altum videtur» — «Bce, wo ckazano ramunoio, 386yuume sk Mmy-
Opicmoy. TIpUMITHO, 110 TBOPL OO 3aKOHOIIPOEKTY, 1110 € JMHAMITOM JUISl ISP’KABHOTO CTATyCy YKPaiHCbKOi MOBH, BUIIPABIYIOTh
CBOE MOBHE YrOJ0BCTBO (4H KamiTyJIALif0) iHTerpyBaHHsM YKpainu 1o EBpomu, Toxi sik B EBpormi anrmiiicbka, kpim CrioimydeHoro
KopomniscrBa Benukoi Bpuranii ta ITiBHiuHOT Ipnauaii, € odiniiiHoro i Apyroro aep:kaBHO0 (0DiliifHO0) MOBOIO Je-fope JIHIIe Ha
MasibTi, a TAKOXK Ha TAKUX TEPUTOPIsX, sik Akpotupi i exinis, ['i6panrap, Octpie Men ta [Ixepci, ne-dhakto Ha Teputopii I'epH-
ci — ocraHHi 3 sKUX Oynau KoyoHisiMU BenukoOputanii. Yee pemra — e kpainn Adpuku ta A3ii i mepeBakHO — KOJIUIIHI KOJOHIT
Benukoi bputanii: cepen uux Manaiizis, @ininninu, Mansausu, Celiienscbki octposy, [lanmya-Hosa I'Binest, [Takucran, [liBgenna
Adpuka, Kewnis, Hirepisi, 3im6a0Be, Hami0is, Tausanis, Yrauna, ['ana, Kamepyn, ['am0is, Cynan Ta IliBgennnii Cynan, Manasi,
JliGepis, Pyanna, Benis i Cheppa-Jleone. Ii Bukiananns TyT 060B’3K0Be, ajle XKMTEN MUX KpaiH, AK i paHille, CHINKYIOThCA Mi
coboro pigaumu moBamu (Papion: e-pecypc).

OTxe, sik HacHi0K yxBaneHux «Konuenrtyanbuux 3acaf....» (2014), «MetoaudHux pekoMeHaltii. ..» (2023), MOBHOT0, HU3KH
OCBITHIX Ta iH. 3aKOHIB 1 3akoHONPOeKTY «IIpo 3acTocyBaHHs aHIIIICEKOI MOBH B YKpaiHi» aHTJIilichbka MOBa 3/100yBae HaWBHIILY
CXOJMHKY MPECTIKY, YCYBalO4n JAepKaBHY YKPaiHCbKY MOBY 3 NMPIOPUTETHOI TO3HIIIT B OCBITHHO-HAYKOBIiH apuHi. [1ix mpukput-
TSIM BHHATKOBOTO OJ1ara mporeciB iHTepHanioHasi3amnii Ta riodasizamii ykpaiHCbkOMOBHA Hayka 3a0J0KOBaHa Yepe3 aHTIIOMOBHY
6a3y monomosictHyHol HaykoMeTpii Scopus Ta Web of Science Ta ri106ambHOr0 MOHOIIOJTICTA HA PUHKY BUAABHUYMX MOCITYT Ha-
ykoBoi Jiteparypu Elsevier, Tozi sik B OCBITHbO-HaBYAIbHII ApHHI BOHA CTA€ MIEPEIYCTKOIO 10 Kap’€PHOTO 3pOCTaHHS BUKJIA/IaduiB
Ta pEHTUHTY BUILIB.

Heiitpanizamist yKpaiHCbKOi MOBH BiIOYBA€THCSI 3CEPEIMHH 1 330BHI: 3CEPEANHH — Yepe3 3apoBaKEHHsI KypciB (haxoBHX JHC-
LUIUTIH aHTTIHCHKOI0 MOBOIO, aHIIIIHCHKOT MOBH 3a MPOQECIHHUM CIIPIMYBaHHSIM 1 JUTsl aKaIeMIiuHHX LiJiel 31 CKIaJaHHAM iCIIUTIB
SK YMOBHU Kap’€pHOTO 3pOCTAaHHS BHKJIAJAIBKOTO CKJIajay; 330BHI — 4epe3 TpaHc(OPMALiI0 CTaTyCy aHIIiHChbKOT MOBH B 3aKOHO-
JTaBYOMY TOJTI YKpaiHH, PO 110 CBIAYMTH nojaanuii 10 BepxoBnoi Paau 3akonompoekt «IIpo 3acTocyBaHHs aHTIIHCHKOT MOBH B
Vkpaini». AOGCONOTHO XHOHO # 3arpO3JIMBO IS YKPAaiHCHKOT Iep)KaBHOCTH B YaC HAWOIBIINX MOXKIIMBOCTEH PO3BUTKY YKPATHCHKOT
MOBH, sIKa I[OHHO Terep BUXOAUTD 13-11i]] MOCKOBCHKOTO MPECY, MOTPAIIUTH B MiJUIETITy 3aJ€XKHICTh BiJl 1HIIIOT MOBH-MOHOIIONICTA.
Came mucbanaHc MiX JIep)KaBHOIO YKPaiHCHKOIO MOBOIO Ta 3aCHJULIM SIK HE POCIHCHKOT, TO aHTIIHCHKOT BUKIUKAE OOIPYHTOBAHY
TPUBOT'Y IIPO CAMOCTIHHICTh HAIIOT YKPaiHChKOT IEPCHIEKTUBH i Miciisi YKpaiHU Ha CBITOBIN MOJITHYHIN MIaXiBHULII.
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3 BJIAKUTHI OPXIJIEI TA OPAHKEBI JKYHIVIL:
EK30THYHUIA IPOCTIP MAPCY I BEHEPU B YKPATHCBHKIA ®AHTACTHII XX CTOJITTS

Y emammi posensioaemuvca scanp nooopodiceil 00 oanekux nianem 8 YKpaiHcoKiu Haykosiil ghanmacmuyi XX cmonimmsi na mamepiani
pomany Bonooumupa Braoka “Apeonaemu Bcecsimy” ma nosicmi Mupociasa Kanisi “Kpaina onaxumnux opxioeu”. Obudea asmopu
300padCcyrOmeb A8AHMIOPHI KOCMIYHI n000opodici 0o niarem COHAYHOL cucmeMu Ha MOOEPHUX 30pebOmax, 30Y008aHUX 3A805KU HAYKOBO-
MEXHIYHOMY NPO2Pecy, NPe3eHmyloms 2epoiuni munu acmpoHasmis, ooepiucumMux niokopennsam Bceceimy, manoiome niacmuyni i 6ap-
sucmi ¢hanmacmuuni ceimu Mapcy i Benepu, 3i cneyughivnumu ranowagdhmamu, He36U4aiiHO0 GIopor i payHow, a makoxic sRimaoms y
PO3n06I0i anmuuni Mipu: npo apeonasmia y pomani Braoka i npo amaanmis y nogicmi Kanis. Bascnugy pons y kodicnomy 3 meopis gidiepac
00pa3 uYsHCONIAHEMHO20 NPOCMOPY, WO 1020 MAE OOCNIOUmMU 3eMHA eKxcheduyis. Smanvosytouu nianemu COHAYHOI cucmemil, YKpaincoKi
NUCLMEHHUKY CRUPAIONbCA HA MOOIWHT HAYKOST 3HAHHA 00 enoxu 00CTIONCEHHS KOCMOCY A8MOMAMUYHUMU MINCNIAHEMHUMY CIMAHYiAMU,
suxopucmogyroms npayi Joicosanni Ck anapenni, [lepcieans Jloyeenna, Muxonu Punina. Haykogi cinomesu 0onogHeHi y meopax aganmiop-
HUMU MOMUBAMU MA 00paA3amMu eK30MmudHux, OUKux ¢opu i ¢haynu, moncmpis, sxi eminoloms ¢ooii semnan. Y pomani Braoka poseop-
maemucs crodcem KoNOHIzayii Benepu padancoKumu acmponasmamu, niOKoperHs nianemu 3apaou uKopucmanns ii pecypcie. Y nogicmi
Kania miscnapoona excneduyis do Mapcy € pesyromamon poskeiny nayku 6 mupnomy XXI cmonimmi, camocmitina Yxpaina onunsemocs 8
yenmpi KocMiyHUX noditl. B 060x meopax danexka nianema 300paxcyemscs sk NPOEKYIst MUHYI020 3emii: Me30301cbKoi epu 8 “Apeonasmax
Bceceimy” ma yusinizayii Amaanmuou ¢ “Kpaini braxummnux opxioeu”.

Knwuogi cnosa: yxpaincoxa Jlimepamypa, nonyisapua Kyiemypa, nonyasapua Jlimepamypa, naykoeéa ganmacmuxa, Xy00dcHs nposa,
naanemapua ganmacmura, Mapc, Benepa, paosncora Jlimepamypa, scanp, mpasenoe, Borooumup Braoko, Mupocnae Kanii.

Sofiya Filonenko,
Doctor of Philological Sciences, Professor,
Ukrainian Catholic University (Lviv)

BLUE ORCHIDS AND ORANGE JUNGLE: THE EXOTIC SPACE OF MARS AND VENUS IN
UKRAINIAN FICTION OF THE 20TH CENTURY

The article examines the genre of distant planets travel in Ukrainian science fiction of the 20" century based on the material of Volodymyr
Vladko’s novel “Argonauts of the Universe” and Myroslav Kapii’s tale “The Land of Blue Orchids . Both authors depict adventurous space
Jjourneys to the planets of the solar system on modern starships built thanks to scientific and technical progress, present heroic types of
astronauts obsessed with conquering the Universe, draw plastic and colorful imaginary worlds of Mars and Venus, with specific landscapes,
unusual flora and fauna, and ancient myths are also woven into the story: about the Argonauts in the novel by Vladko and about the
Atlanteans in the tale by Kapii. An important role in each of the works is played by the image of alien space, which should be explored by
an earthly expedition. Depicting the planets of the solar system, Ukrainian writers rely on the scientific knowledge of the time before the
era of space exploration by automatic interplanetary stations, they use the works of Giovanni Schiaparelli, Percival Lowell, and Nikolai
Rynin. Scientific hypotheses are supplemented in the works with adventurous motifs and images of exotic, wild flora and fauna, monsters that
embody the phobias of earthlings. The novel by Vladko unfolds the plot of the colonization of Venus by Soviet astronauts, and the conquest
of the planet in order to use its resources. In Kapii’s story, the international expedition to Mars is the result of the flourishing of science in
the peaceful 21* century, and independent Ukraine finds itself at the center of space events. In both works, the distant planet is depicted as a
projection of the Earth’s past: the Mesozoic era in “Argonauts of the Universe” and the civilization of Atlantis in “Land of Blue Orchids”.

Keywords: Ukrainian literature, popular culture, popular fiction, science fiction, fiction, planetary fiction, Mars, Venus, Soviet literature,
genre, travelogue, Volodymyr Viadko, Myroslav Kapii.

CrpiMKHI PO3BUTOK YKPATHCHKOI HayKoBoi (paHTacTUKH npunagae Ha 1920-30-Ti poku, ko 3’ siBrimcs TBopH FOpist Cmonnya,
Bonoaumupa Bunnnuenka, Mukonu Tpy6naini, Bonoaumupa Braaka, Mupociasa Kanist Ta in. Ixus nposa npojosskysana Tpa-
munii XKy Bepra ta ['epGepra Berica 3 1i mahocoM 0CBOEHHS HEBIIOMHUX HPOCTOPIB, peaizalielo pPOMaHTHYHUX MPill y4eHHX,
3arUOJICHHSIM Y COIiaTbHO-(QiT0COPChKY MpodaeMaTiKy. Pa3oM i3 Tum, BiTUM3HsIHA (paHTAacTHKA Oylia PEaKIli€ro Ha JOCSITHEHHS
HAyKOBO-TE€XHIYHOT'O IPOTrpecy Ta HOro Mpoekiicio B MaiOyTHE. OKpeMHUM >KaHPOBHM PI3HOBHIOM HayKOBOI (paHTACTHUKH CTAJIN
KOCMIUHI TOJOPOXi 0 JaJeKuX eK30THYHHX IUIAHEeT, IHCIIpPOBaHI SK YK€ 3/IHCHEHHMH acTPOHOMIYHHMH BIIKPUTTSIMH, TaK i
MIPOTHO3YBAaHHIM MOJJIMBHX MDKIUIaHETHHX IepeMimens y XX cromitti. [lonsotn Ha Mape, Benepy, Micsup 31aBasucst much-
MEHHHKaM IMOBIPHUMHM 3aBISKU PO3BHUTKY PAaKeTHOI TEXHIKH, OMIaHYBaHHIO aTOMHOI €Heprii BHHAHJCHHIO HOBHUX BUJIB HajHBa
B OJM3BKOMY MaiiOyTHHOMY.

[Mepmri MiXKIITaHETHI TOAOPOXKi B HALlIOHAJIFHOMY NHCHMEHCTBI Maiike oTHOUacHO OyJv 3MaboBaHi B moBicTi Mupociasa Kamist
“Kpaina 6makuTHUX opxinei” (JIbBiB, 1932) Ta Bonoanmupa Biranka “Apronasru Beecsity” (XapkiB—Oneca, 1935). Li aBTopu, nu-
LIyYH YKPaiHCHKOIO, ITOJITHYHO HAJISKAIH 10 Pi3HUX aepkaB: Kamiil, ypomkenens TepHOMIISL, y MiXKBOEHHHUIT IIepiojl MEIIKaB Ha
Tanmunni, B Peui [TocronmTiii (ITonbimi), 1 Hanexas 0 yrpyloBaHHS KaTOJNUIBKUX JiTeparopis “Jloroc”; Biamako OyB paassHCbKUM
KYPHATICTOM 1 mpo3aikoM, wieHoM Criiku nuckMeHHUKIB CPCP, iHTerpoBaHUM y mapTiiiHO-AEpKABHY CTPYKTYPY JITEpaTypHOTro
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JKHUTTS, YCIABIIOIOYH 3M00yTKH “I’ATHPIYOK” Ta “TiepeJOBHKIB KOMyHiCTHUHOro BupoOHuurea”. TloBicth Mupocnasa Karmis, 3a
CIIYLIHUM TBep/pKeHHsM Bomogumupa CmupHiBa, He Oyiia BiIOMOIO paJsiHCbKUM dnTadam 70 1990-X pokiB 3 i1e0noriyHux MipKy-
Banb (CmupHis, 2019: 117), natomicts “Apronasti BeecsiTy” Bonoanmupa Biagka KopicTyBaIics: BEIUYE3HOIO MOMYIISIPHICTIO,
X HEOTHOPA30BO MEPEeBHIABANH Ta epeKIaaanu 3/1e0ibioro MoBaMu TofimHIX pecrnyoaik CPCP i kpain T. 3B. “cowiagicTHIHOTO
Tabopy* (pociiicbko10, 617I0PYCHKOI0, MOJIIOBCHKOIO, TATOBCHKOIO; CEPOCHKOI0, XOPBATCHKOIO, YECHKOI0, CJIOBALIBKOIO; TAKOXK SITIOH-
CHKOIO Ta aHrilichko10). [IpuxusbpHoio 10 Biaaaka Oyia if pasiHChKa JIiTepaTypHa KPUTHKA, YCTATIOI0YH HOT0 PeryTaliio 4ibHOro
YKPAiHCBKOTO pafsHChKOTO (haHTacTa.

IMonpwu 1i po36ixHOCTI, 00MBa 3rafiaHi TBOPH MAIOTh YHMAJIO CIIIBHOTO: BOHU 300payKyIOTh aBaHTIOPHI KOCMIiYHI MOOPOXKi 10
riaHeT COHAYHOT CHCTEMH Ha MOJICPHHX 30PEIbOTaX, 30y JOBAHUX 3aB/ISKH HAyKOBO-TEXHIYHOMY IPOrpecy, NPE3eHTYIOTh TepoTuHi
THUIU aCTPOHABTIB, OACPKUMHX ITiJIKOPEHHIM BceecBiTy, Masio0Th mIacTuuHi i 6apBucTi GanTacTuuHi cBith Mapcy i Benepu, 3i
crierivHIME TaHAmadTaMH, AUBOBIKHOIO (JI0pOIo 1 (hayHOI0, a TAKOXK BILTITAIOTH Y PO3MOBIl aHTHYHI Mi(H: PO aproHaBTiB
y pomani Branka i nmpo atnantiB y nosicti Kamist. CyTTeBy pojib y KO)KHOMY 3 TBOPIB BiJirpae o6pa3 4y»oIIaHEeTHOTO MPOCTOPY,
1110 H0r0 Ma€ BIAKPHUTH it OCIIAUTH 3eMHa eKcrieaunilis. OTiKe, METOI0 PO3BIKH € aHAITI3 XyA0KHbOI Crielu(iKi eK30TUIHHUX JTaH/I-
madtis Benepu i Mapcy y TBopax Bononumupa Brasgka “Apronasti BeecBity” i Mupocnasa Karmist “Kpaina 6nakutHux opxineit”.

Crizt 3a3Ha4NTH, 1O XyJOXKHI OTIUCH JANeKHX IUIaHeT Oy 3podiieHi 060Ma MMCbMEHHUKAMH 111e JI0 eTally IMiAKOPEHHS KOCMO-
Cy JIFOJJMHOIO, JTOCTIAHUIBKUX MiCiii aBTOMAaTHYHUX MDKIUTAHETHHX CTaHIii Ha Benepy it Mapc (“Mapinep”, “Mapc”, “Benepa”,
“®oboc”, “Bikiur”, “Maremtan”, “OnopteioniTi®, “K’1opiociTi” Ta iH.), 3aCTOCYBaHHs; HAHHOBILIMX TEXHOJOTIH Ui 3100yTTs
TOYHUX HAYKOBHUX JaHUX Mpo HebecHi Tina (opOiTambHUX TENECKOMiB, KOCMIYHUX 0OcepBaTopii, 30uaiB). TBopu Kamis i Bnaaka
6a3yroThes Ha 00cary iHdopmarii, HassBHOMY Ha movaTky 1930-Xx poKiB, KOJM TOJOBHUMH IHCTPYMEHTaMH IUIAHETApHHUX CTYii
OyIi MOTYXKHI ONTHYHI TeJIeCKONH. 3BiCHO, 00K/Ba aBTOPHU OyH 00i3HaHI 31 CMITMBUMH MPOEKTAMH, TIPHCBSIYCHUMU MIKIJIAHET-
HHUM CIIOJIyYeHHSM, i3 aCTPOHOMIUHMMH TilOTe3aMH, aKTyaJbHUMHU B TOW mepioa. Tak, mpuMipoM, OJHH i3 TepoiB “AproHaBTiB
Bceecity”, akagemik Mukosa PuHIiH, Mae IPOTOTUIIOM peabHOTO pajsiHCbKOro BueHoro Mukoiy OnekciiioBiuya Punina, po3po6-
HHKa Teopil MKIJTAHETHHUX CIIOJTy4YeHb, aBTOPA SHIUKIIONEI] 3 PEaKTUBHOTO PyXY 1 KOCMIYHUX MOJIBOTIB “MIiXKIIITaHETHI CIIOTyYeH-
HsI: criorau po MaitoyTHe” (1929 poky); 04eBHAHO, 110 YKPAiHCHKHUiT (haHTACT 3HAHOMHBCS 3 HOro HayKOBUMH i1esiMu. Mupocias
Kamiii y “Kpaini G1akuTHHX 0pXifeii” rmogae HayKOBY PO3BiIKY IIPO CIIOCTepex eHHs 32 MapcoM, BUKOPHCTOBYIOUH /1€l acTpOHOMIB
JlxoBanni Ck’simapesuti ta [lepciBaist Jloysemta. IIpore oOuaBa mpo3aiku Imiepo JomnoBHIOBa M (akTu (aHTazielo Ka3KoBOro Ta
ABAaHTIOPHOTO XapakTepy, i Lie, 3arajaoM, OyJI0 XapaKTepHUM JUlsl TIaHeTapHOT paHTACTUKM MepIIuX JecaTuIiTh XX cTomitTs (Ha-
OPUKIIA, A1 TAKOTO “B3ipLEeBOro’ TBOPIST aMepPUKaHCHKOI MacoBOi JiitepatypH it ¢antactuky, sik Exrap Paiiz Beppoys, y foro
[MKJIaX poMaHiB mpo miaHetH bapcym-Mapc ta Amrop-Benepy).

TBopuocti Bononumupa Branka Ta, 30kpeMa, iforo pomany “AproHaBti BeecBiTy” nmpHcBsueHUi BEIUKUiT KOPITYC HAyKOBOI
niteparypu ta kputukd (O. Bineuskwuii, M. [lamkies, B. Byp6an, B. Kapanyma, O. Jleuenko, B. CmupHis, 0. Kosaiis, P. Tkauenko,
S1. Humb6an, J. Aiinauny ta in.). [Toctate Mupocnasa Karis npuBepHyiia yBary He0araTtbox JOCIIHHKIB, IEPEBAKHO MICIS Te-
peBUIaHHS HOTO TBOPIB y HesanexHid Ykpaini, y 1990-x —2000-x pokax, y KOHTEKCTi BIAKPHUTTA “3a0yTux iMeH” BITYM3HSIHOTO
MHCTELTBa CJIOBa Ta MOSBH CTY[ii perioHanbHOi Jiteparypu (mpami @. [Torpebennuka, B. Kaukana, B. CmupHiBa). Teopernune
MIAIPYHTS TOCIHIKEHHST CTAaHOBJIAThH OTVISIOBI CTYAIT mpo obpasu miaHeT y HaykoBid ¢anrtactuui: Podepra Mapkii “Bmuparoua
rianeta: Mapce y Hayui ta yssi” (Markley, 2005), Po6epra Kpoccni “Yssistoun Mapc: miteparypna ictopis” (Crossley, 2011),
36ipHuK mpaip “Bisii Mapcy: Ece npo UepBoHy ruiaHeTy B Xy/I0KHii siTepatypi Ta Haywi” (Visions, 2011); crarrs [epi Becrdans
“Benepa — Benepa mpiit — i cTpaxite: MiHIuBI 00pa3u ruanetr — cectpu 3emuti” (Westfahl, 2022). V uux mpaiisix okpeciieHi Kio-
4oBi eramnu 300pakenHst Mapcy it Benepu B siteparypi, BUCIOBJICHI MipKYBaHHS PO MOETUKY 1 XKaHPOBY CBOEPIIHICTD KITACHYHUX
i cydacHHX TBOPIB (paHTACTHUKH, TPOAHATI30BAHO iX MICIIe B 3arajbHii TPaaMIlil CBITOBOTO MHCHMEHCTBA.

Poman Bonoxumupa Bnagka “Apronastu BeecBiTy” crepity myOitikyBaBes B ykypHaii “3nannst ta npaus” 1935 poky, a okpe-
MOIO KHUT'OIO BUHIIOB y BUAaBHALTBI “AuTBHaaB” y ToMy x poui (XapkiB—Ojeca). YIPOIOBK JTiTepaTypHOTO KHUTTS TUCHMEHHUK
HE pa3 mepepoOsIsiB MTOYaTKOBUIl TEKCT, 1 3HAYHO OHOBIICHHH BapiaHT “AproHaBTiB” mobaums cBiT y 1956 poui. Lo penakiito
BBa)KA€EMO KaHOHIYHOIO, BOHA BIATBOPIOEThCA B 3i0paHHsAX TBopiB Bomogumupa Branka (1970, 2020 pokiB) Ta y BUIAHHSIX YaciB
VYPCP i no6u Heszanexnocti (1956, 1958, 1961, 1975, 1990, 2016 pokiB). OCHOBY CIOKETY CKJIAJIAE MOJOPOK TPHOX PAJTHCHKUX
JOCITITHHUKIB JI0 JaJeKoi IJIaHeTH Ha acTporuiaHi “Benepa-1 3 MeTOIO BiJIKPHTTSI HOBOTO XiMIYHOTO €IEMEHTy “yibTpasonora”,
3/IaTHOTO MOOOPOTH KOPO3ito 3eMHMX MeTtauiB. Ha doii ekcrieauiii — akagemik Mukosa PHHAIH, 0 eKilaKy TaKoXkK BXOISATH XiMiK
i reostor Bagum Coxkin, eHepreTuk i MuciuBelb Ban JIyH, Hecro/iiBaHO Y€TBEPTUM YIaCHUKOM ITOJOPOXKi CTa€ “KOCMiuHMit 3a€1p”
Tannua Prkko, CTyIeHTKA MOJITEXHIYHOro iHCTUTYTY. Bonomumup Bitagko mifkpecitioe, o peasisaiisi CMiIMBOTO MPOEKTY Bif-
Oynacst 3aBjsiku TexHiuHOMY Tiporpecy B CPCP i 06’ eiHannm 3ycuuism 6arateox “aemokpatnanux’” kpain (IToasmii, Kurato Ta in.).

HacuninyBanus Tpaauuiit Xyias BepHa B pomaHi nossirae y BKJIIOUEHHI B TEKCT YMCICHHHX HAayKOBHX JIOBIJIOK 1po Bewnepy,
pO3MoBizei mpo i acCTPOHOMIYHI XapaKTepUCTUKH, OyI0By, Kiimat, aTMochepy, micue B CoHsuHil crcTeMi, IMOBIpHY icTOpio,
ONTUMaJBHUI MapuIpyT a0 Hei Bix 3emui. L{s indopmaris moaana sk BUCTYIH 1 JIeKIii akajemika PuHaiHa, 4acTKOBO — Oeciu Mix
YYaCHUKAMHM €KCIIeIULIT Ha OOpTY acTpoIuiaHa, eK3aMeHYBaHHs CTYACHTKH ['aii craplinMu ToBapuIaMu. Y pe3yJibTari, Criepiy B
ynuTtadiB GopMyeThCs “HayKoBHit” 00pa3 Benepu, ii onuc 6a3yeThest Ha pe3yibTaTax TEIECKOMIYHUX CIIOCTEPEIKeHb, aHaITi3i MACHBY
nanux. Pasom 3 tum, Biaako pas y pa3 akIeHTYye 3araJKoBiCTh IUIAHETH, sIKa XOBA€ CBOI TAEMHHMII 3a LIIJIBHUM IIOKPOBOM Cipo-
cpibisicTrX XMap i onoBuTa “OakuTHYBaTHM csiiiBoM” (Biazko, 2016: 28): “TyT mumBIM HENPOHUKIIMBI TEMHI XMapH, He OCBITICHI
Comnriem, moxmypi, Baxki it 6e3pazicui. [l{o xoBaeTbest mig HUMU? SIKi HECTIOAIBaHKK IOTY€e HaM IUIAHETa, Ha SIKY HaM JIOBEIEThCS
omyckarucs?” (Bmaako, 2016: 173).

I'epoi pomMaHy TPaHCIIIOIOTh MOLIMPEHY TiMOTe3y Mpo Te, 110 Benepa HabaraTo Mouomia Bij 3eMili i BTiIOE 11 rinboke MUHYyIIe.
Bonu mporHo3yioTh, 10 CTaH IUIAHETH BIAIOBIAAE IOPCHKOMY MEpioay Me3030UChKOI epH, 3i crienudiuanmu ¢oporo i payHoo
(HampHKJIaJ, O4iKyIOTh 3yCTPITH TaM apXeONTEPUKCIB, iryaHOIOHIB, OPOHTO3aBPIiB i NTEPOJAKTUIIIB), IO i CIPABIKYETHCS IMICIIS
nocajku. ToMy moaopox BigOyBaeThCs HE JIMIIE B MPOCTOPI, aie i B 4aci, i acTpOHABTH 3[aTHI 3a3UPHYTH Ha THCSI4Yi POKIB y
MHHYJIEe PiJHOI IUTaHETH 1 HaBiTh NPHBE3TH 3 BeHepu 3pa3ky Me3030MCHKHX POCIHH, KOMax, MiHepatiB. [IMCBMEHHHK CBiOMO
3aroCTPIOE KOHTPACT MIXK JIOICTOPHYHOIO IPUPOIOIO IUTAHETH i CYIepCydacHOI0 TEXHIKOIO 3eMJISH: “Apaykapil, nukasjei, 0OeHeTHTH —
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i BJIOCKOHAJIeH] ckadaHIpH 3 paaioycTaHOBKaMH. JI0iCTOPHYHI TIOTBOPH, IPAKOHH, SIIEPH — 1 paKeTHHI MKIUTAaHETHHI KOopades!
[...] Bpakye ciiB, 1106 cka3atH Ipo Te, 1o nepenosHioe ayiy! Hade y pantacTidHiil MalmHi 4acy My JOCSITIIH AAIEKOT0 MHHYJIO-
O MPUPOJIM — 1 Terep CHOCTePiraeMo Te, Y0ro He Oauuia HiKoIM paHiiie xoaHa ioauna” (Bnagko, 2016: 229).

YactuHa pomaHy, IpHCBsiueHa nepedyBaHHIO excreunilii Ha BeHepi, Oy yeThCs K KOJOHI3AIIHHINA CIOKET I IKOPEHHS AUKOT
MPUPOJIH, BIAKPUTTS TAEMHHIIb €K30THYHOI IUIAHETH 3a/UTs BUKOPHCTAHHS Ii pecypciB Ha MOTPeOH 3eMISIH: TaK, CTYNUBILH Ha il
MOBEPXHIO, akageMik PUHAIH ypouncTo mpomoBisie: “3apactyil, HeBizoma mianeto! [...] 3apactyii, BeHnepo, 3aragkoBa raHeTo
TAEMHHIb 1 HECTIOIBAaHOK, Ha Ky JIOCI 1[e He CTymana Hora JrouHu! My Ipuilug CIOAM — i MU BIAKPHEMO TBOI TAEMHHUIII, X042
0 sIk HerocTHHHO T 3ycTpina Hac!” (Braako, 2016: 203). Ineonoriuna MapKOBaHICTh KOJIOHI3ALIT MPOSIBISIETHCS. B TOMY, IO TI€p-
IIOI0 CIIPABOIO ACTPOHABTIB Ha BeHepi € Criopy/KeHHS IO 3 PAJSHCHKUM MPAIlOPOM Ha CKeJli, 110 MaHy€e HaJl YCiM POCTOPOM
MiKrip’s: “PansHchKuii YepBOHUI mparop, nparmop Jro0oi baTbkiBinHN MasiB Ha BUCOKil ckerni Benepu!.. ...Ilpamop BarbkiBuim-
HU TOPJOBUTO MaiopiB y 1bOMY HOBOMY CBIiTi, KyAM MPUJIETIIN BiIBAXHI MOCTaHIi pajsHcbkoro Hapoay!” (Bmaako, 2016: 211).
V rtakuii crocib paasHCbKi JocaiiHUKN Benepr nmo3Ha4yaoTh ii IpUHAIeKHICTh 10 CBOET IepKaBH, MOBOM MPUBIIACHIOIOTH 3aBOWO-
BaHy IIJIAHETY, CTBEPXKYIOUN CBOE IOMIHYBAaHHS B TIPOCTOPI.

[MnanerapHi TaHamadTH TOKINKaHI MAKCUMATBbHO 3aTOCTPUTH “IHAKIIICT” MPUPOTHOTO cepeloBuUILa: Biiako ekcriepuMeHTye
3 KoJbopamu i po3mipamu pizHux 06’exTiB. Tak, BeHepy BKpHBa€ rycTuil poCIMHHHI MOKPOB SICKPABOTO YEPBOHO-OPAHKEBOTO
KOJIbOPY, 11i JTICH CKJIQIAI0THCSI 3 TIFAaHTCHKUX J0ICTOPHYHUX MAOpOTeH, aibM, apayKapiii, iuKaaei, KumapruciB, OEHETHTIB, AepeB
THKTO, SIKi CIUTITAIOTHCSI MK COOO0I0 i yTPYAHIOIOTH FeposiM MPOKIIaAaHHs IULIXIB 1Mo moBepxHi. CyTiHkH Ha BeHnepi TUBOBMIKHOTO
(hi0JI€TOBOT0 KOJIBOPY, a JIOIL IIePepOCTalOTh Y BOJAOCTA/IH i MoTOnH: “311Ba OCBIXKHIIA, OHOBHIIA POCIHHHICTD — 1 BOHA CsIsia Terep
COKOBHUTHMH Pi3HOMaHITHUMH GapBamu. Odi MaHIPIBHUKIB, 3BUKIII 10 CYTiHi, 1[I0 TaHyBasa B Kar0Ti KOpabis, 10 TBMSHOTO CipyBa-
TOT0 KOJIOPY BCHOTO, 1110 OYII0 3 HUMH B aCTPOILIaHi, MUMOBOJII MPYKHJIHCS BiJl ICKpaBHUX TOHIB, Maibke 3aciimieHi (aHTaCTHIHOIO
KBITUACTICTIO He3alimMaHoi aukoi npupoaun” (Bnazako, 2016: 220).

[TiChbMEHHUK aKTUBHO MOCIYTOBYEThCS TinepOosiamu, 106 300pa3uti (ayHy: BEIETEHCHKI MaByKH, CKOJIOIEHAPU, XpOOaKH,
CKOPIIOHH, 3Mii, )Ka0u HACeNSIOTh 11i JUKYHIJI. YCi i CTBOPIHHS BUKITMKAIOTh BIIUYTTSI OTHAM, CTPAXy B IEPCOHAXKIB. ABTOP JEMO-
Hi3y€ BeHEPIaHCHKHUX TBaPUH, BOHU 300pakeHi XKaxXJIMBUMH MOHCTpaMHU: “A B IIUX HEPBICHHX Xall[aX XOBAIOTHCs HeOaueHi TBapUHHU,
HEBIJIOMI 3Bipi, TOTBOPHI 1CTOTH, CXOXi Ha JPAKOHIB, JETYYUX AIIEPiB, 3y0aTHx nraxiB. Jlech TaM, y HENPOXiAHUX HETPSX, BOHU
npuyainmcs, mooH /] MOKPOBOM HOYi BUHTH Ha po3iiyku 3100u4i” (Biaako, 2016: 228).

B “ApronaBrax BcecBiTy” mpocTe:KyeMo MPOTUCTABICHHS “TapHUX™ TUKHUX 36MHHX TBAPHH 1 4y)KOITAHETHHUX “TIOTBOP”, BKJIa-
JIeHe y BycTa KuTaiicbkoro Muciusipt Ban Jlyna: “/liBurHa He 31aTHa 3po3yMiTH Kpacu nomoBanHs! [TopiBHIOE: OraropoaHuii
TUTp, CMyracTa O1rcKaBka, — i He3rpaOHa TBaproKa, 10 IJIa3ye Ha KOLLIATOMY YepeBi. MUCIHMBIIEBI COPOMHO CIyXaTH Taki CJI0Ba.
Turp — KpaceHb; TBapiOKa B Ieuepi — KOolUIaTa THA0Ta 3 KpUBUMH JanamMu. Mucnusiesi Ban JlyHy ayke HENPHEMHO, IyXkKe I10-
rato...” (Bnaako, 2016: 329).

BinplIicTh BeHEepiaHCHKUX TBApHH MapKOBaHi K “He3rpalHi’, “rumorHi”, “moTBopHi”, “cTpammni”. JlesH Algaund CIIyLIIHO
BiZI3HAYa€ XyJOXKHIO METY IPOTECKY SIK TUIIOBOTO 3ac00y XapaKTEPUCTHUKH 4yK03eMHOiI GayHu y dantactuui: “I'poTeck y crpaxit-
JTMBOMY BHTJISIII BifOuBae mroachki (Go0il Ta cTpaxu, haHTa3Mu, 110 BUKIMKAOTh CHIIBHUI cTpaX. BigdyTTs sxaxy BigoOpaxaroTsh
i OLIbLI y3aragbHEHI Ha3BH — YYJIOBHCBHKO, Yy/HMIIE, TOTBOPA, MOHCTP, TAK CaMo SIK 1 BIIUyTTs, 10 1X BUKJIMKAIOTh HeOe3meuHi ta
BiZIpa3iMBi iCTOTH, SIKUMH B HayKOBii (haHTacTHIIi MO3HAuYeHI JesiKi 3 HeOesneunux TBaput’” (A#gaund, 2009: 114).

Benepy 3Maiib0BaHO B POMaHi iieallbHUM MPOCTOPOM MPUTo[ i Hebesmeku: “Ycionu, 3 ycix OOKiB Horo dekano He3Haiiome,
3arposiuBe, HelleBHe, Bopoxke. L1i BeanuesHi jepesa 3 4epBOHUM JIUCTSIM, TTaJIbMH, OPaH)XeBa MarnopoTh, e OE3yIHHHE A3MWKYaHHS
i CTPEKOTIHHS HE3YHCIIEHHUX KOMax — yce OyJio 4yKHM, X0Bajo B cobi He3HaHi HeOesneku” (Bmaako, 2016: 351); “...xic nepe-
TBOPHBCSI HA XUTPOTO, TiICTYITHOTO BOpora, sikuii HacTynas Ha Ban Jlyna ofpasy 3 ycix GokiB. Jlic CTeKHB 3a HUM THUCSYaMH O4eid
CBOIX HEBHMMHX MEUIKAHIIIB, JIiC TaiB y COOi HECTIOJIBAHKH ¥ TAEMHHIII, SIKi YeKaJIH JIFOIHUHY Ha KOKHOMY KpOLIi, 11100 3aBanuTH 1i,
3aTpUMaTH, 30uTH 3 paBuiIbHOTO HUIAXY” (Biaako, 2016: 355). He anuBHO, 1110 aBAHTIOPHI MOTHBH BiJl CEPEIUHU TBOPY BUTICHSIIOTH
JIOCITIHHUIIBK] Ta HayKoBi: ['ais moTtparise B redepy i OOpEeThCst 3 TIraHTCHKUM XpOOAKOM, akaJeMika MepeciIilye BeeTeHChKH
naByk, a Baguma Coxkona — rirantcbka ckononenpa, Bau JIyHa Bukpasae 6abka po3MipoM i3 HeBeuKuii itak. [Ipuroau actpoHas-
TiB BiZI0OYBAIOTBCS B YCIX MOXKIIMBHX IIPOCTOPAX: Mi3eMHOMY, HA3eMHOMY, TOBITPSHOMY 1 HaBITh MiABOJIHOMY. Y Ci 11i MIKPOCIOXKETH
3aBepILYIOTHCS [IACIMBO, TepPOl BIXKUBAIOTD 1 IepeMaraloTh MOHCTPIB 3aBJISKH PO3YMY, CIIPUTHOCTI, CMUJTMBOCTI, MiATPUMIL JPY3iB.
bisblire TOro, 10MaHHs 3arpo3 y pe3ysbTaTi CIpHse HAyKOBUM BIIKPHUTTIM: y medepi xpobaka ['anst 3HaXOAUTH MIHHUAN XiMiYHHI
eneMeHT “iHdpapaniii”, a micis BUOyXy aTomidnoi rpaHatu Bagum CoKia BHSBISIE y IPYHTI JKHIy OMPISHOTO “yibTpaszosiora’.
VY pomaHi po3irpyerbcsi TpAAULIHHUN CIOXKET PO MOHCTPIB, SIKi OXOPOHSIOTh CKapOu; repoi OTpUMaloTh Oa)kaHe, mepemMaranydn
4yJOBHUCHK Y 1B000sX. TakuM 4nHOM, BiiaJiko noeHye aBaHTIOPHI CLIEHHU Ta JAOCIIIHUIBKY MICil0 repoiB Ha 4ysKil MIaHeTi.

Cy4acHOro 4nuTava Bpa)kae JIETKICTh 1 XOJIOAHOKPOBHICTB, i3 KOO PaSIHChKI aCTPOHABTH 3HUILYIOTH “TIOTBOPHUX JIMKUX TBa-
PHH Ta HaBiTh iXHIX TUTHHYAT, BTPYYAIOTHCS B YHIKaIbHY €KOCHCTeMy Benepu, MiHsOTh ii nanmamadT (MiApUBAIOTh CKEII0 MK
MDKTIp sIM Ta PidKOI0, 11100 YMOXITMBUATH CTApT acTporuiana). OueBHIHO, KOCMIYHI MaH/PIBHUKHU BiUyBalOTh MIOBHE IIPABO PO3IIO-
PSLDKATHCS pecypcamMi IUIaHeTH, BAKOPHCTOBYBATH 11 TS CBOIX MOTPeO, MAKOPATH “IAUKY NPUpOoAy’” Ha O1aro pasiHChKOT JIOANHH i
nepxasu. L1i croxxeTH neperykyroTbes 3 IPUTroJHUIBKUMH KOJIOHIAIbHIMU pOMaHaMy, Hanpukiag, “Konamsasmu naps Conomona”
Ienpi Paiinepa Xarrapaa, “IT’sitbMa TrokHAMH Ha oBiTpsiHil kyii” XKy BepHa, ne “nuxuii” npoctip ex3otudHoi AQprKU BUCTY-
[1a€ MUCIIMBCHKUM TAPKOM PO3BAr [UIs €BPONEHCHKIX JXKEHTIIBMEHIB 1 JIOCIIJHUKIB.

Onucyroun npoctip Benepu, Bonoaumup Biaako HarosnorryBaB 3yMoBIeHicTh cretudiunoi ¢uiopu i ¢hayHn arpecuBHUM KITi-
MaToM IUTaHEeTH, XIMIYHUM CKJIazoM ii atMocdepu, “oTpyeHoi HaamipoM Byriekuciot” (Biaako, 2016: 280) i Tomy HenpuaaTHOT
JUTsl TPUBAJIOTO nepeOyBaHHst ToAnHN 0e3 ckadanapa (y poMaHi € IBi ClIeHH, Jie Tepoi 0e3 KHCHIO epeXnBaroTh acikciio). ABTOp
3MalTtoBaB BeHepy sk “BeJIeTeHChKY BOJIOTY TEIUIUIIO M1/l HEMPOHUKIMBUM XMapHUM nokpoBoM” (Bnaako, 2016: 220). ITpukmeTHo,
1o i izel 3HaluuM miATBEepIKeHHs Bxke y 1960-X pokax, KOJIM IUIaHETY JOCIi/DKYBaIH 3a J0IOMOIOI0 aMEPUKAHCHKUX aBTOMa-
TUYHHUX MDKIUTAHETHHX cTaHlii “Mapinep”. Biaako crexus 3a kocmidaumu Micisimu CIIA, i B 1964 pori omny6utikyBaB y sKypHa-
ni “BeecBit” crarTio “J{uBHuii cBiT Benepu”, ne pe3toMyBaB pe3yibTaTd HAYKOBHUX CIIOCTepexeHb: ... I'ycTa xmMapHa 000JI0HKa,
1110 ONOBUBaEe BeHepy, BIZIHOCHO Npo30pa i MpoIyckae COHsAYHe MPOMiHHA. Take sBUIE Harajaye NPOHUKHEHHS COHIA B TEIUIML

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p. 81



© C. O. Dinonenxo ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHHS ITPOCTOPY ¥V CBITJII CYYACHUX ®IJIOJIOITYHUX HAVK

3 CKJISTHUMH BikHaMu. OTXe, COHSYHE MPOMIHHS CKYITIy€eThCsl Ha TIOBEPXHI [UIAHETH 1 po3xkaproe 1i. Tero Harpitoro mopitps (Tak
camo, sIK i B BUMAJKY 3 CKIISTHUMH BiKHaMH TEIUTHIIb) 3aTPUMYEThCS TycToI0 aTMocheporo Benepu, sika He npomyckae Hasaz iHdpa-
yepBoHe npoMiHHsA. OTXKe, TeMIepaTypa IUIaHeTH JIUIIAEThCS AyKe BUcoKkoro” (Braako, 1964: 117). XynoxHii BUMHUCEN cepeinHn
1930-x pokiB, OMepTHii Ha TIMOTE3M ACTPOHOMIB, 3HANIIIOB 3r0/IOM MiATBEP/KEHHS 3aBISIKH BIOCKOHAICHHIO KOCMIYHUX TEXHOJIO-
riif. ¥V 3raganiit craTti Bnaako npoaosxkye MipKyBaHHS PO MOXKIIHBI GOpMH JKUTTsI Ha BeHepi, CXHISIFOYHCH 10 3anepedeHHs Horo
ICHYBaHHS Y 3BUYHHUX JUISL 3eMJISIH (hpOpMax yepe3 3aHaATO KOPCTKI YMOBH.

MHist moicti Mupocnaa Kamnis “Kpaina GmaxutHux opxigeii” BimOyBaerbest y XXI CTONITTI, y Yac iCHyBaHHSI HE3aJeHKHOL
YkpaiHchKOT JiepaBu Ha 4ouii 3 reTbMaHoM. Boiogumup CMUPHIB CTBEPAXKYE, IO Ul PaASHCBKUX KPUTHKIB ... HENPUITyCTHU-
MoIo Oyrna # BiCYTHICTB 3rafiok mpo came icHyBaHHs1 PajsiHcbkoro Coro3y — Hi B MHHYJIOMY, Hi B IMOBIpHOMY MaiOyTHbOMY...”
(CmupHiB, 2019: 117), mo nosicuioe 3amoBuyBanHst kuuru B CPCP. KoMno3umiitHo moBicTh Mae JBi yacTHHU: y nepiuiid, “TloBopot”,
po3noBinaeThes mpo 3yctpid y Kuesi kocmiunoro kopabist “Queen of Virginia” 3 momoposki Ha Mapc Ta rmpo nepe/ictopito exce-
ULl y apyriit, “B kpaini 61akuTHAX OpXifei”, mpo KOHTAKT i3 MapcianaMu (Hacrpas/i, Hall[aJKaMH aTIaHTiB) 1 PO 3a4UTyBaHHS
3aIMCOK OJTHOTO 3 acTPOHABTIB — mpodecopa ymies — B ykpaincbkiit Akagemii Hayk: y ux HOTaTKax peTpOCHEKTUBHO PO3rop-
TaeThCs ICTOPIsE MOAOPOXKI 1 3HaKOMCTBA 3 MapcoM i ioro mMerkaHmsmMy. [lepira yacTiHa BUKIIAeHA 3 TOUKU 30py MOMYJISIPHOTO
KUIBChKOTO KypHanicta CTenana ApTUMEHKa, sIKOMY Horo apyr-actpoHom, nokTop Irop XapuroHnenko 31 CBATOMIMHCHKOI 0Ocep-
BaTOPii, TOBIPHB MOBIJOMHUTH YKPAiHIISIM CeHCALIifHY HOBHHY TIPO MMOBEPHEHHsI €KCIIE/IHIIIi, IKY BBOKAIH BTPAYCHOIO B KOCMOCI.

Omxe, HayKoOBi BigoMocTi mpo Mapce Ta icTopilo Horo aociijukeHb BUKIaaeHi y dopmi razetHux myomikamii “KuiBcbkux
Bicteit” s mmpokoi ayauTopil. Bocbmunennuit nomit kopabist “Queen of Virginia” craB MOXJIMBUM 3aBISKHA HAYKOBOMY ITIPO-
rpecy: BUHAHCHHIO MaTepiaiy apriHiTy, BAKOPHCTAHHIO aTOMHOI €Heprii B reHialbHOMY JABUTYHI JIUTOBCHKOTO (i3nka ApOeHitoca
Ta aHTUIPaBiTallitHOMY MPHIIaly aMepUKaHChKOro acTpoHoMa Yiinema "'apdopra. XapakrepHo, 1110 B 000X poMaHax MMCbMEHHHKN
3pOOMIIN CTABKY Ha BUKOPUCTAHHS aTOMHOI €HEPreTHKH JUIsi MOMKIIMBUX KOCMIYHUX 1OJ0poked. Excrieanitis 3MaiboBaHa sIK Mix-
HApOJHUI TPOEKT, 110 00’ €AHAB 3yCHUIUIS BUSHHX YCHOTO CBITY i OyB (hiHAHCOBAHHII CITIIKOI0 aMEPUKAHCHKHX Minbsipaepis. o
CKJIaJly eKilmaxy yBilIuM Oputaneli, okchopackKuii mpodecop acrporomii Podept Mek lyieii, amepukaHchkuii imkenep Toma
PoGepr I'perem i nopsesbkuii Manapisuuk Onsd [epikcon. XKypHamict APTUMEHKO 3rajlye€ MacoBe 3aXOIUIEHHS 11E€I0 MONBOTY Ha
Mapc, TpUBOKHE O4iKyBaHHS CUTHAJIB IPO MPU3EMIICHHS KOpaOJis, ajie MOTIM po34apyBaHHs i 3a0yTTs eKCIeHILl, SKa 3HUKJIA Ha
nanekii rianeTi: “I craBana mepes ounma Horo Ayl ycst Beaud i rpaHaio3HICTh Tiel MOJ0POIKi Ha CYCIAHIO IUTAHETY, SIKOT He 3JIsKa-
JIMCS TPH CMIJTBYAKH, X04 J00pe OyI10 IM 3BiCHO, CKIJIBKM KEPTB MPOKOBTHYJIU BCIi MONEpeIHI HeBai MPpoOH TOro po/ia MOT0POKEH.
I HaragaBcs oMy MiT npo Ikapa, Harajanuch HoMmy yci O€3uHMCIICHHI 3MaraHHs JIJCHKOTO JyXa OCSATHYTH HEJOCS)KHE, TOKOHATH
HaJUTIO/ICHKOTO, CTYIIMTH TaM HOTOI0, KY/IM TiJIbKHU JIF0ChKa TyMmKa 3HsTucs moxke!” (Kamiit, 1932: 18-19).

Oxpim midosoriunoro 06pasy Ikapa sik cimBoITy nparaeHHs 1o Mpii, Kamiii Takox 3rajgye i “Oe3cMmeptHy ickopky” IIpomerest sk
JpKepesio OE3KOHEYHOro TyXOBHOTO MOPUBAHHS JTIOACTBA. [IMCEMEHHUK HATrOJIONIy€e Ha ToMY, 1110 XXI CTONITTS CTao 4acoM MUpY
icysi KpUBABHX BOEH, 110 YMOXKIIMBHJIO Peaji3alifo CMUTHBUX MDKHAPOIHUX KOCMIYHHX MPOEKTiB. Po3moBias npo noumit Ha Mapc
MO/IAETHCS B KOHTEKCTI 3arajibHOTO PO3KBITY JIIOJICTBA, a TAKOX HAYKH 1 KYJIBTYPH B He3alexHil YkpalHCehKiii nepkasi. Came ykpa-
THCbKOMY acTpOHOMY XapUTOHEHKY HAJIGKUTh YeCTh BIIIKPUTTA NPUIAJLY, 110 103BOJISE MOOAUNTH MOBEpHEHHS Kopabiist 3 Mapcy,
YKpaiHCBKOMY JKYPHAJIICTY APTHMEHKY — YeCTh MOBIJOMHTH JIIOJICTBY CEHCAlliliHy HOBHHY, a CTOJINYHOMY KuneBy — yectb cratu
micuem npuzemienns “Queen of Virginia”.

V 8-if rnagi nepiroi YacTHHY MOBICTI aBTOP PO3ropTa€ iCTOPir0 HAYKOBUX CTYAIN Mapcy i xapakTepu3ye Horo acTpoHoMi4Hi, ¢i-
3W4HI, XIMiYHi, KIIIMAaTH4HI 1 F€0JIOTiYHI 0COOINBOCTI, MOJAI0YN CUCTEMY HAYKOBHUX (paKTiB, BIIOMHUX TOrOYaCHHM JOCHIAHUKAM. Y
upomy Kariit, sik i Biagko, naciigye Tpaauiito JXKyist Bepaa poOuTH Xy10%HI TEKCTH JDKEPEIOM KOpHCHOT iHdopMariii s yntadis
(nuceMeHHHK niepeknanas TBopH JKyis Bepha i3 ¢panity3skoi). OTke, aHAJIOTIYHO 0 poMaHy “AproHaBtu BeecBiTy”, y moBicTi
“Kpaina 6JakuTHUX OpXifeil” oYaTKOBUIT OMHKC MIPOCTOPY €K30TUYHOI IIAHETH ITOJAETHCS SIK Pe3yJIbTAaT HAYKOBHX CTY/IiH PO pyx
op6iToro, armocdepy, rpaBitaiito, THCK MOBITps, Oypi, MOps 1 CyXOJ0JIH, TIOPH POKY, CHIFOBI MacH Ha MONIOCAX, “KaHajiu”, Bij-
KpUTi “OAHUM i3 iTasiiicbKuX acTpoHOMiB” (BoueBH/Ib, JkoBanHI CK’smapesuri, Xo4d Horo iM’st IpsiMo He 3ragaHo B Tekcti) (Kamii,
1932: 50-53). V wiit goBizui, 3aMackoBaHiii /| mepekas ra3eTHOI CTaTTi, aBTOP TOPKHYBCS IPAXKIMBOTO IMUTAHHS PO HMOBIPHICTH
JKUTTS Ha Mapci, MpoBiBIIHN Mapaelib i3 yMOBaMH HOro BUHUKHEHHs Ha 3emui: “...Homy-x omxe Ha Mapci He Moruio 6 icTHyBaTH
OprasivHe )KUTTs, KOJIM BOHO Tak Oy#iHO pO3BHUHYJIOCS B OAIOHNX oOcTaBrHAX Ha 3emiti? Uu-k Hala 3eMyst Masa 6u OyTH BUIMKOM
y BeeciTi?” (Kamiit, 1932: 52-53).

Jlanamadgtu Mapcy po3ropTaloThesi Iepeji YuTaueM i3 Moriisily KOCMiYHUX MaHAPIBHUKIB, SKI IIEPECHIAlOTh CBOT HOTATKU pa-
30M 13 aTyiaHTamMu Ha 30penboTi. Exinmax “Queen of Virginia” 3xiiicHioe aBapiiiHy 1mocaaxky B CKeNsiX, BiJl pO3TPOIIEHOT0 Kopaois 3a-
JIMIIAETHCS JIUIIE BEPXHsI YaCTUHA. ACTPOHABTH CIIOCTEPIraroTh CHEpIy “KpaiHy rocTpuX CKenb”, e-He-1e BKkputy sicamu (Karmiid,
1932: 110): “Masnocst BpaxiHHs, 1110 MH A€Ch y BEPXOBHHI B CKAIUCTHX ropax, abo Haa IOxonom B Kanamiiicekiii [IBaiinapii”
(Kamiit, 1932: 112). Criyckaro4unch y A0JHHY, 3eMIISTHH BUXO/STh Ha TAJSIBUHY, BKPUTY JiCOM OJIAaKUTHHUX OPXIiJei, ycepeanHi IKuX
Csl€ JIIOJIChKE OKO 3 “NpOHM3YI0YMM HecaMoBUTHM mormsaom” (Kamiit, 1932: 113). daHTacT BUKOPHCTOBYE MPUIOMH TinepOosin
Ta OKHBJICHHS, 300paKyI0ul MapciaHChKy (IIOpY: KBITKH 3AaI0ThCSl MaHPIBHUKAM ‘‘BEJIMKAHCHKUMH, 10 TOTO K, BUKIUKAIOTh
BIAYYTTS “HECAaMOBHUTOr0” )axy i TPHBOTH, a B MOIJISAAAX OPXijieil BiAuyBaeThCs “‘CKaXkeHa JIFOTh” 1 “AnKa HEeHaBUCTh , KBITKOBUI
JIic BUIA€ LIyM, CXOKHU Ha “cudinus TucsuiB ragrok” (Kamiit, 1932: 113). Omxke, nepiinii KOHTAKT i3 aBTOXTOHAMHU 4YKOI [IAaHETH
BUSIBISIETBCS] HEB/IAJIMM: aCTPOHABTHU CTPUISIOTH TI0 OPXiAEsX 1 pATYIOThCS BTedeto. EK30THUHICTh MapCiaHCHKOTO KPAEBHLY TAKOK
IepeiaHo Yepe3 KOIbOPOBY XapaKTEePUCTUKY: MMOBEPXHS IJIAHETH BKPUTA “TYCTOIO TPABOIO YEPBOHABOI KPACKH, M’ KOO 5K IIOBK’
(Kamiit, 1932: 115). IMonpwu ripki nepe)xuBaHHs CaMOTHOCTI i BigipBaHoCTI Bij 3emii, 00pa3u uepes Mepesk rnepe/| 3BUdaiiHuMU
KBITKaMH, repoi He 3a0yBaroTh BCTAHOBUTH aMEPUKAHCHKHMI NPAIop Ha IIAaTpi, MApKyIOYH MPUBIACHEHHS LbOTO YY)KOTO JUKOrO
HPOCTODY.

Jpyra 3ycTpid i3 MemkaHissMia Mapcy 3aBepIIyeThCs OUTBII TTO3UTHBHO: X0U 3eMITHH HE MOXKYTh 3PO3YMITH iHOIUIAHETHOL
MOBH i HaBIIAKH, IUIAIIKA J0OPOro KOHBSKY JI0TIOMArae BCTAHOBUTH KOHTAaKT. MapciaHu BUSBIIAIOTHCS YePBOHOIMIMMH I'yMaHOi1a-
MH, 330BHI CXO)KUMH Ha iH/iaHIiB i3 pe3epBarii B Apu3oni. YabaHu NpHBOISIT MAHPIBHUKIB JI0 CBOTO TIOCEIICHHS, 3BIIKU JITAKOM
iX JompaBisAoTh 10 cronuii. Jlanamadr mIaHeTH Ha bOMY HUIAXY HaraJye aMepHKaHCBbKi Hpepii, 3 I'yCTOI0 TPABOIO, CTa/lAMH
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OyiiBoiB Ta po3kuaaHUMHU XyTopaMu. ToOTO MapciaHChKHiA IPOCTIP BUSABIISETHCS 3aCEICHUM 1 OCBOEHUM, T'epoi 3 JTiTaka CrocTepi-
raloTh Micra i cena, GpabpuKH, CLTbCHKOTOCIOAAPChKI CIIOPYAr. [IMCbMEHHHK MiJKPECIIOE OPiEHTANBHUN CTHIIb OYIMHKIB Ta IXHIX
iHTEp €piB, 110 CHIpHsE eK30Th3alii KpaeBuay (“oToMaHu”, “MOAYLIKH 10 CHIKSHHS, “CTiHHU, BUIOXKEHI OJMCKYUYMMHU KaMiHYHKa-
mu”, “rpon-npecron” (Kamiit, 1932: 127-130)).

IpocTopoBi 06pa3u B “Kpaini OnakuTHUX opXiaeil” npomyIeHi yepe3 npu3My aHTHaHoT Midosorii, icTopii 3arndeni Atinantuam,
a takoxx 0i0miiinnx motuiB (HoiB koBuer). Mapc, TakuM YHHOM, BHCTYIa€ HOBOIO 0AThKIBIIMHOIO CTapOJaBHBOI YEPBOHOI pacu
aTJIaHTIB, MIPOIOBKEHHSIM iCTOPIT 3eMHOT LIUBLTI3ALLiT, @ 3eMIIst — IXHIM “BTpadeHUM paeM”’, KyAU BOHU MPArHyTh MOBepHyTHCS. Tak
camo, 5K y poMani “Apronastu Bceecsity”, y mosicti Karist moopox y KOCMi4HOMY MPOCTOPi 3apa3oM € MOAOPOXIKIO B MUHYIIE
piaHOi IuIaHeTH.

Bonoaumup CMupHIB, Bii3HaUar0ul KOMIIO3HLiiTHI Hemoiku noBicti Mupociasa Karist, HaroJocuB Ha BiJJICyTHOCTI PO3TOpPHY-
TOi icTOpil aBTOXTOHHHUX MemIKaHIiB Mapcy: “...UnTtay HIKONM HEe Ti3HAETHCS, YU OYyJIM MapciaHChKi “OlakuTHI opxinel” po3yMHH-
MH ICTOTaMH, Y1 BUKOPUCTOBYBAJIM BOHHU TellenaTiio abo iHII eK30THYHI 3acO0H JUIsl HAaBiIOBAHHS CTPaxy BCIM, XTO HAOIMKAETHCS
1o Hux” (Cmupais, 2019: 126). Tomy Ha3Ba TBOPY, Ha HaIll OIS, HE 30BCIM BIAMOBIAA€ HOTro 3MICTy: MUChbMEHHUKA O1IBII ITiKa-
BUTbH Mi( npo ATIAHTHIY Ta aTJIAHTIB y 3B 53Ky i3 300payKeHHSIM MapCiaHCHKOTO MPOCTOPY 1 KOHTAKTY i3 3eMHOIO €KCIEIHIIIEIO.
“BrnakuTHi opxinei” 3 iX 3araJKOBUM BHUIJISIOM i BIULTMBOM Ha JIFOJICH CTaJIM JIMIIE €K30THYHUM LITPUXOM MapCiaHChKOTO KPA€BHITY.
Cama x icTOpist KOCMIYHOTO MOJIBOTY LIIOCTPYE HE TITBKH CMIUTHBICTB JIOJICHKOTO AyXY, 3100y TKH HayKoBoro nporpecy X XI cromit-
Ts1, PO3KBIT caMOCTiiHOT YKpaiHu, aje if ie0 MoBEepHEeHHs 10 BUTOKIB 3¢MHOI iCTOPIi, BiJHOBJICHHS BTPAYCHOI0 Palo.

Takum 4UHOM, 300paKEHHS €K30THYHOTO IIPOCTOPY JAJIeKHX IIaHeT y TBopax Bonoanmupa Braaka i Mupocnasa Karmist Bixmno-
BiZla€ TPAAHUIIisIM HayKOBOI (GaHTACTUKH 1 KJIFOYOBUM TEHACHLISAM 1i pO3BUTKY B mepii aecaTiimitrs XX cronitrs. O6pasu Benepu
it Mapcy OynyioTbesi Ha MepeTHHI HayKoBUX (akTiB, TinoTe3 1 cMiauBoi (anTasii mpo MaiOyTHIi TexHiuHuid nporpec. “Tuakii”
IUIAHETapHI MPOCTOPH BUCTYNAIOTh MPOCKIIAMH JaJIeKOro MUHYJI0ro 3emii. Ha IXHe 3MalioBaHHS HaKJIaNu BiIOUTOK NEePEKOHAHHS
KOYKHOTO aBTOpa: MPUXUIBHICT 0 PaAsSHCHKOT ifeonorii Biazka i Bipa B HanioHaIbHUIE po3BUTOK YKpainu Karmis.
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JAHJIIIA®T Y CYUACHIA BOEHHIN IMPO3I: TOMMOTPA®IYHA TA XYIO0KHS CHEIIAPIKA

YV emammi npoananizoeano monocpaghiuna ma xyooochs cneyughika naHowagpmy 6 cyuacHii 60€HHIU nposi. Busnaueno midcoucyu-
nAHapHicmy 00CIOXHceH s Tanowagmis: ginocois, eeocpagis, npedcmasnuku NPUPOOHUYUX | MOYHUX HAYK, AHMPONONO2U, ICIMOpU-
Ku, Kyribmyponoau, aimepamyposuasyi. Okpecieno ocHO8HI meHOeHYil pO36UMKY MeopemuyHux YsA6ieHb npo 1aHOuadm, oo pisHOBUOU:
apxeonoziynuil, ecmemuynuil, iCmopuuHuil, iHOycmpianbHutl / ROCMIHOYCMPIanbHulL, KYTbMYPHULL, MICbKUIL, HAPOOHUL, HamMyparbHull (npu-
POOHULL), nam’simi, NepiCHULl, CillbCbKO2OCNOOAPCHKULL, CAKPAIbHUL, CEHCOPHUL, OMPYEHUL, MYPUCUYHUL, GIDMYANIbHUL, 3A2POANCEHUL,
JaHOWagdm-nanivncecm, y cmammi 3anponoHo8ano mepmin “gocHnull ianowagm”. 3’s1coeano HalObW ANCIUGT emanu CMAaHOGLeHHs
NAHOWAMHO20 Meopemuyno2o OUCKypcy: ceped naibinbus eidomux docnionuxie ¢ J{. Aneymex, O. bpaiiuenxo, M. I'pumuy, JI. [ocenc,
/1. Kocepoys, /I. Jlosenmany, [{. Matinine, K. Paiiden, @. Ceupina, 1.-D. Tyan ma inwi. 3asnaueno, wo pociiucbKo-yKpaincobKa eilina 0ecsimb
POKIB MOMY NOYANACS HA ML KPUMCHKUX GIOOMUX NE3aAdiCI6, a nOMim y OOHOACLKUX A2IOMEPAYIAX ma NPUA308CLKUX CIMENax; NOGHOMACUL-
mabmne emopeHents MOpKHyI0cs maudice ecici mepumopii Yrpainu. Cb0200ni natibinbw scopemii 601 susnauaioms ranowagmu Jonbacy
ma Ilpuazos’sa. Y ybomy sunaoky ranowagmu nocmaroms 0OHICEIO i3 PopM MAPKYSAHHI NPOCMOPY, OOHAK He 3a2ANbHO20, d KOHKPEMHO20
tiozo ceemenma. Ilpo nanowagpmu sitinu 6 nepwi micsyi ATO 2014 p. ma 6 uacu nogHomacumadOHo20 6MOPZHEHHs. UOeMbCsA Yy MEOPaAX
PDI3HUX JiCaHpie: wooenHukax 0ooposonvyie (Poman 3inenko “Inosaticoruil wooennux”, leop Muxainuwun “Taneyv cmepmi. [LJooennux
0obposonvys bamanviiony «Jonbacy”), nposi €seena Ilonoxcia “Inosaiicvk. Po3nosdi npo cnpasocrix moodeut”, Caiicon “I paze (xaxi)”,
C€eeen Cmebaniscokuti “Jliomwv”, Banepis (Hasu) Cybomina “Ilonon”, bacameox inuiux.

Knrwouosi cnosa: ianowaghm, ceonoemura, KyiomypHa 2eoepais, pociticbKo-yKpaiHcbKa 6illHa, 60€HHA NPO3d.

Olga Kharlan,
Doctor of Philological Sciences, Professor,
Berdyansk State Pedagogical University (Zaporizhzhia)

LANDSCAPE IN CONTEMPORARY WAR FICTION:
TOPOGRAPHICAL AND ARTISTIC SPECIFICITY

The article analyses the topographical and artistic specificity of the landscape in contemporary military prose. The interdisciplinarity
of landscape research is defined: as philosophy, geography, representatives of natural and exact sciences, anthropologists, historians,
cultural studies, and literary critics. The main trends in the development of landscape theoretical concepts, and their varieties are outlined:
archaeological, aesthetic, historical, industrial/post-industrial, cultural, urban, folk, natural, memory, primitive, agricultural, sacred,
sensory, poisoned, tourist, virtual, threatened, palimpsest landscape, the term “military landscape” is proposed in the article. We identified
the most significant stages in the formation of landscape theoretical discourse. The most famous researchers are D. Angutek, O. Braichenko,
M. Hrymych, D. Jens, D. Cosgrove, D. Lowenthal), D. Mining, C. Ryden, F. Sviripa, J.-F. Tuan and others. They noted that the Russian-
Ukrainian war began ten years ago against the backdrop of the Crimean famous landscapes, and then in the Donbas agglomerations and
the Azov Steppes; the full-scale invasion affected almost the entire territory of Ukraine. Today, the landscapes of Donbas and the Azov
region are by the most violent battles. In this case, landscapes are a form of marking space, not the general space, but its particular specific
segment. The landscapes of war in the first months of the ATO in 2014 and during the full-scale invasion are described in works of various
genres: volunteers’ diaries (Roman Zinenko’s “llovaysk Diary” and lhor Mykhailyshyn’s “Dance of Death. Diary of a Volunteer of the
Donbas Battalion”), in the prose of Yevhen Polozii’s “Ilovaysk. Stories about Real People”, Saigon’s “Mud (Khaki)”, Yevhen Steblivskyi’s
“Rage”, Valeria (Nava) Subbotina’s “Captivity” and many others.

Keywords: landscape, geo-poetics, cultural geography, Russian-Ukrainian war, war prose.

IMocranoBka nmpo6aemu. Y crarri “Big moeruku npocropy mo moiituku Micus. Tomorpadidnuii mOBOpOT y JiTepaTypHHUX
nociipkenssx” EnpxoOera Pubinpka (Pubinpka, 2013) 3Beprae yBary Ha “IIOBOpPOT MpOCTOpoBuii / Tomorpadiunuii”, 3a3Hayaro-
9M JUCKYCIHHICTh, OaraTo3HauHICTh Ta MEPCIEKTUBHICTh IIOTO KyJIbTYpHOTO siBHIIA. [IpOCTip MoYaB TPaKTyBATUCS HE TUIBKH SIK
KOHKPETHHUH MaTepianbHUi 00’ €KT, a i 1K 00’ €KT 1100 YHMM, )KUBHH 1 Cy0’€KTUBHHH, 1110 MICTUTD SIK (i3UYHY, TaK | CHMBOJIIYHY
CKJIQJIOBI, SIKi OyIyIOTh KOHLENTH IIPOCTOPY SIK HEePEIUICTEHHS Pi3HOr0 POJY BIAHOCHH. 3apa3 MPOCTip PO3rJSIA€ThCS 1 CrpuiimMa-
€TBCSI SIK COLIIOKYJIBTYPHHI (peHOMEH, HOro BUBUCHHSI CTAJIO MPEAMETOM MDKIUCIHUILTIHAPHUX JOCITIKEHB, 110 00’ €IHYIOTh (io-
coiB, reorpadis, MpeJCTaBHUKIB IPUPOIHUIHNX Ta TOUHUX HAYK, AHTPOIIOJIOTIB, iCTOPHKIB Ta KyJIbTYPOJIOTiB, JIITEPATypO3HABLIB.
Hogi nepcriekTiBu ocMuCIIeHHs pocTopy B KiHii XX — Ha nodatky XX cToiTh BiIKPUBAIOTHCS MEpel JOCIIIHUKAaMH Y 3B 53Ky 3
PO3IIUPEHHSIM CEMaHTHYHOTO KOJIa HOHATTA “JanamadT”. BaknuBuM 3aBIaHHsM € aHaii3 Janamadry 3 norisiy rornorpadgiaHoro
Ta Xy/I0XKHBOTO y Cy4acHill yKpalHCBKill po3i po pocichKo-yKpaiHChKY BiiiHY.

AHaJIi3 ocTaHHIX T0CJiKeHb i my6Jrikaniii. Po3yminus BiacHe nanamadry, Horo pisHOBH/IIB, 3MiHIOETHCS B IPYTil MOJIOBHHI
XX cr1. Le siBuiue nocnimkysain reorpadu, Gpinocodu, couioaori, aHTpoIoiory, giteparypo3tnanui. Cepen HalOiIbII BiTOMUX
npencraBaukiB € JI. Auryrek (Angutek, 2013), O. Bpaiiuenko, M. I'pumuy, 1. [xenc (Jeans, 1979), J1. Kocrpoys, . JloBenrtanb
(Lowenthal, 1975), 1. Maitninr, K. Paiinen, ®@. Cupina, I.-0. Tyau (Tuan, 1978) Ta inuri. Buainsiors nanamadTi: apXeoaoriaHuu,
€CTETUYHHH, ICTOPUYHHHN, IHIYCTpiaNnbHUi / MOCTIHAYCTPIiadbHUA, KyJIbTYPHUM, MICEKUI, HAPOAHHUN, HATYPAIBHUIN (IPUPOIHUIT),

84 Hayrxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p.



© 0. []. Xapran ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHH ITPOCTOPY Y CBITJII CYHYACHUX OUIOJIOTTYHUX HAVK

mam’siTi, TMepBICHUM, CITbCHKOrOCHOAAPCHKHUMN, CaKpalbHHH, CEHCOPHUH, OTPYEHUH, TYPUCTHUYHHUE, BIpTyalbHHH, 3arpOXKEeHHI,
nanamadT-natimmncect; (Stownik. 2024); y craTti KOpUCTyeEMOCs TepMiHOM “BO€HHUH nanmadt”.

Merta crtartTi — 3’siCyBaTH OCHOBHI XapaKTePHCTHUKH JaHIA(TIB y cydacHiil mpo3i mpo pociiCbKo-yKpaiHChbKy BiliHY, BU3Ha-
YHBIIY X TOnorpadiuHi Ta Xy J0KHI 03HAKH.

Buki1aa ocHOBHOro maTtepiaiy gocuizkennst. OCHOBM aHaui3y JaHAadTy 3apPONOHOBAHO aMEPUKAHCHKUM KYJIBTYPHUM
reorpaom I-®y Tyanom y monorpadii “TIpoctip i micue: rymanictnuna nepcnextusa” (Tuan, 1978]. Bin Tak cdopmysioBas cyTh
poro mpouecy: “I'ymanicTidHa reorpadist 1ocsirae po3yMiHHI CBITY JIIOAWHM HUIIXOM BUBYSHHS BiHOCHH JIIOJMHU Ta MPUPOIH,
reorpadivHOi MOBEAIHKH JIIOAEH, IX MOYYTTIB Ta iaei moo npocropy i miciyr” (Tuan, 1978: 266). [IpUXUIBHICTB 0 PIJHAX MICIIb,
SIK 1 3aIliKaBICHHS 1y>KHMH, 3/1aBHA BIIaCTUBA JIIOACTBY. AJe Tibku B XX CTOJITTI 3aroBOpHiIH po eHoMeH Tonodiii — 1r000B 10
06pa3iB macnuBoro mpoctopy — (i, BimosiaHo, mpo ii 38opoTHHii Gik — Tomopo6iio). I-Dy Tyan po3uMPHB pO3yMiHHS TEpMiHy “TO-
nodinis” (Brepiie Bukopuctanuii y 1958 p. dbpaniy3pskum dinocopom Ta MuctentBozHaBueM I . banuisipom): BiH BUKOPHUCTAB HOTO
JUTSL XapaKTePUCTHKU CIIeHU(IYHOT0 eMOLIHHOro Ta COL[IOKYIBTYPHO 00yMOBJICHOIO CTaBieHHs JroauHu 10 Micus (Tuan, 1978:
178). JocmiiHUK MiIKPECanB, 0 BiAUYTTs MICI OXOIHUTH 3 Bi3yallbHOTO Ta €CTETHYHOTO MEePEKHMBAHHS MiCIb 1 TOCBiLy Ta BH-
paxkae coboro 3HaHHs. Miclisi, BBaKae BUCHHUH, HEOJAMIHHO OJIIOJIHEHI, BOHU “CTAIOTh peajbHIUMH Yepe3 IpaMaTH3aL[iI0 YCTPEMITiHb,
notpeb Jroae, GYHKIIOHAIBHUX PUTMIB MEPCOHAIBHOTO Ta IPYHOBOTO XKUTTA; “IIPOCTip TpaHCHOPMYETHCS B MICIIE, SIK TiIBKH
oTpuMye BU3Ha4ueHHs Ta 3HayeHHs~ (Tuan, 1978: 136).

BaknuBuM BigkpuTTaM [-®y TyaHa cTana KOHIEMIis KOHCTPYIOBAHHS MICIIA: MicIle KOHCTPYIOETCS JIIOMHOIO Yepes “o3Ha-
gyyBanHs”. [loxiOui inei Oynu Bucnosneni Takox J[. J[xencom: “CTBOpPUTH Miclie O3HAYa€ OTOYUTH JIOKAIBHICTH JIFOJCHKUM
snaueHHsmM” (Jeans, 1979: 209).

J1. JloBeHTanb BU3HAYMB TOAIOHOCTI Ta BiAMIHHOCTI Micist Ta nanamadTy. Bin 3BepHyB yBary Ha Te, 10 i JanamadT, i Micie
BUPaKAIOTh KOHOTAIIi1, YACTKOBO BU3HAYCHI iICHYBaHHSIM Ta [{IHHOCTSAMHU 1HCaliIepiB, ae TaHAmadT po3risiIaeThCs K CepeIOBHILE,
110 CIPUIIMAETHCS, 1 MiCIie, 1[0 CKIIAIAEThCS 13 YaCTHHU COLaNbHUX BiHOCHH. 3rifHo 3 JIoBeHTasIeM, Miclie — [1e IeBHA MiCIeBICTb,
31 CBOTMH 0COOIMBOCTIMHE Ta crielidikoro, a Tanamadt — e reHepaTop 3arajJbHUX THITIB: HEMa€e JBOX OJHAKOBUX JaHAMA(TIB, ane
X CXOXKICTh ZI03BOJIsIE KIacH(iKyBaTH 1X 3a KaTeropisiMu, TAKUMH, HAMTPUKIAJ, ik ropu uu mycreni (Lowenthal, 1975: 373-418).

CyuyacHi J0CHiKeHHs KyJbTypHOTO JaHAmA(PTy B YKPATHCHKii r'yMaHITapuUCTHII HAWOIIBII MOBHO 3HAMILIM BHPAXEHHS Y
npaiti “AHtpomnooris npoctopy. Kynerypuuit nanamadt Kuesa ta okonuis” (Autpomnosoris, 2017). Pegakropka 1boro BUAaHHs,
JTOKTOpPKa iCTOPUYHUX HAyK 1 Bioma mucbMeHHuIst Mapuna ['pumud aHasizye GopMyBaHHS “TepMiHOIOTIYHOTO KyIia” IbOr0 10-
HATTA. BoHa Harosoye, 10 “repMiH rornepBax Mo3Ha4yaB IPOLEC 1 Pe3yJIbTaT 8MPYUAHHA AHMPONOLEHHO20 YUHHUKA 6 NPUPOOHE
cepedosuuye 1 BATBOPSHHSI BHACITIZOK 1ILOTO MPUPOAHO-KYITYpHOT0 Komiuiekcy” (I'pumud, 2017: 12).

Jlnst cydacHOro po3yMiHHs TepMiHa, migkpecitoe M. I'puMud, BaJIMBi € mpaili MiBHIYHOAMEPUKAHCHKUX HOCTiHKKIB. Tak,
y 1979 p. y BugaBuuutei Oxcopachkoro yHiBepcuTeTy mobadmia CBIT KOJISKTHBHA HaykoBa mpaus “THTeprperaris 3BHYaitHO-
ro nanamadTy” 3a HaykoBoro penakuiero [I. Maitnira (Meinig, 1979), Bizomoro B IliBHiuHIi AMepuii ZOCTiJHAKA ICTOPUYHOT
reorpadii, sika cTajga Ba)KJIMBOIO BiXOI0 JUIsl 0araTb0X JOCIIIHKKIB, 30arauyroun ixX mpari KyJasTyporo. “OjiHa 3 reHepanbHuX iaei
paili mojsiraia B TOMy, 110 B KYJIbTYpPHOMY JIaHAmadTi BTiICHI [[IHHOCTI CYCIiNbCTBa, OaueHHst HUM caMoro cede i cBoel ictopii”
(Tpumny, 2017: 15). ¥V npaui [{. Kocrpoysa “Coriansha ¢opmarist i cumBomiunuii nanamadt” (Cosgrove, 1998) npocrexero
icTopito KynbTypHOTo Nanamadry Bix perecancuoi Itainii, Bererii X VI cromitTs 10 iHAyCTpiadbHOTO “KaMiTaliCTHYHOTO KPAEBH-
y” 1 Cy4acHOCTI.

Kanaznceka nociguuist @. Cupina BxuBae TepMin “crBopenuit manamadt”. ¥V npaui “CtBopeHi nanmmadTi: eTHOPEeTirii-
Ha IJIGHTUYHICTh B KaHaJAChKUX Tpepisx” (Swyripa, 2010) aBropka “po3risjae eTHiUHI Ta pesiriiHi BiIMiHHOCTI €BpONEHCHKUX
IMMIrpaHTCHKUX TPOMaJI IIOCENIEHIIIB 1 TX BIUIMB Ha 30BHILIHIM BUTIIA/ (Bi3yauizaiiio) 3axiqHokaHaacekoro nanamadty” (I'pumud,
2017: 17). Y koHTeKCTi KynpTypHOro janamadty B MoHorpadii nopyureHi nutanas GOpMyBaHHS iIEHTHYHOCTI 1 KOJEKTHBHOT
CaMOCBIIOMOCTi. ABTOpKa IOB’513y€ HOHATTS KyJIbTYPHOTO JaHAIIA(PTY 3 IICHTUUHICTIO, IPOCTEKYIOUH, K BiZJ0YBAETHCS MK HUMU
B3aeMoBIuTMB. Ha 11 1ymKy, roceneHii popMyroTh B3aEMOCTOCYHKH 3 3eMJICIO Yepe3 TOMOHIMIKY Ta cakpaibHUi aHgmadr.

V npaui “XKutTs nig miHbopamMu: KyJabTypHHUI TaHAAadT CilTbChbKUX yKpaTHChKUX mocenenb bpasumii” (I'pumuy, 2016), ne npo-
MOHYIOTBCSI I ICYMKH iCTOPUKO-reorpadiaHo-(poIbKIOPHCTHIHO-aHTPONIONIOT YHOT excriequiii B bpa3uiii, ykpaiHcbka JOCIiTHHL
BBOJUTBH MOHATTS PUTMY KYJIBTYPHOTO JIaHIIA(TY, 10 BTUTIOETHCS Yepe3 KaJICHAAP 1 PUTYalIbHY MPAKTHKY KUTTEBOTO IIUKILY.

Kenr Paiinen y monorpadii “Kaprorpadysanust HeBuanmoro JanamadTy: (oibKIop, MHCeMHA TBOPYICTD 1 BIAIYTTS Micis”
(Ryden, 1993) 300paxye mpocTip depe3 TEeKCTH, HapaTUBH, OonoBifi. ONHUCYI0YN HIaXTapCchKy MICIEBICTh y mmTati Aiinaro, aBTop
BHUCJIOBIIIOE TyMKY, 1110 “KOKeH JaHamadt Mae B c001 HEBUIMMHUI KOMITIOHEHT, SIKUM € MIEPCOHAIbHUI Cy0’ €KTUBHUIT 1OCBIJI, KOJIEK-
THBHA I1aM’SITh, 0 € BAXKIIUBOIO HOr0 YaCTUHOIO, OJJHAK HE 3aBXK/IH BUAMMOIO JUIsl 30BHIIIHLOr0 OKa. Llei 1ocBix i mam’siTh, BTiIeH]
B OIOBIi/b, € HEBIJ €MHOIO YacTHHOO reorpadii micus. HeBuanmicts nanamadTy 3HUKae, KOJIH 3’ IBIS€ThCs onoBiap” (I'pumud,
2017: 19).

[MincymoBytoun Gibmiorpadiunuii anaii3, aBTopka poOUTh BUCHOBOK II0/I0 €BOJIOLT 3HAYCHHS TepMiHa “KyJIbTypHHUIl JTaH/I-
mradT”, 3BepTAlOuM yBary Ha sBUIle cy0’€KTUBHOCTI CIIPUHHATTS Miclisl Ta Horo MeraMopdo3u B KOJEKTUBHIN Ta 1HIUBIyabHIl
mam’siTi, HapaTUBHII Tpaguii.

Pociiicbko-yKkpaiHchKka BifiHa JeciTh POKIB TOMY Iouajiacs Ha T KPUMCHKHX BiIOMHX JaHAIIA(TIB, a MOTIM y JTOHOACHKUX
arJoMeparlisx Ta MpUa3oBChKUX crenax. [loBHOMAacIITaOHe BTOPTHEHHs TOPKHYIJOCS Maibke Beiei Teputopii Ykpainu. Cporoani
HaWO1IB1I JKOpCTKi 601 BU3HavatoTh Hanamadptu Jonbacy ta [Ipuazos’s. Y npoMy BUNAAKy JaHAIIAGTH TOCTAIOTH OHIEIO 13 GOpM
MapKyBaHHS IIPOCTOPY, OJIHAK POCTOPY HE 3araJIbHOT0,  KOHKPETHOTO HOro cermeHTa. BinOyBaeThest IPUB’si3Ka J10 MOPIBHAHO He-
BEJIMKOT0 HOT0 CErMeHTa, /10 MiCIisl, JTOKaJbHOCTI, TO3HAYCHHUX CIeL[iaIbHUMH iIeHTU(IKaTOpaMH™ — TOMIOHIMIKOIO, SIKi OTPUMYIOTh
KOHKPETHE MiCIle Ha Marti, To0To B Tororpadiri it kaprorpadii.

KynbrypHi nangmadth, sSKi acOIiOI0ThCS i3 BiifHOIO, cTaay BIZIOMHUMH 1 3aB[SIKM XyIOXHIi jiteparypi. CTBOproroun obpa-
3u mpocropy, Jliteparypa ¢popmye iioro HOBy JereHay, kaprorpadye micuesicts. JIoKycH, siKi 3HAWHITH 00pa3He BiZoOpakeHHs
B JTEpaTypHUX TBOpPaX, XyJI0KHbO 1HIMBIAyasi3ylOThCs, HAOYBAIOTh OCOOJIMBOIO 3MiCTOBOTO HAMOBHEHHS, OTOYYIOTHCS ACOIli-
aTHBHHUM OpeoJioM, — kaprorpadidnuii mpoctip crae xymoxHim. [Ipo nanamadtu Biitan B nepur micsui ATO 2014 p. ta B yacu
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MOBHOMACIITa0HOTO BTOPTHEHHs HIeThCS y TBOpaX Pi3HHUX JKaHPIB: IOJeHHHUKaX 100poBoibLiB (Poman 3inenko “lnoBaiicbkuit
moaeHHuK”, Irop Muxaitnumun “Tanenp cmepti. [logenHuk mpo6poBosbls Gatanbiiony «Jlonbac»”), mposi €srena Iomoxist
“InoBaiicbk. Po3noBsi npo crpaBxHix mroneii”, Caitrona “T'ps3b (xaki)”, €srena Crebunisebkoro “Jlrots”, Banepii (Hasu) Cy6ori-
Hoi “TlosoH”, 0araThbOX IHIIHUX.

Cepen onuciB gaHaAmadTiB y TBOPax Mpo BifHY MOYKHA BHIUTMTH 3aralibHi KAPTHHH, [1€ BUPAKSHO KOJCKTHUBHE BiUyTTs MiCIs
(e ¥ omucH KpaeBUIB, @ TAKOXK MIChKI JTaHAIATH); TaHAIIAdTH, B IKUX 1A€THCS PO 3HAKOBI MicIisi, 00 €KTH — 31 CBOEIO ICTOpI€IO,
1110 BUCTYIAIOTh YaCTUHOIO ICTOPUYHOI TaM’siTi; oOpasu-aerani: ¢iaopo- ta payHooOpasu, Aepesa TOIIO.

Tak, nanamadT, 10 moctae B moAeHHUKax M. My3uku — 1e JiTHI# cTer, 1110 TpUXoBye 6arato Hede3nek At yKpaiHChbKUX 3a-
XHUCHHUKIB. | 11e He Tijbku Bopoxi obctpinu, JAPT, 3aciakwu, aje it BiACyTHICTh BOJH, ClieKa, TBEPAUH IPYHT, 110 HE A€ MOXKIIUBOCTI
oKkomaTHcsl, 106 3axucTuT cede. “Haperuri Mu crycTiincst i B Kity6ax pyAoro MUy Imif OCTAHHIME IPOMEHSIMU YePBOHOTO COHILS
BuBaHTaXMnch” (Mys3uka, 2017: 135) — Tak onucye M. Mys3uka cBOe BUCAIDKEHHsI 3 reflikonTepa Hernoganik CaByp-MOTuim, Ky
YKpaiHChKi BificbKa MOBHHHI OyJIM B3SITH MiJ CBiif KOHTpOJIb. [Ipo 0coOmHBHil KiTiMAT JOHEIBKHUX CTEIiB roBOpUThH i €Brew Ilomoxii
y pomati “InoBaiickk. Po3moBizi mpo crpapixHix stozeir’”: “Ta npo moi, xo4a 6 MaleHbKUi, CbOrOIHI TO/i i MpIsITH — CIIeKa CTOITh
HEeWMOBIpHA, rpaayciB TPUILATH I’ sATh, He MeHIe... TyT, Ha JJoHOaci, B cepIiHi KiiMar 30BCiM He TakHii, 10 SIKOTro 3BUK yaoMa: JHi
CIIEKOTHI ¥ 3aylIUTHBI, BHOYI — Jy’Ke XOJIOAHO, pobupae ax 1o Kicrok” (ITomoxiii, 2015: 20).

Buxozstun i3 moainy . JHkeHca Ha TpH BHAM ONKCIB JaHAmA(TIB (TEXHIYHHUN, Bi3yalbHUN, TyMaHICTUYHUIA), MOJKHA CTBEp-
JDKYBATH, 110 YKPAiHChKI aBTOPH HacaMIIepes 3BEPTAIOTHCS JI0 OIMKCIB I'yMaHICTHYHHUX. TEeXHIYHUM JOCITIJHUK HA3MBaB “TIOBHUIH
reorpadiyHuil OMUC MiCIsI, QHTOJIOTIsI HACTUTBKH BEJIMKOI KiJTbKOCTI HOT0 acmeKTiB, CKiibku Baanocs 3ioparu” (Jeans, 1979: 209);
BiH iH(OpMATHBHHUI /T YMTaYa, SKIIO CKIaAeHUH TpodeciitHo Ta sikicHo. BizyanbHi onucu moAaTh, y Mepiy 4epry, 30BHILIHE
GaueHHs naHAmWAQTY, 118 HUX HE MOTPIOHO MONEPEeJHPOrO0 CUCTEMaTHYHOTO BUBYEHHS MICIs, TOMY B HUX HEMAE BaJKIIMBOTO KOM-
MOHEHTa — YBaru JI0 3B’s13KiB M)XK €JIeMEHTaMH MicIisl. ['yMaHiCTHYHI OMHCH BiIPI3HAIOTHCS YBAroko /10 THX 3HAYCHb, SKUMH JIFOJHA
HaJinIa 1e Miclie, 0CI0BUIIa, TAKUM YHHOM HOTO CTBOPHBILIH.

IcnytoTh nanamad Ty, sKi MOKHA BiTHECTH 10 TpymH, o i MapuHa ['pumny Ha3uBae HemoB’si3anuMy 3 MicueMm. “Jlanmmadru,
HE TOB’s13aHi 3 MiclieM, — Iie Ti MICIisl, IKi He TApMOHI3YIOTbh 3 IOBKILIAM: OEH30KOIOHKH, Mepexi GpacTdyy, MOMHI-MOJIH, Mara-
3uan Tomo” (I'pumud, 2017: 21). ¥V tekcri Irops Muxainumaa “TaHels cMepTi” He OB si3aHi 3 MiciieM JaHamadTi — 1e Micis,
ne npoxoaunu 601, GokmocTy, 3pyiiHoBani Oyauaku. “13 munus 2014 poky. Cnos’saeek. Llernnna Ha goposi. 3a Hero 1ie oHa.
[MTomixx HEME Ha acdanbTi 3acTUT JOBrHil Ciij Big aBToMOOIMbHUX 1nH. e oana nernuna. e i mie. [opsix moBanenuit cToBI miHiT
eJIeKTporepeiad 3 00ipBaHUMU ApoTaMu. Po30uTnii OyAMHOK: y CTiHI BeIU4e3Ha JipKa, MOJOBHUHH Jaxy HeMae, BikHa BUOHTI. bes-
714 raHdvip’si Ta JOKYMEHTIB THXO po3BiBae Bitep. Jloaei nemae. [Tycrka!” (Muxaiinummn, 2019: 46) abo x “A ocb i ci1aBHO3BICHI
6noknocty. Ha TpeHyBaHHIX MM BUMJIHCS iX 3aXOIUTIOBATH. BUMIKCH iX OXOPOHATH. AJle TYT yKe HiXTO IIbOro He poOuTh. MacuBHI
6eToHHI GJIOKH, IPUKPHTI JecATKaMK OiIMX MILIKiB i3 mickoMm, Oarato 3 skux Haaipsai abo mopoxHi. J{e Bopor? e nami? Ilo Ty
Tparmmiock? Moxe, BapTo npurotyBatuck? YoMy Ooknoctu opoxHi? e Bei?” (Muxainuius, 2019: 46).

Cgoe crpuitasaTrs nanamadry 6adnmo y “ITononi” Banepii (Hasu) Cy6oTinoi. “Cxin YkpaiHu — MiCIIeBICTb, 3HalloMa MeHi 3
TUTHHCTBA. JIo I’ ITHAAISITH POKIB, 10 BCTYITy B YHiBep, s JKHJIa SIKpa3 cepel] TePUKOHIB, CTAaBKiB, JIiCOMOcaIokK... HalicMauHimon
Tozi Oyna Boja 3 kpunui. [l{onpasia, cama KpUHHMIE CTOSITA OIS KJIaIOBHIIA, aje 11 Mayio Koro 6entexuio. Knagosum B paiioni
nostst 30py Oyrno aBa. OjHe HeBeNUUYKe — MPAMO Tepes BikHamu Moel kimHaTi. Ha npyre Buxoaus Gankos. Te, apyre, Ha nmarop6i —
BeneTenchke. Moro s mobuna. Le Tak 3ane «uraxTapcbke KJIaJIoBHIIE, Jie TOXOBaHU Miil fiaych. Henaneko Bij HbOro Toit camuii
JloHenbKuil Kpshk — MOHYMEHTAJIbHI KpacHBi CKeli 1 Jiconocaaky Ha Tepukonax. 3axorumBo” (Cyborina, 2024: 21).

Micuewm, nangmadrom nam’sri, crae 06pa3z CaByp-moruiu B moaeHuuky M. My3uku “Cnoragu npo CaByp-moruny” (My3uka,
2017) B anorauii 3ayBaxyeTbcs: “CaByp-MOruia... He3BU4YaiiHe Miclie. A 151 KHUra He CTUIbKU MPO MICIIsl, CKUTBKH TPO JIFo/ei 1
ceprueBi nofii 2014 poky. Sk mpoMiHb JTiXTapuKa, KHHYTHH Y TEMPSIBY, aBTOPChKa CBIJIOMICTh BUXOMHMIA 00JINY s, JTiT Ta BpaKEHHSI.
I, nponycTUBILIM KpPi3b MPHU3MY BIIACHOTO JIOCBIAY 1 CBIiTOIIISNY, mepeTBopuia Ha Tekcr” (Mysuka, 2017: 4). Sk Bigomo, CaByp-
MOTWJIa — iCTOpPUYHA MaM’sITKa, 110 3HAXOUThCsl MK piukoro Miyc Ta i npurokoro Kpunkoro, Ha ctuky Jlonenpkoi, Jlyrancbkol
obnacteil i Iep)KaBHOrO KOpJOoHY YKpaiHu. BoHa 31aBHa Oyia MPUKOPJOHHUM 3HAKOM, 3rajgyBajiacs B yKpaiHCBKHX JereHax,
aymax i michsx (“Jyma mpo Bredy Tphox OpariB 3 Azosa”, “IlicHs mpo Mopo3senka” Tomio); 61mu3pko CaByp-MOTHIHM HPOJISTaB
ictopuuHuit bBaxmyTcpkuii muisax.

boi 3a 1eit Kypran Oy JOCHTh TPUBAJIMMM: CIIOYATKY NPOPOCiiichKi cuiy Oysi BUOUTI 3BiATH, aje Micis BTOPTHEHHS pery-
msipaoi apwmii P®, CaByp-Moruiy 3HOBY Mo4ajid KOHTPOJIIOBATH 3aroHu Tak 3BaHOi “JIHP”. OckilbKH 3 BepIIMHHU MpOTIIsianacs
Tepuropis paaiycom B 30-40 kM, 110 BUKOPHUCTOBYBAIIOCS [UIsl criocTepexeHHs 3a aisimu 3CY Ta KopuryBaHHs 00CTpiTiB 3 TEPUTOPI|
P®, to mis YkpaiHchkoi apMmii BaXIMBUM 3aBaaHHsM Oyio i noBepHeHHs. Ha CaByp-MOruii 3HaXOIUBCS MEMOpiaabHHUI KOMII-
JIeKC, TIPUCBSIUCHUH 00sIM, 110 TPOXOUin TYT B yacu Jpyroi cBiToBoi Biitau. Ilix yac 60iB y uepsHi-ceprni 2014 memopianbHuii
KOMILIEKC OTPUMAB 3Ha4YHI MOIIKO/pKeHHsI, a 21 ceprast 2014 poky OyB ocrato4Ho 3pyitHOBaHHM. [cTOpUYHE MUHYJIE PI3HUX BiKiB
BusHavae CaByp-MOTHIIY K MicIie Tam’siTi, aktyanizoBane it y XXI ct.

Borpan SIkumoBuy y periensii Ha kHury M. My3uk# HaroJoIye, 1o “maemo, 1o cyTi, 3adikcoBany Ha MUChMi yeHY ictopito. Lls
iCTOpIs € cIpaBIi )KMBOIO, HE HAITMCAHA BOHA HA CYXUX Ta IHKOJIHM, HE BEJIbMH TOYHUX 1 IIPaBIMBHUX, JIOKyMEHTax Haoro I eHirady,
a B MiATBEp/KEHHST METOHOJIONT (paHIly3bKoi iCTOPHYHOT HIKOIH «AHHANINW», 1 TOMy Bpaxkae Haa3BuyaiiHo” (SIkumosuu, 2017:
350). IIpaBaa, TyT Maiike HEMae PO3IIMPEHOTO ONMUCY JAaHAMIA(TIB, ane BiquyBa€ThCsl MPUB’I3aHICTh 0 Micls. Tak, ONMHUCYIOun
nepeOyBaHHs Ha CIIOCTEPEKHOMY ITyHKTI, aBTOp 3BEPTAE yBary Ha HE3BHYHICTH Takoro crany: “Ilepmmnm BHOYI cTosB 4. [TocTiitHo
BBIDKABCS PyX 3 OOKY MOJISl, 5 BMUKAaB «TEIUIMK», KOTPHI TPMMaB BUMKHEHHM 33Ul €KOHOMIT 3apsny Oarapeiiok, y Hac ix Oyio
Jy’Ke Majio. Ajie He3BOPYIIHHIA TEIIIOBI30p MOKa3yBaB, IO I1e IPOCTO Ipa MOET 30y preHol ysiBu. To B KaMeHi, TO B KOIIi HeJJ0ropioi
MILIeHUI 51 6a4uB JIIOANHY, 110 migKpagaetbes” (Mysuka, 2017: 135). ¥V tekcri Makcuma Mysuku “Crioraau npo CaByp-moruny”,
JIe WAETHCS PO MITYPM IBOrO TormorpadiyHoro o6’€xTa, caMme MPUCYTHICTB JIFO/IeH Y IIbOMY MiCIli, eMOLifiHa IPHUB’s3aHICTh, 0CO-
6nBa Harpyra HeOe3MeKH MepeTBOPIOE OKPEeMi 3TaJIKU PO MPUPOIHE OTOUYCHHS, HA CBOEPIIHE KOJIEKTHBHE “BiUyTTs MicIyst”.

Oxpemoi yBaru 3aciIyroByioTh yKpaiHchKi micta. Mapiymnois, Xepcon, Byua, Ipminb, YepHiris Ta iHII 3HaKOBI MiChKi IPOCTOPH
CTBOPIOIOTH 0COOUBI JTaHIa(TH.
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OpHUM 13 CHMBOJIIYHUX 00pa3iB MEPIINX €TaIliB POCIHChKO-yYKpaiHChKOT BiliHH € (i1opoobpa3 coHsIHUKA. [CHYI0Th MOBO3HABYI
JIOCTI/PKEHHS 1[bOTO MUTaHHs, OJJHAK JOPEYHO PO3MIIHYTH 1iei 00pa3 sK CKIIaJ0BY BOEHHOTO JaHAmadTy.

Jiana Kiouko, po3aymMyrouH, sSik pOCiInHa, 3aBe3eHa 3 [liBaeHHOT AMEpHKH, CTana BTUICHHAM YKpalHChKOT HAIlIOHAIBHOT 1/1eH-
TUYHOCTI Ta cuMBoIioM JIHs mam’siti 3axucHukiB Ykpainu (5 cepmus 2020 p. KaGiner MinictpiB Ykpainu odimiiiHo 1ie BU3HAYUB),
BBaXKae, 110 COHSIIHMK BBEJIH JI0 ITAHTEOHY CUMBOJIB Xy J0)kHHKN Muxaitno XKyk (manxo “bine i wopue”, 1907) ta I'eopriit HapOyT
(“Toesist”, 3acTaBka /10 )KypHaiy “MucrenrBo”, 1919), “Benuki 3HaBII KBITY, BOHH YMICTHIIN COHSIIHUK TOPSI 3 YOPHOOPHBILIMU
it kersramu kanuau” (Kimouko, 2024), a rakox Onekcanap Jopxenko y ¢inemi “3emis” (1930), me “onepartop Januno Jemyrpkuit
MOKa3aB TepOiHIO Ha TJIi BUCOKOTO Heba MO i3 COHSAIIHMKOM, 110 HiOHM ITOBEpPTa€E CBOIO MUILIHY TOIBKY BCII 32 YUCTOIO KIHOYOIO
Bpozoro” (Knouko, 2024).

COHSIIHUKOBI MOJISI, COHSIIHKUK y CYy4acHiil MPo3i MPo pOCiiiChKO-yKPaTHChKY BiifHY CTAIOTh YaCTHHOIO JaHAMIAPTY 3HUICHHS
Ta pyiinyBanus. Ha nymky 5. KyniHcbkoi y TBopax BiH 3ycTpidaeThbes “3 OyIeHHHM 3HAYCHHSIM, 1 3 HOBHM, Ha0yTHM I1iJ1 4aC BOEHHOT
kamma#ii 2014-ro poky. TpaauLiiHO POCINHA TOEAHYE 1Bl €HEPIeTHKH: 3 MariYHOI0 00XKECTBEHHOIO CHIIOKO (Yepe3 KOPOHOOi0HY
(dhopMmy if JKOBTHH KOJIip), 1 3eMHOI0, ake yocoOoe HebecHe cBiTiIo Ha 3emiti. OKpiM BOTO, IS YKPATHIB COHSIIHUK — IIe i
oauH i3 0Opa3iB baTpKiBIIMHK, CUMBOJ pojtodocTi Ta nporpitanus’” (Kyminceka, 2021: 52). ®nopoobpa3 coHsIHUKA 3yCcTpida-
etbest y TBopax b. I'ymentoka “Constrauk” (2016), C. XKanana “Tarepuar” (2017), A. 3enincekoro “Comnsixu. JlyXOBHICTb Mij 9ac
Biitnn” (2015), P. 3inenka “InoBaiicekuit monennuk” (2020), I. Muxainumuna “Tanro cmepri. [l{ogenunk 100poBosiblist 6aTatb-
fiony «J{oubac»” (2020), M. My3uku “Cnoraau npo CaByp-moruny” (2017), B. Hlkmsipa “Hopue conue, abo yma mpo OpatiB
AzoBcekux” (2015).

Bipur y nposi b. T'ymentoka (I'ymentok, 2016) dikcye 3naune kono ceManTuku (Giiopoodpasy. COHSIIIHUK CTae BUPAKEHHSIM
3BUYHOI TOBCSAKACHHOT mpaiti Ha 3emuti (“MuHYIOro poKy Ha bOMY IOJI pic COHSIIIHUK. MU He 3HAEMO, XTO OpaB, CisIB 1[I0 HUBY
(T'ymentok, 2016)), tparenii Biitnu (“Koan mounHascst 06¢Tpin i BUOYXH pBajin HA IIMATKH M0JI€, COHSAXM TMHYIH SIK CONIATH, iM
He OyJI0 KyJd CXOBATHCS Y YHCTOMY MOJI, y HUX HE OyJO camepHUX JIONATOK, 1100 OKOMATHCS, Ti, SKAM IACTHJIO BLIUTITH MICIs
00CTpiy, OIyCKalk FOJIOBU 00Ty, 11100 He JUBUTHCS Ha 3arnbiux Toapuuris” (I'ymeHtok, 2016)), MOBTOPIOBAHOCTI JKUTTSI, He-
BMHPYILOCTI, 3aru6eri (“I oT Ha 1IbOMY MOJIi IIHOTO JIiTa 3HOBY KBITHYTh COHSXU. T1MTbKH I1i COHSIXH HE TaKi, K BTOPIK” (['yMeHIOK,
2016)), ocobnuBoi Ipy»OM Ta B3a€EMOIATPUMKH BOTHIB, 3arajoM ykpainuis (“Kosiu migiiiti 6marmkde i pO3IAUBUTHCS, TO MOXHA
MOMITHTH, IO TIOPSIZT 3 KOXKHUM MOJIOJIHM COHSIXOM JIOCi CTOITh CTapuii, MHHYJIOPiuHMi, 00€3r0NOBICHHA, TOCIYEHUH OCKOIKAMHY,
nonajaeHui, sk TiHb. [Topsi i3 )KUBUM CTOITH MEPTBHI, MiZAMUpae HOTO, A€ HOMY OIOpY, MPUKPUBAE HOTO CBOTM TiJIOM, SIKOTO, KOJIU
JIMBUTHCS 3/1aJIEKy, CIIEPIy HaBiTh He BHIHO. alie BiH — €, BiH — cToiTh” (I'ymentok, 2016)). YV aBTopa HaBiTh COHSIXH BelyTh cebe
BIZMOBIZHO /10 BOEHHOTO Yacy: “3a BiifHy COHAXM HABYMIINCS MTOBEPTATH TOJIOBH HE y OiK COHIIA, 110 IPUPOIHO, & TY/IH, 1€ IPHMHTH,
Tynu nie roputs’ (I'ymentok, 2016).

[MovopHii, 3HUIIEHI COHSAXHU MOCTAIOTh Y BOEHHUX JIaHAIMAa()Tax YaCTUHOIO 3HHIIEHOT 3emii. Ha meprumx Micsiusx BiifHH cO-
HSLIHUKOBE T10JI€ I1e CIPUHMAETHCS YACTHHOIO 3arajbHOro Janamadry, sk y M. Mysuku: “«bexa» peBiia i rHajia 110 MOJIAX COHAXA,
NepioANYHO PoOIITYHN Pi3Ki TOBOPOTH. MU 3yIIMHUIIKCS B 3apOCiIii Jico3axucHiit cmysi” (Mys3uka, 2017: 94) uu sk miciie, e MOXKHA
cxoBaTH 30poro, sik B . Muxaitnummna: “Mu Ha nepexpecrti. [Topsia croite nporutankosa mymika «Pamipay. [To 6okax — COHSIIHM-
KOBi TonsA. Y HUX cxoBaHi MinoMeTH. IX nech necstok. Hivoro co6i! Crinbku aprunepii! 1o Tyt Gye choromni? MinomeTHi pos-
paxyHKH TOTYIOThCs 10 6010. Cxitanatots Goenpunacu’ (Muxaitnumms, 2020: 166). ITig gac 6018 3a [i1oBaiicbk COHSAIHUKOBI MOJIS
CTaIOTh MOJISIMU CMEpTi, a 00pa3 COHsIXa CTaE CHMBOJIOM 3aruderni, npo 1o i roBopuTh aBTop: “Tpasa ayxe 3enaeHa. Haiizenenima B
Moemy xkuTTi. Kpacusa npupopa. I constunuky. bicosi consitnuku! HenaBumky Bac 1ie 6inbiie, HK X pocisH. L{i «COHSIITHUKI
cTpinsut B Hac. LIi coOHsIHMKY i X0Bay mix co00r0 Bopoxi Tpynu. Big BuOyxiB, Tifia Hammx OifIiB TAKOXK 3aTITAH B 11i COHSIXH.
Tenep BoHu Tam nepemimani. YopTosi cousixu. Bu ysBisiete cobi cmepTs? Bona 3 kocoro? Ie Henpasia. CMepTh XOAUTH 31 cTe0I0M
consixa” (Muxaitnumun: 2020: 310) abo “SI, HIKYEMHUI 51, 1110 HE 3MIT HISIK YpATYBaTH «YThOCa» 1 PEIITY XJIOMIIB. XTO sl TAKHH,
06 iymatH 3apa3 1po Te, ik BOHH romepin? Bonu momepiu B aroHii. Y nekenbHii arouii. Borons Bunanus yce. Borous ycioau.
I consitunukd...” (Muxaimumun, 2020: 311). Sk 6aunmo, Gpaopoobdpa3 COHSIIHUKA y TEKCTaX MPO BiiHY Mae KilbKa 3HAYCHb: L&
YaCTHHA CLIbCHKOTOCIIOAAPCHKOro, a MOTIM BOEHHOTO JAaHA(TY, 10 BUPAXKAE SIK MUPHE KHUTTS, TaK i BOEHHE JINXOJITTS.

BucnoBku. Takum uuHOM, NaHamadT y BOEHHIH Mpo3i Mae Garato3Ha4yHi BUMIpH. 3arajibHi Miclis, iCTOPUYHI MicLsl, CHMBO-
niuHi 00pa3u nepenaoTh 3arajibHy atMocdepy KHUTTS y 4dacH BiiiHu. Boenuuit nanamadt 6epe ydacts y GopMyBaHHI CHCTEMU
LiHHOCTEH (MicIyt maM’siTi) Ta BUPOOJICHHI KyIbTYpHUX TpaauLiii (Giopoobpasn), a TakoXk CTAE 3aIIMCOM 1 CBITUCHHSIM PO KUTTS
i SUTBHICTD MOTIEPeIHIX MOKOJIHB Ta Cy4acHOT0 OaueHHs! MOIIN.
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EB®EMI3MHU TA JTUCOEMI3ZMHU B XYJTOXKHBOMY TEKCTI .
(HA MATEPIAJII POMAHIB EJIBABET IT'VIBEPT «MICTO JIIBUAT» I «[IPUPOJIA BCIX PEYEM»)

Esghemizmu ma oucghemizmu € 8mopuHHUMU HOMIHAYISMU 3 OCOOIUBUM NPASMAMUYHUM U eMOYIUHO-eKCNPeCUSHUM nomenyianom. Taxi
IXHI pucu ymeepocyloms 8aNCIUBICMY IX PO32TSOY 8 MEJICAX NPACMATIHEBICIUYHO20 ACNEKMY, d0dce MPaAoUYitiHuil no2a0 Ha GMOPUHHI
HAUMEHYBAHHS YHEMONCIUBTIOE BPAXYBAHHA 6CIX (DYHKYILIHUX ocobausocmell. [{isi aHanizy 06pano opuciHaibHuil i nepekiaonull eapianmu
pomanie gidomoi amepurancokoi asmopku E. [tnbepm — «Micmo dieuamy i «IIpupoda ecix peueti». Cneyugpixa obpanux meopie xapax-
MePUYEMbCS YACMOMHUM BUKOPUCTNAHHAM JNEKCUKU, NOG S3AHOI 3 MINECHICMIO, CEeKCOM, CMepnio, MOOmMo mem, AKi 4acmo madylomscs.
Le € susnauanvhum y 0060pi MOGIEHHEGUX 3AC00I8, Addce € NeBHA KOPETAYis MIdC ICHYBAHHAM MAdy ma GUKOPUCIAHHAM e8heMmizmis i
oucpemizmie. [Ipoananizoeano HOMIHAYIT SIK 8 OPULIHATIGHUX MEKCMAx, MAxK [ 8 NepekiaoHux i3 Memor npocmedcumu 6i0n08iOHIicmy yu
HeBIONOBIOHICMb 8 eMOYIIHO-EKCRPECUBHOMY 3a0apEIeHHT 6MOPUHHUX HOMIHAYIT 6 MOBI OPULIHATLY Md MOGI NEPeKiady.

IIpacmaninegicmuuruil aHaniz MOBHUX 6ULW Nepe0daude 3aayieHHs PISHUX NIOX00i8, BUOKPEMICHUX Y MeXCax NIHSGICMUYHOI npazma-
muku. Y 00ciodcenni Mu cnupanucs na Konyenyilo mosnennesux akmig [oc. Ocmina, addice, Ha naw no2nso, HAuOib OOYitbHO KEAipi-
Kysamu eeghemizmu ma Ouchemizmu ik MOGIEHHEBI aKmu, addice 60HU NOCIIO08HO OEMOHCIMPYIOMb HASAGHICb Yoice KIACUYHOT Ol meopii
CmpyKkmypu — J1OKYMUGHUI, LIIOKYMUGHUIL i nepaokymugnuii akmu. Taxodic 6apmo 3ayeadcumu, wo y KOHMeKcmi espemizayii Kio1osum
€ npunyun koonepayii I1. I'paiica, adiice nopyuieHHs 11020 MAKCUM BNIUBAE HA MBOPEHHS HOBUX HOMIHayill. Y koHmexcmi oucghemizayii
saxcausum € npunyun esivnueocmi [oc. Jliva.

Kniouogi cnosa: espemizm, ouchemizm, ainegicmuuna npazmamurd, KOMRNAPAMUEHULL AHAi3, MOBIEHHESUL AKM, NPASMATUYHI NPUH-
Yunu CRIIKY8AaHHA, IMNIIKamypa.

Valentyna Balazh,
PhD Student, Department of General and Slavic Linguistics,
National University of Kyiv Mohyla Academy

EUPHEMISMS AND DYSPHEMISMS IN ARTISTIC DISCOURSE
(BASED ON THE ELIZABETH GILBERT’S NOVELS “CITY OF GIRLS”
AND “THE SIGNATURE OF ALL THINGS”)

Euphemisms and dysphemisms are secondary nominations with a special pragmatic and emotional-expressive potential. Such features
are decisive to consider them within the pragmalinguistic aspect since the traditional view of secondary nominations makes it impossible
to take into account all functional features. For the analysis, we have chosen two novels written by the famous American author E. Gilbert
—»City of Girlsy and «The Signature of All Things». The specificity of the selected works is characterized by the frequent use of vocabulary
related to physicality, sex, and death, topics that are often related to taboo. This is crucial in the selection of linguistic nominations, as there
is a certain correlation between the existence of taboos and the use of euphemisms and dysphemisms. We analyzed the nominations both
in English and in the Ukrainian version to trace the correspondence or discrepancy in the emotional and expressive coloring of secondary
nominations in the original language and translated versions.

The pragmalinguistic analysis of linguistic phenomena involves the use of various theories distinguished within the framework of
linguistic pragmatics. In the study, we used the approaches to the theory of speech acts by J. Austin, because, in our opinion, it is most
appropriate to qualify euphemisms and dysphemisms as speech acts, since they consistently demonstrate the presence of the structure
already classical for the theory — locative, illocutionary and perlocutionary acts. It is also worth noting that in the context of euphemism,
the key principle is P. Grice’s Cooperative Principle, since violation of its maxims affects the creation of new nominations. In the context of
dysphemisms, J. Leach’s Politeness Principle is important.

Key words: euphemism, dysphemism, linguistic pragmatics, comparative analysis, speech act, pragmatic principles of communication,
implicature.

IMocranoBka nmpo6emu. Esdemizmu ta rucdemizMu — BTOpHHHI HOMiHAIIIT, SIKi ITOMIYa€EMO y Pi3HHUX THITaX JUCKYPCIB: Bijl po3-
MOBHO-TI00YTOBOT'0 JI0 MOJITHYHOTO YK MacMeiitHoro. IIpore B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI BOHH € HEZIOCTATHBO JOCIIIKEHUMH,
0COOJTHBO 3 TIOTJISAY JTIHTBICTUYHOT MparMaTuKy. TakoK He3HaYHa KibKIiCTh JTOCIIIKeHb MPUCBAYEHA 3iCTABHOMY aCIEeKTOBI, caMme
TOMY 3/iHCHEHHS KOMIIApaTHBHOTO aHaJi3y HOMIHAL[} B OpHTiHAIILHOMY Ta MEePEKIaHOMY BapiaHTaX € aKTyalbHOIO MPOOIeMOIO.

Merta crtaTtTi — 3aifiCHUTH KOMIapaTHBHUI aHai3 eBpeMi3MiB i aucdemi3MiB B OpUriHATEHOMY Ta MepeKIaJHOMY BapiaHTaxX
pomanis Enizaber [1n6ept, mopiBHsBIIM TXHi 3aBJaHHS Ta peaizaililo B 00OpaHUX TEKCTaX.

AHaJIi3 0CHOBHHX JIOC/i/IZKeHb i myQuikamiii. TeopeTnuHoro 623010 TS aHA3y BTOPUHHUX HOMIHALH Y CTATTi € mpari npes-
CTaBHHKIB 3aXiJIHOI JIHIBICTHKH, SIKi PO3BUBAIN MPArMaliHIBICTHYHHUN acleKT MO0 AOCIiHKEHHS BTOPHHHUX HOMiHalii (Allan,
1991; Gomez, 2012; Farghal, 1995), a Takoxx AOCHTI[PKEHHS] YKPaiHCHKUX MOBO3HABLIB, SIKi MPAIOIOTh Y HOBITHROMY HAmpsmi
(Boctperosa, 2009; Sckepnd, 2019). ITinrpyHTsaM Aust 301HCHEHHS TPArMaliHIBICTHYHOTO aHAJI3y € Mpalli 3aXiHUX MParMaTUCTIB
(Austin, 1975; Grice, 1975; Leech, 1983).
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Buknax ocHOBHOro martepiaay. AHali3 BiqTBOpeHHs eB(heMi3MiB 1 TucdeMi3MiB B OPHTiHATHHOMY Ta MEPEKIaTHOMY BapiaH-
Tax Ha Marepiali XyI0XHIX TEKCTiB € HEAOCTATHHO BUBUCHNM MHUTAHHIM. 3araioM eB()eMi3Mu Ta ANC(EMi3MH € KOMIDIEKCHUMH Ta
0araroacreKTHUMH SBUILIAMH, [0 3yMOBJIFOE BIICYTHICTh OJTHOTO, IPUHHATOTO BCIMa JIOCTIIHUKAMH, TPAKTyBaHH Ta e iHIFOBaH-
HS IUX HOMIHaIii. ToMy BapTO HaBECTH MiIXOH 10 BU3HAUCHHS aHAI30BaHUX ITOHSAT.

3arayoM, Ha HaIll TOTJIS, € TPH IIPOBITHI Tedii, SIKi PO3TIIAIaIN Ta JOCIIHKYBAIN HIPHPOAY eBdheMi3MiB i auchemi3MiB: TeKcHd-
Ha / IEKCHKO-CEMaHTHYHA (10 € TPAJHUIIHOI0 /Ul YKPaiHCBKOTO MOBO3HABCTBA), KOTHITHBHA 1 MMparMaTuyHa (JesKi JOCHiTHUKA
00’ €HYIOTH 111 MIIXOAH B €MHUI KOTHITHBHO-TIparmMatnyHuii). M. Kacac ['ome3, sikuii € OTHIM 13 IPOBITHUX CYYaCHHUX JTOCITiTHH-
KiB BTOPHHHHX HOMiHaIlii, kBamidikye eBpeMizmMu Ta qucheMi3Mu sIK KOTHITHBHUH NPOIIeC KOHIIENTYyali3allii 3 KOHTpaBaJeHTHIMHU
e(eKTaMu, IO MPOSIBISETHCS B AUCKYPCl Yepe3 BUKOPUCTAHHS JIIHTBICTHYHUX MEXaHI3MiB, 30KpeMa: JIEKCHYHY 3aMiHy, (QOHECTHIHY
3MiHy, MOp(OJIOTidHy MOH(}IKaIiI0, KOMIIO3HIII0 a00 IHBEpPCi0, CHHTarMaTUYHE TPYIYBaHHA a00 MOEIHAHHS, BepOalbHy abo
TapaTiHrBiICTUYHY MOJYJISIII0 a00 TEKCTOBHH OITUC, Ta JI03BOJISIE MOBIIEBI B IEBHOMY KOHTEKCTi a00 B KOHKPETHIN IparMaTu4Hii
cuTyalii oM’ IKIUTH 200 K HaBIAKU — IiJCHIINTH NEeBHY 3a00pOHEHY KOHIIEMIi0 un peanbHicTs (Gomez, 2012: 49). Vixe xmacuy-
HUM y MeXax MparMaiiHrBiCTHYHOTO MiIXOY € BU3HAUCHHs, oJane y podoti K. Annana ta K. Bappimk «EBdemizmu Ta nucdemiz-
MH: BUKOPHCTAHHS MOBH SIK MeUa Ta IINTa», Ie JOCIIIHIKH TIyMadaTh eB(QEeMi3M SK aJbTepHATHBY HEIIPUEMHOMY BHPA30BI 3 UIs
YHHKHEHHS MOXUTMBOI BTpaT obimyust (Allan, 1991: 202) (TyT #meTbess Ipo 3B’S30K 3 TEOPIEO BBIWIMBOCTI, 3aIIPOTIOHOBAHOIO
I1. Bpayn i C. JleBinconom (Brown, 1987)). Ancdemism 10CiAHIKH TIyMadaTh SIK BUPa3 i3 KOHOTAIISIMH, 110 € 00pa3INBUMH OO
IeHoTara abo st ayauTopii (a0o 000X), 1 caMe 3 i€l MPUIHHU HOTO 3aMIHIOIOTh HEUTPATLHUM YH eBPeMiCTHIHUM BupazoMm (Allan,
1991: 202). To6T0 roBopUTH €BHEMICTUIHO — I1€ BUKOPHUCTOBYBATH MOBY SIK IIIUT MPOTH HEMPUEMHUX SIBHI JIHCHOCTI (€BPeMiZMU
MOTHBOBaHi OakaHHAM He OyTH 00pa3IUBUM, TOMY BOHH MAlOTh IO3UTUBHI KOHOTAIlii), @ TOBOPUTH TUC(HEMICTUIHO — 1€ BUKOPHC-
TOBYBAaTH MOBY SIK 30pO0 ISl HAaa Iy, I0Jal0ud HETaTHBHOTO 3a0apBlieHHs MoBigomieHHIO (Allan, 1991: 202).

Y poroHOBaHOMY JOCIIPKEHH] BTOPHHHI HOMiHAIIT ITpoaHasTi30BaHo 3 MO3MILIH IParMaJliHrBiCTHYHOTO MiAX0/Y, aJPKe BOHH €
OJIMHUIISIMH 3 0COOIMBIAM €MOILIHO-€KCIIPECHBHIM i IIParMaTHYHIM 3a0apBICHHSM, Ta 3aIIPOIIOHOBAHO BIACHE BU3HAUEHHS I[HOTO
tepmina. EBdemizM — 11e HenpssMuii MOBIICHHEBHH aKT, KM MOBEI[b BHKOPHCTOBYE 3 METOIO BYaIIIOBaHHS HETIPUEMHOI AIHCHOCTH
3aJUTs1 YHUKHEHHS! KOMYHIKQTHBHOT JIeBiallii, Ta B SKOMY € HEBIIIOBIIHICTh MK (hOpMOIO 1 3Ha4eHHIM. JucdemizM — 1ie HenpsiMuit
MOBJIEHHEBHH aKT, SIKUH BKUBAIOTH 3 METOIO HETaTHBI3yBAaTH AUCKYPC, AUCKPEIUTYBATH PEIUITI€HTA UM TTOBIJOMICHHS.

Toctynmatu Teopii MoBieHHeBHX akTiB 3akiaB J[k. OCTiH; y MekaxX MOBJIEHHEBHX aKTiB BiH BHOKPEMIIIOE JIOKYTUBHHH aKT,
o repedavae aHai3 GOHETHIHOI Ta TpaMaTHIHOT IIPUPOJIH BUCIIOBIICHHS, HOTO CMHUCIY, Ta PO3TILIIAE€THCS B MEKaX CEMaHTHKA
(Austin, 1975: 94); UIOKyTUBHHHN aKT, IO HAJICKUTH 0 ChepH MparMaTUKy Ta Nepeadadac BU3HAYCHHS KOMYHIKATUBHOI HACTa-
HOBHU KOHKPETHOTO BHCJIOBIICHHS; TIEPJIIOKYTUBHHAI aKT, sIKUI nepenbdadae JOCATHEHHS KOHKPETHOI METH depe3 UIOKYTUBHHUI aKT
(Austin, 1975: 108). To6TO MOBICHHEBHH aKT — II€ IIIJIECIIPIMOBaHA MOBIICHHEBA i, sIKa MIIMOPSIIKOBYETHCS IHTEHIIIT ajpecara Ta
Mae BIUIMB Ha aJpecaHTa.

AHai3yroun 0COONMMBOCTI BUKOPHCTAHHS eBPEMI3MIB y XynoxkHbOMY TBOPi, O. SlckeBmd i M. KpaBuiB ciryniHo 3ayBaxyroTh,
mo «eB(eMidHi CyOCTUTYTH SIK BUJ €KCIIPECHBHO 3a0apBIICHOT JIGKCHKH MAIOTh CKJIA/IHIIITy CMHCIIOBY CTPYKTYpY, HIXK HEHTpalbHa
JIeKCHKa: eBeMi3MaM BIIaCTHBa KOHOTATHBHA CEMaHTHKa, 1[0 BOMpae B ceOe BCIO iH(OpMAIIIO i pearidye OIHHY Ta eMOLIHHY
(yHK1ii. EMOTHBHO-OIIIHHUIT KOMIIOHEHT pa30M 3 OCHOBOIO OIIIHKHM YTBOPIOE KOHOTAIII0 eB(heMi3MiB, IO Be/ie B CEMaHTHII eBde-
MIYHHUX OJMHUIG J0 MIepeBaru MparMaTiyHoOro KOMIIOHEHTA Haj curHidikatnBHEM. EBemidna KOHOTaIlis BU3HAUAE MparMaTHIHe
3Ha4eHHS eBdeMi3MiB — iHopMaIiro mpo cyd’eKTUBHO-OIIIHHE, eMOIIIfHEe CTAaBJICHHS 10 JICHOTaTa YH caMmol MpsMO1 HOMiHAII»
(SckeBmy, 2022: 238). Auchemizm, METOO SKOTO € aKTyalli3yBaHHsI HETaTHBHOTO CKJIQJHUKA, 3aTy4a€ TaKi eMOIIHHO-EKCIIPECHBHI
3ac00M K BKHBAHHS 3HIKCHOT JICKCHKHI — «HETaTHBHO-OIIHHUX PO3MOBHO-TTOOYTOBHX €JIEMEHTIB Ta €IEMEHTIB IPOQeciitHuX xap-
TOHIB, ByJIbrapnu3MiB, MATU3MIB; 3aC001B BTOPUHHOT HOMiHaIii Ha KITalT (paseonorizmis, nepudpas i Metadop; MOBHOI TpH Ta iH.»
(Boctperora, 2009: 185).

VY cTaTTi MH Ma€EMO Ha METi PO3IIISTHYTH, YU € BIIIOBIIHICTG 1 TTOCTIOBHICTD Yy Mepeadi eBheMi3MiB i qucdemismis, a SKIIOo
HI — AKUil BIUIMB Il Ma€ Ha IIparMaTUYHEe HaBAaHTAXKEHHS MOBifoMIIeHHS. [l aHaAi3y MU 0Opany aBa MOMYJISIPHI pOMaHU aMepH-
kaHcbKoi aBTopku E. [1n6ept — «Micto misuat» i «[Ipupoma Beix pedein». TeMaTndHa CpAMOBaHiCTh POMaHiB Mepeadadac 9acToT-
HE BUKOPUCTAHHSA TIJIECHOI I epOTHYHOT JIGKCUKH, HOMIHAIIH, SKi TIOB’s[3aHi 31 CMEPTIO, TOIIO, TOMY OYJIO BRXKJIHBO MPOCTEKUTH,
SIKI HAHMEHYBaHHS TIOMIYaTHMEMO B MOBI OpHUTIHAIY Ta MOBI IIEpEKIIaay, Ta YU 30epiraTHMEThCs BUXiTHE eMOLIIITHO-EKCIIPECHBHE
3a0apBIEeHHS TTOBIJOMIICHHS.

AHaiz o0paHux (pparMeHTIB MMOBIIOMJICHB JIa€ 3MOTY 3IIMCHHUTH TaKy Kiacu(ikKallifo BapiaHTIB mepeaadi eBGeMi3MiB 1 Juc-
(hemizmiB:

1) adexeéamnuii nepexnad — Konu eBPeMiCTHUHE YU TUCHEMICTHIHE HaHMEHYBaHHS MOMIYa€EMO SK B MOBI OpHUTiHAIY (Iai —
MO), Tak i B MoBi nepexiay (mami — MII);

2) negionogionicms — KOIH € Po301KHOCTI B eMOLIHHO-eKCIIpecuBHOMY 3a0apBieHHi iekceM MO ta MII.

Crepury npoaHaii3yeMo BUITAJIKH, € € JOTPUMAHHS BUKOPHCTAaHHS eBheMi3MiB i aucdemizmiB y MO Ta MIT:

“She’d passed away in August of 1939, just a few days before I was meant to start a school in Vassar” (Gilbert, 2020: 13).

«Boua eidiiimna y cepnui 1939 poky, 3a AKUXOCb KITbKA MUNCHIE 00 MO020, AK MALA iXamu Ha HAYKy 0o koaeddcy Baccapa»
(TinGepr, 2023: 20).

Had she not passed away many years ago, she would have thrilled to know that you recognized her objectives” (Gilbert, 2020:
233).

Konu 6 6ona b6azamo pokie momy He ROKUHYAA Ub020 CEIMy, mo Oyce 3padiia 6, nouyswiu, wo 6u po3eadanu ii Hamipu.
(TinGept, 2023: 282).

HaBeneni Buie mpukiIaay JeMOHCTPYIOTh BXKHBAaHHS eB(eMi3MiB Ha MO3HAYEHHS CMEpTi. 3arajoM TeMa CMepTi € OIHI€Io 3
HaOUTBII TaOyHOBAaHHX y CYCIUIBCTBI, IO MIATBEP/KY€E PO3MaiTa KUTbKICTh BTOPHHHIX HAaiiMEHYBaHb B YKPAiHCHKIH 1 aHTITIHCHKIH
MoBax. Taly, HoB’s13aHi 31 CMEpTIO, MOXHA MOSCHATH TaKUMU MOTHBAMH: CTpaxX yTpaTé OJNM3BKHX; CTpax IMepei TIIHHSIM i po3-
MajoM; CMEpTh — IIe KiHeIb XUTTS, Yepe3 II0 € CTpax Mepes THM, o Oyze Mmicis; cTpax Hnepes 37IUMH JyXaMmu abo mepes aymaMu
nomepiux (Allan, 1991: 145).
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Posrispatoun eBdemizM sik MOBJICHHEBHIT aKT, MM MO’KEMO BHOKPEMUTH TPH HOTO CKIAHHUKHU: JIOKYLis — 6i0itimu, NOKUHYmu
yetl ceim, pass away — OyKBIbHO O3HAYAE 3HUKHYMU; LITOKYIISt — OM SIKIIIEHE TTOBIOMIICHHS PO CMEpPTb, SIKe YUTay CHpHiiMae
He OyKBaJIbHO, 3aJTyYUBIIM KOHTEKCT i (JOHOBI 3HAHHSI;, MEPIIOKYIIiS — BiJIMOBIHO 0 IHTEHIIIi TOM SIKIIUTH AUCKYPC aBTOP MOBiI0-
MJICHHSI LJICCHIPSIMOBAHO BIUIMBAE HA YNTAYIB, HACIIKOM YOTO € MEHII TOCTPE CIPUIMAHHS CUTYail, IPO AKY WAEThCA.

Taxkosx eBheMi3MU MOXKHA PO3TIISIAATH SIK IMILTIKATYPH, YTBOPEHHS SIKMX OB’ s13aHe 3 TOPYIICHHSIM MpUHIUITY Koornepaiiii (Grice,
1975). Ha Haru noryisiz1, HaBe/ieHi PUKIIaAN IEMOHCTPYIOTh MTOPYIICHHS MAKCUMU CIOco0Y (IIOCTYIIaT — BUCIOBITIONCS YiTKO), a/Ke
y (parMeHTax MOBiJOMIICHHS] BHKOPHCTAHI JIEKCEMH BKa3ylOTh Ha cMepTh HeoaHo3HauHo (Grice, 1975: 46). H. KpaBuenko 3a3Ha-
Yae, 110 HeMpsiIMi MOBJICHHEBI aKTH MOKHA aHAi3yBaTH B MeXaX JOCHIIKSHHs KOHBEPCAIliHHUX / PO3MOBHUX IMILTIKATyp, auKe
BOHHM JIAI0Th 3MOT'y MOBIISIM 37IiHCHIOBATH aKT CIUIKYyBaHH:, a ajpecaTaM — PO3yMITH 1LUTOKYyLii; TOOTO MOPYIIEHHS MaKCUM NPHH-
LUITy KOOTeparlii Mo)Ke CIIyryBaTH MparMaTHYHUM ITyCKOBHM MeXaHi3MoM s itokytiBHOI cunu (Kravchenko, 2017: 64).

EBdemizmu Temn cMepTi MOKYTh BUHUKATH BHACIIJOK MOPYIISHHS I 1HIIUX MPUHIIUITIB MOBJICHHEBOTO CIIBPOOITHHUIITBA!

“You may wish to alert his family that Ambrose Pike was called to our Lord on November 30, 1850” (Gilbert, 2020: 345).

«Bu, mabymo, 3axoueme nogioomumu 1io2o pionum, wo I'ocnods 3aépae 0o cebe Emoposa llavika 30 nucmonada 1850 poxy»
(TinGepr, 2023: 416).

TyT, Ha Hall NOIJISA, MOPYIICHO MAKCUMY SIKOCTI, 30KpeMa nocTtynat «Crapaiics, 11100 TBO€ BUCIOBIIOBAHHS OyJIO ICTHHHUMY
(Grice, 1975: 46), ajxe aBTOpKa / epeKiazadka He Mae «I0Ka3iBy I CTBEPDKEHHS Ta came Takoro hopmyroBanHs. Yepes nopy-
LICHHS OJTHOTO 3 TIOCTYJIaTiB BUHUKAE eB(eMiCTHYHA IMILTIKAaTypa, sIka MICTUTb JJOAATKOBY iH(QOPMALIfO: Y [bOMY BHIA/IKy HE JIHIIE
MOBIIOMJISIETHCSI TIPO CMEPTh JIFOANHM, TIPO SIKY WIAEThCsl y (pparMeHTi MOBITOMIICHHS, aie i Mpo CTaBJIeHHs 0 Hel, a/pke aibpaHi
MOBHI 3ac00H CBiI9aTh PO MoBary o nomeporo. Cripasi, FOJOBHUM IparMaTHIHUM e(eKTOM eB(peMi3MiB K MOBICHHEBHX aKTiB
€ BYQJIIOBaHHSI ¥ IOM’SIKIIICHHSI CUTYaAIIil, TPOTe, sIK 0a4MMO 3 BUILICHABEACHHUX MPHUKIAIB, IXHBOIO MEPIOKYI€I0 / QYHKIIIE€I0 MOXKe
OyTH TaKOX BHCIIOBIICHHS ITOBArH.

EBdemizariist TeMu cMepTi — He €jMHa, SIKY OMIYaeMO Ha CTOpiHKax poMmaHiB. SIk 3a3Hauanocs, crenndika TBOPIiB XapaKTepu-
3y€ThCs YaCTOTHUM BUKOPUCTaHHSAM JIEKCUKH, 1110 TIOB’sI3aHa 3 TIJIECHICTIO YU CEKCOM, HANPUKIIA:

“But the way Celia saw it, the job was easy, her pay was regular, and the owner was a woman, which meant she didn’t have to
spend her workdays dodging “some greasy boss with Roman hands and Russian fingers” (Gilbert, 2020: 66).

«Ane poboma 6yna nezka, niamunu 84acHo, a 61acHUYero byaa Hcinka, moomo He mpeda 0y10 Yinumy OHAMU YHUKAMU «XTNUBO20
6oca, sAKuil po3nycKae pyKu ii iize nanvyamu, Kyou ne mpeoa» (Iindepr, 2023: 78).

IMonpu Te, mo obuaBa Bupasu € eBeMICTUYHHMH, BOHH MAlOTh JACIIO BiAMiHHE NMparMaTHYHEe HaBaHTAXXCHHsA. Y BapiaHTi
QHIJIIHCBKOI0 MOBOIO aBTOPKA BUKOPHCTOBYE 11i0MaTHYHUI BUPA3, 3HAUCHHS KOO — IOMAaraTicsi He0akaHUX TOPKAHb y CEeKCyallb-
HOMY KOHTeKcTi. TyT mopyieno Mmakcumy crioco0y (Grice, 1975: 46), amxe indopmartis moana 3aByaib0BaHO, HEOTHOZHAYHO 1 IS
TOro0, abH 3pO3yMITH, L0 CAMe MA€THCsI Ha yBas3i, MOTPIOHO JeKoayBaTH iH(POPMALIIO 3 3aTyUYEHHSIM KOHTEKCTY UM IHIIUX YHHHHKIB.
B eBdemicTaHOMY BHpa3i YKpaiHCHKOIO MOBOIO MOPYIIEHO MaKCHMY KITBKOCTI; IIepeKIIaiauka BJA€ThCsl 0 reHepati3allil, Ommco-
BO MEpeIaloyn CeHC IIEPBUHHOIO MTOBITOMIICHHS, OCKIJIbKY B yKpaiHCBKili MOBI Hemae moaioHo1 igiomaTrdanoi oguHuii. CTpyKTypa
MOBJICHHEBOT'O aKTy YiTKO 30epeKeHa, ke MICTUTD JIOKYTHBHUI KOMIOHEHT, 1JUTOKYIIIO Ta MepIIOKYIIIO K BIUIMB HA YUTaya.

[le oaHUM NPHUKIAIOM BUKOPUCTAHHS eBGEeMi3MIB ceKcyanbHOI chepr € HACTYIHHIA (pparMeHT:

“But you've done it, right?” asked Jennie, cutting to the chase. “You 've gone the limit before?” (Gilbert, 2020: 70)

«— Ane oic mu ye npooysana, npasda? — iceni 3sna buxa 3a pozu. — Tu s cnana 3 kumocws?» (Iinbept, 2023: 83).

V nepuiomy pedeHHi B OpUTiHAIBLHOMY Ta MepeKIIaJHOMY BapiaHTax 0auMMO BUKOPHCTAHHSI 3aiiMeHHHKA ye/if 3aMICTh IIPSIMOT0
HallMeHyBaHHs. 3araJloM BUKOPHCTAHHS 3aiMEHHUKIB € IPOlyKTHBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS eB()eMi3MiB, aJDKE 1€ A€ 3MOTY YHHUK-
HYTH HE3py4YHOCTeH I1i]] 4ac nepe/adi MoBiJoMIeHHs a00 5K — MOTEHIIHOT KOMYHIKaTHBHOI AeBiamii. Y 1[bOMy BHIIAJKY OPYIIEHO
MaKcuMy KijbkocTi npuHuumy kooneparii (Grice, 1975: 45), amke BUKOpUCTaHHs reHepaiizaiil (3aiiMeHHUK XapaKTepHU3y€eThCs
OiNIBIIMM CTYIIEHEM TeHepaizallii) He HaJIae MOBIIOMIICHHIO Ti€l iHPOPMATHBHOCTH, SIKOT MOYKHA JTOCSITTH 3aBJSIKM BUKOPUCTAHHIO
IPSIMOTO HaliMEHyBaHHA. Y APYyromy pedeHHi B 000X BapiaHTax MOPYLIEHO MAaKCHMY CHOCOOY, ajke BUKOPHCTaHi eB)EeMiCTHUHI
BUpAa3H € 3aByalbOBaHUMHU Mo3HaueHHsIMU. DopmaiibHe (200 *k MpsiMe) 3HAUSHHST BUILIEHABEACHUX BUPA3iB He 30iraeThes 3 eBdemic-
THUYHUM 3HAYCHHAM: CRAmu 3 KUMOCh UM NepexoOumu Mexcy Ha o3Ha4eHHs CeKCyalbHOro akTy. L{e 1ae 3Mory BHOKpEMHUTH OJIMH i3
KpHTEpiiB, 3a IKUM MOYKHA BUUJICHOBYBaTH eB()eMi3MH 3 hparMeHTiB TEKCTiB, — HEBI/ITOBIJHICTb MK (GOpMOTO (IPSIMUM 3HAYCHHSIM
CJIOBA UM BHpa3y) Ta 3HAYCHHSM (KOHTEKCTyalbHHM CeHCOM). TyT € 4iTkuil 3B’S30K i3 JIOKYII€I0 ¥ 1JUTOKYII€0, HA HAII OIS,
e JIOKYIIisI CIIiBBITHOCHUTBCS i3 OPMOI0, a IIIOKYIist — 3HaueHHsAM. CyNpoBiJHUM € mparMaTHIHuil e(heKT — Meprokyis — eexT
BIUIMBY Ha 4YUTaya.

Tako 4aCTOTHOIO TEMOIO, 1110 eB(EMi3y€eThCsl, € XapaKTEPHCTHKA 0CiO-TepoiB pOMaHiB, HAIPUKIIAI:

“Nathan, dear as he is, will never set the world on fire” (Gilbert, 2020: 489)

«Haman, xou sxuti muauil xaoneyv, 3ipoK i3 neboa nikonu ne xanamumey (Iinbepr, 2023: 527).

SIK B OpUTiHATBHOMY, TaK i B TIEPEKIJIHOMY BapiaHTaX BUKOPUCTaHI ilioMaTHYHI BUpa3H Ha MO3HAYCHHS HEJOCTATHBOI YCITilll-
HOCTH I'eposi, PO SKOTO WAEThCs, MPOTE BUKOPUCTAaHI BUPA3H Jal0Th 3MOTY aBTOPIIi / Nepekiaiaylli HoM sIKIINTH 1eil ¢pparMeHT
noBiomiteHHs. He Bei imiomu € eBdemicTHIHNMHU, eBYEMICTHYHICTD 3aJIeKUTh BiJl IHTEHIIIT aBTOpa, IPOTe, Ha HAIl OIS, BapTO
TOBOPHUTH, 110 B OCHOBI TBOPEHHS 11IOMH € MOPYLICHHS IPUHIMITY KOOIepalil, TUM, 10 cKa3aHo (what is said), i TUM, 110 MA€THCS
Ha yBasi (what is meant). Y BHUIIIEHaBEICHHUX MPUKIIaaX TAKOX MOPYIICHO MAKCUMY CIIOCO0Y, OPYIICHHS K0T HaifO1/IbII YaCTOTHO
oOMivaeMo y MeXax Haroi BUOIPKH, 110 MOXE CBIJUUTH MPO MPOJYKTHBHICTh B yTBOPEHHI eBPEMICTHUHUX IMILTIKATYp XyI0XKHIX
TEKCTiB.

[lle oaHi€r0 YyTAMBOIO ISl CYCIILCTBA TEMOIO, sIKa HePiIKo 3a3Hae eBdemisallii, € HOMIHAI1 Ha TO3HAYeHHs XBOpoO abo cra-
HIB, HAIPUKJIA]T!:

“They were beautiful, their breasts were beautiful, their hair was beautiful ...but most of them already had the French disease”
(Gilbert, 2020: 25).

«Bonu Oyau npusadausi, manu yapieni nepca i pOKiuiHe 8010CCA ... ANe MAUNCe KONCHA 3 HUX NPUX08y6and é cobi hpanuy3vky
xeopody» (Iinbept, 2023: 33).
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@panyysvra x6opoba Ha TO3HAUCHHSI CHDITICY € OJHIEIO 3 HANBIIOMIIIMX BTOPUHHUX HOMIHAIIiH, IKa 4aCTOTHO BUKOPHUCTOBY-
€TBHCSI B PI3HHUX THIAX JUCKYPCIB, MPOTE HAWYACTIIIE y XyI0KHBOMY THCKypci. Bona HaOysa monpeHHs Hanpukinii XV cTomiTTs
BCi€ro €Bpornoro, mpoTe HalbiIbIIe HoCTiKeHb 3poouin B Itamii (Arrizabalaga, 2005). Te, mo came 115t XBopoba dacto eBdemisy-
€TBCsI, OYEBUJIHO, MOB’si3aHe 3 1l crenndikoro; e BeHepUIHa XBOpo0a, 1110 3HOBY MEPEryKYETHCS 3 TEMOIO CEKCY, sika TabyiioBaHa
B CYCHIJIBCTBI.

“He was the foremost American advocate of moral care for the mentally disturbed, and his methods, it was said, were quite
humane” (Gilbert, 2020: 208).

«Bin 6y6 HagIOOMIWUM AMEPUKAHCOKUM JIKApeM, AKUL 3aKIUKA8 JiKyeamu OYule6HOXE0PUX 32I0HO 3 MOPATbHUMU 3ACA0a-
mu...» (IinGepr, 2023: 253).

Ile ogauM Taby Ha OOTOBOPEHHS y CYCHIJIbCTBI € TeMa, MOB’si3aHa 3 IICUXIaTpiero, afpKe € 0e3id IeKceM i HaiiMeHyBaHb Ha T10-
3HAYSHHS ICUXIaTPUIHUX [iarH031B. 30KpeMa I1ie ToMiYaeMo i Ha CTOpiHKax poMany. EBbeMizmu iioduna 3 ncuxiunumu posnadamu
Ta OYUeBHOX60PUL BYaTIOIOTh KapTUHY, HE JAI0YM NPSIMOr0 HaiMEHYBaHHS Ha MO3HAYEHHS MEHTAILHOTO po3iany. L{i MoBieHHEB]
AKTH MICTATb LJUTOKYIIiIO — CIIPSIMOBAHICTh Ha TIOM’SIKIIIEHHSI IIbOT0 MTOBIOMJICHHS, SIKE YUTaY ACKO/YE, PO3YyMIIOUH, 110 MAETHCS HA
yBasi.

He numie eBdemicTrdHa JIEKCHKa MPEACTABICHA Y POMaHaX, IIOMIYa€EMO TaKOXK BUKOPUCTaHHS AUC(EMi3MiB, POTe MeTa IXHbO-
r0 BKMBaHHs Ta (PyHKINT iHII:

“Goddamn it, Olive — how much money do I have to pay you to stop talking about fucking money?” (Gilbert, 2020: 216).

«— Kypea! Onig! Cxinvku we s maio mobi niamumu, wob mu nepecmana mpaxamu miti Mo3ox 3 mumu epowuma?» (Iindepr,
2023: 242).

Jucdemizm € eMoLiifHO-eKCIPECHBHUM MOBJICHHEBUM aKTOM, CIIOCOOOM TBOPEHHS SIKOTO € Pi3HI MeXaHi3MH. 30Kpema, Ha
JIYMKY JIOCIiJJHUKIB, IPOJYKTUBHUM JIEKCHUKO-CEeMAaHTHYHUM JKEPEIIOM € BYJIbrapu3MH, OCKIJIBKM B HUX KOJYETbCS KOHOTaTHBHA
CEMaHTHKa OLIHKH Ta rpy0O0CTi; BOJHOYAC BKUBAHHS BYJIbIapPHOT JIEKCHKH 0€3M0CepPeHbO OB’ A3aHe 3 IBOCTOPOHHIM IparMaThy-
HMM IIPOLIECOM: MOBEIb HE JIMIIE iIrHOpYe MPUHHATI B CYCITIIBCTBI HOPMH MOpaJli, a i Mokasye, HACKUIbKKM HU3bKA HOTO KyJbTypa
ta inTenekt (Rabiyeva, 2022: 64). V Buie3ragaHux MpuKiIagax BKUBaHHI TUCHEMi3MIB AUKTYEThCS OOYPEHHSIM MOBIL. Y Takux
BUITa/IKaX JOPEUHillle aHai3yBaTH HOMIHALT 3 MOrIIsiy MpUHIMITY BBiwMBocTI J[k. Jliva. TyT, Ha HAIl TIOTJISA, € MOPYIICHHS MaK-
CHM 3rOJIH, siKa Tiepedayae 3BeIeHHS 10 MiHIMyMy pO301KHOCTEH MiXk MOBIIAMH Ta 3aKJIMKA€ JI0 JOCATHEHHS MAKCUMAJIbHOT 3roau
MK KOMyHIKaHTaMH, Ta CUMIIATii, Ka 3aKJIMKa€e MiHIMI3yBaTH aHTHIATIIO MK ToOoto it inmumu (Leech, 1983: 132). JlokyTuBHuit
CKJIaJIHUK MOBJICHHEBOTO aKTy Yy NMPHUKJIAAaX — 11€ CEMAHTHYHE 3HAUYCHHS BXXKUTHX JIEKCEM, IIPOTE HE BOHO € MEPLIOPSAHUM, ajke
UITOKYTUBHUM CKJIaIHUK Yy IIbOMY BHIIAJKy HE Tmependavae npsMuid ceHe JekceM. BikuBanHS nucdeMi3MiB y IbOMY BHIIQJKY IPO-
JIMKTOBaHE Oa)KaHHSAM BHUCIOBUTH HE3310BOJICHHS, O0YPEHHS.

“Tell Yancey, too, that if he ever finds that little shit of a Frenchman, he can feed him to the pigs!” (Gilbert, 2020: 250).

« we crasicu €nci — ax minbku oMy nonademvcs Ha oui moti 3a0pURAnUil #eaboio, xaii i 3200y¢ tiozo ceunsm!» (Iindepr, 2023:
303).

V upx npukiagax BKABaHHI AUC(EMi3MiB MOXKHA MOSICHUTH Oa)KaHHSIM JIMCKPEUTYBATH 0CO0Y, PO SIKY WACThCs y hparMeHTi
noBigomienns. L{ikaBo, 110 y mepeknaai oopaHa jekceMa dcaboio, aHaJoTy sKiii Hemae B aHIUIIHCHKIM MOBI; 1151 JJeKceMa MiCTHTh
HPECYIO3HUIIII0 — NMPUITYIIEHHS PO HAsSBHICTH (OHOBHMX 3HAHb B aJpecariB, aJuKe TYT HAETHCS MPO TPAIHILIHHE CIIOKUBAHHSA ka0
(bpaniyzamu.

HactynHy rpyny CTaHOBIATB NPUKIIAJIH, Y SKUX TPOCTEKYEMO HEBIAMOBIIHICTh €MOLIHHO-€KCIPECHBHOTO 3a0apBIICHHS JICK-
ceM / BUpa3iB y MOBI opHriHany Ta ix y nepexuazi. Haituacrime — e Bunaaku, ae B MO € HellTpasbHi tekcemu, a B MIT Ha iXHbOMY
micui moMivaemo eBdemizmu uu muchemizmu. [lepeBaKHO TEeMAaTHYHUM CIPSIMYBAaHHSIM y TaKHX BUIAIKax € eBemisallis TeMu
CMepTIi B IIepeKIaHOMY BapiaHTi YKpaiHChKOIO MOBOIO:

“If she’s very lucky, her old fossil will die on the golf course one fine afternoon and leave her everything while she’s still young
enough to enjoy it” (Gilbert, 2020: 161).

«A Axwo Oydce nowacmums, 0OHO20 COHAUHO2O NO0OIOOs iT didyean noremums 00 RPAOMUIE NPOCMO 3 NOJsL OJisi 207bQY,
samuwuew il 6ce, a 60Ha 6yoe we 0ocumos Mon0oa, wob naconodxcysamucs sxcummsam» (Iinbepr, 2023: 182).

“... (including one boy called “the Terror of Richmond” and two others who would end up dead in tavern brawls)” (Gilbert,
2020: 10).

«... (00HO20 3 AKUX KIUKAAU He iHakwe AK «I po3a Puumonday, a 08itiko tioco 6pamuuxie eiodanu bozy oyuty, maxarouu Kyaa-
xkamu ¢ magsepnax)y (Iinbepr, 2023: 15).

“The day after Christmas, one of the sailors died of the fever” (Gilbert, 2020: 388).

«/Ipyeozo Ons nicaa Pizdea eapsiuxa 3aépana scumms oonozo 3 mopaxie» (Iinbepr, 2023: 466).

“There was another mother, too — another of my father’s wives — but subsequently she died” (Gilbert, 2020: 481).

«T00i mnoio onikysaracs uje oona mamoea Opyoicuna, are i ii ne cmanoy (Iindepr, 2023: 580).

V Bcix nmpukiagax 6a4nMo, 1o 3aMicTh MPsIMOi HOMIHALIT noMepmu Tiepekiafadka ooupae pizHi eBPpeMiCTHIHI eKCIPECHBHO
3abapsieHi Bupasu. Yepes e € HeBignosiguicts B MO ta MII, 1110 BIUTMBa€e Ha MparMaTHYHUN eeKT MoBimoMiIeHb. MoXHa TpH-
MYCTHUTH, 1110 B YKPATHCHKiil KapTHHI CBITY TeMa CMepTi € OibI TabyiHoBaHO0, Yepe3 M0 MepekiIagadka BUKOPUCTOBYE MTOM’ IKIIICHI
BHUPA3H.

“And who was this poor girl being discussed in the stairwell?” (Gilbert, 2020: 32).

«l xmo ma Gidorawmna dieuuna, AKitl nepemusanu Kicmouku na cxooax?y» (Iinbepr, 2023: 41).

V uux mpukiazax TakoX € HEeBiQMOBIIHICTH Mixk mepenadeto ceHcy B MO ta MII. Ilepekinagadka BHKOPHUCTOBYE €MOIIHHO-
eKCIPECHBHMIT BUPA3 i3 HEraTUBHOIO KOHOTAIII€10, X04a B OPUTIHAIIBHOMY TEKCTi HEHTPAJIbHO BKa3aHO Ha Te, 1110 I'ePOiHI0 002060-
prosanu.

“(Although Marjorie would have said that the culprit was herself, for wasting so much of her life with a married man who kept
promising that he would leave his wife for her, if only Marjorie would “stop acting so Jewish”)” (Gilbert, 2020: 400).
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«(Xoua Mapoocopi crkazana 6, wo eunHol 6y1a 60HA cama — yepes me, Wo CMINbKU HCUMMA SMAPHYBANA HA OOPYHCEHO20
40108iKa, AKULL 6ce 00iYA6 i 00iYAa6, WO NOKUHE C8010 OPYIHCUHY 3apadu Hei, xatl minoku Mapoxcopi «nepecmare nogooUmMucs max
no-acudiscoxu»)» (Iinbepr, 2023: 435).

VY uux npukiIagax noMivaeMo HEBiAMOBIHICTh MK KOHOTALIISIMH, ke HEUTPaIbHUM BiAMOBIAHUKOM 10 Jewish Maino 6 OyTH
egpeticokuil. JIOCIIAHUKY 3a3HAYAI0Th, 1110, HAPHKIA[, B yKpaiHChbKkuX Tekctax X VII cTomiTTs IekceMa Jcud He Majia HeraTHBHO-
ro 3abapsrenns ([enuciok, 2017: 35), mpoTe ChOTOHI IfO JIEKCEMY BBa)Ka€MO AUC(HEMiCTHUHOIO, /KE€ BOHA MICTHTh HETaTHBHY
KOoHOTawi0. 30kpeMa y «CIOBHUKY YKpailHCHKOI MOBHY JIEKCeMa Jxcuod TIOAaHa 3 ABOMA 3HaYCHHSAMH: 1) 3acT. Te came, IO €BpE;
2) obpa3nuBa Ha3Ba eBpeiB (CnoBHUK, 1971: 528).

“Henry’s father was not a man who had ever beat his sons, even when they deserved it (and they frequently did deserve it), and
he didn’t beat Henry that night, either” (Gilbert, 2020: 15).

«Micmep Bimmexep ne 6y6 i3 mux 6amoKig, AKi 0 10Mb C0IX CUHIB, HABIMb KOIU Mi 3ACTY208YIOMb HA NPOYYXAHKY (4 60HU
yacmenvko na nei saciyeoeyéan), moc mici noui ein ne oae I'enpi depesoeoi kawi» (Iinbepr, 2023: 21).

VY 1poMy pedeHHi MOMIiYaeMO HEBIAIOBIAHICT B eMOLHO-eKCIIPEeCHBHOMY 3abapBiieHHI moBigomieHHs aBivi. [To-mepiue,
3amicTh MpsIMOi Tepenadi HeHTpanbHOI JIeKceMH ye (if) BUKOPHCTAHO CTaluil BUpa3 3aciyeogyeamu Ha npouyyxauxy. Ilo-apyre,
3amicTh BXKMBaHHs cioBa Oumu (fo beat) mepexiamauka BUKOPUCTOBYE (paseosiorism damu 6epe3zo6oi kawi. DpaseonoriiHuit
BUpa3, BKUTHI B €BYEMICTHIHOMY KOHTEKCTI, yTBOPIOE IMILTIKATypy, HOPYLIYIOUH MAKCUMY SIKOCTI IPUHIIUITY MOBJICHHEBOTO CITiB-
pobitauirsa (Grice, 1975: 46). BukopucranHst eBpeMi3MiB y MOIIOHUX BUMAAKaX YPi3HOMAHITHIOE MOBIIOMIICHHSI.

Haiimen yactoTHUMY € Bunaaku, ko B MO e eBdemism, a B MIT — qucdemizm, Hanpukiaz:

“All over the walls were tobacco-stained paintings of bare-breasted nymphs cavorting with gangs of satyrs — and it sure looked
like one of those nymphs was about to get herself into trouble in the family way, if she wasn’t careful” (Gilbert, 2020: 26).

«Ha cminax eucinu nomemHini 6i0 miomioHy 300pasicenHsi Hanigo2oJNeHUX HIM, Ki PO36BANCANUCS 6 KOMNAHIL camupie, 00HA 3
mux HiMgh A6HO 3apodumsb cooi ny3o, axujo ne 6yoe obepedicna, nooymara s» (Iinbepr, 2023: 34).

B opuriHaibHOMY TBOpI aBTOpKa BUKOpHUCTala eBOEMICTHYHUI BUPA3 nompanumu 6 cimelini npooiemu, SKAi Byatoe MOTEH-
LiifHYy MOXJIMBICTP 3aBariTHITH. [lopyIiieHHs: Makcumu criocoOy nmpuHiumy kooneparii (Grice, 1975: 46) yTBopioe eBpemMicTHUHY
IMIUTIKaTypy, a YuTa4 Ma€ 3MOTY JAEKOAYBaTH ii 3aBAsSKH KOHTEKCTY MOBIJOMIICHHS. Y NEepekiIaJHOMy BapiaHTi 0auMMO BUKOPHC-
TaHHA BUPa3y 3apobumu cobi ny30 3 MPOTHISKHUM — TUCHEMICTUUHUM — e()EKTOM, aJKe BXKUBAHHS 1[bOTO CIIOBOCIIOIYYEHHS MiJi-
KPECIIOE 3HEBAKIIMBE CTABJICHHS 110 OCOOH, MPO SKY HIEeThCS.

BHCHOBKH T2 ePCIeKTHBH J0CTiReHHsL. 31iificHuBLIIM anani3 aBox pomanis Enizaber [116ept «Micto aiBuary i «[Ipupona
BCIX pedei» B OPUIiHAJIBHOMY Ta MEPEKIaAHOMY BapiaHTax, MH MOXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK IIPO YaCTOTHE BUKOPHCTAHHS BTO-
PHHHHX HOMIHAIH 3 Pi3HUM MparMaTHIHUM epekToM — eBdeMi3miB 1 anchemizmis. Mu kBamidikyemo X sk HEmpsiMi MOBJICHHEBI
aKTH, a/Ke BOHH MAIOTh YiTKY CTPYKTYPY — JIOKYIIiI0, UITOKYIIO Ta MEPIOKYIIi0, 1110, B CBOIO Yepry, BiOBI1a€ MPOTHUICIKHAM Ha-
cTaHoBaM MOBII. TaKoK JIOCIIPKEHHS IEMOHCTPYE, 110 LIIOKYTHBHUIT aKT 4acTO CHIiBBIAHOCUTHCA 3 TIOPYLIEHHAM MaKCUM HPHH-
uny Koomnepaiii (Komu iinerses npo eBdemMi3mMn) Ta MPUHIUTY BBIWIHBOCTI (KOJIK HAeThCs po aucdemizmu). AHami3 odpaHoro
MPaKTUYHOTO MaTepiajly Aa€ 3MOTy CTBEpXKYBATH TIPO JBa BapiaHTH nepe/adi eBhemi3MiB i qucheMi3MiB: adekeammuii nepekiao —
Ko eBdemicTuuHe un auchemicTudaHe HaiiMeHyBaHHs nomidaemo sik B MO, tak i B MI1; nesionosionicmes — Kou € po30iXKHOCTI
B eMolliliHO-eKcripecuBHOMY 3abapBienHi tekceM MO ta MII. TlepcriekTuBy JOCITIKEHHST BOa4aeMO B aHai3i Xy/I0XKHIX TEKCTIB
YKpaTHCHKHUX aBTOPIB, @ TAKOXK PO3IJIsii BTOPUHHUX HOMIHAIH Ha 0a3i iHIINX THIIB TUCKYPCIB.
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PEHNEINITUBHI BUMIPU TPOCTOPOBOTI'O OBPA3Y

Y ecmammi euxnadeno cnocmepesicenna nao nimepamypHum o6pazom npocmopy Kpize npusmy peyenmuenoi noemuxu. Cnuparoyucs
Ha meopito Onexcandpa Ilomebui, poskpumo oco6ausocmi MemMoOHIMIUHO20 | MemagopuuHo2o cnocodié cIo6ecHo20 306paicents npo-
cmopy, sKi nepenimarmoscs 6 MmeKCmogitl MKAHUHI HA PI3HUX PIBHSAX CIMPYKMYPU JTiMEPamypHo20 meopy, 3yMOGII0YU (heHOMEHOL02IUHY
cneyugpixy tio2o gyuxyionysanns. Ilomebusncoke ysaeienns npo 00pasHe MOGIEHHs AK PO3DIHCHICHb Mide NPeOMemoM I 1i020 O3HAUEHHAM
cniggionocumucs 3i cnocmepedicennamu Bonvranra [3epa Had mekcmosoro 1aKyHoIo, SIKY 3aN06HIOE MEOPYA YABA YUMAUA.

Tpocmedicerno cneyughixy QyHKYioHy8ans npocmoposo2o 0opasy 6 nepuio- ma mpemvooco6oeii napayii'i ¢ nipuyi. Tpemvoocobosui
BUKIIAO MATIOE 00 €EMHULL NPOCMIP 1, NEPEeMBOPUBULU YUMAYA HA HE3PUMO20 CROCMEPI2aid, Mo HAOIUICYE HAC YNPUmMy 00 npeomemd, mo
PO320pMAc nepeo Hamu NAHOPAMHY KApMUMY, NepemMiuylouu Hac y 300paxiceHomy ceimi 3a 00n0MOo2010 pyXomoi npocmopoeoi nepcnekmu-
su. IIpocmoposi Koopournamu nepuioocob068020 8UKIAOY CYO EKMUBHO YEHMPOBAHI Ul 0OMedICeHT 20pu3oHmom onogioaya. A 6 nipuyi, s
SAKOT npumamanua npoeKyisn TOKAIbHO2O HA NIOWUHY YHIEEPCATbHO2O0, Memagopusayis cmac 3acobom eupazy eMoyiliHo2o Nepexcusants
npocmopy “‘mym-i-3apa3s”’ ma iHmenekmyanbHo20 1020 OCMUCIEHHs 8 OYX08UX napamempax ‘cKpizb-i-3aexicou’”.

3obpasicenuii npocmip modxce Oymu eMOYitiHO ma C8IMO2IAOHO 3a0apeieHull He36UYAHOI HAPAMOPCLKOI A00 NEPCOHANCHONO
nepcnekmueoro, Yy0epHaybKu mpancgopmosanum, sik y noemi “Eneioa” leana Komuapescvrkozo uu opamamuuni noemi Jlinu Kocmenro
“/lyma npo bpamis Hea308cbKux”.

Peyenyis nimepamyproco npocmopy maxodic 3yMoieHa Cmuibo8UMU NAPAMEMPamu. Ol peanizmy npumamania OOKIaoHicmy neti-
3a2cy, O MOOEPHI3MY — YPUBHACTICMb, 05l NOCMMOOEPHY — MEeMOHIMIYHA 3aXapaujeHicmeb 008KILA, KPisb AKY NPOCMYNAE IPOHIYHULL
nopmpem 31edyx061eHoi OillCHOCMI.

Kniouogi cnoea: peyenmuena ecmemuxa, MemoHIMiYHUIL Ma MeMAGOpULHUIL MUNU RPOCOPOGO20 00PA3y, NPOCMOPOBA NEPCREeKMUBA,
00UBHEHHS, CIMUNLOBI BUMIDU NPOCIOPOBO2O 00PA3Y.

Vasyl Budnyy,
PhD in Philology, Associate Professor,
Ivan Franko National University of Lviv

RECEPTIVE DIMENSIONS OF SPATIAL IMAGE

This article presents an observation of the literary image of space through the prism of receptive poetics. Based on the theory of
Oleksandr Potebnja, the peculiarities of metonymic and metaphorical ways of verbal representation of space are revealed, which are
intertwined in the text at different levels of the literary work structure, determining the phenomenological specificity of its functioning.

Potebnian’s idea of figurative speech as a discrepancy between the subject and its meaning corresponds to Wolfgang Iser’s observations
on the textual lacuna, filled by the reader’s creative imagination.

The article traces the specifics of spatial image functioning in a first- and third-person narrative and in lyrics. The third-person narrative
draws three-dimensional space and, turning the reader into an invisible observer, sometimes brings us close to the object. Then it unfolds
a panoramic picture in front of us, moving us to the depicted world with the help of a spatial perspective. The spatial coordinates of the
first-person narrative are subjectively centered and limited by the narrator’s horizon. In lyric poetry, characterized by the projection of the
local onto the plane of the universal, metaphorization becomes a means of expressing the emotional experience of space “here-and-now”
and intellectually comprehending it in the spiritual parameters of “everywhere-and-always”.

The depicted space can be emotionally and worldview colored by an unusual narrator or character perspective, strangely transformed,
as in Ivan Kotlyarevsky’s poem “Aeneid” or Lina Kostenko’s dramatic poem “Duma about the Non-Azov Brothers”.

Stylistic parameters also determine the reception of the literary space: for realism, the detail of the landscape is inherent, for modernism —
discontinuity, for postmodernism — metonymic clutter of the environment, through which an ironic portrait of despiritualized reality appears.

Keywords: reader-response criticism, metonymic and metaphorical types of spatial image, spatial perspective, defamiliarization,
stylistic dimensions of spatial image.

3 waciB ApicTOTest HayKy LIKaBIATh CEKPETH IEePEeBEICHH] TPHBUMIPHOTO IIPOCTOPY B TaKy JIHIHHY HMOCIIIOBHICTh OETHY-
HOTO MOBJIEHHS (OIUCY, PO3IOBII, PO3AYMy, APAMaTUIHOTO CII0CO0Y BHKJIA/Y), sIKa 34aTHA BUTBOPUTH B ysIBI YNTAYa 1JTFO30PHHH,
OJTHAK MPABOMOIIOHMIA CBIT.

Crpykrypanictn i Haparonoru JKepap JKemerr, Mimens Pipdarep, Ceiimyp Uermen, [esin Jlomk, Mike bamb, Momnika
OnynepHUK Ta iH. MEpeWInIN BiJ IHTYITUBHMX OIIHOK JI0 TEKCTYyaJbHOTO IOCII/DKEHHS MOSTHKH HMPOCTOPOBOrO obOpasy, Horo
PI3HOBHIIB | MUCTEILKUX (DYHKITIH.

Boanouac npo6iemarnka 300pakeHOr0 IPOCTOPY BHHIILIA TAIEKO 32 MEKI BUBUECHHS BUKJIAJOBUX (OPM y HAPUHY KOHIIETITY-
IBPHHX IHTEpPIIPETaliil JITepaTypHOTO TBOPY 1 PO3YMIHHS CBITY 3arajioM, sK-OT JOCIHIKEHHS apXETHITHUX HPOCTOPOBUX YSIBIICHB,
sike He Bix Kapna FOnra, cemiornannii minxin (Pomutan Bapr, FOpiii Jlorman), ¢peHOMeHOIOrYHA iHTEPIIPETaLlist IPUPOJHUX CTHXIN
(Mopic Mepuno-ITouri, [acton Bauuisip), reokpuruka (beprpan Becrdans, @panko Moperri). B ykpaiHcbkoMy JTiTepaTypO3HABCTBI
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GaxTiaHChKy # iHmI KoHuenuii po3uBana Honna KonmctsHcepka. ChoroaHi OaraTrorpanHy npoOieMaTHKy MHCTEHBKHX JIOKYCIiB
nociikyots [erpo binoyc, Onexcanap bopous, Poman Kosinos, Spocnas Iomingyk, Haramist Tomxuyk Ta iH.

Ha Ham norssz, pelienTHBHA €CTETHKA, SiKa BUBYAE B3a€MO/III0 TEKCTY i 4MTaya, CIIyKHTh MOCTOM MiX 3rajlaHuMu (opmaic-
TUYHHAM Ta IHTePIpeTaliifHuM miaxoaamu. Pi3HoacnekTHI MoJelni Takoro BUBYEHHs 3actocoByBanu Onexcannap IloreOus Ta IBan
Opanko, penomenonor Poman [nrapaeH, npencraBHUK KOHCTaHIBbKOT konu Bosbdranr [3ep, kornitusict [Titep CTokBe.

V wiil cTaTTi BUKJIAICHO CIIOCTEPEKEHHS Hal JIITepaTypHUM 00pa3oM MPOCTOPY KPi3b MPU3MY PELENTHBHOI MOSTHKH. SIK Bifo-
MO, TBOPEHHH PO30IXKHICTIO MK TEMOIO Ta 1i 03HAUSHHSIM BIUTbHUN CEMaHTHYHHUI TPOCTIp, MPU3HAYCHUI ISl YUTAYEBOI CITIBTBOP-
4OCTi i 31aTHUIA TBopHTH ecTeTuuHe BpaxkeHHs, O. [ToTeOHs moB’s3aB 3 00pa3HUM MOBJIeHHM, P. IHrapaen — 3i “cxeMaTH30BaHOIO
¢dopmoro”, a B. I3ep — i3 ceMaHTHYHOIO JIAKYHOIO, “HEHAITHCAHOI0™* YaCTHHOIO TEKCTY.

3BepHEHHsI 10 MOTeOHSHCHKOI Tpaauiii i 10CBiay (HeHOMEHOMNOrii Ta PeLeNnTHBHOI eCTETUKH JOMOMOYKEe YTOYHUTH OCHOBHI
criocobu 00pa3oTBOpeHHs, siKi cBoro yacy Poman SIkoOcoH Ha3BaB mMeToHiMiuHMM 1 MeTadopudanum (Jakobson, 1987: 109-114),
a B Cy4acHOMY YKpaiHCbKOMY JIiTepaTypO3HaBCTBI iX TpaHC(HOPMOBAHO B OM3bKi, OMHAK HE iIEHTHYHI 3a 3MiCTOM, aBTOJIOTIYHUI
i METaJIOTiYHUH THUITH 00Pa3HOCTI.

Mera crarTi — 3’siCyBaTH KJII0Y0BI PEIIENTHBHI BUMIpH JIiTepaTypHOi Tororpadii, a caMme: eCTeTHYHHUI MOTEHIial METOHIMIUHO-
0 i MeTaOpUIHOro CrIocobiB 00pPa30TBOPEHHS, ePEKTH PYyXOMOI MEPCIIEKTHBH, JIIEBICTh CIOCOOIB OMBHEHHS Ta KOHLIENTyasTi3anii
HPOCTOPY SIK YUHHUKIB aKTUBALT YUTALbKOT YSBH.

Cnoco6u oopazorBopennsi. 3a O. [TorebHero, niTepaTypHuii 00pa3 — 11e 3yMUCHO OaraTo3Ha4YHe O3HAYCHHS TEMATHIHOTO IPe/I-
MerTa JBOMa CrocobamMu: 3a 10noMoroio (1) okpeMux MpoOMOBUCTUX, TEMATHYHO CYMDKHUX CHHEKJIOXIYHUX UM METOHIMIYHHX O3HAK
a00 (2) pizHOpigHKX MeTaQOPUUHHX O3HAK, IEPEHECEHNX Ha HBOTO 3 IHIIMX MpeaMeTiB: “Konu crosecno supasicacmucs sk 3HAK,
Mmax i NoO3Hauysawne, iOHOUIEHH MIdC MUM i IHUUM ModHce Oymiu AK cunekooxiune i memonimiune, mak i memagopuune” (Iloredns,
1985: 131).

300paxyBanbHa GyHKIIisI METOHIMIYHOI0 00pa30TBOPEHHSI TIOJISITAE B O3HAUCHHI MIPeIMeTa 3a JJOMIOMOTO0 OKPEMHUX HOT0 MPH-
KMeT, a TaKO)X O3HAK MPEIMETiB, CYMDKHUX 3 HHM Yy MpocTopi it yaci. MeToHimMiuHMiT 00pa3 nuie i3 3acTepeKEHHIMH MOXKHA
3apaxyBaTH 0 aBTOJOTIYHUX, OCKUIBKM BiH JBOIIAHOBHH — YaCTKOBA MpPsAMa XapaKTepPUCTHKA TPEAMETa HaBilOe IiTicHe 00pasHe
Horo ysiBiIeHHS. [HIIMMM CIOBaMHU, HEOBHOTA 1 BUPA3HICTh O3HAYEHb HEHAUE 320X0UYyIOTh YUTa4a JI0 CMiBTBOPYOCTI, i HaIlIa ysBa
MHMOBOJII IOTIOBHIOE TEKCT HAWPiI3HOMAHITHIIIUMH ACOLHAIIsIMU, HAZAI04Y1 OMY 3aBEPIICHOCTI.

Hampuxknan, [lleBuenkoBa noesis “CaJoK BHIIHEBHH KOO XaTH...” MPOMOHYE YHTAYEBiil ysiBi TEKCTOBHI 00pa3 BedipHHOTO
cajka, IKMH CKJIAJa€ThCs 3 KUIbKOX BUPA3HUX CYMDKHHMX O3HAK 1 JeTaneid. 3BepHIMO yBary: BUYEpITHHI CIIOBECHHII ONMC cajka
HEMOXIIMBHUIL, 00 BiH, K i Oy/Ab-SKUil IHIIMI TEMAaTUYHHUI IIPEAMET, Ma€e Oe3I1id 03HaK: y CaJKy POCTYTh HE JIMILE BUIIHI, a i iHII
JiepeBa, Kylili, TpaBH i KBITH, Ca0K CIIOBHEHHI 3aI1axiB, MOBIBIB JIETKOTO BITEPLIIO, LIEIeCTy JHUCTA... [loeT BuOpaB i3 Oe3nii npu-
KMET JIMIIE O/IMH CIiTeT “BHIIHEBHN”, IKUi HEMOB [MOMAaXOM YapiBHOI MaTMYKK 3JaTHHUI OMAIIOBATH B YMTA4YEBIi ysiBi LiTiCHUI
o0pa3 cajxa 3 ycima JiepeBamMHu, KyIllaMH i KBiTaMH, 3al1axaMu 1 3ByKaMu. Te came CTOCY€eThCs PELTH IIPUKMET IPOCTOPOBUX (Ca/l0K
KOJIO XaTH, TIPU 0PO03i, Ha/l HUM BedipHe HeDO...) 1 4acoBHUX (BeCHsIHE MOBeUip s, KOJIH MPOKUIAIOTHCS XPYII, XJ1i00podu mosepTa-
IOTBCS 3 TOJISL JIOJZIOMY, BeUipHSI 3ipOHBbKA BCTAE ...).

Metadopuunuii (Metanoriunuit) oopas 3icTanisie 300pa)KyBaHHii IPEAMET Ha MiICTaBi CX0XKOCTI 800 KOHTPACTY 3 Pi3HOPIIHHU-
MH chepaMu, IepeBOIUTh HOTo 3 IuIaHy 00’ €KTHBHOTO, PEAILHOTO, Bi4yTTEBOTO Y IUIaH Cy0’€KTHBHUM, YSABHUI, TyXOBHUi, HaIae
KpiM BJIACHOTO IIIe /i CUMBOJIIYHHUX 3HAUCHb.

V IlleBuenkoBux psiakax “Meoic copamu cmapuii /[ninpo, / Henaue 6 monoyi oumuna, / Kpacyemocs, nobyemocs / Ha 6cio
Vkpainy” (Lleuenko, 2003, 1. 2: 120) pedepentom (TeMaTH4HUM, 300pakyBaHUM IpegMeToM) € JIHIIpO, KU 03HAYEHO 3a JI0110-
MOTOI0 TIOpiBHAHHS (“HeHa4ye B MoJIoLi 1uTHHA) Ta rimepbosu (“KpacyeTbes, To0yeThes / Ha BCo YKpainy”). 3HaueHHs pedeHHs i
3HA4YEHHS BUCJIOBJICHHS TYT He 30iratotbesi, T00TO B IlleBueHKka ckazaHO ojiHE (pika ONMCYETHCS SIK iCTOTA, 110 KPacyeThes U JIH00y-
€THCsI HA BCIO KpaiHy), a Ha yBa3i MaeThCs iHIIE (a/Ke XK pika He MOYKe MaTH BIIACTUBOCTEH 1CTOTH, @ BiJIHIIIOBIIH SKUX I’ ATASCAT YU
CTO MeTpiB 071 Oepera, BTpaTul ii 3 moJsst 30py). 300paxcyBanuii (TeMaTnaHuii) npeamet “J{Hinpo” MeragopryHO MO3HAYCHO Yepe3
O3HAKH, HEBJIACTHUBI ISl HHOTO i HECYMICHI 3 HUM, 00 BOHM € O3HAKaMH IHIIOTO MPeIMETa — HEMOBIISTH, 3 IKMM PiKa OPIBHIOETHCSL.
SIkuit 3B’5130K MiXK 03Ha4yBaHUM MPEAMETOM i Horo obpaszHumu o3HaueHHsIMU? besnocepennbo [lleBueHKkoBe BUCIOBICHHS PO 11€
HIYOTO HE PO3IIOBIi/Iae, JINIICHb 3arakoBo HaTskae. OO0’ €AHABIIM B TOPIBHAHHI Pi3HOPIIHI TEMAaTUYHUIA Ta 00pa3HHUN IPEIMETH i He
Ha3BaBIIM CITIUIBHOT Ul HUX O3HAKH, BOHO HaJla€ KOXKHIHM JeTali 3yMUCHOT 0araTo3Ha4HOCTI # OKPECIIOE HACTUIBKH CIIOKYCITHBUI
HEOCSDKHUMH TOPU30HTaMH BUIBHUI HPOCTIP, 1110 YUTAa4eBa ysiBa MUMOBOJII 3aIIOBHIOE HOr0, OIMCKaBUYHO MaHIPYIOUH MiXk TEMOIO
Ta 00pa3oM y pi3HHX MOXKJIMBHX HarpsmMax. Mo)Ha CIPUHHATH HepcoHidikoBanuii 06pa3 J[Hinpa B OyKBaIbHOMY [IPOYHUTAHHI, 110-
ETUYHO YSIBILSIFOUH PiKy sIK Mi)OJIOTIUHY iCTOTY, sika BAOMTH CBOEIO KPACOIO 1 BTILIAETHCSI HA BCIO KpaiHy. MOJKHa, BIAIITOBXYIOYHCH
o1 MeTaOpUYHKUX 3HAUYCHb TEKCTOBOrO 00pa3y, ysBIsITH JIHIIIPO BpaHIli y CBITAHKOBOMY TyMaHi a00 % HaBECHi, KOJIU HOro Kpyd4i
BKPHUTI KBITy4HMHU rasiMul (3rajiKa mpo MOJIOKO HaBilO€ BpaKEHHS KOJIbOPY, & IIOPIBHSHHS 3 HEMOBJISIM HATSKA€ HA YaCOBI TPUKMETH).
I OykBanbHHH, 1 TIEPEHOCHHUI CMHCITH, MOEIHYIOUHUCH i3 YaCOBOIO i MPOCTOPOBOIO TinepOosioio (Yac He BIAJHUN HaJ PiKOIO; Hepe-
OyBaroyM MiX rOpaMH, BOHA IMIIAETHCS HA BCIO KPaiHy), IEPEBOAATH TEKCTOBHI 00pa3 i3 IPEAMETHOTO B AyXOBHIl IUIaH, CIPIMO-
BYIOYHM YsIBY Ha CUMBOJIIYHE BHUTIIyMaueHHs: MOBJISB, IeThCS PO BiUHY IOHICTH NpajgaBHboro JHinpa; Ykpaina senie JIHinpo, sik
Marip cBoe auTs; JIHIIpo CUMBOII3Y€ Bipy B HE3HHUIICHHICTH HAIIil, [Ie CHMBOJI BiYHO OHOBJIIOBAHOTO JKUTTSL.

Jlnst mipuKy, sika MPOEKTYE JIOKAIbHE Ha IUIOLIMHY yHIBepCcalbHOro, MeTadopu3ailis cTae 3aco00M BUpa3y €MOLIHHOro mepe-
JKHBAHHS MIPOCTOPY “TyT-i-3apa3” Ta i0ro OCMUCICHHs B [yXOBHX HMapaMeTpax “‘CKpi3b-i-3aBxan”.

Meradopudne i METOHIMIYHE MOBIICHHSI € MOJSIPHUMH CII0CO0aMH 00pa30TBOPEHHS, SIKi TIEPEILTITAIOTHCS B TEKCTOBIH TKaHWHI
Ha PI3HUX PIBHAX CTPYKTYPH JITEPATypHOTO TBOPY, 3yMOBIIOIOYH (eHOMEHOIOriuHy creuudiky iHoro ¢pyHkiionyBanus. HaBith
SIKIIIO TEKCT MO0YI0BaHO Ha METOHIMIYHHX 3acaiax, sK-oT “CaJl0K BUIIHEBHH...”, YUTa4d BCE OJJHO MPOYUTYE HOr0 B METAIOTTYHO-
MY CEHCI — Kpi3b IPU3MY apXEeTHITHOTO CBITOOAYCHHSI, B SIKOMY 00pa3u BHILIHI, 30pi, CONOBEiKa i MiCHI CIIPSMOBYIOTH HaIll YSBHUN
HOTJISAZ BrOpy, 3a0apBIIol0un 300paXKeHMil CBIT KOHOTALISIMI BHIIIHBOTO, HEOECHOTO, CBAIICHHOTO 1, IEPETBOPIOIOYUCH HA CUMBOJI
0€3110BOPOTHO BTpaveHOl IaTpiapXaubHOT 11111, Ha BUpa3 TYTH 3a 3BUYANHUM, aJie IACITMBUM JKHTTSAM Y MOBCAKICHHUX KJIOMOTAX
i pajommax, y TBOp4iil mpari i rapMoHii 3 OJIHKHIMHE, TPUPOJIOI0 i KOCMOCOM.
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Vspnenus O. [ToteGHi po 0Opa3He MOBICHHSI SIK PO301XKHICTh MIXK IPEMETOM 1 HOro 03HAYSHHSIM CITiBBITHOCHTHCS 3 TYMKOIO
B. Izepa mpo “HeHamucaHy 4YacTHHY TEKCTY , sKa aKTHUBI3y€E YNTA4YEBY YABY: “AKiuyo xmoco 6auums 2opy, mo, 36uuaiino, biivuie e
Modice iT yasnamu, i momy akm 300padxcents eopu nepeobayac ii eiocymuicmo. Te came 3 nimepamypHum mekcmom: M MO*CEMO
300paxcysamu e mi peyi, AKUX mym Hemae, HanuCaua Yacmuta mexkcmy 0de HaM 3HAHHA, e came HenUCAHA YACMUHA OA€ HaAM
Mmodxrcausicmyv 300pasumu peui” (Iser, 1974: 283).

[likaBo, 110 /Uit ONKCY TBOPHYOI CHIIM MHUCTELBKOI ysiBu Muxaitno KomoOuHepkuii 3acTocyBaB y Hapuci “SIk mu i3amnu 10
Kpunuii” (1908) Ty camy aHasorito, 10 sikoi B 1972 poui Baascs [3ep: “Osuparocs. [e o copu? A xouy nobavumu obiysni copu!
Ta ix nemae, ckpizo pisno. Tooi meni npuxoOums 0o 20108u OYMKaA, Wo A mie 6u cam nocmasumu 2opu. A mie 6u nokopucnyeamucs,
Hanpuxkaao, xmapamu, sk mamepisanom. Ilouunaro 6ydyeamu ckeni, 6UCOKi Xxpebmu, wnuai y cHieax i Yopui npoeanna. Buxooums
eapno” (Komrobunerkuii, 1974, 1. 3: 9).

“HeHamucaHa yacTHHA TEKCTY” — [le TOYHE BU3HAUSHHS CEMaHTHYHOI JIaKYHH, SIKY JIETKO il BUTBHO 3aIIOBHIOE OCOOUCTUM JIOCBI-
JIOM YHMTa4a TBOpYA HOro ysiBa. 3Bi/ICH BUILIMBAE, 1110, HAMAralouiCh PO3ropTaTH SKOMOTa IOBHIlIy KapTHHY, aBTOP BTPa4yae YuTaya,
i HaBMaKH — 3a J0IIOMOT0I0 METOHIMIYHUX 1 MeTaOPHIHUX 3aC00iB 00pa3He MOBIICHHS “MOJICe 6Mscy8amu yumaid y mexkcm i max
peanizyeamu nomenyii mexcmy” (I3ep, 2002: 356).

IIpocTopoBa nepcnekTHBa. 300pakeHi B €MIYHOMY TBOPI MO/ 1 cepeI0BHIIIE, B IKOMY BOHH PO3TOPTAIOTHCS, OMIMCAHI 3 IEBHOT
YSIBHOI IEPCIIEKTHBHU — IIPOCTOPOBOT, 4aCOBOT, BiJUyTTEBOI Ta EMOLIIIHO-IHTENeKTyanbHOT O3UIIi|, Ha Ky TEKCT BTATY€E 4yhTaya, abu
Kpi3b ii npusMy crpuiimMati 300paxeHuit cBit. B. [3ep muiie npo pyxomy NepcrnekTuBy: “Texcm HIKOAU He MOJICHA CRPUUHAMU 5K
yine — nuuie K cepiio MIHIUBUX MOYOK 30DV, KOHCHA 3 AKUX 0OMedHcera cama no cobi, i momy nompedye oanvuiux nepcnekmus. Lle
npoyec, 3a 00NOMO2010 AKO20 YUMAay «yc8iooMmaoey 3azarviy cumyayiro” (Iser, 1978: 68).

Kosxue peuennst HoBean M. KomrobuHebkoro “Ha kameHi” 3MiHIOE TEPCHEKTHBY, JAl0UM YUTa4YeBi 3MOTY HACOJIOKYBATUCS
€K30THYHUMH KPA€eBUIaMH, [Ti3HABATH OyA€HHE KUTTS JIFOJeH, 1110 )KUBYTh MiXK MopeM i S1iinoto, abu BKIHII CTATH CBIAKaMH Tpare-
[T BiYai Ay IIHOTO KOXaHHSI.

(1) 3 oounokoi na yine mamapcwvke ceno Kag apui oyaice 00ope 6uoHo Oyio i mope, i cipi nicku bepeea. (2) B oouuneni sikna
11 06epi Ha 0082y 3 KOJOHKAMU 6epaHdy MaK i nepiace AcHa O1aKums MOps, 8 HeCKIHUeHHICb NPOO08UCEHA DIAKUMHUM HEOOM.
(3) Hasimo Oywmne nogimps aimuboi OHUNU NPUILMATLO0 M AKI CUHABE MOHU, 8 AKUX MAHYIU U PO3NIUBANUCL KOHIMYPU OANEKUX NpU-
bepesrcHux 2ip.

(4) 3 mopa oys eimep. (5) Conona npoxonooa npuHaoddx*cysana 20cmel, i 0HU, 3AMO8UEUIU COOI KABY, MUCTUCL 00 GIKOH abo
cioanu Ha eepandi. (6) Hasimo xaszain xae sapui, kpueonoeuui Memem, nunvHo cmedxcayu 3a nompebamu ecocmeti, KUOag c60My Mo-
noo0womy bpamosi: “/[cenap... on kase... oip kage!”. (7) A cam euxunascs 6 08epi, wob 0OIMXHYMU B02KUM XOIOOKOM MA 3HAMU
Ha Mumu 3 2071€H0i 201108u Kpyeny mamapcoky wanouxy (Komoouncokuid, 1974a: 144).

SIk cniBrpaittoe Hama ysiBa 3 Tekcrom? Ilepiie pedeHHs B OKH 1110 HEBUPA3HOMY JUIS YUTa4ya MPOCTOPOBOMY 00pas3i TaTapchKo-
IO ceJla BUOKPEMITIOE KaB IPHIO, IEPETBOPIOIOYN ii Ha CIIOCTEPEKHUH IYHKT, 3 IKOTO HaM BiIKPHUBA€ETHCS BUJ HA MOpE 1 y30epesKs.

Jlpyre pedeHHsI HOPOJDKYE 3aXBaT Bijl 0€3MEKHOI0 MOPCHKOTO KPAEBH/LY, 1110 OYKBaJIbHO BPHUBAETHCS Y BiTUMHEHI BiKHA 1 BEpi
KaB’spHi.

Tpere peueHHs] HAaBiIOE MIIOCHY 3ayXy CIIEKOTHOTO JIHsI, B SIKiil KOJMBAIOTHCS JayeKi JaHAmaTH, a HACTYIHI JOHOBHIOIOTh
30pOBI 1 IPOCTOPOBI BIAYYTTSI JOTHKOBUMH (IIOYB BITPY), CMaKOBHMH 1 3a[1aXOBUMH (COJIOHA IPOXO0JI0/1a, KaBa); MU PO33UPAEMOCS
10 KaB’sIpHi, 3BepTaEMO yBary Ha ii BiJBigyBauiB, 3ylHHIEMO MOTJIST HA ii KpUBOHOTOMY Xa3siiHi MeMeTOBI i 4yeMO peruTik, sKi
BiH KHJIa€ CBOEMY YEPBOHOMY BiJI 33 [yX{ MOJIOJIIIOMY OPATOBI, 1110 OpaeThes Oiist BOTHIO. BinTak BiJ HHOro, BUXHICHOIO Y JBEpi 3
IIANKOIO B PYKaX, JIi3HAEMOCS MPOrHO3 Oypi i, 00EpHYBIINCH Pa30M 3 TaTapaMH JI0 MOPsl, IPUAUBISIEMOCS 10 YOPHOTo Gapkaca, 1o
JIONOTSYM Ha BITPi OLTMMH BITpUIIaMH, JIAra€e Ha OJaKUTHI XBUII, PO3BEPTAIOUYHCH [0 Oepera.

A na’i 3a CIOKeTOM MU HOKHJIA€EMO KaB’SIPHIO 1 pa30M 3 TaTapaMu, HeBUANMI JJIsl HUX, HEMOB JyXH, CITyCKaeMocsi 10 Oepera, Je
BIIEPIIIE 3yCTPiYaEMO CTPYHKOTO AJIi B )KOBTHX IITAHAX 1 CHHIM KypTI, sIKHii Girae 3 MillIkaMu COJIi B MIHACTHX XBUJISIX, @ O3UPHYB-
LIKCh 103371 cebe, 6aurMMo TaTapok Ha IIACKHX Jlaxax, sK “KyNKd KBITOK Ha rpskax”’. Cepel HUX, MOXIJIMBO, IUBHThCS Ha Oeper
i ®aTbMa... AJle, Ha BIZIMiHY BiJ] YCEBIHOTO HapaTopa, MU, YATadi, PO Ie IIe HiYOTICIHPKO HE 3HAEMO, SIK 1 HE 310TayeEMOCS PO
Tpareiio, sika CTAaHeThCsI HEBJIOB3I. . .

TpeTrr00c000BHI BUKIIA MaTIO€ 00 €MHHI IPOCTIp i, HEHaue MEePETBOPHUBIIM YHTa4Ya HA HE3PUMOTO CIocTepirada, To HabIu-
Ky€e Hac YHPHUTYJI JIO TIPEAMETa, TO PO3ropTae MaHOPAMHY KapTHHY, NEpeMilllyloud Hac y 300pakeHoMy cBiti. KoxHe peueHHs
3MIHIOE TIPOCTOPOBY NEPCIEKTHUBY, PO3BUBAIOYM TEMY il PO3LIMPIOIOYN HAlll YSBHUH TOPU30HT, 1I0pa3y JONOBHIOYH 300paKeHUH
CBIT HOBUMHM BPQ)KCHHEBUMHU Ma3KaMH. METOHIMiYHE PO3rOPTaHHS CIOXKETY MiZBOAUTH 10 METaQOPUYHOro HOro MPOYUTAHHS: SK
4acTo B IIbOMY 0apBHCTOMY, MHJIO3BYYHOMY, 3alaxyIIOMY CBITi HE 3QJIHIIAETHCS MiCIs [UTsl CBOOO/IH, CIIPABEUTMBOCTI i JIFOOOBI. ..

IIpocTOpOBi KOOPAMHATH Nnepuioocob606020 eukiady cyd’€KTHBHO LICHTPOBaHI i 0OMeXeHi TOPH30HTOM OIoBifava. Y MOBiCTi
Mapka BoBuka “IHcTutyTKa” OnoBimauka YCTHHA, sIKiil OBEJIOCS MEepPEeTHHATH KOPAOHHU COLaIbHO PO3MEKOBAHMX 1 KYJIBTYPHO
03HAYEHUX MPOCTOPIB, AUTUTHCS 3 HAMU CBOIM CMYTKOM BiJ] HEBECEIUX KiIMHAT MAHCHKOTO OYAMHKY, /I TUXO, ‘“SIK 3a4apoBaHo”, i
HEBUMOBHUM BiZ4yTTsIM CBOOOJIH y CTeILy, Ky Ii CTapa IaHi BUPs/Kana 1iBYaT BUIJISAaTH CBOIO INIEMIHHMIIIO, 1 BiJpaJHUM BpaskKeH-
HSIM O] IPUBITHOT JIOMiBKH CITIBBITYN3HHKIB, TOPIT SKOI EPECTyIae BIIepLIe:

— Oye npusena eam diguuny, — Kaxce 6a0ycs, 6600A4U MeHe 8 XAMY.

A 6 xami 3a cmonom cuoums Hazap wopuasuil i monoouuxa eapuenvka, xcinka Hazaposa. ¥ neui nanae, sk y 2ymi. Ooceiuyioms
seceno Oini cminu i GOHCHUYOK, ULIUBAHUM PYUIHUKOM HAGIWEHUU, KGIMKAMU CYXUMU U 3ULIAM YKeImuanuil. 3 noauyi Mucu, Mucku
1 MUCOUKU, | 3eIeH], 1l YepBOoHi, i Hco8mi, Haue KaminHa dopoee, sUKpauiaiomscs. Yce make éecene 6 miil xami 6y10, npubpane, ocs-
owe i Kysciib M AK020 TbOHY HA dHcepOyl, | YOPHULL KOXHCYX HA KIAKY, i niemeHd KOIUCKA 3 OUMUHKOIO.

— Ilpocumo 0o eypmy! — npugimanu mene i sxnonunucy (Bosuok, 1964, 1. 1: 142).

HaBezneHnuii inTep’ep MOYKHa Ha3BaTH MPOMOBHUCTHM, 00 BCiMa CBOTMH JIeTAJIIMU OMKCaHa TOCIo1a PO3MoBifae YeTuHi if unTa-
YaM PO COLHaIbHUI CTaH, JIOJCHKI SIKOCTI Ta €CTETHYHI CMaKH CBOTX rOCIOAApiB.

OpuBHeHi mpocTopu. Y midax, ka3kax, aleropuIHUX Ta IPOTECKHUX TBOPAX MICLEBICTh MOYKE BTpayaTH OMHUCOBHIA XapakTep
i TIEPETBOPIOBATHCS HA MTEPCOHAXKA, YOCOOIIOI0UH NPUPOIHI YK HaANpupoHi cun. He3BuuHo 3minenuit oopas mpoctopy y “Crosi
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0 noaky IropeiM”, 1€ BEJMKOro KHsA3sl KUIBChbKOro CBATOCIaBA 300paXKEHO SIK BEJICTHS, 110 HACTYIHB Ha 3emiito [TosoBelbKy,
MPUTOIITAB TOPH 1 SAPYTH, 3aMyTHB PiKM i 03epa, BHCYLINB MOTOKH it Gomora i xana KoGsika 3 JlykomMop’st Bifl 3aili3HUX IMOJIKIB
MOJIOBEIBKHX, SIK BUXOP, BUXONUB i 3aHic 10 Kuesa.

B “Eneini” Isana KoTisipeBcbKOro 4dyiepHaIibKy 30iratoThest MPOCTOPH Ko3albkoi Ykpainu it antuanoro CepeaszeMHoMop s, a
B npamaruuniii moemi Jlinu Koctenko “/lyma npo OpatiB Hea30BCbKUX ™ YCECBIT HEBIIMHHO KPYIKIISI€ HABKOJIO MMUTAaHb PO BipHICTh
i 3pajy, sKi B KOXHY €MOXy HEe3MiHHO IIOCTAIOTh MepeJl JIOACBKUM CYMIIIHHAM: “Ha micyi iOe 613, i 6ce 3 HUM pO3SMUHAEMbCA — /
Oepesa, n1oou, oopii, sipku” (Koctenko, 1989: 513).

Omnepyro4r METOHIMIYHHMH MTPOCTOPOBUMH 00pa3amMu, aBTOPU HE pa3 CUMBOII3YIOTh TIMOII AP COLIOKYIBTYPHOI AiiCHOC-
Ti Ta IICHXOJOTIYHOrO JKUTTS JIOJUHH. [ TMOMHHE KOHLENTyalbHEe BPKCHHs CIIPAaBIILe Nei3akHe oOpamieHHS B MoBicTi [Bana
Heuys-JleBunpkoro “KaiinamieBa cim’s1”, HanpUKiHII K0T MOCUBiNKiT OYHTIBIMBHI Tepoil 3HOB MOBEPTAETHCS Ha TOH caMuii Oeper
PacraBuiii, 1e Kibka JECATKIB JIT TOMY HOMYy, IOHAKOBI, BIIepIlie BCMIXHYJIOCS 3BHYaliHE JTIOChKE macTs. MK eKCo3UIiHHIM |
3aKIIFOYHUM TNeH3akaMi MUHYJI0 MUKOJIHE )KUTTS, BHIPOIOBX SIKOTO BiH TiKaB 0/ HEBOJI, MOKMHYBIIHM 3apaan cBoboau BepOiBky,
6aTbKiBChKHI IiM, koxany Humunopy. @inan mosicTi BUBOAUTH HAC ycuiz 3a [xepero Ha Bke 3HaHUiT Ham Oeper PacraBuiii — miciie
Te came, aJie 3MiHeHe YacoM: 3aJTHILIMBCSI JIUIIE TPYXJISIBUIM MIEHBOK OJ1 Ti€l Y1, Mijl SKOr0 Mos1o1oMy MuUKOJI HacHUIAcs Horo 1o
it Bin ynepire nobauns Humunopy. Hema it camoi Humunopwu, nuire noHbKa 10 000 Haraaye apyxuny. Uu BapTo Oyio 3apanu
cBOOO/IM BTpavyaTH pOJUHHE MACTA? A SKuM 0y10 O UTTS B CiMEfHOMY KOJIi, ajie 3 MoToNTaHoto riguicTio? Xiba mimia Kpinamska
HeBOJIA BiJ connarchkoi? Ileii3axHe oOpaMiIeHHs: OTPUMYE TYT KOHLENTYalbHUI BUMIp, OCKIIBKM MOBTOPHE 300pa)KEHHS MOCTaTi
Jlxepi Ha Oepe3i piuKd HABiIOE YUTAYEBI BiTUYTTS MIEMIMBOTO, X0Ua i HESICHOTO MPO3PiHHS Y TINOLII CEHCH JIFOCHKOTO OyTTSI.

Penienuist niTepaTypHOro MpoCTOpy Mae i CTUIIBLOBI BUMIpH. SIKIIO KTacHMYHE MHUCTELTBO Mependavano MacuBHOTO CIphiiMa-
4a, IPOMOHYIOUH HOMY TOTOBHI 1 KOM(OPTHHIA /ISl €CTETHYHOTO CIOKUBAHHS TBIp, TO B 100y MOJEPHI3MY TEKCTOBI KOMIO3HIIi|
Ha0yBaIOTh €JIINCOBAHOTO XapakTepy, 00 MpH3HAYEH] U1 aKTHBALlil YuTalbKol ysiBu. BoHM yacTo HaraayioTs HaniBdabpukaT — nep-
BUHHO 00pOOJIEHUH MIPOAYKT, 110 MOTPeOy€E NabIIoi €CTeTHYHOT 0OPOOKH.

Ha cBiTaHKy yKpaiHCHKOTO aBaHrapau3My TaKHMM TEKCTOM CTailo HamucaHe B TpaBHi 1914 poky “Micto” Muxaiins Cemenka —
1100M HOT0 YUTATH, OTPUMYIOUH €CTETHYHY HACOJIOAY, Tpeda 3aCTOCYBATH KOAN aBAHIAPIUCTCHKOTO CTHIII0: TBOPEHHS OPUTTHAIBHOT
“MOBH MaiiOyTHBOT0” Ha pyiHaX MyHKTyalifHNX, CAHTAKCHYHUX, TPAMATHYHUX, CTHIIICTHYHHAX HOPM; KYJIbT PyXY i CHIIN; IPHXOBY-
BaHHS 0COOHMCTHX MOYYTTIB 32 BAaBaHOIO KJIOYHA/I010; OCMIBYBaHHS HOBITHBOTO MicTa i TexHikM Toio. MeToHiMiUHe 3acTOCYBaH-
HsI KOy Ia€ 3MOTY 3aJIyYHTH YUTALbKY YSBY /10 CIIIBTBOPYOCTI, i/’ €THYIOUH YJIAMKH CIIiB Ta PEUSHb JI0 TEMH “MICTO” i BUBEPILIUTH
TBIp y BIACHI} ysBi, CKa)XxiMo, HoOauuBIIM ceOe B OAraToOMIOIHOMY HATOBIII CEPEIMICTSI, € HEe YYENI JOKIAJHO JKOAHOI PO3MOBH,
JMIIe yPUBKU OKpeMux (pas “octe cte 0i 60 Oy”, He BCTUTAELI PO3IIISITH JeTalll B KaJleiJOCKOIIYHOMY pyci, 00 Tepe ounMa Mu-
TOTSTH Bi3HUKH, TpaMBai, JTr0u 1 Ge3rmepepBHUI MOTIK JUCKYYIHX aBTIiBOK (“aBTOMOO1TiOLTI”). A MeTad)OpHYHE TPOUUTAHHS MOXKE
CTOCYBATHCS HE TaK MpeMeTa MOBJICHHS, SIK CAMOT0 MOBJICHHS, 11I0 BUPAXKAE 3aXBAT BUPOM MICHKOTO XKHUTTS, i TOMY LIJIKOM MOX-
nuBe crpuiiManns CeMeHKOBOTro “octe cre 6i 60 0y” 5K eK3aJbTOBAHOTO CIIABOCIIB s Ha Kiutant “o, Bama BenuaHOCTE, unCTE
i Blne, BOxectBeno bYiine... Micto”...

300pakeHunit mpocTip, KpiM TEMaTHIHUX SIKOCTEH (3BUYHUI Ta K30 THIHUM, peanbHui 1 JaHTACTHIHUI, BHYTPILIHIH | 30BHILIHIH,
3aKpUTHH 1 BILKPUTHH, MICBbKHIA 1 TPUPOHUIL, LIEHTpanbHUH 1 nepudepiiiHuii To0) MOXKe OyTH eMOLIfHO Ta CBITOTJISIHO 3a0apB-
JICHUH He3BMYaliHOIO HapaTOPChKOIO ab0 MEePCOHAXKHOIO MEPCIeKTHBO. Y XUMepHii moBicti amepukanist Bepiina Kiinkebopra
“Timoti, abo 3anucku xairorigHoro miazyHa” (2006) 1OBKIISL MOAAHO 3 EPCHEKTUBH OIOBIIauKU-YepenaxH, sika 3BUKIIA JI0 M0~
BUILHOTO IIE€PECYBAaHHS B TOPU3OHTAILHOMY TOJIOKEHHI. 3aI1aMOpOYINBE BPAXKCHHS MOXXYTh BUKIIMKATH YPUBYACTI PEUCHHS, IKUMU
BOHA IIepe/Ia€ CBOE BiJUYTTs BTPATH PIBHOBArd, KOJNU CamiBHUK Tomac pa3oM i3 XJOMYMKOM MifiMaiii BOJIETIOOHY BTIKAQuKy Ha
s KBAcoli 1 HECYTh J0/IOMY:

3emna eiopusacmoca. Tpasuesuii eimep nonomums y eyxax. Moi noeu meninaiomvca 6 nebi cami no cobi. /ugniocs 6nus na
baounna keaconi. Buuz na noobkyuyeani sieyamu mpas’aui cmebna. 3 00H020 noas Ha inule, y XminoHux i oani. 11063 conomy ma
uepenuyio, N083 azasy, N083 NO30J10YEeHUX NIGHIE Ha YepKo6Hill éedxci. Bce 6 moix ouax, éce iopazy. Hacminvku, HacKinbKu 6UOHO.

... Tusrcoenv moci emeui 6xnasca y 08a oecamxu ixHix Kpokis. Yepes neeady. 11063 anvmanky i 6Hu3 ye2nsanoio 0opisxckoio. Xeipm-
Ka 3auunsicmocs 3a Hamu. Tomac cadoicac mene 6ins cnapaici. Bei noeu 3noey na zemni (Klinkenborg, 2006: 5-6).

JloknamHi onmycH MpocTopy, NEPEeNoOBHEHOIO BUIIAIKOBUMHU PEYaMH, PACHIIOTH y poMaHax YMOepro Exko “Mastauk ®Pyko”,
Marpika 3rockinga “3amaxu”, FOpist Auapyxosuua “Pexpeartii”’, Cepris XKanana “Bopormmnosrpan”, I0pis Bununayka “Antekap”
Ta {HIIMX MOCTMO/ICPHUX MUTI(B. 32 NACTHIICBOIO TPAINIMBICTIO METOHIMIYHO 3aXapallleHnX JCIICBUM HEOTPeOOM JaHAadTiB i
HATIOPMOPTIB MPOCTYIIAE iPOHIYHHUI TOPTPET 3HETYXOBICHOT AIHCHOCTI.

BucHoBku. PosrisiHeni MeToHiMiuHUNA 1 MeTtagopuyuHuil crioco6u 00pa30TBOPEHHs, a TaKOXK MOHSITTS TEKCTOBOI JAaKyHH i
CIPUHHATTEBOI MEPCIEKTHBHU MiATBEPIKYIOTh AyMKy B. I3epa (2002: 344), uio nmoetndnuii o6pas, kpiM GopMaabHUX Ta iHTEpIIpe-
TaTUBHUX BUMIPIB, Ma€ HEeBiJ'€MHUI BUMIp peLENIIHHIIN, SKUi BIIMIHHHUH 1 Bil TEKCTY, 1 BiJl ysIBU 4yhTaya, a € pe3yJIbTaToM iXHbOI
B3aeMo/ii. HesanexHo Bijx Toro, 30imkeHnit moeTHuHnii 06pa3 npocTopy 0 HAIIO1 3BUYHOT JIHCHOCTI 4 BiJlalIeH i Bi Hel, Horo
3yMHCHA HEMIOBHOTA [IPOBOKY€ YUTAYEBY YSIBY JIO CIIIBTBOPUOCTI, BUOY/IOBYIOUH METOHIMIUHY 11103110 TPUBUMIPHOTO CBITY, CIOBHE-
HOT'0 30POBHX, 3BYKOBHUX, TOTHKOBUX BPaXKeHb, 1/ a00 MeTadOpHIHO MPOEKTYE 300paskeHHUHT CBIT i3 IPEIMETHOTO IUIAHy B TyXOBHI
IUIaH, COPSIMOBYIOUH Hally ysIBY Ha CHMBOJIIYHY iHTEpIpETALlifo.
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APXITEKTOHIKA BTPAYUEHUX MICIlb: CUMBOJIIKA TIOPOXKHIX BYJIUHKIB
Y TBOPIT. AT YTSK “3AXIJ COHISA B YPOXI”

>

Y emammi poszenanymo npobremy npocmopy 6 xyoooicHiu aimepamypi na npukiadi nogicmi I'. Ilacymsak “3axio conmys 6 Ypoorci”.
Poboma 30cepedsicena na memi nopodicrix OYOUHKIS, IXHbO2O KOMYENMYANbHO20 3HAYEHHS, 30KpeMd HA BUKOPUCIAHHI NUCLMEHHUYEIO
00pasié NOKUHYmMux micys 015 nepeoadi OUHAMIKU CIOdCemy ma po36Umky nepcoHaxcis. J{o yeazu 63samo sk peanbHi, MAaxK i CUMBONIUHI
acnexmu dlcumer, wo GnAUBAIOMb HA nepedie nodiil. J{o0amkoso npocmediceno PynKyilo Ypooica K oKpemo2o 3aMKHYmMo20 YHIGepcymy,
Wo € ocepeoKoM NOKanbHO20 bymms y meopi. 3’co8ano, wo asmopka meopums aibmepHamueHull Micmugikosanuii gumip, oe memu 6i0-
YYoICcen020, 0e30PIEHMOBANO20 MA BMPAUEHO20 PO3BUSAIOMbCS Yepe3 63AEMOOII0 NEPCOHANCE 3i cnopyoamu. Ananiz iHOUBIOYalbHUX 0CO-
bausocmeti byoigenb ma namepHie NO8eOIHKU 2epois 000 HUX 00360JIAE NPOCIMENCUMU POLb NOPYIUHOBAHUX OOMIB ) 3MIHI NCUXOEMOYIIIHO20
cmany 0itiogux ocib. Y maxuil cnocib npocmip nocmae He auuie apenor noodiil, ane i iXHim 6e3nocepeOHim aKMueHUM YUACHUKOM, WO GNJIU-
6ae Ha cmpykmypy OilicHocmi ma ii cnputinsimms nepconaxcamu. Hepez poskpumms nepcoHanvbHol icmopii dcumen ma iXHix 20cnooapie
NUCbMEHHUYL 3AHYPIOE YUMA4Q Y 2IUOUHU NCUXIKU 2epOi8, 0eMOHCIMPYIOYU NIUH IXHIX OYMOK, PO36UMOK 6HYMPIUHIX KOH(IIKMIE ma NOuyK
ioenmuynocmi. TinecHi ma MeHmanbHi AHANO2IT MIdC HCIHKOIO Ma 6YOUHKaMU NIOKPeCIoms HeCMabiibHICMb ii NONONCEHHS, 0eMOHCIPY-
10Mb NPUSHIYeHICMb OYULE Ma HeCMILKICMb NCUXIYHO20 CIMAHY NePCOHANCKU, DANCAHHIL 6MEKMU 810 CAMOMHOCIMI MA NOULYK 36 SI3KY 31 C60IM
“sa”. Poboma 00600umv, wo y konmexcmi meopy I. [lacymsx obpaz noposchix 0yoieenv Habysae 3HaueHHs IHOUKAmopa nioceioomocmi
207106101 2epoini. T[lokunymi OyounKu cmaromes apxemunHumu 06 €kmamu, QYHKYIEI IKUX € 8I000PANCEHHS. KOLEKMUBHUX ACNEeKMIE 00~
CbK020 00C6I0Y. BUCHOBKU 00CTIONCEHHS CRPUAIOMb KPAWOMY PO3YMIHHIO PO RPOCMOPY 8 XYOOICHbOMY MEKCN, 30KpeMa y 6UCGIMIeHHI
Xapakmepie nepcoHatCie.

Kniouosi cnoga: ceonoemuxa, ioenmuunicms, Ilacymsak, nam simv, npocmip.

Olha Havryliuk,
Postgraduate student of the Department of Ukrainian Language and Literature,
National University of Ostroh Academy

ARCHITECTONICS OF LOST PLACES: THE SYMBOLISM OF EMPTY BUILDINGS
IN THE WORK BY H. PAHUTYAK “SUNSET IN URIZH”

The article considered the problem of space in fiction on the example of H. Pahutyak’s story “Sunset in the Urizh”. The work is focused

on the topic of empty houses, and their conceptual meaning, in particular, on the writer’s use of images of abandoned places to convey the
dynamics of the plot and the development of characters. Taken into account as real as symbolic aspects of the houses, which influence the
course of events. Additionally, the function of the Urizh as an individual closed universe, is the centre of local existence in the work. It is
found that the author creates an alternative mystified dimension, where the themes of alienation, disoriented, and loss develop through the
interaction of the characters with the buildings. The analysis of the individual characteristics of the dwellings and the behaviour patterns
of the heroes about them allows us to trace the role of destroyed houses in changing the psycho-emotional state of the protagonists. In this
way, the space appears not only as an arena of events but also as their immediate active participant, influencing the structure of reality
and its perception. By revealing the personal history of the homes and their owners, the writer plunges the reader into the depths of the
psyche of the heroes, demonstrating the flow of their thoughts, the development of internal conflicts, and the search for identity. Bodily
and mental analogies between the woman and the houses emphasize the instability of her position, demonstrate the depression of the soul
and the instability of the mental state of the character, the desire to escape from loneliness and the search for a connection with her own
“I”. The article proves that in the context of H. Pahutyak’s work, the image of empty buildings acquires the meaning of an indicator of
the main character’s subconscious. Abandoned houses become archetypal objects whose function is to reflect collective aspects of human
experience. The findings of the study contribute to a better understanding of the role of space in the artistic text, in particular in highlighting
the characters’ personalities.

Keywords: geopoetics, identity, Pahutyak, memory, space.

IlocTtanoBka npodaemu. CydacHi JiTepaTypo3HaBYi CTyAil BCe YacTillle 3BEPTAIOTh yBary Ha KaTEropio MPOCTOPY y BUMIpI
XY/IOXKHIX TeKCTiB. Pi3HOMaHITHI TOMOCH, JIOKYCH, TaHAIadTH, a TAKOXK OKPEMi IPUBATHI Miciis 4u Oy10BH BUKITHMKAIOTh 3alliKaBiie-
HICTH HE JIMIIE K TePUTOPiaibHI KOHCTPYKTH, ajie, HacaMIlepe/], SIK IeBHI CHMBOJIIUH1, apXETUIIHI €JIEMEHTH, 110 HAIAI0Th TEKCTaM
TIMOWHY Ta IHTEPHPETALIITHOrO MOTEHIiady. Y IbOMY KOHTEKCTiI OCOOIMBUI IHTEPEC 3yMOBIIOIOTH MOKUHYTI KHUTIA, CIIOPOKHIII
OymiBmi, pyiHu. SIK MiCI 3 YHIKQJIBHOIO apXiTEKTOHIKOO, KyJIbTYPHOIO CHAIIINHOIO Ta 1CTOPi€I0 BOHU TBOPATH CaMOOYTHIH MacT
3HA4YCHb y XyJO0XKHIX TBOPAX, YacTO MOB’A3aHUM 13 BIAUYTTSAM HOCTANBIi{, BHyTPIIIHBOI CIIyCTOIIECHOCTI, TEMOIO BTPAu€HOT0, 3HE-
KOPIHEHHS, a TaKOX TAEMHHYOT'0, MICTHYHOTO Ta HE3BiZaHOTrO. J{OCHIDKEHHS TaKMX TOMOCIB y JITEPATypi JO3BOJISIE POSLIMPUTH
YSIBIICHHS TIPO CBITOTJISAA MEPCOHAXKIB, IXHIM MCUXOIOTIYHUH CTaH, eMOLii Ta MOYYTTs, a TAKOXK Ja€ 3MOTY HMOTTHOUTH PO3YMIHHS
POl IPOCTOPY Y TBOPEHHI aTMOC(EpH Ta 3MICTY TEKCTY.

AHaJti3 0CHOBHHX J0CJi/IzKeHb 1 myOaikauiil. 3HaueHHs cepeloBHIIA Y )KUTTI iHAMBIAA BAXKKO MepeoliiHuTy. JItoqiHa 3aBKan
nepebyBae B MEBHOMY MPOCTOpi i mo-pizHOMY B3aemonie i3 HUM. Hocmignuns H. lllebex 3a3Havae, Mo MOHATTS MICI “MOXKeE
BUKOHYBATH POJIb CBOEPIAHOI MOHaAU BceecBiTy — caMOCTiifHOT 4acTHHU CBITY, L0 Bixazepkamtoe OyanoBy BcecBity i numaerscst

100 Hayrxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p.



© O. P. I'aspuniox ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHH ITPOCTOPY Y CBITJII CYHYACHUX OUIOJIOTTYHUX HAVK

MOETHAHOIO 3 ycima iHmuMu dactuHamu cBity” (Illebek, 2010: 9). List pi3HOMIAHOBICTH € HACIIIKOM BIUTHBY 0aratbox (akTopis,
cepell HUX MPUB’SI3aHICTh 10 KOHKPETHOTO 4Yacy, BIUTMB KyJbTYPH, CIIIBHOTH Ta iHIWBiAyanbHe OaueHHs. EMoriiiiHe cTaBieHHs
JIFOJTUHU JI0 IPOCTOPY MOYXKE BapitoBaTUC Bij TOMOQiil, 1110 BUPaXKEHO y MPHB’SI3aHOCTI, MPUXUILHOMY CTaBIIeHi, Ta 10 Tornodooii,
KOJIH MICII€ aCOIIOETHCS i3 BIAYYTTSIMU CTPaxy, He3py4YHOCTI. [HAMBI HAIIIsI€E TOKYC CEHCaMH 1 BU3HAYAE HOTO LiHHICTH BIAIMO-
BIZIHO 10 BJIACHOTO JIOCBi/ly, CMaKiB, MOTped i mepexxnBanb. Taka OaraTorpaHHiCTh Ta 0AraTOACMEKTHICTb MOHSTTS MICI MOSCHIOE
yBary 10 HbOro BYCHHX Pi3HOMaHITHUX Tany3eil i mepiofis. Cepen HaiBimomimux A. Accman, I'. Bauutsip, C. Beiins, M. Taiizerep,
3. T'emion, I'. 3immens, A. Jlepesp, M. Mepmo-Ilonri, IT. Hopa, M. Oxe, M. ne Cepro, M. ®Dyko Ta iH. Y BITYU3HIHUX CTYIisIX
npocTip € yactTuHoo0 po3Binok 0. Anapyxosuua, T. BoBcyniBebkoi, I. Bonnaps-Teperuenka, C. Kouepru, . Tlomingyka ta 6aratbox
IHILHUX JTITepaTypO3HAaBIIiB.

OpHUM 13 IPIOPUTETHUX HATIPSIMKIB TOCIHIKEHHS TIPOCTOPY B CydacHii Hayli mpo JiTepaTypy € HOro po3riisi sik OCepeaKy
Micup mam’siTi. OCKiJIbKY cepell OCHOBHHX 3aB/aHb MMCbMEHCTBA, Ha AyMKy S1. [Tomiiyka, € cipoba “BiHOBUTH BTpayeHi JIaHKH,
1110 OJIOKYIOTh CHITbHY [aM’ITh 200 CTBOPIOIOTH 11 KOH(IIKTHI By3J1H, sIKi pO3’€AHYIOTH IPEACTABHHUKIB Pi3HUX MOKOJIHB Ta COL{iab-
Hux rpyn cycrinserBa” (Tlomingyk, 2020:84). Taki Tonocu 3a3BU4ail IOCTalOTh CBOEPIAHUMHI CUMBOJIAMH MHHYJIOTO, YOCOOIIOIOTh
3B’30K 3 iCTOpi€10, BayKIIMBUMH MOMEHTAMU, TPAJIULISIMU, KYJIbTyPHUMH LIHHOCTSIMH, 200 X 13 TEBHUMH TPaBMaTHYHUMH MOISMH,
HALIOHATBHUMU ¥ ocoOucTicHUME Tpareaismu Tomo. HiMenbka mocnianuns A. AccmaH 3a3Hayae, 10 maM’aTHI Micis 11e Te, “1io
3aJIMIIAETHCS Bil TOTO, IO OiIblIe HE iCHYE, — 1 HATOJIOIIYE Ha BaXIIMBOCTI iXHBOI (hikcalil y TekcTax: — AOU MPOIOBKYBATHCS
it 30epiraTu cBO€ 3HAYEHHs, ICTOPisl Ma€e OMOBIAATHCS, TOXK OIOBi/b 3aMiHse BTpaueHe cepepoBuine” (Accman, 1999: 327-328).
3Bijcu 0cOOIUBOT JOCIITHUIBKOT yBaru notpedyoTh 3pyiHOBaHI 4acoM ab0 3MiHEHI CYyJacHICTIO JIOKYCH SIK MiCIIs, 10 BTPAYaroTh
CBOE ICHYBaHH;I.

AxTtyanbHicTe. [Ipo6nema pyin 3aBxau Oyna 006’ €KTOM 3allikaBICHHs i BUKINKada KOHTpoBepciitni emorrii. Taki criopyau €
BTUJICHHSM He Jiiie Gi3HyHOro 3aHenaay Ta posnajiy, ajie i cBilyaTh Mpo Kpax 4 3MiHY iCTOPIl, Y4UM 3yMOBIIIOIOTH PO3AYMH PO
HPHUPOJTY Yacy Ta Iam’siTi, a TAKOXK CHOHYKAIOTh [0 MEPEOCMUCIICHHS HALlIOr0 MUHYJIOr0O Ta MaiOyTHboro. Ilicas Toro, sk Oymisi
BTpaAyaroTh MPAKTHYHE 3HAYCHHsI, BOHU YacTO HA0YBAIOTh MICTHYHOTO 3MICTY, MEepeXo/siTh y cepy cumBoiiB. 3i cimiB A. Accman
“3 pyHHAILi€I0 MiCIls OTO ICTOpIist He MPUMUHSETHCST; BOHO 30epirae B co0i MaTepiaibHi PELITKH, SKi CTAIOTh €IeMEHTaMH PO3IOBi-
Iieid, a pa3oM 3 THM BUXIJHUMHU TOYKaMH HOBHX KyJbTypHHUX crorafis” (Accman, 1999: 328). [To3a0yTTeBicHI TONOCH BUKIMKAIOThH
BIYYTTS HEpealbHOCTI, hopMyroun aTMocdepy cHpsiMOBaHY Ha MEPEOCMHCIICHHS CBITY JHOBKOJA, BOHM TPAHCIIOIOTH CEHCH, SKi
CIIOTIIsAaY Mparue 0OMipKyBaTH Y CBITJII BJIACHOTO JIOCBIAy Ta criocTepexeHb. OAHIEIO0 13 THX, XTO BIITBOPIOE MOI0OHE cepeIoBHUIIe
y CBOi# TBOpYOCTI € yKkpaiHchka nucbMeHHuns I. TlaryTsk. PoO0TH aBTOpKM HAIOBHEHI PI3HOMAHITHUMH LIKaBUMH Ta CUMBOJIIYHO
MICTKUMH JIOKYCaMH, sIKi HEOJHOPa30BO MPHUBEPTAIH yBary AociigHukiB ii TBopuocti. Cepen Hux mpari A. Aptiox, I'. Boukans,
M. Tipusik, 0. Bumnunekoi, O. Pomanenko, H. Tkaunk, C. Xontu. Bueni MipkyBanu HaJ TepMETHYHICTIO IPOCTOPY B AOPOOKY
I'. MaryTsik, #oro Mi(oIOriYHOI0 Ta MICTUYHOIO CBOEPIHICTIO, aPXETHITHUMH HapaTHBAMHU TOIO. 30KpeMa OyJI0 OCMHUCICHO Psij
0co0mBHX Oy/liBeNIb Y TEKCTaX aBTOPKHU, POTE BUYEPIHOTO JOCITIIXKEHHS caMe IPo CIIOPOKHIII, 3pyHHOBaHI KUTIa 1ie He 0yIIo
3I1HCHEHO, 1110 3yMOBJIIOE aKTYaIbHICTh i€l POOOTH.

Merta cratTi — npoananizyBatu crerudiky Bukopucranns I. Tlaryrsak obpasiB cropyn y nosicti “3axin coHus B Ypoxi”,
cXapakTepu3yBaTH IXHill BIUIMB Ha MEPCOHAXIB Ta BCTAHOBUTH 3B’SI30K MDK JIOCII/DKYBAaHUMHU TOIIOCAMHU Ta BHYTPIIIHIM CBiTOM
TOJIOBHOI TepOiHi.

Buxkiiag ocHoBHoro matepiany. Tema pediekciit Hax npocropom HackpizHa y TBopuocti I'. Tlaryrsak. Onosiap y ii Tekcrax
4acTO BHOYJOBYETHCSI HABKOJIO peajbHUX a00 Mi(osori3oBaHuX TOmociB. SIKi HE MPOCTO Miclsi PO3BUTKY IMOJIH, pajmie iXHi
OIIOCEPEIKOBaHI yYaCHUKHU. YHIKAIbHOIO 3HAYEHHS B IIbOMY KOHTEKCTi HaOyBae cesio Ypixk. Maroun BiAIOBIIHUI IPOTOTHII, BOHO
BOJHOYAC € MeTaQOpH30BAHUM cepeoBHIeM, 3a3Hadae O. PomaneHko, “ie i MicTuuHuH, i Binocodcbkuil, i peanbHul, i cakpaib-
HUI POCTOPH cela, sIKi MOCTIHHO CTHUKAroThCs, B3aemorneperutitTaioTbes” (Pomanenko, 2011: 19). Opientyrounch Ha BipOrigHy
icTopito Yposka, a TaKOX Ha JIeTeH/IU Ta Tepekasi, [. [laryTsk mojae BIacHy iHTepHpeTalito 3HaKOBUX, Ha 11 [yMKY, MiCIlb CeITHIIIA.
Cepen HUX TOpH, piuka, 1034 i 1eBHI 0co0auBi OyanHku. HeoMionoriunuii moris/ aBTOPKH Ha I JIOKYCH HACHUYE iX HEBH[IH-
MHMH ISl 3aTaJbHOT CBIZIOMOCTI TIIMOMHHUMH 3MicTamMu. Te, [0 MepeciuHuil crorisiaay CupuiimMae sk GakTHIHI 00’ €KTH, MUCh-
MEHHHIIS OCMUCIIIOE SIK IIEHTPH €Heprii, Micus 3B’53Ky 3 HOOc(eporo, KyJIbTypHE CEpEeIOBHILE, apEHy PUTYalIbHHX Jii, BIArOMIH
MmuHyJoro tomo. Jocminuuus FO. Buirnuipka 3ayBaxye, 1110 OCHOBHOIO HIPHKMETOI0 Oy/1iBeJb y TBOpax aBTOPKHU € 3aHeJ0aHICTb:
“EcXaToJIOri€r0 MPOHM3aHO SIK 30BHIIIHI CBITH TEKCTOBHX MpocTopis [amunu [aryTsk, Tak i BHYTPIIIHI — JAyIIi — Taki K MyCTKH, SIK
i moxkuHyTi OynuHkn” (BumHuipka, 2015: 96). Tak y 1opoOKy aBTOPKH 3alUILeH] )KUTIIA, TOPOXKHI CIOPY/IH, PYTHH € IIPOCTOPOM i3
BEJINUE3HUM ITOTEHIIaJIOM 3Ha4Y€Hb, SIKi BOHA HAMAra€eThCs PO3IMIU(PYBATH Y CBITIII KOHKPETHHX MO/Iii. 30KpeMa cBO€epiaHe OaueHHs
Ha Oy/IiBIIi Ma€ TOJIOBHA TepoiHs MOBIcTi “3axia CoHIs B Ypoxi”.

Cam o6pa3 Ypoxa y TBopi BTiIO€ B c00i moHATTs BTpadeHoro. JJocnignuis C. XonTa 3a3Havae, 1110 apXeTHIT [IbOr0 CeNUIIA ‘e
npao6pazom KocmiuHoro aepesa, 10 HEepioHIHO TUCKPEIUTYETHCS i JeBEPU(IKYETHCS Y CBIIOMOCTI MIEPCOHAXKIB, BIATBOPIOIOYH
nianekTuuHo-aMOiBaseHTHY opraHiky mucnenns” (Xomnra, 2008: 259). Vpix BHKIMKAa€ OMaHIMBE BiIYyTTs iAMITIYHOCTI, OyBLIN
BOJIHOYAC MICIMHOIO i3 3aTximM OyTTaM. [Toail TyT po3ropraroThes HUKIIYHO, MUHYJIE if MalHOyTHE Oe3MepepBHO NEPeIIiTalThCs
Ta B3a€MOJIIOTh. 3aKMHYTICTh CEJIUIIA MOSICHIOETHCS HE TaK KO0 MPOBIHIIHHICTIO, K [103a4aCOBOIO Ta I03aMPOCTOPOBOIO 1307150~
BanicTio. Lle 3ayBaxxye cama repoins: “Konu croro Ha ropi Jlacku, To 06epekHO CTUCKYIO B )KMeHI yBech Y piXk, Hade TO royOnHe
STATIE YM TIePIIMHA, TAKUI BiH MaJIeHbKU 3ropH. S1 )KUBY B LIOMY SIifli, SIKE TIABA€E, 3apa3 B MUPHUX HOTOKAX JIOILY, 1 )KUBIIIOCS THUM,
4UM BOHO MeHe rojye: Tuiero i cHamu” (IMaryTsk, 2016: 12). BizokpemieHicts Yposka Bifi 30BHIIIHBOTO CBITY Ja€ XKIHI BIAIYTTSI
3axuieHocTi. Bona inentudikye cede i3 HUM, IparHydy Takol K yTOMIYHOT FapMOHIl Ta CIIOKOIO y BJIaCHOMY BHYTPILIHBOMY CBITi.

V tBopax I'. Ilaryrsk, 3azuHaqae gociigauis O. PoMaHeHKO, Ce0 4acTo MOCTae “‘sK MCHUXiYHA SHepris, BOHO, BiAMOBIIHO /0
teopii K.-T". FOHra, nonomarae JifoinHi CATHYTH EPBICHUX eMOLiif, HABITh KaxJIMBUX, MiiiMae 3 IHOUH 1am’sITi CHMBOJIIYHI 3Ha-
uust” (Pomanenko, 2011: 17). I'epoi moBicTi BiquyBaroTh BIUIMB Yporka Ha TXHE iCHYBaHHS. | SKIIO [UIsl )KIHKH 1€ IANITIYHAN CBIT,
IIiM, MICIIe CHJIH, Y SKOMY BOHA 3aKOpiHEHa, TO /I YOJIOBiKa BiH € MPOCTOPOM BHCHAXKEHHs, anartii: ‘Y Takux, siK s, 4y)KHHIB,
Vpix, HaBMaKH, BigOUpae TXHIO CUITy, 00 MepeiaT TaKuM, K TH. JlyMaer, cero 11e mpocto cKymueHHs xutesniB? Lle — opranizm”
(ITaryTsik, 2016: 53). Cenuiiie 11t IEPCOHAXIB CTA€ CBOEPIAHUM LIEHTPOM CBITOOY/I0BH, 110 HE BiAIycKae iX mo3a cBoi Mexi. Pyx
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JKUTTS TIEPCOHAXIB BiIOYBAETHCS MO KOy i3 MOCTIHHUMH BTe4aMy Ta HoBepHeHHsAMH. JKiHKa He 3/1aTHA 0 KiHI po3ipBaTv Hen
3B’A30K, HA3MBAIOYHM CEJIO ONUPEM, BOHA BOJIHOYAC BU3HAE, 11J0 BOHO KUBHTH 1i. 3r0JJ0M HECIIPOMOXKHICTb I'epOiHi BPiBHOBAXKUTH JBA
CBITH CBOTO OYTTsI IPU3BOIUTH 10 BHYTPIIIHHOTO PO3KOJLY, III0 Y MOBICTI BUPaXXeHO depe3 ii B3aEMOIII0 i3 MOKMHYTHMH Oy TiBIISIMA.

IpencraBneni y TeKCTi OyJHMHKH — [1e HacamIiepe/ IpOCTip PO3AyMiB TOJOBHOI TepoiHi HajJ CBOIMU MOYYTTSIMHU Ta KOMi3isIMH
HOJPYKHBOTO XKUTTS. SIBUIE TOMONOTIYHOT pediekcii K KUBOro 3B’S3Ky JIIOAMHH i3 CEPEIOBUILEM € PO3MOBCIOIKEHNM, Ha 1€
3BepTae yBary HaykoBuist M. KosiHbKo, 3ayBaKyIoun, 110 “Miclie HaJae HOBH crocid peduexcyBants. Dikcyioun yBary Ha TOIOCI,
M inenTrdikyemo cebe i yMOBH, sKi BU3HA4YalOTh Haire Mmicie posrauryBanus’” (Komineko, 2019: 71). V nosicti “3axix conus B
Vpoxi” pernpe3eHTOBaHO JAeKiIbKa BATOMHX CIIOPY/I, KOXKHA i3 SIKMX Ma€ CBOIO iCTOPiI0 — Mi(hoIIori3oBany i peanbHy, 10 TOMOBHIO-
10Th O1Ha OJHY. OCOOINBO 3HAKOBUM KHTJIOM € MAHCHKUI [IM 3 MOTOPOIIHUMH TIPUBHAAMH 1 UyZ0BOIO TE€PACOIO, 3BiIKH BUIHO
3axig conrt” (Tlarytsik, 2016: 19). O6pa3 1poro 6y IMHKY aBTOIHTEPTEKCTya bHUI 1 BitoOpakeHuit y 6araTbox TBOpax MUCbMEH-
uuwi. Y ecei “Ypix ta iforo nyxu” I'. ITaryTsk nmojgae HemicTudiKOBaHY mepeaicTopito OyaiBii, 3ayBaXyl04H, 10 peaTbHHN MA€TOK,
SIKOMY OyJ10 IOHAJ ABICTi POKiB, OyB 3pyiiHOBaHMi Ha TouaTKky XXI cTONITTS: “nonepeaHiit opeHaap, BIaCHUK aBTOMAaWCTEpHi, Mif-
OyproBaHMii CITbCHKUMHE JKapTiBHUKAMH, BECh 4ac HIyKkaB ckap0 i po3dusas npu mpomy critn” (Ilarytsik, 2016: 261). Okpim 3Hame-
HHUTOI Tepacu, B OyanHKy Oyna 6i6mioTeka i caj, siki He 30eperiucs. Li 00pa3u Takoxk € 4aCTHHOIO aBTOPCHKOro HeoMidy, 110 Oepe
MOYATOK 3 yPi3bKUX JiereH . Y MoBicTi “3axizi coHIpt B Ypoixki” pyiHH Ma€eTKy yocoOIIOIOTh MPOCTIp BTeUi repoiHi Bijl 30BHILIHBOTO
CBITY, Beuip MPOBEICHUIT TaM “03Hava€ MOYaTOK 4acy, KOJIU s Halexy coOi micns ycix Oynenuux cnpas” ([arytsik, 2016: 23). Ie
oco0HBe Miclie JKiHKa CIIPUIMAE SIK )KUBY iCTOTY, 1110 34aTHa emnaryBati. Jocnigauus [, BorikaHp 3a3Havae, 1110 y TeKCTi “moaioHi
peditekcii BimoOpakaroTh CHYCTOLICHICTh BHYTPIIIHEOIO MPOCTOPY, 3aHeI0aHICTh BIACHOI AYIii, 0COOUCTOrO JyXOBHOTO MIiKpO-
kocmy” (Bomkane, 2014: 30). Po3MOBH 3 MOKUHYTUMHU OYAMHKAMU CBiA4aTh MO MTHOOKY CAMOTHICTh repoini. BoHa criBBiIHOCHTH
MOPOYKHEY JKUTEI 13 MOPOXKHEUero B caMiil co0i: “Modke, sikach Cycijika i3 3JIMMH OYMMa 1€ B ANTUHCTBI 3aKIisijia MeHe Ha JOBIYHY
CaMOTHICTb. X04 s HaBiTh Mato dosyoBika, Mu uyxki” (ITaryTsk, 2016: 23). 3okpema xiHKa He JIUIIE OJyXOTBOpsi€ OYANHKH, BOHA
OTOTOXHIOE cebe 3 HUMH: “Moi KicTKH 1ie kameHi Ha ropi Jlacku i aimM 3 Tepacoro, 3BikK BUIHO 3axin conis B Ypoxki” (ITarytsk,
2016: 23). TlocTynoBuii 3aHenaa MAHCHKOTO MAETKy TepOiHs CIpUiiMae SIK HEBIABOPOTHUIA KiHels 1 11 camoi. [TepeauyBaroun iHoro
3aru0esib, BOHA MPOPOKYE HYONOBIKOBi: “TH MeHe MOKHHeNI TOJi, Koiu aepeBa 3pyiHytoTs Tepacy” (Ilaryrsik, 2016: 24). Taknit
3B’s130K 13 mictieMm pocnianuis H. [llebek Ha3uBae “ek3UCTEHUIHUM yKOPIHEHHSIM”, 110 “TPOSIBISIETHCS Yepe3 MPOCTOPOBY Opi€H-
Taliio Ta ICUXOJIOriuHy ineHTudikamito (ororoxnenns) 3 HuM” (Ilebex, 2010: 13). Ii kateropii € BUXiAHUMHU acrieKTaMu OYyTTs
3aBJISIKU SIKUM Y TBOPi PO3KPUBAETHCS HOBHUIT criocib peduiekcii Ta camomi3HaHHs repoiHi uepes crenudiky cepeaoBHIia.

CrnopoyHiii OyAnHKKM Yporka BUKIHKAIOTH BIAUYTTsl HEBIABOPOTHOTO KiHIIs, MOJEKYAH TOTAIBHOTO NpHpeUYeHHs, GpaTtymy abo
HECHPaBeIIMBOI 10711, HEMPOKUTOro BiKy. [IpHKIaIOM IPOCTOPY BTPAuSHOr0 MaiOyTHBOTO Y TBOPI € OYAMHOK 3a PiuKolo, “30y-
noBanuit y 30-x pokax HaIIOro CTOJITTS, Jie Maibke HIXTO He JKUB, 00 rocrmojaps, iHKeHepa BOJOHACOCHOI CTaHIii, pO3CTPLIsLIN
6inpoBuku” (IMaryTsk, 2016: 19). I'epoins moBicTi 3ayBaxye, 10 Cepel HIIUX TyCTOK LFO JKallie HAOIIbIIe, SIK TOMEIIKAHHS Y
SIKOMY HE BCTUIIIN HXHUTHCS. JleTanbHile Ipo 1o Oy/IiBII0 Ti3HaAEMOCS 3 ecero “Ypix Ta oro ayxu”, ie BOHA OMMCcaHa sIK pOANHHA
cagnba Antona YyOkeBnya, CipoekToBaHa BiacHopyd. [Ticist Toro, sik OyAnHOK criopoxHiB, purazaye I'. TlaryTsk, iforo posrpaby-
BaJIM OJTHOCEIIBIII BiIacHUKA: “BiH, Haue mIKapatyna BOJIOCHKOTO ropixa, o MpoJIekas Iijl CHIrOM LTy 3UMY, 3 SKOTO BHIJIN 36pHO
MHII 1 sIkuid Hikoro ke He 1ikaBuTh” (Tlarytsik, 2016: 263). Hemactst mopyitHOBaHOTO JIOMY PE30HY€ He JIHIIE i3 ropeM y cim’1
IHKeHepa, aJie i 13 HalllOHAJIBbHOIO Tpareiero. 300paxeHa y TBopi OyIiBisi cTajga MOBYA3HUM CBIZKOM YKOPCTKUX perpeciit pastH-
CbKOI BJIaJIM, SIKi 3auenuiy Oesiiy ykpaiHChbkuX poauH. Hacamrepes BTpaTi OXOHMMIIN PECTABHUKIB KyJIbTYpH Ta HAyKH: “AHTOH
YyO6keBrud OyB i pO3CTPUISTHUN HABIPOTH CBOTO OYMHKY i/l CTIHOKO KaIUIMI pa3oM 3 iHTelnirexuieto micreuka I1inbyx: cyaero,
a/IBOKaTaMH, JiKapsMu, BunTessiMu BiTiTKy 1941 poky, ko HKB/I mpoBoanio 3auuctku” (ITarytsik, 2016: 263). lim imkenepa, siK
1 TUCSI IHIIIMX, CTAB CHMBOJIOM HECIIPABE/UIMBOCTI, JKaxy i 000, SIKMH Mepe)KuBaa Hallis y TOH Mmepioj.

3patHicTh PYiH MPOIYKYBAaTH iICTOPHUYHI KOHTEKCTH € OJIHIEIO 13 TXHIX KIIFOUOBHX XapaKTEPUCTHUK Ta IiHHOCTEH. Tak MmOKuHyTi
OyniBni Ypoxa, siKi MiCTSTh y c00i XpOHIKM MHHYJIOT0, HE TIPOCTO apXiBYIOTh HOT0, ajie i BIUIMBAIOTh Ha CYy4aCHICTh repoiB MOBICTI.
30KpemMa OCHOBHHMM IPOCTOPOM TpaHchopMalliil iepcoHaxiB € aiM bauapiBcbkux. ByanHOK Takox Mae peaibHuid nmporotuil. [lo-
MELIKaHHs HaJIeXaJl0 POJAMHI CBSIICHHUKIB 1 BunTeniB. [Ticist cMepTi OCTaHHIX BIACHHUKIB, Oy/IiBIIIO, MTOAIOHO 0 1HIINX, po3iOpan
MicCLeBI XKUTei, MOPYHYBaBIIH CTiHU, MeOi, 6i0mioTeky. . [TaryTsk mosicHioe moAiOHe cTaBICHHS /10 MONUIIeHUX Miclb: “Komu
3’SIBJISIETBCS [DKEPEJIO pedei, BOHO NPUTATYE SIK MAarHiTOM, 1 OCh yKe TyJH HIyTh Ti, XTO HiKOJIHM He OpaB 4ysxkoro. Hiune BoHO Bxke
it ve uyxe” (ITaryTsk, 2016: 264). OcHOBHHI 3]I0YHMH KX il MOJSIrae B TOMY, 10 Y TAKOMY BHUITAJIKy HUIIATHCS CIIiIH MUHYJIOTO
OyIUHKY, CTHPAETHCS TTaM’SITh Mpo #oro MenikauiiB. CIiBUYyTTS 10 MOKUHYTUX Oy/AiBellb 3MyILy€ T€POTHIO MOBICTI BiALIYKYBaTH
PELITKH IXHBOT iCTOPIi y 3a/THIIKaX THX pedel, sKi Iie He 3HUKHYIIH. 30KpeMa i B IIoMelIkanHI baHapiBChKuX, sike 3aBiK /1 OyB Mpe-
MeToM ii iHTepecy.

V noBicTi 1eit AiM yoco0Iaroe “iHie” )KUTTS, € IPOCTOPOM TAEMHHUIIB 1 JpaM MHUHYJIOTO. JlJist repoiHi MOTPANUTH Ty IH O3HAYAE
BUPBATHUCS 11032 MEXKi CBOET pyitHIBHOT Oy 1eHHOCTI: “Mo€ )KUTTS 3HOBY HAOyJI0 CEHCY: YBIITH y TO 3araJkOBHIi 1iM, IEpPIINii Biac-
HMK SIKOTO CIIOYHMBA€E Ha LIBUHTAPI IiJ] CAMOIO LIEPKBOIO — CBAleHHK Kaposs baHapiBChbKHid, a OCTaHHI BUMB MOIO MaMy 1 THXO 3rac,
mimosiy Ha rexcito” (Tarysk, 2016: 19-20). Henapma came y 1poMy OyAMHKY HOCEISIETHCS TaeMHUYHH MODSIK, SIKHH BTLITIOE
POMaHTHYHI OakaHHS XKIiHKH, 11 Bi3il0 albTepHATUBHOTO KUTT. OKpIM IIbOr0 MaeToK BaHIPIBCHKUX 1€ Iie i CHMBOJIYHE Cepel-
OBHIIe 001PBAHOTO TTOKOIIHHEBOTO 3B’ 513KY: “TH 3HA€LI, X04 MOE€ Ipi3BuIle i He banapiBchkui, aje cyMHO, 1110 Oya pouHa i Hema.
JBaausath pokiB moposkus xara” (IaryTsk, 2016: 31). ¥ kynbTypi 0aTbKiBCHKHIM AiM 9aCTO € TOIIOCOM IIPOCTOPOBO-4ACOBOT €THOCTI
nokoiine. Taki Micis, mogibHO 10 manimrcecTa, 30epiraloTh HallapyBaHHs COLIOKYJIBTYPHHX 3HaueHb. TOOTO BTUIIOIOTH y c00i
PI3HOMaHITHICTH JIEKITbKOX €I0X, Bi0OpaXkaloun CIIiii iCHYBaHHS KOJIHIIHIX MEIIKAHIB, IXHI CHCTEMH IIHHOCTEeH, CTHIII KUTTS
TolO. PyliHYBaHHS [IbOTO NPOCTOPY 3HAMEHYE PO3PUB i3 MUHYJIUM, T1aM’SITTIO, TPAAULIAMHU, BKOPIHEHICTIO, 110 TTOIIHOIIOE BiJl-
YyTTs 3aKHHYTOCTI Ta ie30pieHTanii. Y TBopi *iHka Ha3uBae Mopsika “BidHUM Oykadem”, BKa3yr0uH Ha HOTO CTaH Oe3repepBHOrO
MOIIYKY CBOTO MICIIS y CBIiTI, 10 XapakTepHo aiist camoi repoini. [Toxionum unnom I'. TlaryTsk xapakrepusye i Eminito, naneky
poanuky Mopsika, sika TaKOK IPOKHBAJIA B IOMY JOMi 33/I0BrO JI0 OCHOBHHX MOii. [cTOPIi )iHOK MEpeTHHAIOTHCS Ta Y TEBHHUN
MOMEHT TIOBTOPIOIOTHCA. Y I1[bOMY KOHTEKCTi AiM BaHIpPIBCHKHX Y MOBICTI MOCTaE MICIEM, Jie MEeperuliTaloThCsl MUHYJIE i ChOro-
JICHHsI, BiZI0OYBa€eThCsl KOH(PPOHTALIiS 3 MMiJCBIIOMUMH CTpaxaMy Ta OaKaHHAMH. 3aHypIOIOYKHCH B TAEMHHUIII 1y>KOTO JKUTTS, JKIHKa
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BIZIKPHBAE HOBI TOPU30OHTH BIACHOTO “s1”. Y 1bOMy OyIMHKY TepoiHs YCBIJOMIIIOE, 10 MiATPYHTs Il BaraHp MOJsra€ B 0COOMCTIH
HEBHU3HAYCHOCTI, HEPO3yMiHHI BIIACHOTO CTAHOBUIIA Ta 1IEHTHYHOCTI.

Jle3opieHTallist MepCOHaXKKU y CBITI MPU3BOAUTD [0 PO3Maay 3B SI3KIiB 31 3HAKOBUMH JIsl Hel 00’ €KTaMu, 30Kpema 3 ii BlIacCHUM
noMelIKaHHsaM. Brpara intepecy repoiHi 10 )KHTIa yoi0HIOE 1f0 Oy IiBITIO 10 IHIIKX 3raJlaHnX Y MOBICTI. Y Takuii croci6 criabHe
MOMEIIKAHHS JKIHKM i YOJIOBiKa CTa€ IIe OJHUM BTPAueHHUM JOMOM y TBOpi. BiH yTBOpIOE cBO€piHe “He-MicIe”, 1110, 3a BU3HA-
4YeHHsM (paHily3bpKkoro aHTpornosora M. Osxe, 03Ha4a€e IPOCTip SIKKH “He MOXKHA BU3HAYUTH Hi SIK BIAHOCHHH, Hi K ICTOPUYHHN, 91
OB’ sI3aHUH 3 iIeHTHYHICTIO” (nepernad miti) (Oxe, 1992: 77-78). Honosik 3ayBaxye, 1110 caMe MPUCYTHICTh KIHKU O/lyXOBJIIOBaIa
OyauHOK: “YBech IiM MoBHUIT ToOOI0. Belon HaTHKaeNICs Ha TBOT JIaXH, TUCTH, KHWKKH, HaBiTh BonocuHky~ (IlaryTsk, 2016: 54).
3anenan Oy/iBli BinOyBacThes MapanenbHO i3 PyifHyBaHHAM 3B’3Ky TMOAPYAOKA. IXHil PO3pMB MPU3BOAMTE 10 Mg Gilbmoi mec-
tabimizanii crany repoiHi, BOJAHOYAC BUKJIMKAIOUU BIAIYTTs BiJCTOPOHEHHs Bix BiacHoro gomy. Take He-micie, 3i ciniB M. Oxe,
“He CTBOPIOE Hi OKPeMOl iIEHTHYHOCTI, Hi CTOCYHKIB — JIMILE CaMOTHICTh Ta ymnoaiOHeHHs” (nepexnad mii) (Oxe, 1992: 103).
HuHilHs mopoxHeya Ta Oe3KUTTEBICTh OYAMHKY BiZ0OpaXkaloTh He TITBKH po3maj Huto0y KiHKH, ane it 3arajibHy HiBeALiio il
izeanis, UTr031i Ta HaiH, pylHarito 11 camoi i3 cepenunau. OcTaTouHM KiHEelb 3B 53Ky T€pOiHi i3 JOMOM CHMBOII3YE i COH, a/Ke
MePCOHAXII, 3 11 CITiB, 4aCTO CHATHCS caMe MOKMHYTI OyauHKH: “MeHi MpucHUIacs MOs XaTa, sika CTosuia y Boji. «BoHna miade 3a
T000I0», — cKka3aB xTock...” (ITarymsik, 2016: 42). XKinka TpakTye 11e BUAIHHS SIK [iICBiqOMe Oa’kaHHs OBEPHYTUCS B MATEPHHCHKE
JIOHO, BiiHAWTH 3aXHCT. Y Takuii crnocib, 31 ciiB pocnianuni FO. Buinuiekoi, “crioctepiraeTbest mpoiiec 3MiLeHHs JIOKYCy pyiHa-
wii 330BHI Becepeauny (OyAMHKKM — JyIla JIOJMHH) | MOJETIOBAaHHS TaK 3BaHOI IHTPAaBEPCIHHOI ecXaToIorii, OAHIEI0 3 03HAK SKOT €
«pO3ABOEHHSD BiIacHOTO «S1»” (Bumnuipka, 2015: 96). Tak HanpuKiHili TOBICTI MPOCIIIKOBYEMO MOTHB MEPETBOPEHHS KIHKH Ha
OIMHUPHIIIO, ICTOTY, sIKa 3a MepeKka3aMu Ha/liieHa ABoMa Jayiamu. Lls Tpanchopmartist cTae KyabMiHALIHHIM €TaroM y poleci 3MiHU
iIEHTUYHOCTI TepoiHi. [IoHNIIeHN TAHCBKUIT AiM, 13 SIKMM JKiHKa cebe 0TOTOXKHIOBaa, Y (GiHambHil cleHi BigoOpaxae nepexia 1o
iHmoro BuMipy 0yttsi. TyT BinOyBaeThcsi pO3pUB IepoiHi i3 KOJIMIITHBOIO CO00I0, BiTUYKEHHS BiJl MUHYJIOTO KHTTS Ta MOLIYK HOBO-
ro crnoco0y iCHyBaHHSI.

BucunoBku. Omxe, y nosicti I'. IaryTsk “3axix conit B Ypoxi” MpOCTip € BaXIMBUM €IEMEHTOM Y PO3BUTKY ciokeTy. Mido-
JIOTIYHUI TOMOC TPAHCIEHACHTHOrO Ypoka YTBOPIOE CBOEPIIHY apeHy Mojiil, mo (ikcye AialeKTHYHI aclieKTH CYTHOCTI IepoiB.
ABTOpKa mnepeae AMHAMIKY icTOpii Yepe3 B3a€MOJII0 MEePCOHAXKIB 3 OCOOIUBUMH MICISIMU TaM’sITi, IKHMH Y TBOPi € TOKHHYTI
OyauHKH. 3aB/sIKKM MiOIOriTHOMY MHCIICHHIO MEPCOHAXKKM 3HAKOBI OyiBIi HafiaeHI ocoOucTicTIO, nepconidikoBani. Bonn npu-
MUHSAIOTH OYTH CTATUYHUMH apXiTeKTYpHHMH 00’€KTamMy i HaOyBaroTh iHAMBIAyanbHUX pHc. [IOKUHYTI JOMH Ypoixka CyKyIHO i3
MEIIKAHISIMU Ta 3arallbHIM IPOCTOPOM Cejla, CTAHOBILSITH OpPraHivHe IIije, IO MOSCHIOE iXHIi BIUIMB Ha CBIOMICTb MEPCOHAXKIB.
[pote came CITIKYBaHHS 31 CHOPOXKHITMMH JKUTIAMHA BUKOHYE TE€PANeBTHYHY (QyHKIiF0 0OMIHY ZOCBIZOM JUIsl TOJIOBHOI I'epOiHi.
Ockinbku OyBIIH CBIJIKAMH MHHYJIOTO, 30KpEMa TPaBMaTHYHUX a00 TpariuHMX MoAiil, OyZAMHKU CTAIOTh Bi3yaJbHUM BTIJICHHAM He-
peaizoBaHUX MOTSHIIHUX MOXKJIMBOCTEH Ta 3J1aMaHHUX CHO/iBaHb CBOIX rocrnoaapis. Lle Kopesroe i3 BHYTPILIHIM CTAHOM JKiHKH,
1l BIAYyTTSIM CaMOTHOCTI. 3B’SI30K MiXK HUMH BHPA)XEHO HA PiBHI aOCTPaKTHOrO CHMBOJIi3MY, Ji¢ MOPOXKHEUA JKUTIA IPHPIBHIHA
10 BHYTPILIHBOI CITyCTOIIEHOCTI TepOiHi, BiZICyTHOCTI PO3YMiHHS IPUHAIEKHOCTI 0 YOTOCh, BTPATH MMPU3HAYCHHS, Ae30pieHTallii
Toio. Y Takuii crocid mpocTip 3akuHyTHX Oy/iBesb y MOBICTI HEe TUIBKH MOCTAE CEPEIOBHIIEM [iif, aje i yocoOIIoe IUPOKUii BU-
Mip KOHOTAILii, OB’ sI3aHMA HacaMIepes i3 TPaHCIIOBaHHSIM MHHYJIOTO, aKyMYJISII€I0 KOJIEKTHBHOTO IOCBIy Ta CAaMOITI3HAHHSIM Y
HOTo MexXax.
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TOMOC JOMY B IHTEPIPETAIIII TPUTOPISA CKOBOPOIH

Cmamms npucsesiuena ananisy inmepnpemayii monocy oomy y meopax I pucopis Cxoeopoou. O6 ekmom 00CniOdceHHs € mpakmamu,
noesii i qucmu nucvmennuxa. Hazonoweno, wo dim y posyminni ¢inocogha — ye nonicemanmuune nOHAmMms, wo NOECOHYE peaibhy ma
i0eanvHy cK1adosi.

Bucsimneno peanicmuuny 6i3ito monocy 0omy, penpe3enmosany 6 enicmoiapii asmopa. Buoxpemneno smnaxosi oominammu, ski it
Gopmyrome. 3aznauveno, wo y meopax I'. Ckoeopoou Hemae onucig inmep €py npumingerv, aodice OiM 015 MUMysi — ye He KOHKPemHuil
2eocpaiunuil 10KyC, a YHiGepcanbhe NOHAMMSL, sKe Mo KyabmypHO-Qinocoghcoky ma 0yxoero-axciono2iuny cemanmuxy. Ipoanani-
306aHO, WO 8 MEKCMAX NUCbMEHHUKA NPOCMOPOBY 6i3i10 00MY Penpe3eHmyloms n’amb OCHOGHUX CKAA008UX: mana ocens (kenis), bioais,
camoma, cnokit, npupooa.

Hazonoweno, wjo 6 xy0odicnix meopax agmopa 0im — ye nepedycim ioeanbre nOHAMMs, 00pa3z-cUMBOI, WO CIYICUMb Ol peanizayii
cgimoenaonux ioetl, nepedycim ioei camoniznanns. [na I'. Ckogopoou dim — ye cama moouna, it Oywa, cepye. Y yvomy posyminni monoc
domy Kopenoe 3 monocom xpamy. [im —ye maxodic cad (npocmip mupy i capmownii), a uge Bionis (ochosa yinuicnozo ceimy). /s okpecients
CUMBONIYHOI CEMANMUKU MONOCY OOMY NUCMEHHUK YaCmOo 8dcusac OiONIINI anto3ii, 00HaK meopyo ix inmepnpemye.

ITiocymosaro, wjo 0im 6 pozyminti I'. Ckosopoou — ye He auuie oceis, a WupoKe NOHAMMsL, Wo NOEOHYE peaibHy ma i0eaibHy CKAadosl,
npocmoposutl 0bpas ma 1oeo CUMEONIUHI KOHOMAYil.

Knrwwuosi cnosa: monoc oomy, I pueopiii Ckoeopooa, mexkcm, Konmekcm, iHmepnpemayis, oopas, CUMBOIL.

Yuliia Hryhorchuk,
PhD in Philology, Junior Research Fellow,
Shevchenko Institute of Literature of the NAS of Ukraine

TOPOS OF THE HOUSE IN THE INTERPRETATION OF HRYHORII SKOVORODA

The article is devoted to the analysis of the interpretation of the topos of the house in the works of Hryhorii Skovoroda. The object of
the study is the writer’s treatises, poems, and letters. It is emphasized that the house in the philosopher’s understanding is a polysemantic
concept that combines real and ideal components.

The realistic vision of the topos of the house, represented in the author’s epistolary, is highlighted. The iconic dominants that form it are
singled out. It is noted that in the works of H. Skovoroda there are no descriptions of the interior of the premises because, for the artist, a
home is not a specific geographical locus, but a universal concept that embodies cultural-philosophical and spiritual-axiological semantics.
1t was analyzed that in the writer’s texts, the spatial vision of the house is represented by five main components: a small house (cell), the
Bible, solitude, peace, and nature.

1t is emphasized that in the author’s works of art, home is primarily an ideal concept, an image-symbol that serves to implement
worldview ideas, primarily the idea of self-knowledge. For H. Skovoroda, home is the person himself, his soul, heart. In this sense, the topos
of the house correlates with the topos of the temple. A home is also a garden (a space of peace and harmony), and a Bible (the basis of a
world of values). To outline the symbolic semantics of the topos of the house, the writer often uses biblical allusions, but creatively interprets
them.

It is summarized that a home in the understanding of H. Skovoroda is not only a dwelling but a broad concept that combines real and
ideal components, a spatial image, and its symbolic connotations.

Keywords: the topos of the house, Hryhorii Skovoroda, text, context, interpretation, image, symbol.

IMocTanoBka npo6aemMu. MaHIpiBHUK, HECMIMMAHUN CBITOM, JKUTTS SIKOTO OyJIO JOPOTO0, a I0pora — KUTTSIM... Dizocod
HIKOJIM HE MaB BJIACHOT'O Oy JMHKY, OJIHAK JiM SIK TOIOC 1 apXeTUITHUI 00pa3 He3MIHHO NPUCYTHIH y oro TBopax. 3a C. KpumMcbkum,
IIiM — 11e eK3UCTeHIiiHa “Hila roauau B YHiBepcymi” (Kpumcebkuii 2008: 292), inauBiayanbHUNA IPOCTIp caMO3AiHCHEHHS 0CO0UC-
TOCTI, Ocep/s ii aKCIOIOTIUHOro i TYXOBHOTO CBITY. Lle Takok oauH 3 GyHIaMEHTAIBHUX apXCTUIIIB KyJIbTYPHU, Y CMUCIOBOMY TOJTi
SIKOTO — KOHIIETITH €THOTCHETUYHOT 1aM’sITi, PO/1y, HalllOHAIBLHOT MOBH, TPAIHMLIi, icTopii. Y HbOMY CEHCI JiM CUMBOJII3y€E “CBsiTE
noBkiwts OyTrst moanan” (Kpumeekuii 2008: 291), cepenosuiie, B skoMy 0co0a BIIOBHI peaiizye cede.

3a cinoBamu M. Eniane: “/lnst peniriiiHo1 JIIOAWHM MPOCTIP HE € OJHOPITHUM. .. ICHY€ CBSIICHHUI IPOCTIp, BiH “MOryTHIil”, 3Ha-
4y, 1 ICHYIOTh iHIII IPOCTOPH, HE CBSATI, 1030aBJICHI CTPYKTYpH, CTIHKOCTI, oxHe cioBo, amopdui” (Emiane, 2001: 12). Came
TaKUM CBSIICHHUM IpocTopoM y TBopax I'. CKoBOpoaH € [iM 3 yciM 6araTOMaHIiTTsAM HOro CHMBOJIIYHHX Bapiamiii: 1iM ceplis, AiM
JII0ICKKOT Ay, aimM biomii Ta in.

AHaJIi3 0CTAHHIX JOCTiMKeHb i myduikaniii. 3aragom, OHTOJOTIS MPOCTOPY Xya0XkHiX TeKcTiB . CKOBOpOAU yXke cTaBaia
IpeIMeTOM HayKoBHX cTyaid. O6’exramu aHamizy Oyiu torocu caay i moiaym’st (/1. Jlyk’siHenko, 1. Iciuenko), cakpanbHuii mpo-
ctip i Hatyponpoctip noesiit (I. Icivenko; I'. Tokmans), imumist i moB’si3ani 3 Hero okycu (M. Cynuma), cakpaibHi reorpadiuHi
TOIOCH aHTHYHOCTI # 016miiiHi reorpadiuni Ha3eu (T. LleBuyk, B. Cynuma), cumBoutika cafy, gopory, rip (JI. Yuikanos, I1. binoyc,
I'. Hora).
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Ha cporomHi icHye uuMaiio mpailb, HMPHCBSIYEHHX KaTeropii XyaoKHboOro mpoctopy. Lle mMonorpadii BiZOMHUX HayKOBIIiB:
C. Asepinuesa, M. baxrina, I'. Banyusipa, FO. Jlormana, B. Tonoposa. [leaaini 6ib1101 BArOMOCTi HaOYBarOTh TAKOX JAOCTIPKSHHS
OKpEeMHX TOIOCIB (MicTa, T1abipuHTY, TOPH, IOMY, AOPOTH TOIIO). 3-MOMDK aKTyalbHUX HAMPSMKIB CTY/i# y Wil napuHi B cydac-
HOMY JIITepaTypO3HABCTBI BUPI3HAIOTHCS TOCIIKEHHS TOTIOCY JAOMY, SIKi aKTyasi3yloTh CEMaHTHKY HAI[lOHAJIBHOI mam siTi, icTopii,
KyJabTypu. BaknnBe 3Ha4YeHHS B [[bOMY KOHTEKCTiI MAlOTh PO3BIAKH, SIKi PO3KPUBAIOTH IHTEPIPETALIiI0 TOMOCY OMY y TBOPYOCTI
YKpalHChbKHX MHCbMEHHUKIB, — 11e ctarTi M. T'ipHsk, A. lemuenko, M. 3amOxuipkoi, C. Kouepru, O. Typrau Ta iH.

Buokpem/ieHHsI He BUPiLIEHUX PaHille YaCTHH 3arajibHoi npodJjemu. Bee xk, He3BaXxaroun Ha JOCTATHE (PaXOBE OCMHUCICHHS
XY/I0)KHBOTO TIPOCTOPY JITEPATYPHUX TBOPIB 1 YMMaIy KiJIbKiCTh Mpallb, SIKi PENpe3eHTyI0Th acleKTH aHami3y Tonorpadii TeKcTiB
I'. CkoBOpO/IH, 10CI HEMAE OKPEMOT0 HAyKOBOTO JIOCII/PKEHHS, 110 BUCBITIIIOBAJIO O PELEIIIiI0 y TBOPAX YKPATHCHKOIO MHCIIUTEIS
BJIACHE TOTOCY JIoMy. BosiHOpa3 came iM siK MpOCTOpOBHit 00pa3 i MPacHMBOII KyJIbTYPH € OJTHUM 13 BXKJIUBUX MOZLYCiB popMyBaH-
HsI aBTOPCHKOT XyI0)KHBOT Bi3ii AIHCHOCTI, BaXKJIMBOI I pO3yMiHHS (iT0COPCHKOr0 CBITOISAAY MICbMEHHUKA. Y ce 1ie i BU3HaYae
AKTYAJIbHICTh PO3BIIKH.

Tox, MeTa cTaTTi — JocaiauTu cnenudiky iHTepnperaii Tonocy oMy y TBopax I'. CkoBopou.

Peanizauist Metn nepenbdadyae BUKOHAHHS TaKMX 3aBJIaHb: IPOAHANI3yBaTH CEMaHTHYHE HANOBHEHHs IIPOCTOPOBOrO 00pasy
“moMy” y Tekctax ¢imocoda; OKpecIHTH MarepiaabHO-TNPEAMETHI XapaKTePHCTHKU TOMOCY JOMY SIK PEalbHOro JIOKyCy, BiTo-
OpakeHi B emiCTOISIPil MUCITUTENS; BUCBITIUTH ClielU(iKy CUMBOIIYHOTO TPAKTYBaHHS AOMY B XyJ0KHIX TBopax I'. CkoBopow;
MPOCTEXUTH Oi0iliHe MAIPYHTS 00pa3y I0MyY Ta CBOEPIAHICTH HOr0 aBTOPCHKOT IHTEPIIPETaLLil.

Bukiaa ocHoBHoro marepiaiy. 3a I. Kantom, mpoctip — 1ie Kateropisi, 3MiCTOHAIOBHEHHsI IKOi ()OPMY€E JIIOJCHKHUI JOCBI
CIIOTJIAZIAHHS | CHPUHHATTS AOBKOJMIIHBOTO CBiTY. TOMY Jnille 3 MEPCHEKTHBH JIOJUMHE MOXHA BECTH MOBY IIpO mpocTip. Boa-
HOpa3, MOHATTS MPOCTOPY MOEAHYE B cOoOi /Ba BaroMi acreKTH — PeasibHICTh 1 “TpaHcueHAeHTanbHy ineanbHicts” (Kant 1994:
66—69). Tlonibua ¢pinocodenka aediuinis npuramManHa i Tornocy nomy. Sk 3a3nadae C. KpuMcbKuid, 1iM — e YHIKaIbHE MOHSTTSI, 110
pEeTpe3eHTye MEHTaIbHE MiCIle BKOPIHEHOCTI JIF0ICHKOT eK3UCTEHIIIT Ta BTUTIOE “BiTaJbHY MEPEXKY MeperieTeHHs MaTepialbHOro Ta
ineansroro” (Kpumcepkuii 2008: 291). Came B KOHTEKCTI wi€i CyB’si31 MaTepiallbHO-MPEIMETHOTO | TPAHCIICHICHTHO-11€aIbHOTO i
JIOLIJIBHO PO3TIISIATH CKOBOPOIMHIBCHKY IHTEPIPETALIiI0 TOMOCY JI0MY.

BaxnuBo, mo aim st I'. CkoBopoam — 11e pajiie He KOHKpeTHUi (i3uuHuil MpocTip, a igeanbHe HOHATTSA 3 ycieto mosidoHiero
CMHCIIIB 1 CHMBOJIIYHHX KOHOTAIil. AJe TIepII HiK TepeiTH 10 iXHBOro po3mudpyBanHs, BapTo 0013l 4aCTKOBO OKPECIUTH pea-
nicmuynuii 00pa3 CKOBOPOAUHIBCHKOTO IOMY.

Tonoc domy: mamepiansno-npeomemna KOHKpemu3ayis

3arajnoM, TEKCTH MUCIHUTENs He (IKCYIOTh IHTep EPHOTO OMKCY MPUMIIIEHb, Y sSIKHX OyBaB aBTop. OJHaK /eI0, BCe K, MOYKHA
BimuuTaté 3 jucTiB. [lepenyciM — me reorpadidni JOKYCH, Ha3BH MICHEBOCTEH, y SIKMX 3yMHHABCS (igocod mig 4ac momopo-
Keil. [3 HUX MOKHA YKJIACTH CBOEPIJIHY KOHTYPHY KapTy HOro HUISXY 4M, pajlie, Miclb 3yNHHOK, SIKi CYKYNMHO TBOPSTbH 00pa3
“manpisHoro nqomy”. [lepemycim ne Tononimu Xapkisiuau, Yepkaiunu, KuiBimunu — Ha3su Mict: Xapkis, [lepesicias, [3tom; cii:
ManauuniBka, Kaspaii, ['ycunka, IBaniBka (nuni — CkoBopoauniBka), Benmukuit Bypiyk, ba6ai, Jlumii; micieBocteit: Ky’ ssHebki
cren, ['ycunchkuit stic, ManaunHiBcbka, ['yCHHCBKA MmycTHHI. 3araigom, moHazn 25 pokiB xkutts I. CkoBopoa MpoBiB y MaHApax
BaThKiBIIMHOO, 3YNHUHIIOYHCH TO y APY3iB, TO B MOHACTHPCHKUX OOMTENsX, TO Ha JOHI mpupoau. “Cepea ymoOJIeHHX Micllb
JIyXOBHOTO TEPEHOYNHKY ClI000KaHChKOro Myapetst Oynu i Ozepsincbkuit Monactup y Kypsoki, i CinastHebkuit [TokpoBChKuid
MOHAacTHp, 1 kuiBcbka Kuraesa nycruns...” (Iciuenko 2013: 55). Yci i TONOHIME, B MiZACYMKY, BTUTIOIOTH CBOEPIHUI TPOCTOPOBHUIt
00pa3 CKOBOPOANHIBCHKOTO OMY, OIPEIMETHEHHH y 4iTKiil crucTeMi reorpadiyHuX KOOP/JHHAT.

3HauHO MeHIIe iHdopMaliiHUX AeTajel, siki O CrpusUTH BisyanbHiM KOHKpeTu3auii Tormocy aomy. [IMCbMEHHUK Hije HE Ha-
BOJIMTH iHTEp €PHOro onucy O6atbKiBehKkoi oceni B HopHyxax Ha [TonraBuiuni. BTiM, eBHI wTpuxu i mp0ro odpasy MoxHa “pec-
TaBpyBaTu” 3 emicToisipiro. 30kpema, B JHCTI g0 yarobnenoro yuus M. KoBamuncbkoro Bix 26 Bepecus 1790 p., Hanucanomy 3
c. IBaniBka Ha XapKiBIINHI, MUCIHUTENb 3 BISYHICTIO 3rajye 1i Kpai, HOpiBHIOI0YH iX i3 JIlyGeHIIINHOI0, MiCIIeM CBOTO HAPOJKEHHSI.
Tyt, y IBaHiBLi, — nue aBTop, — Maio “MoeMy MoHamecTBy mojHoe Ymokoenie, ydnie byprnyka. 3emenbka Ero ects Haropmsis.
JIkcamu, Canamu, Xonmamu, Ucrounukamu pacrenipenta. Ha rakom Mbeth st poaniicst Bo3nk JIybens” (CxoBopona 2011: 1185).
[Mopasnbina OmoBigb, YTiM, HE TIEPEXOUTh B OMUC OATHKIBCHKOTO JIOMY, 8 YPUBA€ETHCS JIAKOHIYHOIO pemapkoro: “Ho Huuto mub He
HY’KHO, Kak criokoitna Keria, na naciaxaatocst moeto Hesberoro Onoto...” — Bibmiero (CkoBoposa 2011: 1185). Came 11t “criokiitna
Keunis” cepes maropOiB, JTiciB, cafiB i Jkepen y ToBapucTBi eauHoi bi6umii i € st I'. CkoBopou HallaBTeHTHYHIIIUM 00pa3oM J1oMy,
y3araJbHeHUM 1 BOJHOYAC KOHKPETH30BAHUM Y IT’SITH CYTTEBHX ACTAISX: Kenis, BiOuis, camora, Criokii, mpupoa.

LlixaBo, 110 BCi I1i CKJIA/I0BI 1/1ea1i30BaHOTr0 TOIOCY A0MY HOBHOO Mipoio BiaTBopeHi B moesii “O delicati blanda. ..
Muia...”"), nepekianeHii Gpinocopom asst HABYATLHUX BIPAB i3 PUTOPHUKU:

® CEJITHCKIN MUUITH, J1r001H MO# MOKO0!

Beskux nevanei nueHHin.

(® HCTOYHHKOB ILITyM, XKypUaIIUX BOJO0!

® srbe TeMHIH MpoXIaKIeHHTH! ..

( Ha JIyKax 3eJIeHb KpacHa!

® caMoTa Maru paju JiyM HeOecHHUX,

® CyMHa THXOCTb y’KacHa. ..

o 6i6srioTexo Th MOs M30paHHa!

® HE MHOTUM KHHUTH YTOMB!!

® KaMOpKa, TOJIK® 4To ogHOMY BMbcTHA!..

Konp nity ogHux Bac, Koib 1yx Mol manaer... (CkoBopona 2011: 132).

Haiiimogipsimre, I'. CkoBopo/a cBiztoMo 00OpaB [uis IepekiIany JaHuii TBIp, ajpke JaTHHCbKA oga M.-A. Miope Ha JIMBO TOYHO
BijjoOpakasia rTHOMHHI IHTEHIT caMOro MHCIHUTEIsI, 30KpeMa OCHOBHI acrekTH Horo Bi3ii gomy. Lle mpukmerHo 3acBiadye mo-
piBHSIHHSI 00MABOX TEKCTIB: JicTa i oau. He3Bakaroun Ha Te, 110 nepekian TBopy M.-A. Miope patyerbest 1750 p., a auct 10
M. Kosanuncbkoro — 1790 p., KIIFou0Bi KOHIENTH TOMOCY JIOMY y HHX — He3MiHHi. Lle, 30kpema:

tn)

(““O nixHa,

106 Hayrxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p.



© FO. M. I'puzopuyx ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHH ITPOCTOPY Y CBITJII CYHYACHUX OUIOJIOTTYHUX HAVK

RT3

1) criokiii (y nmucti — “nonuoe Ynokoenie” (CkoBopoaa 2011: 1185), B moe3ii — “censtackiit mokoit”, “muuii, mo6iii” (CkoBopoaa
2011: 132));

2) mpupona (y mucti — “3emensbka... JIbcamu, Cagamu, Xonmamu, Mctounukamu pacnempenna” (CxoBopona 2011: 1185), B
noesii — “UCTOYHHUKOB IIyM... Thc TeMHi# npoxnaaeHHTi. .. Ha Jykax 3eneHb kpacHa” (CkoBopoaa 2011: 132));

3) camora (y aucti — “MonammectBo” (CxoBopona 2011: 1185), B moesii — “camora Martu paau nym HeGecHux” (CkoBopozaa
2011: 132));

4) kemnist (y nucti — “crokoiina Kemia” (CkoBopoaa 2011: 1185), B moe3ii — “kamopka, Tonk® 4to ogHomy BMberaa” (CkoBopoaa
2011: 132));

5) Bi6mnis (y aucti — “Hesbera Ona... Ennna [omy6uue most! Bidmie” (CxoBopoma 2011: 1185), B moesii — “6ibmioreka. .. n30-
panHa” i “ae mHorum kuuru uromsr” (CxoBopoaa 2011: 132)).

3aranoM, 00pa3 “MaJeHbKOrO0 THXOT0 i CKPOMHOro OyIMHOYKAa MOYKHA BIHECTH 4d HE A0 HaiyaroOneHimmx o0pasiB
I'. CroBopoau” (Cymuma 2015: 87). “Homuk mainsiit” (CkoBopoma 2011: 75) sragyerscst y 24-it micui “Cany BoxecTBeHHUX
mheneit”, “manenskiii ¢ Cagom momuk” (CxoBopoma 2011: 296) — y tpakrati “Kuura Acxaup”, “y0oriii TOMHK... HEBUHHBIH U
criokoiHbId, 1 6e3neunsrit” (CkoBopona 2011: 927) — y npurdi “V6oriit XKaitBopoHok”. BogHopa3 y TBOpax HeMae OIHKCIB, Ki O
BIZITBOPIOBAIIM MOOYTOBY OOCTAHOBKY i€l “HernokasHol, ane 3atuinHoi oceni” (Cymuma 2015: 87). Tiabku okpemi anto3ii 1boro
TOIMOCY MOXKHA BiTYMTaTH 3 JUCTIB. [lepemycim, 1e 3rafku pedei, BaXIMBUX Ui aBTopa, — pykomuciB TBopiB (CkoBopoaa 2011:
1185, 1237, 1240), my3uunux iHcTpyMeHTiB: Queiita, ckpunka (CxoBopoma 2011: 1242, 1281); exemenTiB rapaepoOy: OKyIsIpH, Ty-
ny6unk, uryoka (CxkoBopoma 2011: 1242, 1281, 1290); npenmeTiB racTpoHOMii: cup, BUHO, iHKHUp, IUTpHHH, cik (CxoBopoaa 2011:
1166, 1283, 1237), sik-ot y nucri no . IpaBunpkoro: “Tlpuuwuu, dpysxe, Jlumonunkos Ilapy, na npoxnagurcst boabsus most. Vinu
Coky Yepno-Cmopoauunaro. Vnu XKypasianuno-Srognaro, win Kakoaro-nmu6o. {ins Yaro” (Cxosopoaa 2011: 1237). Binbir ae-
TaJIbHAX BKa3iBOK, 30KpeMa THX, sIKi O XapaKTepnu3yBaJli 30BHILIHIN BUIIIS, IHTEp €p MpUMIleHb, ae nepedyBas ¢inocod, y TBOpax
rozi BimmykaTH, amke aim it I'. CkoBopoan — “Iie He YOTHUPH CTiHH 1 He JaX... aje MPOCTip MiHHOCTeH, B IKOMY iHAUBIA hopmye
BJIacHy JoJsHicTs” (Zambrzycka 2017: 236).

OpHuriHaIbHOIO 3 [BOTO MOTIISAY BUAAETHCS 3adikcoBaHa B emicTomsipii Ha3Ba, sikoto . CkoBoposa iMEHYBaB BIIaCHE TTOMEIII-
KaHHs Ipu XapKiBcbkoMy KoJeriymi. J{ist Horo oKpeciieHHsT MUCIUTENb HEOHOPAa30BO BIKMBAB CIIOBO “My3eit”, “Mill My3eil”: 10
“cBoro My3ero” 3ampoiryBas Apy3iB (“Ydopa s 3ycTpiB Haoro Mukoiy, i Mu 3aiiinm 10 Moro myser” (CkoBopoma 2011: 1152)),
“10 My3er0” moBepTaBCs M 3aHATh (“3aaBIIy y4HSIM BIIpaBy, s pymmB 10 My3sero” (CkoBopoaa 2011: 1099)), y usomy micri
3HAXOJIMB CHOKIHHY raBaHb Ui po3ayMiB (“TIOBepHYBIIKCH 10 CBOTO My3€I0. .., 5 I0YaB AyMAaTH IPO Te, SIK CIIOBHEHE 3JIUTOTHAMU
xuTTs emeptHuX” (CkoBopoma 2011: 1159)), 6a HaBiTh oauH i3 jucTiB 10 M. KoBaqnHCHKOr0O aapecyBaB NPOCTO-TAKU ‘3 My3€t0”
(CxoBopoga 2011: 1091). LikaBo, 1o “my3eil” B po3yMiHHI aBTOpa — 1i¢ He HayKOBO-AOCIIIHUN YU KyJIbTYPHO-OCBITHIH 3aKiaaj y
TPaAXIIHOMY PO3YMiHHI CIIOBA, @ CHMBOJIIYHE TIOHSATTS, BIACTUBO, — “IiM My3”, 1iM TBOPYOCTI, IIapUHA YSIBH, € MUCbMEHHHUK “3y-
cTpivaethes 3i cBoiMu Mysamu” (CrkoBoposa 2011: 1067). [xxepena i€l OpuriHaabHOT Ha3BH, BOYSBU/b, CATalOTh KHUTH JlioreHa
Jlaepuist, ne #aeThbes mpo Te, 10 J0MOM, abo K XpaMOM TBOPYOCTI, TOCTIBHO “«CBSITUIHIIEM My3» Ha3HBalU Mepexi IpH Oy IHHKY
[Midaropa B MeTanoHTi, KyAn OPUXOANIO YUMAJIO JIOY, 100 mocnyxaru dizocoda” (CxkoBopoaa 2011: 1202). Ha ocHoBi 1poro
MOKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 i BJIaCHE JKUTIIO IpH XapkiBcbkomy koueriymi I'. CkoBopoaa, B3opytouu Ha [Tidaropa, xapTiBIHBO
Ha3MBaB “IOMOM My3”, a00 %k “My3eeM”, 1110, B CBOIO Yepry, CBIAYMIIO PO 6apoKkoBo-dizocodchke, CHMBOIIUHE TPAKTYBAHHS TOIO-
cy nomy. Lle NpUKMETHO 1I0CTPYIOTh XYA0%KHI TBOPH THCHMEHHHKA.

Tonoc oomy: bioninino-ginocogpcoka inmepnpemauis

Ocob6nuBoro 3HadeHHs y Tekcrtax I'. CkoBopoan HaOyBae He KOHKPETHHH, pealiCTUYHUH, a ideanvhuii obpa3 aomy, Horo

CHUMBOJIIYHO-(iocopchka Bizist. [ THOMHY CeMaHTHYHOTO HAMOBHEHHSI IbOTO TOHATTSI HAKpallle PO3KPUBAIOTh JIEKCEMH, BXKUTI Y

ELINT3 LIS CLINT3 EEINT3 9 <

TBOpax JAJIsI HOTO OKpECIeHHs, a came: “oM”, “xunuie”, “sSckuHA”, “XpaMuHa”, “xpam”, a e “ropHuna’, “o0uTens”’, “NpucTaHH-
me”, “npudbxume” (CkoBopoma 2011: 55, 162, 66, 263, 73, 794, 874). Mucnurens roBOpUTh Ipo “aymeBHbIH oM™ (CkoBopona
2011: 55), “momuk manbrii” (CxoBopoma 2011: 75), “tuxoe Ilpucranume” (CkoBopoma 2011: 874), “xunume ayxa Cestaro”
(CxoBopona 2011: 593), “Obutens boxio” (CxoBopona 2011: 794), “3emuyto Hamy Xpamuny” (CxoBopoma 2011: 263), mo €
TiHHIO XpamMuHu HebecHoT (CxoBoposa 2011: 308). Vi i 06pa3u BTUTIOIOTH CHMBOJIIYHE TPAKTyBaHHS TOMOCY OMY, CBITOTJISAHOIO
OCHOBOIO SIKOTO € Bi0uis.

Binomo, mo I'. CkoBopo/ia 9acTo 3BepTAEThCs A0 i€l KHUTH, HEOAHOPA30BO LUTYE ii, ofHAK GiOMiiHI amo3ii y TBOpaX MHUTIL
HE € CaMOIIUJIIIO, @ PaJllie — KOHCTPYKTHBHUM MaTepiaioM Juisi po30yaoBH iforo ocodbuctoi ¢inocodhchkoi KOHIENIIIT, 30KpeMa Ui
iHTepperartiii BiacHoi Bi3ii gomy. Tak, yxe B 22-if micHi “Cany BoxxectBennux mbceueit” nipuanuii repoit I'. CkoBopo/iH, 3BepTaro-
YHCh JI0 YSIBHOTO ClyXaua, puTopuuHo 3anutye: “Ha xoux Bemiax ocHoBaun 1ol joM?” (CxoBopoma 2011: 73), — i B pyciti €eBaHresb-
CBKOI IPHUTYi PO [iM Ha ckeni i AiM Ha micky (bibmist 2018, Mrt. 7: 24-27) pestomye: “Ectiu kamens, To 1oM codmozaet. / Ectiun
x Ha mhekb... Buxp pasmerer” (CxoBopoma 2011: 73). JliM y 1bOMY KOHTEKCTi YOCOOJIO€ HE KOHKPETHHH MPOCTOPOBHUIl JOKYC
(ocento), a CHMBOJIIYHHH CBIT TyXOBHUX BapTOCTEH, HAMMIIHIIINM (QyHIaMEHTOM SIKOT0, 32 MUCIHTENeM, € Bibmis it Boxi 3amoBizi.

PuTOpHYHNM 3amUTaHHSIM PO3IMOYMHAETHCS Aiasior mpo AiM i B Tpakrtarti “Hapkicc”. JIpyr (IpoToTum aBTOpa), CIOHYKAIOUYH
criBOeciiHUKa 10 po3ayMmiB, 3anutye: “Ecmu 661 ToI B CTpoenin koero-to JJoma ITJTAH y3uan u Cuny CthH ero, 10BOJIBHO 1 TO
k Io3naniro coBepuienHomy oHaro Jloma?..” (CxoBoposaa 2011: 243), Ha mio Toii qae BinnoBins: “He mymaro. HagoGHo, kaxercs,
elte 3HaTh U TO, At KoTopbix Cosbros mmm JIba ot [Jom noctpoen” (CxoBopona 2011: 243). Tpoxu nmaii B Tekcti ¢inocod pos-
mrpoBye HaBeACHY CUMBOIIIKY: CTiHHU JIOMY — 1€ TLJIO JIFOJJMHH, ii 30BHIIIHICTB, a ceplie i JyMKH 0COOU — OCh OCHOBA JIOMY, BIIacHE
BOHH BU3HAYAIOTh “TIpU3HaueHHs (CYyTHICTH) CAMOTO MOMEIIKaHHs, Te, “Pasboitnnueckoe nu XKunnie? uin Axrenckoe Cenenie?”
(CroBopopa 2011: 243). Po3suBarouu neHTpanbHy inero camormnizHanus, I'. CkoBopoa BUOYJOBYE B TPaKTaTi HACKPi3HY mapasesb
JIOMy-ceplisl, HaHM3yroun Ha Hel oOpa3 3a oOpasom: “mi3HaTu cebe” = “mi3HaTh CBOE cepie” = “MoBepHyTHCS y CBii mim”. J{ns
MIKPITUICHHS 1€l Te3W BiH 3HOBY K ameitoe 10 bibuii, 30kpema 3raaye ictopito mpo 3uinenHs Icycom oicaysatoro (biomis 2018,
JIk. 8:26-39), oaHak iHTepHpeTye ii 1iTKOM TBOpUO, B PyCli yTBEpKeHHs BIacHoi cBiTormsmnoi Teopii: “Uenorbk Boxiii Tucyc,
cBoOoauBLIH OT Jlereona btcoB Myska ["agapunckis 3eminn, TOBOPUT eMy HakoHell: «Bo3BpaTucs B IOM TBOI»... A YTO K €CTh
JIOM Halll, €ClId He TOT, 0 koeM [laBen roBoput: «BbI ecte xpam bora sxuBa»? 1 KTO MOKET JKMBYIIAro BHYTPb HAC y3HATH,... HE
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y3HaB cebe?” (CrkoBopoaa 2011: 306-307). 3a I'. CkoBOpo1010, 3aKJIMK [TOBEPHYTHUCS B JIIM O3HAYa€ MOBEPHYTHUCS 110 cebe camoro,
CIIPaB)KHBOTO, BTUIIOE HEYCTAaHHUI IIPOIIEC CaMOITi3HAHHS 1 OOTONOLIYKY B IIIMOMHAX BIACHOTO ceplid. [{iM IOCTaE TyT CBOEPIAHUM
“anTponomopdunm kogom” (B. TornopoB) 0coOHCTOCTI, @ HOro MOMIYKH TPAaHC(HOPMYIOTHCS B MOIIYKH 0c00010 cebe, CBOET icTHHHOT
CYTHOCTI.

IMpuxmeTHo, o aim st I'. CkoBopoau — Iie HacamIiepe1 JIFo/IiHa, ii ayiia, cepie. “A Tbl pa3pb He gom?..” (CxoBopona 2011:
310), — 3amurye mucnutens i 3itxae: “Ax! Komb Mbl cambix cebe He y3Hamu! 3a0bIB HEPYKOTBOPEHHBIN JIOM Hall... u [ 1aBy ero,
nymy Hanry” (CxoBopoma 2011: 525). V upomy 3Ha4deHHi TONOC JOMy HaOyBae cakpalbHOI KOHOTAIlii i acOI[iaTHBHO KOPEJIoe
3 TONocoM Xpamy, cBsatuHi. KoxkHa ocoba, Ha TymKy ¢inocoda, € BogHouac i XpaMom, i 1oMoM Boxkum, a 11e — KUBUM KaMiHHSIM,
i3 sixoro “YKusbiii boxiit Jom cocraBmsiercs” (CxoBoposa 2011: 216). B ocHOBI 11poro mapanesizmy — 3HOBY  0iOumiitHe Ti10,
a came — cjoBa anocroJa [lerpa, ckepoBaHi 0 YUHIB, Ie XPUCTHIH Ha3BaHO ‘)KMBUM KaMiHHSIM” it Oy/I0BH “TyXOBHOTO JOMY”,
Lepxsu (Bi6mis 2018, 1 IIt. 2:5). O6pa3 goMy-Xpamy CBATHH, BiIMEXKOBaHHUIl BiJ CBITY Ta HOro CyeTH, IiTHECCHHH, “TOpHIH”.
V T'. CkoBopoau Iieli cakpalbHHUI TOMOC TOCIIJOBHO BTUTIOITH CUMBOJIIYHI 00pa3u sickuHi (CkoBopozaa 2011: 64), Budiaeemcbkoi
neyepu (CxoBopoaa 2011: 258), uepueuoi kemnii (CkoBopoaa 2011: 1185), nomy Ha kameni / ckeni (CkoBopoaa 2011: 73). Baxnugo,
II0 TPOCTIp Y IIbOMY 3HAYEHHI BTpadae CBOI cTali Mexi, HaOyBalO4YM 3aTHOCTI 3BY)KYBATHCS 70 PIBHS CepIls i PO3LIMPIOBATHCS
10 o0mmpy Heba: mMaia Kemist (SICKUHs) IS JipuaHOTro reposi 14-1 micHi ctae HeOOM, Tak camo, sIKk HeOOM cTae i 4mcTe ceple, i
TicHa meyepa, B sikiit JliBa Hapomxye bBoxxoro Cuna (CxoBopona 2011: 258). B aneropudHOMy KOHTEKCTi TBOPIB HaBeIeHI TOMOCH
BTIUTIOIOTH 00pa3 “BropsiikoBaHOro” YHiBEpCYMy, 10 “Oropo/pKeHuUi Bif 6e3MexHUX mpocTopiB xaocy” (ABepinues 1997: 153), i
MPOTHCTABIISIOTHCS TIOHATTSIM, sIKi 03HAYAIOTh MUHYIILY CTHXIIO CBiTY — 0Opa3aM Mopsi, XBHJIb, micky (CkoBopoaa 2011: 874). Tak
OIPEIMETHIOETHCST 0apOKOBA aHTUTETHKA BIYHOTO 1 TIIIHHOTO, CAKPATBLHOTO i MUPCHKOTO, IOMY i “aHTHIOMY”.

[HIIMM CHMBOJIYHMM BiIIOBITHUKOM ii€ai3oBaHOro Torocy xutia y Tekcrax . CkoBopoau € aim-caz. Lle i 6i6miitnuii ca-
efieM — paiicbKa JOMiBKa HepIIol JTIOANHH, | 6apOKOBHIA ca/l-BepTOrpa, 10 BTUIIOE EPBICHY FAPMOHIIO CBITY, 1€ 1 cajl 3HAaHHS — IiM
Boxoi [Tpemyapocri, i cax ayuri — ocens boxxoro [lyxa. Sk o0pa3 iauiIigHOro CBIiTy caj y Moe3isx aBTopa BiJIIOBiJa€ OCHOBHUM
aTpuOyTaM KOHIIETITY JIOMY — 3aTUILKY, MUPY, rapMoHii. Y 36ipui “Cajx 60)KeCTBEHHHUX MMiCeHb” 1€ MPUKMETHO LTIOCTPYIOTh 3, 12 it
13 micHi, XyZ0KHIM TI0M sIKUX € pinHi 1t I'. CKoBOpoau TepeHu yKpaiHChKOT MPUPOIM — Caau, 1i0poBa, Moss, — 110, B MiACYMKY,
CHMBOJII3YIOTh JOMIBKY AYIIi JIPHYHOTO Teposi.

LlikaBo, 110 1oMoM aiist inocoda € He JIUIIE CBIT MPUPO/IH, YUCTE CEpLIe | €BaHTeNbChKa CUCTEMA IIHHOCTEH, a i TaKi MOHSTTSI,
SIK 1acTs, npemyapicts, mup (CxoBopoaa 2011: 71, 258, 525), a naBits cama Kuura kuur, bi6mis. Y TBopax 1l Ha3BaHO “Lapckiii
BpaueOHbIi oM”, “anTeka. .. AJs yBpaueBaHis ayuieBHaro mupa” (CxoBopoaa 2011: 521, 571), “roctunHuL’ 1u1s MUTITPUMIB JKHUT-
151 (CroBopopa 2011: 593), ykpuruit OyanHo4dok 3 Oe3iiHHIM ckapOoM. “bubiia, — muine aBTop, — MOX0XKa Ha HEXUTPBIH JOMHK,
OCTaBJICHHBIN OOTATHIM OTIOM. .. B Hacbie CbIHY”, SIKMiA TINBKH 3 4aCOM 3[J0Ta/Iy€ThCs, 1[0 “cell JOMUK ecTh rpomasa Oe3irbunaro
cokposuia” (CxoBopona 2011: 595). B aneropudHomMy CeHCi TYT iA€THCS PO CHCTEMY €BAaHTebCHKUX BapTOCTEH Ta iCTHHHUI
HUIAX OOTOMi3HAHHS, SIKi B PO3YMIHHI MUCIIUTEIIS TIOCTAIOTH HE YNM 1HILHM, SIK IPOLIECOM HEYCTaHHOTO yXOBHOTO CMHCIIOIOLIYKY,
caMOOyY/iBHUIITBA ¥ TIOBEPHEHHS 110 JOMY BIACHOTO CEpIIL.

BucHoOBKH i nepcnekTHBH MaiiGyTHIX Kociimkennb. Tox, 1iM y TBopax I'. CKoBOpoau — Iie mepeayciM iaeanbHuii Tornoc i yHi-
BepcajbHE MOHSITTS, 10 03HAYaE caMy JIFOJHHY, CBIT 1I IHHOCTEH 1 Te OHTOJIOTIYHE Cepe/IOBHIIE, B sIKE BOHA BIUCaHA. XyI0KHIM
BTUICHHSIM 1IbOTO TONOCY € BapiaTUBHI 00pa3u AOMy-ceplisi, IOMy-Xpamy Ta JIOMy-Cajy 3 NPUTAMAHHUMHU iM KOHLENTaMH MHDY,
CBSITOCTI, TApMOHIi, — 3arajoM, OJIFOJHEHOT0 CBITY HiHHOCTEH. [{iM y IbOMY CeHci ocTae (popMOIO IPOCTOPOBOTO 300paXKEHHs He-
MPOCTOPOBUX KATEropiif, THM OCEepIsIM JyXOBHOCTI, 10 Ja€ JIOJMHI 3MOTYy BIIOBHI peaji3yBaTH BCIO TIMOWHY CBOET JIFOICHKOCTI.
Came Tomy y TBopax ¢inocoda HeMae BUpa3HUX MaTepialbHUX MapKepiB TOrocy jgoMy. HaBiTh BiATBOpEHHI Ha OCHOBI €ICTOJISIPI0
o0pa3 maJoi 3aTHIIHOI oceli 3 11 reorpadiuHOI0 KOHKPETU3ALIEIO i CKYITUMH TIPEIMETHUMHU XapaKTePUCTHKAMH, 1a€ 3MOTY CTBEp-
JUKYBaTH, 110 AiM Juist disocoda — 1e paiie He peaabHHid TOIoC, a iJealbHUi MPOCTip, HapuHa AyXY.

ManpiBHHK 3a cThiieM KUTTs 1 dinocod 3a moxmukanusm, I'. CkoBopona, yce i, HeBIIMHHO Bi4yBaB MarHETHU3M piIHOTO
JIOMY, CBi/IOMO YH I103aCBiJJOMO ILIyKaro4yH Ha reorpadidHiii KapTi TOro THXOro Miciyl, sike 0yso 0 3eMHOIO raBaHHIO HEOECHOTO
mupy. B “Y6oromy JKaiiBopoHky” Takum kpaem Ha3BaHa YKpaiHa — 3eMiisl, Jie 3HAXOIUTh OCTaHHIH NPUXHCTOK OOTHHS CIIpaBe/i-
mBocti Actpas (CkoBoposa 2011: 929). Ha mani Ykpainu Takum oazucom s ¢inocoda 6yna CrnoboxaHmHa, a Ha ii TepeHax —
Maja 3atuiiHa oceist B [laH-IBaHiBUi 3 11 HEOAMIHHUMHU aTPHOyTaMH, — CAMOTOIO, THIICIO 1 IPHPOIOI0, — IO TAaK HaraJyBasld
MUCBMEHHHUKY piiHi kpai moonu3y JIyoen na [TonraBuiuHi.

V miacymKy, yci 1i TOIocH, peaiibHi i ieanbHi, GOPMYIOTh aBTOPCHKY Bi3i0 JOMY — [THOOKY, CHMBOJIUHY 1 TTOJi(OHIYHY.

[MepcrieKTUBHUM HANPsIMKOM MaiOyTHIX fociiukeHb Tororpadii miteparypuux TBopiB I'. CkoBopoau Mir OW cTtaTd aHai3
XY/I0’KHBOI pelieriii TOMOCIB JOPOTH, OIS i Xpamy.
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OYHKIIIOBAHHA ETHOOBPA3IB
Y MEXAX IOT'PAHUY “BIYMHOI'O KAJIEHIAPA” BACHJIAA MAXHA

Y emammi 3a 0onomozoro npogioHo2o imazonoziuno2o mMemoody 0OCHOHCEHO 83AEMOOIN0 HAYIOHATLHUX 0OPA3I6 V) MeHCax emHOK)Ib-
mypHux noepanuy pomany Bacuns Maxua “Biunuii kanendap”. [Ipobnema xyooscnvoi penpesenmayii “ceoeo” i “uyaxcozo” y nimepamy-
PO3HABYIL OyMYyl, 30KpeMa 8 KOHMEKCMI IMazono2iunux cmyoitl, Habysae akmyanvrocmi 3 11 nonosunu XX cmonimms y 36’513Ky 3 HO80HO
NOBOEHHOIO OILICHICMIO, 2I00ANI3AYIUHUMU MEHOCHYISIMU MA PO3GUMKOM MObLIbHOCMI cycninbemea. Haykosyi 36epmaiomuvcsi 00 mexcmis,
V AKUX 8I000paAdiCeHO (QYHKYIIOBAHH a8mMo- ma 2emepoobpasis, NOpyuieHo npooaemy emHoiOeHMUYHOCi, NOigoHIT 20n0cis y mexcax
monocig-nozpanuy. PisHoMaHImHa Xy00dcHs Mana i wupoKkutl icmopudruil Konmexcm pomary Bacuns Maxua “Biunuil karenoap” 8iomeo-
PIOE 83aEMOQII0 pO3MAimms Kyibmyp, 30Kpema YKpaincbKol, NOIbCbKOI, €6PEiCbKOl, MypeybKoi, Y (hPOHMUPHUX 30HAX.

Mema cmammi nonsizae 6 ananizi CnigiCHY8aHHsL KYIbMYPHUX MPAOUYill i NOOYMOBUX 36UHOK PIZHUX eMHOIMIOMNCI8 ) KOPOOHAX No2pa-
HUY, penpe3eHmosaHux y pOMaHi.

OcHo8HUM MONOCOM, HA ML AKO20 PO320PMAIOMbCA Nepunemii mexkcmy, nocmae yKpaincoke ceno HAznoseys. lcmopis kKoncmpyroeanus
A3n08ys sk nozpanuuis oxonntoe nepiod 6io XVII 0o XX cmonims. Yracniook 6azameox 60€H, sKi 020pmanu Kpail, Monoc cmag 00MieKo
011 6a2amvox HAYIOHANLHOCMEN, HANPUKIAO, GIPMEHIS, €8peis, NOISAKI6 Mowo. Y cmammi npoananizosano 63aEMooiio yux emHooopasis 6
acnexkmi GitiHu, penieii, apXimexmypu, MO8U MoOwo y pisHi icmopuyHi nepioou i Konmexcmu. Taxod 00 yeazu 635mo il iHull NOIKY by pPHI
VKpaincoki monocu maxi, saix Mumnuys, bByuay, abo sc cemeponpocmip Epycanumy (I3painy).

YV pobomi dosedeno, wo, nonpu nemodiciugicme YHUKHEHHA KOHDUIKMIG, Y MedHcax emHOKYIbIMYPHO20 NOSPAHUYYS. KOPOOHU MIdIC
“ceoim” i “uyorcum” cmaiomv He MAKUMU 20CMPUMU Yepe3 GIOKPUMICHb 00 NI3HAHHI 36Udais | mpaouyii npedcmasHuKie IHUUX enHoCis.
VY pomani Bacuns Maxna nazonoweno, wo kodicha nayis soepicac c6010 i0eHmuyHicms HAgiMb Y KYIbMypHOMY 0a2amo2010cci hpoHmupHux
30H.

Knrouosi cnosa: imazonocis, “ceoe—uydice”, emHOKyIbmypHe NOSPAHUYYSL, IOCHMUYHICMb, RPOCID.

Olha Demchuk,
Postgraduate student of Ukrainian Language and Literature Department,
The National University of Ostroh Academy

FUNCTIONING OF ETHNO-IMAGES OF “THE ETERNAL CALENDAR”
BY VASYL MACHNO WITHIN THE BORDERLAND CONTEXT

The article employs an imagological approach to explore the interplay of national images within the ethnocultural confines of Vasyl
Machno’s novel “The Eternal Calendar”. It delves into the artistic representation of “own” and “other” in literary discourse, particularly
within the framework of imagological studies, which gained prominence in the latter half of the 20" century amid post-war realities,
globalization, and the development of social mobility. Scholars have turned to the texts that reflect the functioning of auto- and heter-images,
addressing the issues of ethnoidentity and the polyphony of voices within the topos of borderland. Makhno’s novel “The Eternal Calendar”
intricately weaves a diverse artistic tapestry against a broad historical backdrop, depicting the interaction of various cultures — Ukrainian,
Polish, Jewish, Turkish, and others — in the frontier zones.

The article analyzes the coexistence of cultural traditions and daily habits of diverse ethnic images within the novel’s borderland setting.

The Ukrainian village of Yazlovets serves as the topos, providing the backdrop against which the narrative unfolds. Spanning from the
17" to the 20" centuries, the history of Yazlovets as a border region is marked by numerous wars, leading to the multicultural composition in
the topos, hosting Armenians, Jews, Poles, etc. The article examines the interaction of these ethnic images across various historical periods
and contexts, encompassing the themes of war, religion, architecture, language, etc. Additionally, it explores other multicultural Ukrainian
toposes such as Mytnytsia, Buchach, and the heterospace of Jerusalem (Israel).

Through its analysis, the article demonstrates that despite inevitable conflicts, the delineation between “own” and “other” within the
ethno-cultural borderland becomes less rigid through the openness to understanding the customs and traditions of different ethnic groups.
Makhno’s novel underscores that each nation retains its identity amidst the cultural polyphony of frontier zones.

Keywords: imagology, “own—other”, ethnocultural borderland, identity, space.

IlocTaHoBKa npodaemMu. Y 3B’S3Ky 3 MIrpalliiHUMH MpolecaMy Ta Ta00aii3auifHIMU TEHACHIISIMU B Cy4YacHil HAyKoOBiil 1
CYCHUIBHIH JTyMIli MOCTYHOBO 3pOCTA€E 3aliKABICHHS HAallIOHATBHUMH KOPJOHAMH K TeorpadiuHiUMHU Ta HOMITHYHUMH, TaK 1 MEH-
TaJbHUMH. BiqmoBiaHO OAMH 13 BaroMuXx JOCTITHULIBKUX BEeKTOPiB apyroi mosoBuHu XX it noyatky XXI cTomite Oyino cupsMOBaHO
Ha B3a€MOJII0 PI3HUX €THOCIB Ha COLIAIbHOMY, KyJIbTYPHOMY, PENirifHOMY, MUCTEIIbKOMY Ta IHIINX PiBHAX. Y JTiTEpaTypO3HABCTBI
Taka TCHACHLS MPOSBUIIACS B 3apOJUKEHHI HOBOI rally3i KOMIIAPATUBHOI HAYKH — IMarojiorii, OCHOBOIOJIOKHHKAMHU SKOI CTaIn
Kan-Mapi Kappe ta ®pancya [tosp. Jocainauku y apyrii nonoBuni XX cromirrs, micis J{pyroi cBiToBOI BiliHu, Tpanchopmy-
Banu npoOnemMy (QyHKLIIOBaHHA Ta PELENIii pi3HUX ETHIYHUX 00pa3iB 1 KyIbTYpPHUX ACHEKTIB KOXKHOI HAIlii y TEKCTOBY IJIOMINHY.
KrrouoBoro B imarosnorii € quxoroMiyna napaaurma ceoe—uyosce (Jlipcen, 2011: 371). IIpobnema B3aemonii eTHOOOpa3iB y TEKCTi
3arOCTPIOETHCS B MEKAX ETHOKYJIBTYPHOIO HOTPaHUYUst, a00 7K OMEXIB s, IPUKOPAOHHS 41 PPOHTUPHOT 30HU. TaKMMHU MOCTAIOTh
HaceJIeHI MyHKTH YM MicTa, ¢ BHACIIIOK MEBHUX 00CTaBHH (YHKIIIOIOTH IPEACTABHUKY PI3HUX HALliil y KOOpAWHATAX “‘7IOMiIHAHT-
HUX KOHOTAaMill COLiabHOTO, TyXOBHOTO IUIAHY — PENITiMHUX, eTHIYHUX, COLIONCUXO0IO0T1YHNX, KynbTypHuX~ (bapabarmr, 2020: 7).
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TakuM YHMHOM, Y CyYacHii JIiTepaTypo3HaBUiil [yMmili Bce OLTBII aKTyadbHUM CTA€ JOCITIIPKEHHs TBOPUYOCTI MUCbMEHHHUKIB, Y TEK-
CTax SKUX SICKPaBO BUPAXKEHA MOETHKA YaCONPOCTOPY i MOTHUB B3aEMOJIi c6020 i uyscoeo B TONOCAX-NPUKOPAOHHAX. [0 Takux
TBOPIB HaJIeXKUTb 1 pomaH Bacuis Maxua “Biunnit kanengap” (2019).

AHaJIi3 0CHOBHUX A0CTiT:KeHb i my6Jrikaniii. TBopuicTh yKpaiHCHKOTO MMCHbMEHHHUKA Y CBITIII PI3HUX HAYKOBHX HAIPSIMKIB BU-
Buanu Tamapa ['yunoposa, IOmis €merp-J{o6poHocoBa, Mukona Insuutekuid, Jligis [Ty3apak, Mapist PeBakosud, Borgan Pyouak,
Onecst Kanunromko, Oxcana ITmromuk, Tersna [lleBuenko Ta iHiii.

Cepen JOCIITHUKIB METO/IOJIOTIYHUX 1 TEOPETUYHHX aCIeKTIB IMaroyiorii B CBITOBOMY JMCKYpCi MOKHA BHOKpeMuTH Maudpena
bemnepa, I'oro usepinka, daniens-Anpi [Taxo, Ensapna Caina, Ixaba Xaccana. Cepen BITYM3HSHUX HayKOBIIB 0 MpoOIeMU
c8020—uyaicozo 3Bepranucs Bacuns By auuit, Haranis T'op6a4, Haranis Kiop, Mapis Moxnuus, Jmutpo Hanmusaiiko, Ipuna Ilymype,
Spocnas IMomimtyk Ta iHmi.

Takox HayKOBO-MeTo/j0NoriuHy 6a3y i€l po3Biaku ckianu mpaii Jxoena Jlipcena, npucBsiaeHi icTopii # MeTomosorii imaro-
Jnorii, mpo6semMi Hal[ioHaNbHOT IIEHTUYHOCTI, QyHKIiIOBaHHIO eTHOOOpasiB. J{o yBaru B3sto mociimkenns FOpis Bapabarua om0
QHaJII3y eTHOKYJIbTYPHOTO IIOTPaHUY sl B KOHIIENTYaIbHOMY, TUIIOJIOTIYHOMY if cUTyaTHBHOMY acriekrtax. [Tiy yac HanMcaHHs cTaTTi
TAKOXK PO3TTISHYTO Haykosi niparyi Citnanu Kouepru ta miteparyposuasui possinkn Hoxaxana ITerposcskoro-IliTtepHa, mpucese-
Hi pomany “Biunnii kanenaap”. YTim, )OoIHE 3 aHATI30BaHUX JOCII/KEHb HE 30cepe/KeHe Ha pobieMi B3aeMoii eTHooOpasiB y
¢dpouTHpHIi Tonorpadii pomany Bacuist MaxHa, 1110 # poOHTb IO CTATTIO aKTYaJIbHOIO.

Meta po6oTH moJsirae B CHCTEMHOMY JIOCITIDKSHHI B3a€MO/IiT €THIYHUX 00pa3iB y Mekax MPUKOPJOHHUX 30H poMany “Biunuii
Kajengap”.

[TpoBiAHUM METOAOM CTYIl i3 METOIO TOCHIKSHHS BiATBOPEHHS €THOOOPA3iB y MOMIKYIbTYPHOMY ITPOCTOPI 0OpaHO iMaroso-
riyanii. Takok BUKOPUCTAHO €JIEMEHTH KYJIbTYPHO-ICTOPHYHOTO METOY JAJIsl XapaKTePHCTHKU KyJIbTYPHUX 3MiH 1 CITiBICHYBaHHS
aBTO- if reTepooOpasiB y pi3Hi YaCOBI MPOMIXKKH, T€OMOSTHYHOTO aHAIli3Y, SIKUI JO3BOJISIE PO3TIISIIATH TEKCT SIK CYKYIHICTh I€0Io-
eTUYHHUX 00pa3iB i CIPIMOBaHHUIT HA PO3YMiHHS BILUIMBY IPOCTOPY Ha MOJTi(OHIIO rONIOCIB y pOMaHi.

BuxkJiiag ocHoBHOro Martepiauy. Bacuins MaxHo — yKpalHChKHI TUCHMEHHHUK, ‘‘SIKMH CTaB KOCMOIIOJIITOM, 1 KOCMOIIOJIT, KUt
sanuinaetbest ykpainiem” ([lerposebkuii-Iltepn, 2016: 12). Citormsia riodansHOro aBTopa, TSHKIHHS 10 MaHAPIBHOTO CIIOCOOY
JKUTTS, BIAKPHUTICTD /0 IMi3HAHHS KYJIbTYPHHUX Ta LMBUTI3ALIAHAX CBITIB yyowco2o BiOOPaXarThCsl HA TEMATHI TEKCTiB Bacuis
Maxwna. JIeWTMOTHBaMH TBOPIB MMCbMEHHHKA MOCTAIOTh TOETHKA IPOCTOPY, HOBOTO HOMaJHU3MYy, MOIIYKY CaMO- if €THOIJeHTHY-
HOCTI y MOBCSKACHHUX BUKJIMKAX r100ai3aiiHoro cborofeHHs. Sk HacligoK, SK y MOSTUYHUX, TaK i MPO30BUX TEKCTAaX aBTOPA
OKpECJICHO MIMPOKY CBITOBY Tomorpadiro it pi3HOMaHITHI iCTOPUYHI Ta KyJIbTYpHI KOHTEKCTH, PEIIPE3CHTOBAHO HEOCSHKHY CHCTEMY
reTepoodpasis, 110 # crpusie MOMyJIIPHOCTI aBTOpa He Juiie B YKpaiHi, a i 3akoponoM. J{eGroTHuii i Hapasi equHuii poman Bacuis
Maxna “Biunnii kanenaap” (2019) He cTaB BUHITKOM i 3/100yB NPUXHIBHICTh y BITYM3HSIHMX JITEPATypO3HABYMX KOJaX, MO3ASIK
OyB HominoBanuii Ha Kuury poky BBC — 2019 i na llleBuenkiBcbky npemito — 2021, i ctaB pe30HaHCHHUM B iHO3eMHil kputui. [lo
npukiiaxy 2020 poky pomat 3100yB repeMory B repiiiil ykpaiHCbKo-niTepaTypHiii npewmii “3yctpiu”, a Bxxe 2022 poky B nepexiiai
Borpana 3aaypu KHUra IpeTeH/lyBaia Ha jlitepatypHy Haropoay LlenTpanbroi €Bponu “Anremyc”.

Poman “Biunnii kanenaap” Ha3UBalOTh MAaCIITAOHUM JIITOIMCOM, OCKUTBKH TEKCT oxorutroe icropuuni moaii XVII-XX cromiTs.
Takox y kpuTHLli TeKkcT Bacuiist MaxHa XxapakTepu3yroTh K TBip 4acy i IpOCTOpy, OCKIIBKH iCTOpU30BaHa Ta MidoIorizoBana To-
norpadist “noegHye KOJICKTHBHI i iHAMBIAyalbHI CIIOTa/IH, TE, IO IpiMa€e B KOJCKTHUBHOMY HECBIIOMOMY, 3 OKPEMHMH IepOsIMU Ta
pizaumu HauioHaapHUMH rpynamu” (Nabytovy€, 2021: 61). TToabchko-Typerbke IpOTHCTOSHHS apyrol moaoBuHU X VII cropivds,
Iepma i Jpyra cBiTOBi BifiHU if iHIII KOH(IIKTH PO3roOpTalOThCs 3/e0LIBIIOr0 B MeXKax YKpaiHChKHX TOIOCIB, 30kpeMa bywaua,
Murtauii, HoptkoBa. OfHaK HEHTpaIbHUM Y 1iepebisi icTOpHYHUX MOAIH € SI3110Bellb, Y KOOPIMHATAX SKOT0 BiI0YBa€THCsI OUIBIIICTD
BoeH. Tonorpagdiro cyuacHoi Tepromninbumnu Bacuis MaxHo Ha3uBae “canamMaHIpoBOIO 3eMJIe0”, 110 B IOro TpaKTyBaHHI 03HAYa€E
Kpai “30pOHHMX CYTHYOK, OKEXK, IPOIUTOI KPOBI, XkKaxy. AJie He OHe MOKOIIHHS TyKHHI[IB TYT 3HAXOIMWIO IPUXHUCTOK, stabilitas
loci, xuawun B 110 IPUKOPIOHHY 3eMitio 3epHa cBo€el KynbTypr” (Kouepra, 2020: 9). Takum 4nHOM, )KOPCTOKI MOIi, SIKi € TIOM
poMaHy, epeTBOPIOIOTH MepepaxoBaHi BHIIE YKPATHChKi Kpal Ha €THOKYJIBTYPHI OTPaHUYUsl, OCKITBKH 30pOiHI POTHCTOSHHS 32
HEBHI TEPUTOPIT MOPOJKYIOTh 3MilllyBaHHS €THOCIB, HAIIPUKJIA]], YKPATHCHKHX, €BPEHCHKUX, BIDMEHCHKIX, OJIbCHKUX, TYPELBKHX.

3HaYyHa YACTHHA POMaHy [IPUCBSYCHA CIIBICHYBAHHIO Y ()POHTHPHHX 30HAX PI3HUX KYJIbTYD 3 4aciB MPOTHCTOSHHSA OCMaHChKOT
imrepii ta Peui [Tocnionuroi Bipomosx X VII cromittst. [Tonpu Te, 1110 eKCMaHcis yKpaiHChKUX 3eMelb sIK OCMaHaMH, TaK 1 OJITKaMu
HOCTIPHSAJIA HIBEIALIT KyJIbTYpHHUX 3BHYAiB MiCIIEBUX MEIIKaHIIiB, 00pa3u 3arapOHNKIB y aBTOPCHKOMY TBOPEHHI MOCTalOTh POTH-
nexHocTsIMU. OCMaHH, SIKHX CTEPEOTHITHO IIPUHHATO BBAXKATH )KOPCTOKUMHU, HAMArajanucs 3 I0Baroko CTABUTHCS J10 PEINiriit uyorcoeo.
[TobymoBa MeveTeil He cTaBaja IiJICTABOIO Ul PyWHAILT CHHATOr, KaTOJUIBKUX YM MIPABOCIABHUX XpaMiB. SICKpaBUM CHMBOJIOM
KOMIIPOMICY XPHUCTHSHCHKHX 1 MyCYJIbMaHCHKHX TPAIMILIi 1 3BUUAiB y Mekax morpanud “BiuHoro kajaenaaps’™ cTano BeCuUIs mpej-
CTaBHUILI OJIHOTO 3 IIEHTPAJIbHUX POAiB poMaHy Bapsapu bapesud i3 ocMaHChbkuM ypsiiHUKOM Myp3010, Jie 0yJ10 JocarHyTo 6anaHe
TpaAuLii SIK B OJ1s131, BECIbHIN mporiecii, Tak i B peniriiHoMy actiekti: “...Mypsa ne nanoasieas na nputinsmmi Bapsapoio iciamy.
Bupiwunu, wo éona 3anuwumoscs xpucmusinkoio, aie wnod gionpasiame y meuemi’” (Maxuno, 2019: 195). Okpim Toro, mijx gac
BOEHHUX JIili, KOJIK 32 yMOBaMK By4arbKoro J0roBopy MOJISIKK OYyJIM BUMYIIIEHI 3aMUIIUTH TepuTopii [loaimsi, ocMaHChKuil mara
HakazaB “‘He pyuHysamu Kocmenis i He nepecuioysamu 3a 6ipy, 3anuwumu wiaxmi npaeo na maemxu”’ (Maxno, 2019: 116). Konn x
Peui [Mocronuriit 1699 poky Bianosiaxo 10 KapiaoBeupkoro 10roBopy NOBepTAIUCS 3eMITi, IKUMHU BIPOIOBXK JIBAALSATH CEMU POKIiB
KepyBaJll OCMaHH, MOJISAKHU JIiSUTH KOPCTOKO # Oe3xkKanicHO, He3BaXkarouH Ha Te, 110 IXHi BOPOTrU MOKHIau 3emii 6e3 60ro. Takumu
K )KOPCTOKUMH BOHH OyITH i 10 YKpaiHIIiB i 1HIINX HalliOHATBHOCTEH, SIKi “OTypeudniiucs” 3a 1eii gyac. SIckpaBo 1e BijioOpakeHo B
CIOXKETi pOMaHy, KOJIH 3ariH XOPYH)KOT0 MOJIbCHhKOT rycapii AHTOHIs BosstHebKOTO YBiiimoB 1o Muthuti: “Hadeopi nobauus nepy-
xome mino Onygepra-nmaxonosa. Xmocw i3 sacony Bonancvkozo posmpowjus tiomy uepen. I[lopyu i3 Onygepkom nexcanu nomsmi
ncu” (Maxno, 2019: 198). KapTiHH )KOPCTOKUX BOUBCTB MPOCTHX JIIOJICH CYIIPOBOKYIOTh MOJIBCHKE IIOBEPHEHHSI /10 MOIIbCHKUX
3eMeJsib. 3roJJ0M aBTOp OIHCYE XKUTTs PPOHTUPHOI 30HM 3a mpasiinusa Pedi [TocronuTol, micis skoi “fzriseys 3anenas i nepe-
meopuecs na eenuxe ceno’”’ (Maxno, 2019: 205), eBpei nmepecraiy Halaro[pKyBaTH TOPTiBeJIbHI Ta peMiCHHYI CrIpaBH, 00 3a MOJISKIB
e Oyno Baxkye, a BipMEHH HE 3aXOTiJIM MMOBEpTAaTHCs 3/1e0iibinoro yepe3 yHiro Mikosas TopocoBruya 3 KaTOIHIBKOIO LEPKBOIO,
OCKITbKHU OyJM GE3KOMITPOMICHI B aCTIEKTi Peirii.
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Haii6inpire koH(IIKTIB y B3aeMOIl IMIKIB c6020  uysico2o B IOTpaHUUUsSX pOMaHy 0a30BaHe caMe Ha OCHOBI peniridHuX
cBiTorsitiB. Y MUTHHLL, sIKa € 11e O/HI€I0 PPOHTUPHOIO 30HOI0 POMaHy BifOyBanocs MOCTiiHE MPOTUCTOSHHS MXK XPHUCTHSIHAMHI
Ta oaesMu: “JKooHi espeticoki inena 3i Ceamozo nucoma He mo2au ou nepekoHamu Hiko2o 8 Mumuuyi, wo eeépei ne 6uHHI y cmepmi
Cnacumens... Yci mumnuyoki eepei’ pazom 3i ceoimu dcinkamu ma oimemu oyau eunni” (Maxno, 2019: 251). OcHoBoto moaioHOT
KOH(POHTAIT € HOBO3aBITHI BipyBaHHsI XPHCTHSIH Y Te, 0 caMe i3pailbTsHU BinBepHyHcs Bix Icyca Xpucra, 3aluIuBIIm Horo
MOMHPATH, KOJH XK foai3m Bu3Hae juine Ctapuit 3aBit. €Bpei Te)x He BTpadaid CBOIX MOXIJIHMBOCTEH IMOAPATYBATH XPUCTHSIH,
Hanpukiax AnbOiH OyayBaB CBOIO KOPUMY HABIIPOTH HOBOTO Xpamy: “IToku 6cmanosnosanu ma npunacog8ysdanu ikoHocmac ma
yapcoki epama, omeyv Peniwiman 3i 80IM NOMIUHUKOM cnocmepieanu, AK 3600umscs kopuma’ (Maxno, 2019: 251-252).

[MoeaHaHHs KYJIbTYp Pi3HUX HapOJiB MEpelaHo B acmekTi apxiTekTypu. OKpiM CHiBiCHyBaHHs 0araThboX peiriiHuX Cropyn
pi3HEX KOH(eECii y MexkaX 0JHOTO MPOCTopy, S310Bels OyB 0TOYCHUI OpaMaMH, sIKi HOCHIIM Ha3BH €THOCIB, 1[0 MENIKAIOTh y HOTo
Mexax, a came Pycbka Opama (Bin “pycunu’), KumiBceka 6pama Ta BipMeHcbka Opama, KOTpa cTosiia Ha 1uisixy 10 by4aga. Bin-
MOBiHO 10 poMaHy GyHIaMeHT BipmeHnchkoi 6pamu 3axinaB Munac CUPHHOBHY, @ BXKE IMIC/IsT HOro CMEpTi CIIOPYI 3aBEPILIMIH.
Bukonysanu Opamu Oinblne 3axucHy QyHKIi0: “...nobauunu Bipmencoky 6pamy, wjo 3amynsiia 6 i30 0o micma 3 60ky byuaua, i
060M 30asanocs, wo eona ebepesice ix marooic 6i0 gitinu”’ (Maxuo, 2019: 72). TakuMm 4rHOM, CIIOPYAH, 30yA0BaHI Pi3HUMHU HALIisI-
MH, BUKOHYBaIIU 00’ €IHyBaJIbHY (YHKIIII0, 3aXUIIAI0YH COOO0I0 €THOKYIBTYPHE OMEXKIB sI.

SIBuina acUMIsSILIT # KOMIIPOMICHOCTI crocTepiraeMo B muTaHHsIX MoBU. OCHOBHA (yHKI[isl MOBH HOJISITAE B 3a0€3MeYeHHi po-
1leCy KOMYHiKallii, BiIIIOBIZIHO BOHA € 6a30BUM CIIOCOOOM Mi3HAHHS 4yotc020. [IpUCTOCOBAHUMH JI0 KUTTS B MOTPAHUYUSAX Y MOBHO-
My acIieKTi BUSIBHINCS BipMEHH, sIKi 3a mpaBiiHHs OcMaHCHKOT iMITepil OCBOIIH TypeLbKy, a Micis MPUXO/LY MOJISIKIB — MOJBCHKY,
TaK0X MOTJIM PO3MOBIISITH # yKpaiHchkoto. ' puite bapeBuy, sikuii pakTHYHO 30yAyBaB MMyHKT MPOIMYCKY TOPTiBIiB i MaHIPiBHHUKIB,
a00 K MUTHHLIIO, 33117151 6e30ap’ €pHOT KOMYHIKAIIIi TeX “HABYUBCs KIIbKOX MO8 — 08a-mMpu 0eCSMKU Ci8, AKUMU Mie nopo3ymimucs”
(Maxwo, 2019: 84). OnanyBaBuy iHO3eMHI MOBH, [ pHIlb MIT CIIyXaTH iCTOpIi KyMI[iB i OJOPOXKHIX, SIKi ITATHIN HOMY “MHTHUI
yuHII”, 1 i3HABATUCS OLIbIIE TIPO CBIT 1 KYJIBTYPY uyoscux. DaKTHIHO KOXKEH 13 €THOCIB, IPOXKMBAIOYH B TIOTPAHUYHUSIX, TAK UM TaK
BUBYAB MOBY iHU{020 13 METOIO TOPO3YMITHCS.

3arangom poman Bacums Maxna “Biunnit xanenmap” mocrae 0araToOKyJIbTYPHHM MPOCTOPOM, Y SIKOMY IMEperIeTeHi Toj0CH
Gesmiui etnocis. Ha xymky VMoxamaua Ilerposcskoro-1ltepra, “ronosue mis Maxua — noeguaty Damnauny Ta Brmssknit Cxiz,
Murhuio Ta €pycanum, karacTpodidHi moil 0AHOro Hapoay — 3 ApamMaTHIHUMHU nofdismu inmoro” (ITerposebkuii-1ltepH, 2021).
BiamoBiiHO y TEKCTi TakoXkK BiATBOpeHO Tonorpadito TypedunHu, AMepuky it [3painto B pizHi icropuuni nepioau. HaitGinpir mosi-
KyJBTYPHUM CEPEJI TOTIOCIB uydicoeo Toctae €pycannm, sIKuii HalsiCKpaBilie BiIKPUBAETHCS PELMITIEHTAM y TIOI0POKi BipMEHCHKO-
ro Kymii pojoM i3 S3nosist Munaca CuprHoBHYa. €pycaniM MOCTaB TOCTUHHUAM MiCTOM JUIs TAJIOMHHKIB YCiX HAIlliOHATBHOCTEH 1
pediriii, siki JOCATIN KOMIIPOMICHOTO CriBiCHYBaHHs: “I[[06 yHUKHYMU KOIOMHEYT MIdIC GIDMEHAMU MA 2PEKAMU, NPABO GIOHUUHSIMU
20710611 06epi Xpamy manu 06a €pycanumcovki poou mycynomar” (Maxno, 2019: 79).

Otxe, Ha TJTi BCeCBITHBOI icTopii B pomani Bacuis MaxHa “Biunuit kanenaap” neperuniTaloTbest KyIbTypH YKPaTHChKHX, TOJTb-
CbKHX, BIDMEHCBHKHX, EBPEHCHKUX, TYPELBKHUX TOILIO €THOCIB, SIKi HAMAraloThCsl B3aEMOJIISITH MiXK cO00I0, 3HAMTH KOMITPOMICH ISt
MHPHOTO CITiBICHYBaHHS, MOTPAIUISAIOYH Yac Bij yacy B KoHGuiKTH. MiKHaLiOHaIbHI KOH(pOHTAii 31e011bII0r0 BUKJIMKAHHI Bijl-
MIHHOCTSIMH PEJITiifHUX CBITOIIISIB, 110 HaifsICKpaBillie TOMITHO Ha MPUKJIai FoaeiB i Xxpuctusia. HaroMmicTs iMiIKi ceoco i uyaico-
20 B POMaHi JIOCSTAIOTh KOMITPOMICIB, HE BTpadarouy BIACHY i€HTHYHICTh, HAWYACTIIIe B aCleKTi MOBU i apXiTeKTypu. MupHe
CMIBICHYBaHHS B PEJIriifHOMY MUTaHHI IPYHTOBHO PEIIPE3eHTOBAHO Ha MPHKJIIA/ reTepornpocTopy €pycainma.

Crij 3ayBaXkuTH, 110 00pa3y 3arapOHHUKIB, 0 SKUX HalexaTb npeactaBHuky OcManchkoi iMmepii ta Peui [Tocnonurol, MaroTh
pi3uuit xapaktep. O0pa3 ocMaHiB MOCTAE TOJEPAHTHUM 10 KYJIBTYp iHUl020, KOJIH TOJISIKM HABIAKH 3/1e01IbIIOro HaOyBalOTh pPUC
JKOPCTOKOCTI, 1[0 CIIOCTEPIra€EMO y KOHTEKCTi BO€EH.

HaiisickpaBinmmu TorocaMu-InorpaHug4siMu B TekeTi Bacuist MaxHa e kpai cydacHoi TepHominbebkoi 0071acTi, cepes sKux Ha-
cammepes BUpi3HsaeThes SI3moBens. [loeTrka TBOpeHH: GPOHTHPHUX 30H Y poMaHi Bacuis MaxHa nepeBaxHO OB’ si3aHa 3 BiifiHamu,
BHACIIJJOK SIKMX Bil0yBa€ThCsl BUMYILICHE 3MilllyBaHHs KyJIbTYp 1 €THOCIB y MeXaX OJJHOTO IPOCTOPY.
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MOBHOKYJIBTYPHUI KOJI YKPATHCHKOT'O BINCHKOBOT'O BOJIOHTEPCTBA
(HA MATEPIAJII HA3B BOJJOHTEPCBKUX OPTAHI3ALIN)

Y emammi obrpynmosano Ooyinvhicme 3acmocy8ants MidCOUCYUNTIHAPHO2O NIOX00Y 00 AHANI3Y GIACHUX HA36 5K 6epOANi308AHUX
3HAKI@ KYIbIMYPU, 30KpeMa 00 AHANI3Y HA38 CYCNITbHUX 00 €OHANHb K 3HAKIG CYCNINbHO-NONIMUYHO20 QUCKYpcy. O6 €kmom 00CaiodicenHs
cmana epyna oHiMie Ha NO3HaYeHHs 6010HmMepcbKkux 06 'eonans (BO), cpopmosanux na mepumopii' Yxpainu npomscom 2014-2022 p. i3
Memoio 3abe3neuumu 60€30amHICMb Ma 2yMAHImMapHi nompedu YKpaincokoi apmii. BusHaueno, sik KOMYHIKAMUGHA Ma penpe3enmamué-
Ha QyHKYil enauearoms Ha UOIp MOMUBAYILIHOI OCHOBU OJi OHIMIB YI€el chepu, NPOCmedNceHo MAKoXHC 3anexcHicms eubopy Haze BO 6i0
i0eonociunux opienmayin epomadsin. CxXapakmepuzo8ano CUMBONIMHUL XapaKmep MOMUBOBAHOCHT AHANIZ08AHUX HA38 MA NPOOVKMUBHI
Mmooerni ix meopenns. Pansicoeano meiphi 0CHO8U OHIMIG 3G YACMOMHICIIO [ 32PYROBAHO 30 CIMPUICHEGUMU CIMPYKIMYPHUMU KOMNOHEHMAMU
HA BNIACHI HA36U, PENPe3eHMO8AHI ) ACMIOHIMAMU — HA38U HACELeHUX NYHKMIS, pe2ioHis, de cmeopeni i (pynxyioroms BO; 6) xoponimom
“Vkpaina” ma noxionum 6i0 Hb020 NpUKMEMHUKOM; MA ANENAMUBY, Y CEMANMUYHIL CIMPYKMYPI AKUX AKMYANI308aHO CEMANMUKY @) ‘Motl,
Xmo 106ums c60i0 6amvKiguUHY, 8i00aHULl ceoemy Hapodoei 20MosuULlL OJisi HUX HA dicepmeu 1 noosuu’; 6) ‘pa3ou ’, ‘cninbHO; 8) Ha36uU
icmopuunux nooiti ma A6uUW, 3HAKOBUX OISl YKPAIHCLKOI Kynibmypu peaniil; 2) yqacuuK sononmepcbko2o pyxy’. Yemanosneno, wo oas
meopenns nase BO ykpainyi suxopucmosyions nepesajNcio EeMHOKYILMYPHI 3HAKU, NOG SA3AHI 3 KOHYEenmochepamu HayionantsHoi icmopii
ma Kyabmypu. [Jokiaono npoananizoeano cucmemy eMoyiuHo-oyiHHux KoMnonenmie snauenns nase BO, a maxodic suceimueno ixuio pons
V hopmysanmi CyCchitbHUX Hapamugie npo NPULUHY Mma RPUPOOY POCIliCbKO-YKpaincyKoi sitinu. [{osedeno, wo ananizo8ani OHiMu MOJICHA
mpaxmysamu sik 00UH i3 Ko4ie 00 8U8UeHHs 0COOIUBOCMEN HAYIOHAIbHOT camoioenmugikayii ykpainyie.

Kniouosi cnosa: coyioonomacmura, MOMUBOBAHICMb, MOSHO-KYIbIMYPHUL 3HAK, KOHOMAYIs HA36U, HAYIOHANLHA I0eHMUYHICMb, BOIOH-
mepcmeo, pocillCbKo-yKpaiHCbKa GitiHA.

Olena Kadochnikova,
Candidate of Philology, Associated Professor,
National University of Kyiv-Mohyla Academy

LINGUISTIC AND CULTURAL CODE OF UKRAINIAN MILITARY VOLUNTEERING
(BASED ON THE NAMES OF VOLUNTEER ORGANIZATIONS)

The article substantiates the expediency of applying an interdisciplinary approach to the analysis of proper names as verbalized cultural
signs, in particular, to the analysis of the names of public associations as signs of socio-political discourse. The object of the study is a
group of names for volunteer associations (VA) formed on the territory of Ukraine in 2014-2022 to ensure the combat capability and
humanitarian needs of the Ukrainian army. The author determines how the communicative and representative functions influence the choice
of the motivational basis for the names in this sphere; the dependence of the choice of names of VA on the ideological orientations of citizens
is also traced. The symbolic nature of the motivation of the analyzed names and the productive models of their creation are characterized.
The derivational bases of onyms are ranked by frequency and grouped by the core structural components into proper names represented
by a) astionyms — names of settlements, regions where the VA were created and function; b) the choronym “Ukraine” and its derivative
adjective; and appeals, in the semantic structure of which the semantics of a) ‘one who loves his homeland, is devoted to his people, is ready
for sacrifices and feats for them’; b) ‘together’, ‘unity’; c¢) names of historical events and phenomena, realities significant for Ukrainian
culture; d) ‘a participant in the volunteer movement’ are actualized. It has been established that Ukrainians use mainly ethno-cultural signs
related to the conceptual spheres of national history and culture to create the names of the VA. The system of emotional and evaluative
components of the meaning of the names of the military organizations is analyzed in detail, and their role in shaping public narratives about
the causes and nature of the Russian-Ukrainian war is highlighted. It is proved that the analyzed onyms can be interpreted as one of the keys
to studying the peculiarities of national self-identification of Ukrainians.

Key words: socioonomastics, motivation, linguistic and cultural sign, connotation of the name, national identity, volunteering, Russo-
Ukrainian war.

Bynap-siKi 3MiHU B KHTTI CyCHIIBCTBA BIUIMBAIOTH HAa HOTO MOBJIEHHS. Y 4Yacu BiiHM BH3HAYaJbHUMH CTAIOTh 00pasu i Ha3BH,
SK1 YBHPA3HIOIOTh PO3PI3HEHHA CTOPiH-CYyNepHUKIB. TOMy MPOTHCTAaBICHHS “‘CBOE — Uy’kKe (BOPOKE)” CTAE 3aCaAHUUOIO OMO3HIIEI0
Y CBIIOMOCTI WIEHIB Takoi cribHOTH. Lle mpoTHcTaBneHHs MOXKe BUpAKATHCS K Oe3MmocepeiHbo (Yepe3 y)KMBAHHS CIIB 13 MPOTH-
JISKHUM 3HAUYCHHSM), TaK 1 IMIUTIUTHO (Yepe3 copMoBaHi cycninbHi HapaTuBu). OcoONMMBO Yy TIUBUMU 0 3MiH Y COLIOKYJIBTYP-
HOMY IPOCTOPI € BIAaCHI Ha3BH Pi3HOMAHITHUX CyCIUIBHUX 00’ €THAHB TA OpraHi3aliil. 3a criocTepeKeHHSIMU JIHTBICTIB, KOAYBaHHS
iMIUTinuTHOT iH(OpMamii B Ha3Bi i, BIAIOBIIHO, 11 pO3KOAYBaHHS, IPYHTYETHCS HA CHUIBHOMY KYJIbTYPHOMY 1 MOBHOMY JJOCBiJIi WiIe-
HIB KOJIEKTUBY, fKi il BukopuctoBy1oTh (Dalberg, 1985: 134; Kapnenxo, 2006: 308; 3umosens, 2018; Demska, 2019, 22). Ha3usato-
4YH HOB1 00’ €KTH, MEPEAYCIM KyJIBTYPHO CKOHCTPYHOBAaHI, a HE MPUPOJHOTO MOXOIKEHHS, CIIUIBHOTA MOBIIB IIPAarHe 3 JOIOMOTOI0
Ha3BU HE NIPOCTO i1eHTHiKyBaTH, a i, 3a BinyuHuM Bu3HadeHHAM O. Jlemcbkoi, “mipucBoitu’ ([emcrka, 2019: 8) ix, 3akoayBaBmu B
camiii Ha3Bi il HANEXKHICTh A0 BIACHOTO MOJITHYHOTO Ta KyJIBTYPHOTO AUCKYpCy. Tox, 3 omHOr0 00Ky, OHIMHU BiJOOpakaroTh EBHY
KyJbTYPHY TPAIHLIIO 1 € MOBHO-KYJIBTYPHUMH 3HaKaMH, a 3 IHIIOTO — €()eKTUBHO MOMIUPIOIOTH 1 MIATPUMYIOTH L0 TPAAULIIO.
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Ha3Bu cycnibHO-TMOMITHYHUX 00’€KTIiB, MPUPOHO, Peati3yioTh i1e0noriuly (YHKIIi0, BHOYIOBYIOUH CBOEPIAHUIA CeMiOTHY-
Huii ipocTip uiei cdhepu. Bubip Ha3BM MiAMOPSAKOBaHUI PArHEHHIO ii TBOPILS OKPECINTH “00pa3 IKUTTEBOTO CBITY JIFOIMHH, Yepe3
SIKM BOHA 0auMTh CBIT i HAMaraeTbes nepedyayBatu oro” (Auapeitayk, 2010: 18). Tomy sk ymopsiikoBaHa CyKyMHICTh MOBHO-
KyJBTYPHUX 3HAKIB CHCTEMa BJIACHUX Ha3B NEBHOI chepH € OaraThM JHKepesoM Matepially Ipo KyJbTypHO-iICTOPUYHMIT KOHTEKCT
BUHUKHEHHs 00 exTiB HoMiHawil (JIykam, 2011: 218; De Stefani, 2016: 54).

Pi3Hi TiHrBICTHYHI aCHEKTH BiTOOpaKeHHs POCIHCHKO-yKpaiHCHKOT BIHM BjKe OMUCAHO B MpAIsiX SIK YKPATHChKHX, TaK 1 3aKop-
nouaux pocninaukis (beneit, 2020; 'punenko, 2022; bpainko, 2023; douenko, 2023; Minesashvili, 2023; Xu B., Tao Y., 2023).
Mera 11i€i po3BiKH — Y JIHIBOKYJIBTYPHOMY acleKTi IpoaHalizyBaTH MOTHBOBAHICTh HOBOI B YKpaiHCBbKi MOBI rpyITH OHIMIiB —
Ha3B YKPaiHCbKMX IPOMaJCbKUX OpraHizaiiii Ta 6maroaiiiaux (GoHAiB (Hani — BOJOHTEpChKUX opraHizariif, BO), 1o omikyoTbes
3a0e3MeyeHHsIM Ta MiATPUMKOIO JisUTbHOCTI yKpalHChbKii apmii. [Iust ii peanizaliii BU3HaueHO Taki 3aBaaHHs: 1) yKIIacTH KOpITyC J10-
CII/KYBAHUX Ha3B; 2) CHCTEMAaTH3yBaTH MOTHBALIIHY JISKCHKY, HA OCHOBI SIKOi BOHM YTBOpEHi; 3) cXapaKTepu3yBaTH KOHOTaTHBHI
KOMITOHEHTH 3HaYeHHsI Ha3B. MaTepialt 1Jist 1OCIiKeHHs Ji0paHO METOIO0M CYITbHOT BUOIPKH 3 BiIKPUTHX [DKEpPeI — MeIiaTeKCTiB
Ta COLaIbHUX MepeK, 00csr BUOipku — 300 oUHUIID.

KopoTtkuii ekckypc B icTopito (heHOMEeHy BOJIOHTEpPCTBA B YKpaiHi 3acBifdye HOro faBHE MOXOKeHHs. [IepBHHHO AisSUIBHICTD
BO OyJia HENMONITHYHOIO — CHIPSMOBAaHA HA JIONIOMOT'Y COLIAJIBHO HE3aXUIEHOMY HACEJICHHIO Ta MOKPAIICHHsS yMOB 0J1aroycTpoio
rpomaacekux Micup (ITacnaBebka, 2016: 25). Jlomomora ykpaiHChKil apMil Ta OCTpaKAAIUM BiJl pOCIHCHKOT arpecii HUBIIbHUM
YKpaTHILIM CTana MOTYXHUM CYyCHTbHUM pyxoM i3 2014 poky, BiKonu novasnocs pociiicbke BiiChKOBE BTOPIHEHHsI HA TEPUTOPIIO
Vkpainu: criodaTky 10 ABToHOMHOI Pecny6miku Kpum, a 3rogom i 10 cxigHux obnacrteil. Biaroai 3amydeHicTh 10 BOJIOHTEPCHKOT
IUSUTBHOCTI cTana JjIs yKpaiHiiB (OpMOI0 aKTHBHOTO OMOPY POCIiChKiil BilichKOBi# Ta rymanitaphiii arpecii. IIpo MacmTabHicTh
BOJIOHTEPCHKOTO pyXy B YKpaiHi IPOMOBHCTO cBia4dath AaHi CBiToBOro peiitunry omaroaifitocri: 3i 103-ro miciut (2014 p.) y 2020
pori Ykpaina nepemictunacs Ha 20-te, a 3a HacTymHi aBa poku — Ha 2-re (CAF-1, 2022; CAF-2, 2023).

Sk popma camoopranizailii HaceJIeHHs, BOJIOHTEPChKaA AISUTBHICTD HE € CYBOPO iHCTHTYIIOHATI30BaHOI0, 00 pealti3yeThes i uepes
odiriifHo cTBOpeHi oprauizarii, i Yepe3 Mepexy HeoiiiHUX crinbHOT. [lonpu BiAMIHHOCTI Y popManbHOMY CTaTyCi 00MABa THITH
oprasizaliii 00’eiHy€ TOH caMHil MOTHB JisTIBHOCTI — MOJISTIINTH HAJArO/HKEHHS 3B SI3KIB MK 00 €THAHMUMH CHITEHUMHU 11esIMU
YJICHAMH CYCHIJIbCTBA, 3TYPTYBATH 1X y MIATPUMII yKpaiHCHKOT apMii, TOK cOCOOM TBOPEHHS TXHIX Ha3B HE BiIPi3HSIIOTHCS.

Amaii3 OHIMIB sIK 0COOJIMBUX 3HAKIB KOMYHIKALlil IPYHTYETHCSI HA HEPO3PUBHOCTI Tpiaau ‘“MOBa-KyIbTypa-ifeonoris”, amke
“MOBa, TOJIOBHHI KOMIIOHEHT KYyJIbTYpH, IEPEac Ta KOHCTPYIOE CBITOIIIS, a TAaKOXK (OPMYITIOBAHHS 1[ICOJOTIH 1 CHCTEM TepeKo-
HaHb s JTIofiei Oy 1b-s1k0i KynbTypr” (Mumby, 1989: 491). 3BepHeHHs 10 BiIOMUX CUMBOJIB SIK TBIDHUX OCHOB IS BIIACHUX Ha3B
YIOCTYIHIOE BIATBOPEHHS CKIIAJHKX i7eH, BiIoOpaskeHHst OaraTomapoByX i€0JI0reM y myOnidvHOMY TUCKYpCi, a TAKOXK J0TIoMarae
yYacHHKaM KOMYHIKaLlil BIMCATH MMO3HAUYCHUI 00’ €KT 70 CBOET CUCTEMH MOPAJIbHUX KOOPJMHAT UM MapKyBaTH HOTO SIK Uy)KHIi.
34YHUTYBaHHS MPUXOBAHMX 3MICTIB 3 HAa3BU CIIUPAETHCA HA CHPOMOXHICTH MOBLIB BUOKPEMHTH acOL[iaTHBHO-00Pa3HUI CKIaAHHUK
ii 3Ha4YeHHs 1 HA IXHE 3HAHHA KYJIbTYPHO-HALlIOHAJIBHUX €TAJIOHIB Ta cTepeoTHIliB. OCKiIbKN po3iidpyBaHHs 3HAYCHHS Ha3BH 3a-
BXK/IH € Pe3yJIbTaToM “cycminbHoro goroBopy” (Garza-Cuardn, 1991: 225), To 1i nepBrHHA ceMaHTHKa MOKe OyTH PO3KPUTa TIIIbKU
B KOHTEKCTI HAI[IOHAILHOT KYJIBTYpPH, 3 SIKOI BOHA nocTaia. BopHouac HanexHicTh Ha3B BO 10 cycniIbHO-NIOMITHYHOTO AUCKYPCY
00YMOBITIOE 1X TPO30Py MOTHBOBAHICTH [UIS WICHIB CIIJIBHOTH, @ 0TXKe — aKkTyali3ye iHpopmaTuBHy QyHKIit0. BinobpaxeHus B Ha-
3Bax BO xapakTepucTHK KOMYHIKaTHBHOI CHTYallii, y MeKax sSIKOi BOHU (DYHKIIIOIOTb, yXKe CTajo 00 €KTOM JOCII/KEHHS B OKpeMiit
possiaui (Kadochnikova, 2023).

Jocnipkyroun podaeMu OHTOJIOTIT BiHH i MUPY B KOHTEKCTI yKpalHCHKOTO JOCBiAy MPOTHIIl pOCiChbKiil riOpuaHii BiiiHi,
b. [Tapaxonchkuii i I'. SIBOpchKa HAroJIOMIYIOTh, 1110 Ha (JOPMYBAHHS CTPYKTYP CYCHIIBHOI COJIJAPHOCTI BIUIMBAIOTH CXEMH CaMO-
inenTudikamnii wieniB cycninbera ([Tapaxoncekuii, 2019: 111). BononTtepcbkuii pyx € OJHUM i3 YTiJIeHb CTPYKTYpPH CYCIHiIBHOT
COJIIZIAPHOCTI, IO peaji3ye couialbHUI MeXaHi3M Oe3neku. BiadyTTs 3aXHUIEHOCTI B KOXKHOTO OKPEMOT0 4iieHa CIIJIbHOTH IPyH-
Ty€eThCsi Ha GOPMYBaHHI B HBOTO “BIIUyTTs HAJIGKHOCTI 710 inenTr4HOCTI Hinoro” (Ilapaxoncekwuii, 2019: 111). [lns ykpaincbkoro,
SK 1 JUIst IHIINX TOCTKOJIOHIaJbHUX CYCHIJIBCTB Y YacH BM3BOJIBHUX PYXiB, 00’€JHABYUM CTPHIKHEM CTAB CHUIBHUN KyJIbTYPHHIT
Ta icropuyHuit 1ocein ioro wienis (Caix, 2007: 13), mio sir B OCHOBY iHTepIIpeTalii TeNepiliHbOi CUTYaIlii Yepe3 3BepHEeHHS 10
munyioro (Cain, 2007: 37). Crpasai, mKepeiamu Ul TBopeHHs Ha3B BO HalivacTilie cTaloTh HallioHaNIbHA icTopis, Midooris,
reorpadisi, MOpaJb, peIiris, piaire — cBitoBa KynbTypa, Hanpukiaa: Ciu-KP (KP — Kpuswuii Pir. — O.K.), 3aziznuit mpuzyo, [Lum i
mey, Bepeauna Mupy, Aneen-Oxoponeys, @enixc, @opm, Boeonsv Biopooacenns, Jlvsiscokuil iuyap.

Haifuacrimre y ckinanai Hass BO TpamisioTsest acTiOHIMU — Ha3BH HACEJICHOTO ITyHKTY Y TEPUTOPIT, /ie 15 OpraHizallis cTBOpeHa
i npatroe: Cymu, Boronmepu Hosomupzopooa, Haw Xapxie, Ilonmaescvkuii 6amansiion nebatioyscux, Boronmepcvre 06 'eonanns
Hoeoeonuncwoka, [Jonomoza Odecu 3axucnuxam Yxpainu. TlommpeHe TakoXK yKUBaHHsS XOPOHIMIB Ha TO3HA4YEHHs! eTHOTpadiy-
HUX PErioHiB Ta aJIMIHICTPATHBHO-TEPUTOPIAIbHUX OMUHULE: [ pomadcska iniyiamusa Ianuuunu, Kyxapcoka comus Ilpuipninns,
Bononmep Yeprawunu, Cycninoni iniyiamueu Kozamunuwgunu. Y>xvuBaHHs JIOKQIBHAX OHIMIB y Ha3Bax BO € ognuM i3 3aco6iB
TBOPEHHS KOJICKTUBHOT HAI[IOHAIBHOT /ICHTHYHOCTI: OKPEMi JIOKAJIbHI iIeHTHYHOCTI 3IMBAIOTHCS B “IICHTHYHICTD LIJIOr0”, B OCHOBI
SIKOT CITUTBHUIN KYJIBTYPHO-1CTOPUYHMI JOCBI/ BENMKOI OATHKIBIIMHH B IIPOTUCTOSHHI BOpory-imiepii. OCoOInBO sSICKpaBoO CHHTE3
JIOKAJIBHOT Ta HalliOHAJIBHOT 1IEHTHYHOCTEH BiT0OpaXkaroTh Ha3BH, J0 CKIIALY SKUX BXOISATH 1 MiCIIEBHil TOTIOHIM, 1 3arajbHUI XOPO-
HIM YH MOXiJHU BiJl HBOTO MPUKMETHHK: baxmym ykpaincokuil, Bykosuna — ykpaincoromy 6iticbKy.

BauM3pKuMH /10 TPOaHai30BaHOI ITPYIHU € Ha3BH, 10 CKIIA/AY SIKUX BXOJHUTH OHIM VKpaina Ta MOXiTHUHN BiJ HHOTO IPUKMETHHK:
Jlonomoea Apmii Ykpainu, Bipnicms Ykpaini ma npucsizi, Yepaincoka éapma. Ilpsive 03HaueHHS B TAKUX Ha3BaX HAI[lOHAIBHOCTI
BapToO crpuiiMarty sik BepbaiizoBanuii “akt Bigmexysanus” (Cain, 2007: 351) Bix Tak 3BaHOl “KyJIbTYpPHO-i€0IOTIYHOI CIIUIBHOCTI
OpartHix HapoaiB” (igeosoremu, sikoro Pocisi MackyBaia 3arapOHHUIIBKY IMIIEpChbKY HOJITHKY 10A0 YKpainu Ta binopyci). Ha3su,
JI0 CKJIAJly SIKHX BXOJISTH CJIOBA 3 KOPEHEM VKp-, CTAHOBIATH 01m3bK0 17 % Bix 3aranbHoOI Kinbkocti Ha3B BO. [IpeaMeTHo-noriyHe
3HAUCHHSI TAKMX HA3B JJOIIOBHIOE MMO3UTHBHA KOHOTALS, 110 (POPMYETHCS Yepe3 BiJICHIAHH 10 “CBOr0” — CMILHOTO HAlliOHAJIBHO-
KyJBTYpHOTO 1poctopy. Ille Giiblue miaCHiIIoe MO3UTHBHY KOHOTALII0 B aHAII30BaHUX KOHTEKCTAX Y)KUBAHHS CIIOBA nampiom Ta
HOXI/THOTO NMPUKMETHHUKA nampiomuynuil, Ki IpsiIMO BUPA)KAalOTh IO3UTUBHY OLIHKY MO3HAYyBaHOI O3HAKH, Peali3yloud CeMaH-
THKY “TOH, XTO JIIOOUTH CBOIO OATHKIBIIMHY, BiJJIaHUI CBOEMY HApOJIOBi, TOTOBHI /I HUX Ha xepTBu i moasuru” (CYM-20):

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p. 115



© O. I1. Kaoounikoea ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHHS ITPOCTOPY ¥V CBITJII CYYACHUX ®IJIOJIOITYHUX HAVK

Bceyxpaincoke 06 ’conanna “llampiom”, I'eapois nampiomis, [lampiomu Oxmupwunu, Boruncoxi nampiomu, Hapoonuii npoexm.

CaMOBH3HAUEHHS HEMUHYYE CYIIPOBOJKY€ IPOTHCTABICHHS cebe 1HIIOMY, ajKe “9KOJHA 1IeHTUYHICTh He MOXKE 1CHYBaTH caMa
1o co0i, 0e3 HU3KU MPOTHISKHOCTEH, 3anepeyes Ta onosuwiit” (Cain, 2007: 96-97). Ckpynybo3He BUBYEHHS cucTeMH Ha3B BO
3acBiUy€ BiZICYTHICTH Y Hill MpsiIMO BepOani3oBaHOI Omo3uLii “MU—BOHHU . SIK OAMH i3 HEMPSAMHX CIIOco0iB popMyBaHHS L€l OMO-
3UIT MOKHA PO3TTISIAATH HA3BH, 10 CTPYKTYPHU SKUX BXOMAATH MPUKMETHHUKH i3 3aMepeyHuM NpedikcoM He-, IO OMOCEPEAKOBAHO
3aCBIUYIOTh MPOTUCTABJICHHS 3 00 €KTOM, y SIKOMY I O3HAaKa BUpaXeHa MO3UTHUBHO: Hebailoyxcuii Hapoo, Hesanedxcna nayis,
THonmascerui 6amansiion Hebatidycux. OMO3ULLsT “MU—BOHH (POPMYETHCS 1 Yepe3 Ha3BH, 10 CKIIALy SKUX BXOASATH a) MPUKMETHH-
KM, AK1 32 YMOBH J1oJlaBaHHS npedikca He- MOXKYTb OyTH WieHaMH aHTOHIMIUHOI apagurMu: Binora doas, Binvui ntoou, Cnpagochi
yKpainyi, Ta 0) NpUCBIiiiHI 3aiiMeHHUKU: Mos Hezanexcna, Mos kpaina — eouna Yxpaina, Haw 6amanviion, Haw Xapxis, Hawi
Amaanmu, Hawi nmroou. ONo3uLiio “MiU—BOHK ™ MIATPUMYE 1 IPOTUCTABIICHHS, 10 PO3TOPTAETHCS B IUIOLIHMHI “MHUHYJIe—Kpalie Maii-
OyTHE”, ne “MHU” — Ti, XTO IparHe yTBEPKECHHS KpaIloro, HXK HUHIMIHIN CyCcHiNBbHOTO Jafy. YsBIEHHsS Mpo OakaHe MalOyTHE
BTUTIOIOTh JIEKCEMH HOBULL, 3MIiHU, HAOIA, HAZIIIEH] CHIIBHOIO TIO3UTHBHOIO KOHOTauiew: Hosuil Mapiynons, Yac 3min, Yac Haoii,
Hosa nayis, Hosa epomada.

3HayHy TPYIy CTaHOBJIATH HA3BW, L0 MOXOAATH BiJl alelIATUBIB Ha MO3HAUCHHS 1ICTOPUYHMX MOAINH Ta SBHII 1 Ha3B 3HAKO-
BUX I YKpaiHChKOI KynbTypu peaniil. HailakTuBHime 3amyyeHnm 10 TBopeHHS Ha3B BO crtaB nexcu4HuMil map, moB’sa3aHui i3
KyJIbTYPHUMH apTedaktamMu Ko3albkoi n1oou: Iaioamaxu, Kozauska sapma, Bononmepcora comus, [lonicoxa Ciu, Binona /lons,
Vxpaincoxa eapma, Ciu-KP, Xepconcvka Yaiika. Buxopuctanss B HazBax BO o0pa3iB came IbOT0 iCTOPUYHOTO MEPiogy MOXKHA
BBA)KAaTH SICKPABUM CBITUEHHIM JIEKOJIOHI3AIIHUX MTPOIIECiB, 110 BiA0OYBaIOTHCA B YKpaTHCHKOMY CYCHiNbCTBI. [IpudnHoI0 3BepHEH-
HS CYCITUIBCTBA 10 MHUHYJIOTO € TIOIIYK Y HhOMY 00pa3iB “CBOE€T ysIBHOT iIeHTHUHOCTI 0o (BuaiineHHs Moe. — O. K.)” (Cain, 2007: 53)
KonoHizarii. [lyis MmoaepHoi ykpaiHChKil icTopii came 100a K03a4y4nHH CcTajla JKePesIoM CHMBOJIIB, 1[0 YOCOOIIOIOTH (POPMYyBaHHS
HalllOHAJBbHOI 1IIEHTUYHOCTI. Y 3arpo3/IuBUH Ui Hallii Iepiof] 3pocTae 3HAUYLIICTh TAKMX CHUMBOJIB 1 BOHHM 3HOBY aKTyalli3yIOThCS
B CYCHUIBHO-TIONITHYHOMY AuCKypci: “Hamis yssinse ix (cBoi atpuOytu. — O. K.) y MuHynomy # mpoexrye Ha MaitOyTHe” (Ps6uyk,
2019: 53). Came B XVII-XVIII cT., 32 BU3Ha4E€HHSIM i1CTOPHKIB, TOUHHA€e (popMyBaTHCs YKpaiHChKa HalliOHANbHA 1I€HTHYHICT 1 BU-
HUKAIOTh OCHOBHI HallioHaJIbHI cMMBONH ykpaiHiiB (Cucun 2011: 90-94), 3BepHEHHS 10 SKUX CTAJIO0 OAHUM 13 HAHNPOLYKTHBHILIIUX
3aco0iB TBOpeHH: Ha3B BO. 3HauHO piae A HbOro BUKOPUCTAHO CUMBOJIM JaBHIIO icTopii: Kuiscoka Pycw, 3aniznuti mpu3zyo,
Jlvsiscokuti auyap, Hapoonuii nezion.

I3 rpynoro Ha3B, MOTHBOBAHMX JIEKCEMaMHU HaIliOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI CepH, eperyKyloThcst HalMEeHyBaHHS, yTBOPEHI BiJl Ha3B
penirifHuX CUMBOJIIB: XpUCTUSHCBKUX: [oxkposa (I1okpoBa abo [IpecBsaTa boroponuns — mokpoBUTENbKa yKpaiHCHKHUX BOiHIB, 3a-
XUCHUIS KO3aKiB), AHeen-oxoponeys, Anzonu 3CY; 3pinka — s3uaHULBKUX: PoHO Pyesum (PyeBuT — imM’s 6ora BiffHM I IepeMoru
B 10J1a0CHKUX CIIOB’sTH). Jl0 TBOPEHHS Ha3B TAKOXK 3aJy4eHO HAIIOHAIBHY i CBiTOBY Midonorito: Jlebedis (ykpaiHizoBaHa anbTep-
HaTuBHa Ha3Ba ([lmaunnma, 192: 111) menasriB — mieMiHHOTO 00’ €IHAHHA YaciB TPUILIbCHKOI KyNbTypH), Penike, Kpuna Denixca
(denikc — CUMBOJI BiIPOKEHHS, Y KOHTEKCTI BIHHHM HIETbcs MPO BiAPOUKEHHS HE3aJeKHOCTI KpaiHu), Bozous Biopoocenms
(BOTOHb — CUMBOJI OUYMIICHHS W OHOBIECHHS), Hawi Amaanmu (ATIaHT — CUMBOJI CHJIM i BUTPUBAJIOCTI).

Yucnenny rpyny ¢popmyioTs Ha3Bu BO, yTBOpeHi Ha OCHOBI JIEKCEM, Y CEeMaHTHUUHIN CTPYKTYPI SIKUX Yepe3 Y)KUBaHHs 0aratoro
PARy CHHOHIMIB aKTyali3yeTbCs ceMa ‘pazoM’: bnazodiiine O6’conanna Hayii, 06’conanna nampiomuunux cun, I pomaocvkuii
axkmue cenuwa boposa, Hapoona eons, Hapoonuit npoexm, [lonomoscemo pazom!, [Jonomoscemo Vrpaini pazom, Tinoku pazom,
€Eouna Poouna, Mos kpaina — eouna Yxpaina, I'ypmom Cnos ’aucok, Cninsna cnpasa, Cninvho — cunvro, Cuna nroodeit. Konora-
THBHO-ACOLIIATUBHMUI MOTEHIIaN [IUX Ha3B MiAMOPSAKOBAHUM (YHKIIIi CITIOHYKATH aapecaTiB 10 OTOTOKHEHHs cebe 31 CIIBHOTOIO,
LIHHOCTI K01 nomuproe i miarpumye BO. J{o Ha3B, 1110 6e3mocepeIHbO BKa3yOTh Ha (JOPMyBaHH TPyIOBOI HAI[IOHATBHOT I1€HTHY-
HOCTI MPEICTABHUKIB Pi3HUX COLIAIIBHUX / PEeriOHaIBbHUX IPYH YKPaiHIIiB, Hanexath Cxio ma 3axio eduni naszasoicou, Mos kpaina —
e€ouna Yxpaina, €ouna poouna.

HasBwu, yTBOpeHi Ha OCHOBI HAKAa30BHX AI€CIIB Y1 TPAHCIIOHOBAHUX M0 wLi€i cepy iHIINX TpaMaTHIHuX (HOpM, Oe3rmocepeIHbO
peanizyroTh iMmepaTtUBHy nparmatiudny QyHkuioo Jonomosrcemo pazom!, Jonomoxncu ¢pponmy, 3axucmumo 3axucnuxa, iepii
conoama, Ilogepuuce sxcusum, Pamyiimo Yrpainy, Byoyemo Yxpainy pazom, Kooscen mosce oonomozmu, Pamyemo scumms pa-
3om. Llst rpyna cTpyKTypoBaHa 1BOMa JOMIHAHTHUMHU CTIOHYKalbHUMH MOTHBaMH, 3aKOJIOBAHUMH B JIEKCHYHOMY CKJafi Ha3B: 1) €
rocrpa norpeda 3axuinaT BracHuii npoctip: Mu — apmis kpainu, Camoooopona Bonuni, Camooéopona Yopmriswunu, Hapoona
camoobopona Poscuwye Ta 2) HUBUIbHE HACEIICHHS Ma€ JIONIOMAraTH BifiCbKOBUM, sIKi 0€3M10CepesIHbO CTHKAIOTHCS 3 arpecopoM Ha
nouni 6oto0: Iliompumaii apmiro Vipainu, ITiomoza.ingo, Llenmp donomozu apmii, Apmis SOS, Haoitinuii mun, Q@ono cnpusmns
o6oponi, [lomiu napooa. BUCOKy MpOyKTHBHICTb 1i€1 MOJIeITi Ha3WBaHHS MOYKHA TPAKTyBaTH K MaHi()ecTallifo CyCrilbHOT MO3HIIiT
AKTUBHO TPOTHIIATH POCIHCHKIiH eKCrmaHcii i yCBIZOMIICHHS UBIIBHIM HACEICHHSIM BJIACHOTO BHECKY B PE3YJIbTAaT PO3TOPHYTOrO
MPOTHCTOSTHHSL.

JlekceMu 3 TOMIHAHTHOIO CEMOIO ‘Mup’ sk 3aci0 TBopeHH:s Ha3B BO BxkMBaHi MOPIBHIHO HEYacTO. BOHM TpaIisitoThCs B CKIIadi
Ha3B BO, Bunukmnx nepesaxHo 10 2022 p.: Mupomeopeys, Mupne nebo, 3a mupne nebo, Mup i nopsaoox, bepeeuna Mupy, Mupne
Mmaibymue. 3 ofHOTOo OOKY, 0COOJIMBA CYTeCTUBHICTD TAKMX Ha3B POPMYETHCS HAa OCHOBI TTO3UTHBHO-OI[IHHOTO CIIPUMHSTTS TOHSITTS
Mup — “BIICYTHICTh HE3r0H, BOPOXKHedi, cBapok; 3roga” (CYM-20). A 3 inmoro 60Ky, YHaCIiI0K TpUBaoi riOpuaHOI BifiHU po3-
BUHYJIHCS | HETaTUBHI KOHOTAIIIT Y CTPYKTYPI LbOTO 3HAYCHHS, /K€ BIZICYTHICTh OOMOBHUX [l MOYKe HACTATH 1 SIK HACHIZOK MOPa3KH
YKpaTHIlB Y BiifHi, 110 03HaYaTHMe TIOBEPHEHHSI CYCITLIBCTBA 10 KOJOHIAIBHOTO CTaHy. 3ayBa)KMMO, 1110 MPsiMa peatizalis 3HaYeHHS
“IOBHUI ycmix y 000, 10 3aKiHYMBCS OCTATOYHOIO MOPa3Koio Biiickk mpoTtuBHuKa” (CYM-20) pernpe3eHToBaHa TibKU B Ha3Bi
Cecmpu nepemozu.

Jlo BHCHOBKIB PO CIIPUHHATTS YKpPATHISIMHU BiffHH HacaMmIepes sk akTy BiJCiui i 3aXHCTy BJIACHOTO MPOCTOPY CIIOHYKAE Bij-
cyTHicTh Ha3B BO 3 arpecHBHIMH OLIHHUMH KOHOTALIISIMH, 1110 BKa3YIOTh HA 3HEI[IHEHHS, BUCMIIOBAHHS, TUCKPEAMTALIII0 BOPOTa Y1
BHPAXAIOTh arpecilo, )KOPCTOKICTh, CIIPIMOBAaHY Ha HamaAHHUKIB. HalOinbi «BOHOBHUYMMMY KOHOTALIIMU MO3HAueH] Ha3Bu BO,
1110 BUKJIMKAIOTh MPEIMETHI acouiaii 3 60oem Ta peanisimu Biituu: [yprim, ['PIM (aGpeBiatypa Bin I pyna pigneHcoKux incmpykmo-
pig-meouxig), [L{um i mey, @opm. Hu3ka Ha3B KOMYIOTH iJICOJOTIYHY OLIHKY KOMYHIKaTHBHOI CUTYyallii, y MeXaxX sIKOl BOHH (YHK-
HitoI0Th: Bapmo, Cnpasednusicmo, Binvna doas, Joopomsip, Tepumopis eionocmi, Tepumopis 0odpa. Excipecusu, mo BXOIATH
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110 1X CKJIajly, BUPaXKAIOTh CTIHKY MO3UTHBHY OLIHKY 3aXHCTY HAIlIOHAIBHUX Ta MOPAJbHUX LIHHOCTEH YKPATHCHKOTO CYCIiIbCTBA.

Oco61MBO BUPa3HO Ha TIi IHIIKX ITOCTAE TPyIa Ha3B, Y SIKii BUALICHO JKIHOITBO 5K aKTUBHY CHITY, 1110 Oepe yJacTh y 3araiib-
HOYKpaiHCbKOMY pyci omopy: Borowmepcokuii scinouull bamanvlion, Yxpainceka sxcinoua eapma, Hebaiioyaci scinku [onbacy,
bepecunsa mupy, 3emnauxu, Banvxipii [Llocmku. IIpudHMHOI0 aKIEHTYBAaHHA yBard Ha CTaTi YYaCHHIb BOJIOHTEPCHKOTO PYXY,
BOYEBH/Ib, BAPTO BBAKATHU MPArHEHHs 3pyHHYBATH CTEPEOTHUII 1010 PO3MO/LTY CYCIIBHUX POJIEH YOMOBIKIB 1 )KIHOK, TPAIUIIIHHIX
YSIBIICHB MTPO MaTpiapXanbHIiCTh YKPAiHIIIB.

Omxe, Ha3Bu BO € ckiiafHUKaMH CYCIiTbHO-TIOMITHYHOTO JUCKYPCY 1 OJIHIEIO 3 YHCICHHUX BepOanizoBaHHUX peakiiil ykpaiH-
1iB Ha 30poitHy arpecito Pocii. [Torsin Ha 1o rpyIy OHIMIB SK Ha OCOOJNMBI MOBHOKYJIBTYPHI 3HAKH YBUPA3HIOE i/ICI0 MPO Te, 10
CHMBOJIM B YacCH CYCIIJIbHOI KPU3U CTAIOTh iHCTPYMEHTOM HAIliOHAIBHOTO 3rypTyBaHHs. OCKiJIbKNA OCOOIHMBICTH OHIMIB MOJIATAE B
TXHIl KyJbTypHIii MONIKOJOBOCTI, TO Mifl Yac aHanizy Tpeba 3BaXkaTH Ha JIIHIBICTHYHI, ICTOPHYHI, reorpadidni, KyIbTypOIOridHi
Ta COLialbHI YMHHUKU 1X BUHUKHEHHS 1 MOLIMPEHHs. 30KpeMa, BUBYCHHs KOHOTAIliil Ha3B CyYaCHUX CYCIUIBHHX i MONITHIHUX
00’€IHaHb MOXKYTh CTATH OJHHUM i3 KITFOUIB 10 OCMUCIICHHSI AUCKYPCY POCIHCHKO-yKpPaTHCHKOT BiiffHH SIK TPOIOBKEHHS 3arapOHHUIIb-
KOT IMITepChKOT MOMITHKK crovyatky Pociiicekoi immepii, a 3rogom — CPCP (Plokhy, 2023: 21).

Po3koyBaHHS 3MiCTy MOBIOMIICHb, 3aKJIAJICHUX Y Ha3Bi BO, yMOXJIMBIIIOE aHaIIi3 IXHbOT MOTHBOBAHOCTI KPi3h MPH3MY 3Ha4Yy-
LIKX JUTsl YKPATHCHKOT KyIbTypH 00pa3iB. MOBHI 3HAKH, 1110 CTaJI OCHOBOIO AJIsl TBOPSHHsI Ha3B BilichbkoBUX BO, BUKIMKAIOTH CTali
acolialii 3 Hal[ioHaTbHO MapKOBaHUMH TreorpadidHIMH, ICTOPUYHUMH Ta KyJIbTYPHUMH peajlisiMH, aneloloTh 10 iCTOPUYHOI Ta
KyJIbTYpHOI ITaM’sITi YKpaiHIIiB 1 B Takuii croci6 BiZoOpakaroTh HalliOHAIBHY ICHTHYHICTD YYaCHUKIB BOJIOHTEPCHKOTO pyXy. [Ipsi-
Mi 3HAaYEHHs | KOHOTAILIT JIeKceM y ckiai Ha3B BiificbkoBux BO miamopsakoBaHi mparMaTHuHiil QpyHKIIT TakKuX Ha3B — 3rypTyBaTH
YKpaTHIiB y 00pOTHOi 3 BOPOrOM, 10 3aTPOKYE CIUTBHOMY UISl PI3HHUX JIOKAIbHHUX 1 COLIANBHUX IPYI HAIlIOHAIBHO-KYJIbTYPHOMY
MIPOCTOPOBI.

CrocTepeXeHHs 110/10 JIIHIBOKYJIBTYPHUX XapaKTePHCTUK Ha3B BO BOEHHOT0 yacy Jar0Th TAKOXK MiJCTABH JUIS YACTKOBUX BH-
CHOBKIB, SIKi MOYKHA BUKOPUCTATH SIK KOHTPAPTYMEHTH /10 HAUTIOMIHMPEHINIHNX Te3 iHpopMaIiifHOi BiHE TPOTH Y KpaiHu:

1) Te3y mpo Te, “uio B Ykpaini BinOyBaeTscst BHyTpituHii koHmikT” (ITapaxoHcskuii, 2019: 29), cipocToBYy€ MOKa3HUK 3aTyue-
HOCTI YKpaiHILiB 10 miATpuMKH AisutbHOCTI 3CY Ta HMBUIBHUX, MOCTPAXKIATUX YHACITIIOK BOEHHHX JiH;

2) 3BUHYBa4YeHHsI YKpaiHIIIB y AeryMaHi3allii HarmaJHuKa He MiATBep/KeHi Ha piBHI BepOartizaril o0pa3y cynepHuka. Po3pizHeH-
Hs “CBili-uy)Xuii” y crcTeMi HaliMeHyBaHb BilichbkoBHX BO mojaHe TifbKu Yepe3 MO3UTHBHI XapaKTepUCTHKHU “cBoro”. “Uyxe” — He
Ha3BaHe, a 0TXKe, el (hparMeHT OHIMHOTO NTPOCTOPY HE TPAHCIIIOE HETATHBHUX Y arpeCMBHUX KOHOTALLii;

3) KpanKy B CyMHiBax I[0/I0 CTHUXIHHOI OpraHi3ariii BOJIOHTEPCHKOrO PyXy MOXE IMOCTaBUTH BUBUCHHSI CEMAHTHKH Ta CTPYKTYPH
Ha3s BO. Bonu HeoHOpiAHI 3a Oy10BOI0, 4acTo B myOniuHOMY HeodilifiHOMy qucKypci moOyTyroTh KinbKa BapianTiB Ha3B. CTpyk-
TYPHO HaifOiNbIIy KiJBKICTh CTAHOBIATH 2-KOMIIOHEHTHI yTBOpeHHs (Maibke 50%), permra po3nozineni Mixk oxHo- (15%) Ta 3- it
4-xoMnOHeHTHUMH (pa3oM — 35%). Pi3HOMaHITHICTb Ta HEYCTAJIEHICTh Bapialliif CTPYKTYpHHX Mojieseil HaliMeHyBaHb CBITYUTH IIPO
CIIOHTaHHICTh Ta IHTYITUBHUH MiXiJ 10 IX CTBOPEHHSI.

[ap oHIMHOT JISKCHKHU Ha3BUYaiHO JMHAMIYHUIMA, T01aTKOBI €MOLIHO-OL[iHHI KOMITOHEHTH 3HaYEHHS Ha3BH TIIMOOKO 3aHype-
Hi B KOHTEKCT Y)KUBaHHSI, 8 TOMY HE € CTaJIUMH. 3HAYHOIO MIpOIO CIIPUIHSATTS iHpOPMALLiT, SIKY TPAHCITIOIOTh BIacHI Ha3BH, HopMye
KyJIbTYpHA Ta MOBHA KOMIIETEHIIisl THX, XTO HUMH MOCIYTOBYeThcsl. TOMY BUBYEHHS Pi3HUX IPYI OHIMHOT JIEKCHKH SIK JTIHTBOKYJIb-
TYPHHX 3HaKiB BUJAETHCS MEPCIEKTUBHUM JUIS MOAAIBIINX JOCITIKEHb.
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) HPOCTOPOBI MOJEJI 3
B YKPAIHCBKOMY PETPO-JAETEKTHUBI IOYATKY XXI CT.: HOCTKOJIOHIATbHUI ACIIEKT
(HA MATEPIAJI IIPO3U BOTJJAHA KOJIOMIHYYKA TA AHJPISI KOKOTIOXH)

V kononianenomy ma anmuxononianvnomy ouckypcax XIX-XX cmonimv menmanvhe kapmospagpysants cmasano Gopmor cumMeoniy-
HO20 ORpUCYMHEeHHs y npocmopi. MempononvHi mexcmu Hamazanucs npedcmasumu C8im 6UpasHo IEpapxizosanum, y aKOMy 201061y POb
6y710 8i08e0eH0 iMnepcokomy “‘yenmpy”’, ¥ KOHMPOUCKYPCUBHOMY HAPAMUBT NPASHYIU NEPeGePHY MU YI0 MOOEb, NPOMUCMABIAIYY IMnep-
CbKIl cmonuyi NosHoyiHHIcmb nepuepitinux mepumopiil. [Jemexmueni meopu rinys XIX eixy, npeocmasnenni mexcmamu Apmypa Konan
Jouina, onpucymuiooms KOIOHIANbHY MOOeIb C8IMY, came 6 cepyi imnepii 8i00ysaemvcs nepemoza Hao 310UUHHOIO OISNLHICTIO, WO YaACHO
PO3NOYUUHAEMBCSA 8 3AOKEAHCHKUX KONOHIANbHUX 807100inHAX. Hamomicmb cyuacnuii demexmus (pomanu Abipa Myxepooici) mpancghopmy-
10Mb MEMPONOTLHY NPOCMOPOSY IEPAPXIIO, AKYEHMYIOUU Y8azcy Ha camo00Cmam1Hocmi nepugepii ma smpami agmopumemuocmi yeHmpy.

VYkpaincokuii demexmusnuii poman novamxy XXI cmonimmsa nponomnye nocmrononiansiy cmpameziio nepeocmMucieHts HayioHaIbHO2O
00c¢6i0y 63aemun 3 Ascmpo-Yeopwunoro nanepedooui llepwioi ceimosoi siiinu. Texcmu Anopis Koxomiwoxu ma boedana Konomitiuyxka no-
cmarome ACKPAgoio (hopmoro pempo-0emeKmuey, KUl OKpiM po3ciioy8ants KpUMIHALbHOL icmopii nepedae 0yx enoxu ma KyJismypy no-
8CAKOEHHA Ne6Hoi icmopuunoi 006u. Teopu yKpaincoKux nucbMeHHUKIE 0eMOHCMPYIOMb 3aHypenHs y npocmip JIb606a, 00KIa0HO onucyoyu
MicbKy monozpagpito, apximexmypy, comeli ma pecmopayii, wjo nepemeopoeMbCs Ha CUMBOLIYHY MepUmopiro 3 6UPA3HUM HAYIOHATbHUM
ICIMOPUYHUM CMUCTIOM.

YV 0emexmuenux pempo-pomanax boeoana Konomitiuyka oexoncmpyiosano memponoivhe kapmoepagyyeanns manu €sponu, nepu-
epiunuii npocmip Iaruuunu nacnpagdi nocmae micyem, Ha 6iOMiny 6i0 Bious, y axomy nepemazac 3aKOHHICMb Ma CNpaseonugicmb.
Tucvmennuxy e0acmocsi 6ubydysamu HHIUHY RPOCMOposy Mooels, y skiil JIbeie Habysae puc camobymHocmi ma no6HOYIHHOCH nopsio 3
imMnepcokumu cmonuysmu nowamxy XX cmonimmsi.

Kniouogi cnosa: kononiansnuil OUCKYpC, KOHMPOUCKYPC, ROCMKONIOHIANbHA KPUMUKA, PEMPO-0emeKmus, npocmip, yenmp, nepughepis.

Oleksandr Kyrylchuk,
PhD in Philology, Associate Professor,
Rivne State University of Humanities

SPATIAL MODELS IN UKRAINIAN RETRO-DETECTIVE LITERATURE
OF THE EARLY 21ST CENTURY: A POSTCOLONIAL ASPECT
(BASED ON THE PROSE OF BOGDAN KOLOMIYCHUK AND ANDRIY KOKOTYUKHA)

In the colonial and anti-colonial discourses of the 19"-20" centuries, mental mapping became a form of symbolic embodiment in
space. Metropolitan texts tried to present the world as clearly hierarchical, in which the main role was assigned to the imperial “center”.
In the counter-discursive narrative, they sought to overturn this model, opposing the imperial capital with the self-sufficiency of peripheral
territories. Detective works of the late 19" century, represented by the texts of Arthur Conan Doyle, present a colonial model of the world,
where the victory over criminal activity, which often begins in overseas colonial possessions, takes place right in the heart of the empire.
On the other hand, modern detective novels (novels by Abir Mukherjee) transform the metropolitan spatial hierarchy, focusing on the self-
sufficiency of the periphery and the loss of authority of the center.

The Ukrainian detective novel of the early 21*' century offers a postcolonial strategy for rethinking the national experience of relations
with the Austro-Hungarian Empire on the eve of World War I. The texts of Andriy Kokotyukha and Bogdan Kolomiychuk appear as a vivid
form of retro-detective, which, in addition to investigating a criminal history, conveys the spirit of the era and the culture of everyday life
of a certain historical era. The works of Ukrainian writers demonstrate immersion in the space of Lviv, meticulously describing the city’s
topography, architecture, hotels, and restaurants, which turns into a symbolic territory with a pronounced national historical meaning.

In the detective retro-novels of Bogdan Kolomiychuk, the metropolitan mapping of the map of Europe is deconstructed, the peripheral
space of Galicia actually appears as a place, where legality and justice prevail, unlike Vienna. The writer manages to build a linear spatial
model, in which Lviv acquires features of uniqueness and fullness alongside the imperial capitals of the early 20" century.

Keywords: colonial discourse, counter-discourse, postcolonial criticism, retro-detective, space, center, periphery.

IMocranoBka mpo6uemu. CyyacHa ykpaiHcbka JliTepaTypa JA€MOHCTPYE PO3LIMPEHHS TEMAaTHYHHMX Ta YKaHPOBUX (OPM MO-
MYJISIPHOI JITEpaTypH, 110 OXOILTIOE YBECh CHEKTpP YMTAIBKUX 3allikaBieHb. PETPO-IETEeKTUB OCTAE OJHUM i3 HAHIOMYIISIPHIIINX
JITepaTypHUX JKAHPIB, Y SKOMY OKPECIIOEThCS JeTeKTUBHO-IIPUIOAHUIIBKA (hadylia, 0 PO3ropTAETHCS B IEBHUX ICTOPUYHHX Jie-
KOpauisix, THM CaMUM CHHTE3YIOUYH B OJIHIH TEKCTYaJIbHIN CTPYKTYpi TPaJULIHHUI CIOKET 3 PO3CIIiyBaHHs 3JI0UMHY Ta CTPATETrio
3aHypeHHS! B MUHYBHIMHY. /Il yKpaTHCHKOTO MOCTKOJIOHIAJIBHOTO MUCEMEHCTBA OCMHUCIICHHS CKJIQJHHUX CTOPIHOK XX CTONITTS,
HaBiTh y BUpa3Hill OeneTpu3oBaHiii Gpopmi, HocTae BaXXINBOIO CIIPOOOIO 10 PEKOHCTPYIOBAHHS HAI[IOHAJIBHOI ICTOPHYHOT 1am’sITi,
BU3BOJICHHS BiJ] IMIIEPCHKUX HApaTUBIB Ta METPOIOILHOTO KapTorpadyBaHHs MPOCTOPY.

B ykpaiHchkiit giteparypi noyatky XXI cTOMITTS peTpo-1eTeKTHB HaOyB 0co0IMBOT 3aTpeOyBaHOCTI Ta nomysipHocTi. J{o miei
»aHpoBoi Gpopmu 3Beprarothes bornan Konomiituyk, Auapiit Kokorioxa, Bnagucnas IBuenko, imurpo bessepxwiid, Jlopa [Tinripaa
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Ta iH. Xy/JI0KHBOIO 0COOIUBICTIO TAKUX POMaHIB CTa€ MIMPOKA MPOCTOPOBA MOJIETb, OCKIIbKH AeTeKTHBHA (pabysia OXOIUIIOE TpaK-
THYHO ycio TepuTopito Ykpainu (JIeBiB, Kuis, [TontaBa, Xmenbuunpkuii, Oneca), BATBOPIOIOYH CUMBOJII30BaHy MaIly YKPaiHCHKOTO
CBITY.

AHaJIi3 ocTaHHIiX JocaixKeHb i mybaikaniii. Y cyyacHOMY yKpalHCHKOMY JIiTepaTypO3HaBCTBI BEACTHCS JUCKYCIs 11010 TeHO-
JOTIYHOT IPUPOAN CYHaCHOTO JACTEKTUBHOTO POMaHy. 30KpeMa, MOBa ii/ie Mpo npodieMy TepMiHONOTIHHOT CHCTeMaTH3aLil OHATD
ICTOPHYHOTO Ta peTpo-AeTekTHBiB. OHaK, Ha TyMKY JiTepaTypo3HaBuil Codii DinoHEHKO, TUTaHHS TEOPETHYHOTO BiJOKPEMIICH-
HsI “IBOX JKaHPIB: «ICTOPUYHOTOY» 1 «PETPO» — € KasyicTUuHOIO /.../. ['afaro, icTOpUdHHUNA JETeKTUB AOLITLHO PO3IIISIATH SIK KaHPO-
BUIi PI3HOBU/I ACTEKTUBHOI IPO3H, @ PETPO — SIK HOT0 MOXKJIMBHUIA CTHIIB (SKUAM BiH 1 € 1O CyTi), IYCTO 3aMilllaHHMii Ha HOCTANBTIi 3a
MHHYJINAM, SIK IPaBHIIO, HEJAICKUM — Ha BiIcTaHi )uBO1 mam’siti mokominus” (Pinonenko, 2014). Yrim nocnignuku A. 3eMisiHCbKa
Ta A. 3eMIITHCHKHIA HArOJIOIIYIOTh, IO AJIsI PETPO-ASTEKTHBY BAKIIMBUM €IEMEHTOM MOCTA€E Bi0OpakeHHsI “MEeBHOI €MOXH, Bifaa-
JICHOI B Yaci, 1110 CTAHOBHUTH IHTEPEC IJIsl YUTaYa He JIHIIIE B KOHTEKCTI 3I04YHHY, SIKMH PO3CIIAYIOTh, a i cama co0010, SIK EBHUIA 0CO-
OnMBHiT IPOCTIp, CIIOBHEHHH JIEreH], iCTOPUYHKX 3arajioK, HEMoOBTOPHOro Konoputy” (3emisiHcbka & 3emusiHebkuid, 2017-2018:
276). Hatomicts Onena KonecHuk po3risaae peTpo-IeTeKTHBHUN POMaH AK TEKCT, 10 aAcopOye “NUIle aHTypak NMEBHOI €MOXH,
NPUYOMY MOXKe ioro TpaHcdopMyBaTH ax 10 IepeTBOPeHHsI Ha )kaHpoBy (anTacTuky” (Komecuuk, 2023: 42).

OjHax JiTepaTypo3HaBuYe OCMMCICHHS IPOCTOPOBHX MOJEeil B Cy4acCHOMY YKPaiHCHKOMY PETPO-JICTEKTHBI JIMIIAETHCS 111e
NPaKTUYHO He JOCIIHKEHOI0 ceporo, Xoua MOCTKOIOHIa bHA KPUTHKA 30CEPE/Ky€e OCOOIMBY yBary Ha aHali3i CHMBOJI30BaHOT
kaprorpadii mpocTopy.

®opmymoBaHHs mijieil crarri. Mera crarTi monsirae y cnpo0i OCMHUCICHHS MPOCTOPOBHX MPOEKIINH B PeTpO-ACTEKTHBAX
Awnnpis Kokorroxu Ta Bornana Kosomiiiuyka kpi3k mpu3My MOCTKOJIOHIATBHOTO METOLY.

Bukusag ocHoBHOro mMarepiany. IIpocTopoBa ceMaHTHKa € TIIMOOKO 3aIIEIUICHOIO MPOOIEMOI0 Ha PiBHI MOCTKOJIOHIAIEHOTO
MPOYHUTAHHS TEKCTIB, OCKUIbKH reorpadiuHi KOOPJMHATH MTOCTAIOTH HE JIMILE B CUCTEMI aHTHKOJIOHIAIbHOTO OKPECICHHS KOPIOHIB
0aThKIBIIMHM, a i IEMOHCTPYIOTh SICKPaBi MO JOMiHyBaHHs imIiepil HaJ nepudepiero, KOTpa iHKOPIOPYETHCS B TLIO METPO-
nomnii. Taka crpateris Tumnosa s iMnepebkux aepxan (Pocis, Ocmancbka TypeudrnHa, ABCTpPO-YTOPIIHHA), IO TEPUTOPIATBHO
PO3LINPIOBATIMCH 33 PAXYHOK “CyCimHiX” eTHOCIB. BinTak MO>KHa CTBep/KyBaTH MEBHY CIUIBHICTD MiAXO/IB y po3yMiHHI reorpadii
HaIllOHAJIbHUX TEPUTOPIH, 60, sk 3a3Hauae Exsapa Cain, NpocTOpPOBE OKPECICHHS € YHIBEPCAIBHOK MOJIECIUIIO SIK JUIS KOJIOHIAIb-
HOTO0, TaK i JJIsl aHTUKOJIOHIAILHOTO HAPATHBIB, T03asK Lie ysIBHE MPOTUCTABICHHS MDK “MH” 1 “BOHU” I03BOJISIE BUTBOPIOBATH
MeHTaJIbHe KapTorpadyBaHHs BIacHOI eTHOKYIbTypHOI reorpadii (Cain, 2007: 42).

CydacHa MOCTKOJIOHIaNIbHA KPUTHKA aKLEHTY€E yBary Ha Ipo0JeMi CHMBOJIYHOrO KapTorpadyyBaHHsS MPOCTOPY Ta ONPHCYT-
HEHHsI B HbOMY TI€BHOI HAIliOHAIBHOI TOXKCAMOCTI: METPOIIOIBbHOI UM aBTOXTOHHOI. €Bporeiicbka KonoHizawiss XIX BiKy cTUMy-
JIFOBajia BCTAHOBJICHHSI HOBUX KOP/OHIB Ta pyOekKiB, MOYACTH MITYYHO HAHECEHHUX HA CBITOBY MaIly, a BiATak i popMyBaHHS HOBOI
MPOCTOPOBOI PEATBHOCTI, y SKil KOJOHIAIBHI PUTOPUYHI MOJIEIi BUTICHSIOTH TyOiNbHI. Y €BPONEHCHKOMY IMIIEPCHKOMY AUCKYPCI
XIX Biky BaKJIMBE MicIe Tocifae came reorpadis sik popma iHTeIeKTyalIbHOTO OllaHyBaHHsI CBITOM depe3 KapTrorpadidHi MpoeKTH.
Bo TBopeHi 3aximHUMU HTENeKTyalaMHi ManH BifoOpaXkaioTh He suiie jaHamadTHy creiudiky TepuTopiii, ajge onpucyTHIOIOTh
IMITEPCHKHH 1/1€0JIOTTIHUH TOTIIS.

Jocninuuist Codist QiToHEHKO, aHAI3YI0UN YKPATHChKHI peTpo-1eTeKTHB XX CT., HaroJomuye, 1o BaKIMBIM YaCOBUM BHMi-
POM PO3ropTaHHs 0ro CIOXKETIB MocTae moYaTok XX CTOMITT sIK 00a Harmepe10/H] COLiaabHO-TIOMITHYHOT TpaHchopmanii, y skii
MOETHAHO “CTa0UIBHICTD IMIIEPCHKOTO YKIady /.../ 3 IepeadyTTsiM OJIM3bKNX ICTOPUYHUX KaTtacTpod — CBITOBOT BifHM Ta PeBOIIIO-
wii” (dinonenko, 2015: 230). BrnacHe 1151 enoxa, Ha JyMKY JIITepaTypO3HABHUII, OKPiM BHOY/I0BYBaHHS THCbMEHHUKAMH 3aXOIUTUBHX
JIETeKTUBHUX CIOXKETIB Ha TIIi MOJITHYHMX, COLIANbHUX, HALIOHATBHUX Ta PENIriiHUX MPOTHUPIY, 10 MEPETIOBHIOIOTH €BPOIEHChKI
IMITEPChKi CyCITILCTBA, JO3BOJISIE 30CEPEIUTH YBAry i Ha IIOCTKOJIOHIANFHOMY TIEPEOCMHUCIICHH] YKPaiHCHKOTO iCTOPUYHOTO JA0CBILY
mix Bnagoro Pociiicekoi Ta ABCTpo-Yroperkoi immepiii (Pinonenko, 2015: 230-231).

V1iMm mouarok XX cromitts, 3a cinoBamu Epika ['o6cOayma, NpUKMETHHI He Juile K “1oda iMiepiii” came KOJOHialbHOTO
tury (Hobsbawn, 1989: 56). BracHe 1e 4ac OypXJIMBOr0O pO3BUTKY AETEKTHBHOI (pOpMH, sIKa MMOYMHAE JOJIATH CTEPEOTHITHI MEKI
3pa3ka BHKJIIOYHO MOIYJISIpHOTO nucbMeHcTBa. [lerektuBu Aptrypa Konana J{oia 3 nporaronicrom Illepiokom XoiamMcom sk eTa-
JIOHHUM IIPUKJIQJIOM CIIiT40r0-iHTeIeKTyasa, M0 JOTIYHO-IelyKTHBHUM METOJIOM PO3CIIifye KpUMiHAIbHI 3J0YHHHU, HAOyBalOTh
0CO0JIHBOT MOMYJISIPHOCTI came Ha Mexi cTouiTh. ['epoi-nerexkTrBu perpo-pomaniB Anpis Kokotioxu (Kimum Komroswuit) Ta borgana
Konowmiituyka (Anam BictoBuu) mocrarorh He nuiie “cydacHnkamu’” Xoimca, ajie if CBOEpiJHUM BIMCYBAHHSIM Y “IIEpPIOKIBCHKHNA™
THII IIEPCOHAXKA, @ BOJAHOYAC 1 BUPA3HOIO aJIbTEPHATHBHOIO MOJIEIIIO.

[TpoTte TeKCTH aHIJIHCHKOrO MUCHMEHHHUKA IEMOHCTPYIOTh HEPO3PHBHHI 3B’30K i3 OPUTAHCHKOIO iIMIEPCHKOIO aKCIOJIOTIE0
XIX BiKy, 1110 4aCTO BHIIAJa€ 3 yBaru cydacHoro uutada. ¥ nosicti “ETioq B OarpssHuX ToHax”, sika i 3aM04aTKOBYE LUK TBOPIB
PO BiJIOMOTO JIETEKTHBA, BUPA3HO OKPECIICHO 3aHYPEHICTh aHIIIIHCHKOI eNiTH B €KCIAHCHBHY MOMITHKY immepil. JJokrop [xoH
Barcon, HeBroMHuit Hapatop ictopiii mpo Llepnoka Xonmca, cTae CBiIOMHM y4aCHUKOM KOJIOHianbHOT BiiiHu Bputanchkol imrepii
3 Adranicranom (1878-1880 poku), a 3ro/1oM OTpUMYE TSDKKE MOpaHEeHHs y OuTBi Oiist cenuiia MaiiBana. Biacue wi noaii it Oynu
MOIITOBXOM JI0 3aBEepIICHHs BOEHHOT Kap’epu BaTcoHa Ta nmovaTtky ioro aApyxo6u 3 XoaMmcom, ajie Bike He Ha nepudepii merponouii,
a B ii cepui. [IpuKMeTHO, 1110 IEPCOHAX IIKOAYE, 1110 11 BiifHA He MprUHeca foMy jKOJIHUX BUTO/I, Ha SIKi BiH CIIO/iBaBCs, aJie iMIiepist
He 3a0yJ1a Ipo HBOTO 1 “M0-6aThKIBCHKH™ 1Mo 0alIa IMpo CBOro “BipHOTro coata”. TeKCT BiACHIaHHIMH 710 KOJIOHIAIBHOI MTOIITHKH
BpuTanil JeMOHCTpY€ 3aHYPEHICTh B iIMITEPCHKY aKCiOJIOTi0, IIOTBEPKYIOUH Ta CTPYKTYPYIOUH ii. 3penToro, IeTeKTHBHI OMoBiaa-
HHs Aptypa Konana J[oitiia JeMOHCTPYIOTb i BUpa3HY KOJIOHIaJIbHY MOJIEINb CBITY, OCKIIBKH JIMILIE IHTEJIEKTyallbHa Ta IIPaBOBA CHIIA
METpOIIOJIT MOYKE CTOSTH Ha MEePEeLIKO/i MPOTUIIPABHIi MOBEiHII, 3T0YMHHA JisUTbHICTh, BUMHEHA Ha mepudepii, came B IpocTopi
IMITEPCHKOT CTOJIMIII BUKPUTA Ta CIIPABEIMBO MOKApaHa.

CyyacHuil OpHTaHCHKHH MHUCbMEHHHMK IHIIMCHKOro MOXO/pKeHHs AOGip Myxep/ki MpOMOHYE MOCTKOJOHIANbHY MO/JEIb
nuBepcHdikalii KITaCHYHOr0 aHIIIIHCHKOTO ISTEKTHBY 3 BUPA3HOIO KOJIOHIAIBHOIO iepapxizaliieto mpoctopy. Y MUK AETEKTHBHUX
pomaHiB 1po aHriiiicekoro ciiggoro Cema Binarema y nepiox micist 3aBepuieHss [lepioi cBiToBoi Bittnu (“Jlroanna, 1o miaBo-
nuthes” (2016), “Heobxiane 31m0” (2017) Ta iH.) HEHTPOM PO3rOpTaHHS KPUMIHAIBHUX CIOKETIB mocTae He AHIIIs, a [Hist Komo-
HiaJgbpHOI 1001. AGip MyXepKi He JIUIe KPUTHIHO TpaHCHOPMY€E METPOIIONBHY TPOCTOPOBY MOJIEb, ajle i 30Cepe/PKye yBary Ha
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MOCTKOJIOHIaJIbHOMY TT€PEOCMHUCIICHH] TOrOYacHOi KOJOHIanbHOT mosiTuky bputanchkol iMmepii, onopy il y cepemoBuiui iHIii-
CbKHX aBTOXTOHIB. BTiM BaroMmum MOMEHTOM € BTpaTa METPOINOILHUM HAPaTHBOM CBO€T €KCKIIIO3UBHOCTI Ta aBTOPUTETHOCTI 1010
pernpe3enTaiii, HATOMICTh TyOiIbHE HACEICHHS HAMOIETINBO POOUTH CIIpoOH OBEPHYTH CBili “Tonoc”. Inaiens ceprkant benep ki
[IOCTA€ HE JIMIIE TOMIYHHKOM OPHTAHCHKOT'O KalliTaHa, ajie i MOBHOLIHHMM YJICHOM JICTeKTHBHOTO JIyeTy CIIiI4uX.

JerextuBni pomanu Anzpis Koxotioxu ta bormana Kosiowmiiiuyka, y SKHX OCHOBHMM MiCLIEM PO3rOPTaHHS KPHMiHATbHHX
ictopiit € JIpBiB movyatky XX CTONITTsI, TOCTAIOTh SICKPaBOIO (hOPMOIO peTpo-KaHpy. [IMChbMEHHUKH JOKIATHO ONMUCYIOTh JIbBIB-
cekuii poctip 1900-X pokiB, 3aHYpIOIOYHM YUTava B COLIANbHO-KYJIbTYpHY aTMOChepy raluibkoro Micra nepiogy ['adbcOyp3bkol
immepii. JKaHpoBa npupona peTpo-IeTeKTUBY areNioe 10 BiATBOPEHHS M03a ACTEKTHBHOIO (aldysioio He Tak iCTOPUYHHX MOJiH Ta
peautiii meBHOT 100U, K 110 nepeadi 1yyX ernoxH, CBITOBIIYYTTs, 3BUUOK Ta TP} JIOANHHU TOTO Yacy. Binrak exeMeHTH KyJIbTy-
pH NOBCsKAeHHs (KHAMH, pecTopallii, roTesni etc) Ta Micbka Tonorpadist IpoCTOpy CTAIOTh KIFOUOBUMHU (paKTOpaMU perpe3eHTarlii
iICTOPHYHOTO KOHTEKCTY aBCTPO-YrOPChKOI AIHCHOCTI modaTky XX CTOITTSL.

Dpaniy3bkuit antporosior Mapk Osxe U1st MapKyBaHHS [IPOCTOPOBUX 00pasiB, sAKi M030aBIeHi CUMBOIIYHOIO HAOBHEHHS YM
0COOHCTICHOTO CY0’€KTUBHOTO JIOCBIy X ONMPUCYTHEHHsI, BAKOPUCTOBYE TepMiH “He-micue” (Augé, 1995: 94). Jlo Takux 006’ekTiB
JIOCTTIJIHUK 3apaxoBy€ MPeIMETH MT00YTOBOI KyIbTYpH (Mara3uHM, MiCLi TPOMaJICBKOTO XapuyBaHHs, TOTeJ, BOK3aJI1) YH [IO0JEHHO-
ro TpaH3uTy (BYJIHI, TPAHCIOPT) y MekKax ypOaHICTHYHOTO CEepeIOBHUILA UM 11032 HUM, 00 BOHH CTAIOTh HEBiZ €MHOIO CKJIa0BOIO
MOBCSK/ICHHOTO iCHYBaHHS JIFOJJMHM, OJHAK BOHA JI0 HUX JIMIIE OMOCEPEIKOBAHO NPUYETHA TA HE HANOBHIOE 1X YACTKOIO BIACHOI
iHuBiIyanpHOCTI. 3peniToro, Ha ayMKy Mapka Oske, “Mmiciie 1 He-MiCIle CXOXi Ha MPOTHJICKHI MOJSIPHOCTI: IMeplie HIKOIH He
CTHPAETHCS MOBHICTIO, APYTe HIKOIH 0 KiHIS HE 3AiMCHIOETHCS; BOHU CXOXKI Ha MaTiMIICECTH, Ha SIKMX HEBIIUHHO MEPEIUCy€EThCS
3aruTyTaHa rpa iieHTuaHocTi Ta BigHocun” (Augé, 1995: 79). Spocnas [Tomimiyk HaroJoIIye, 10 B JTiTepaTypi BCTAHOBICHHS YiTKUX
MEX MDK TaKUM MPOCTOPOBHUM KATETOPisSMH BHUIIISIAE MPOOIEMATHYHUM, OCKIJTbKH aBTOPChKA 1HAWBIIYaIBHICTh MOXKE CIPHUSITH
MepeKOIyBaHHIO CEMAaHTUYHOT HATOBHEHOCTI MICIIb Y IamM’sITi B “He-Micis” uepe3 BTpaTy B 04ax repoiB IX CUMBOJIIYHOTO 3HAUCHHS
a0o BilacHe 1 HaBMaKM: “He-MicIyl” HaOyBalOTh BAXKIUBHUX cMUCIOBHX KoHoTauii ([Tomimgyk, 2018: 219).

V tekcrax Bornana Kosnomiituyka ta Auapist KokoTtioxu “He-Miciie” sik IpoCTip, mo30aBieH i aHTPOIOIOT 4HOI HATTOBHEHOCTI,
HaBMaKH, Ha0yBa€e BaXJIMBOI CEMAaHTHYHOT KOHKpETH3allil sIk YyacThHa icTopuyHoi mam’siti ipo JIbBiB. KaprorpadysanHs nbBiB-
CbKHX BYJIHIIb, SICKPABO BHITMCAHE Y PETPO-POMAHAX YKPAiHChKMX MHUChMEHHHKIB, CTA€ HE MPOCTO TJIOM JUIS PO3TOPTAHHS JETEeK-
TUBHOT iCTOPI1, @ AEMOHCTPYE OCOOIMBY TEMIIOPaAIbHY MOJEIb CHMBOJIIYHOI €THOCTI POCTOPY TANUIILKOTO MicTa Ha movaTky XX
ta XXI crosite. TArMiCTh TOMOHIMIKK ypOaHICTHYHOTO cepeaoBuina JIbBOBa BIPOAOBK KiIBKACTONITHOI TUCTAHIIIT TOTBEPIKYE
BITI3HABAHICTh Ta CTAJICTh TEPUTOPIl MiCTa AJIsl pi3HUX reHepaiiif, a BogHOYAC i 11 M03a4acoBy yHiBepCaJbHICTh, HE 3IMCOBaHY
i7IOJIOTIYHIMH HaIIAPYBaHHIMHU MHHYJIMX 10X, 10 HePETBOPIOE HOro Ha CHMBOJII30BaHy MOJIeNb “BiuHOTo Micta”. Perpopomanu
YKpalHCBKHX aBTOPIB JEMOHCTPYIOTh BKOPIHEHICTh Yy JIbBIBCBbKY Tomorpadiky, Tpancdopmyrou ii i3 TpaH3UTHOTO CTAaTyCy “‘He-
Mics” B Miclisl HalloBHeHi icropuunuMu cmuciamu. Texcrn Aunpis KokoTioxu Bike Ha piBHI Ha3B (“AnBokar 3 JIndakiBcbkoi”,
“IIpuBua 3 Banosoi”, “ABTomMo0ins 3 [lekapcbkoi” Ta iH.) MPOSBISIOTH BUPA3HY 3aHYPEHICTh Y MTOMO JIbBIBCHKHIA TPOCTIP, SIKUI
HaBITh IMIIEpii He 3MOTJIM 3MiHUTH, 00 BOHM OYJIM JIUIIIE eMi30/J0M, a MiCTO iCHYBaJIO /10 HUX i iCHYe€ Mmiciist IXHBOT 3aru0eri.

Boanouac perpo-aerektuBu boraana Konomiituyka ta Aupist KOKOTIOXH MPONOHYIOTH OCTKOJIOHIANBHY TpaHC(HOPMALIIO iM-
MepchbKOl IIPOCTOPOBOT MOJIEINI. 3aranoM MOCTYIIOBE BUOYIOBYBaHHS IMIIEPiil 3aeKalio BiJf BATBOPEHHs CTaOUIbHUX 1€papXidHUX
CTOCYHKIB MiXk “HieHTpoM” Ta “Tieprdepiero”, e ocTaHHs [OCTa€e B POJIi BUKIIIOUHO 00’ ekTa mianopsakyBans. Exsapa Cain cTep-
JOKYE, 110 iepapxi3aiisi iMIepChKOro MPOCTOPY YacTO JOCSATAETHCS 32 PaXyHOK BUTICHEHHS 31 CTOJHII B KOJOHIaNbHI BOJOAIHHS
CKOMIIPOMETOBAHUX IPOMAJISIH iMITepii, KOTPi B KOJIOHISAX MPOJIOBXKYIOTh IPEACTABISITH BIIaly IMIIEpii, OJJHAK iM BiIMOBIICHO ITOBEP-
HYTHCS 10 “ceplist’” MeTporodii, “/.../ mpocTip sSKOi peTeIbHO MPOKPECICHHH, IPOrOBOPEHUIA 1 HACEIICHHH iEpapXi€i0 METPOMOIbHUX
nepconaxiB” (Cain, 2007: 17). [TocTkoIOHIaIbHI aBTOPY NPOMOHYIOTH AEKOHCTPYIOBATH IMIIEPCHKY i€EpapXiro CBITY it po3BiHUaTH
camy iz1ero “LeHTpy” sIK IHTENeKTyaJIbHOIO Ta aKCIOIOTIYHOTO €TaJI0Hy, HATOMICTh HArOJIONIYIOUH Ha CUTYAIIil JIIHIHHOTO iCHYBaHHS
CY4acHHX KYJIbTYP.

Perpo-pomanu Borgana Konowmiiiayka migBakyroTs iepapxizoBany Gpopmy TOMiHyBaHHS LEHTPY HaJ MPOBIHIIEI0. Y IETEKTHB-
Hiit cTparerii TBopiB (“Bisut mokropa ®poiina”, “Ocranns cripaBa komicapa BictoBu4a”) BineHb sk cronuiss ABCTpO-Y TOPIIHHA
[0CTa€ HAYaCTIIIe TIPOCTOPOM, y SIKOMY BUMHSAETBCS 3I0YMH, OJJHAK CHIIM Ta IOTYI'H YChOTO METPOIOJILHOTO TOMILIIHHOrO anapary
HEIOCTAaTHBO UISl PO3KPUTTS [IPABOIOPYIICHD 1 BIHOBJICHHS 3aKOHHOCTI I CIIpaBeyIMBOCTI. BinTak BEKTOp pO3ropTaHHs KPUMi-
HaJILHOI iCTOPIT 3MilyeThes y Oik ["annunHy, sika X049 1 BUCTYTIAE sIK Iepudepis iMrepii, 0JJHaK caMe y bOMY CepeIOBHILII 3I0YNHHA
JUSUTBHICTH BUKpHTA Ta nmokapana. CroykeTHa JiHisl mporaroHicta perpo-pomaniB boraana Konowmiiidyka Takox MOBTOPIOE TTOAIOHY
BIZILICHTPOBaHY JIHIIO PyXYy: 3100y TTs MIPECTHKHOT BiiicCbKOBOT OCBITH B CTOJIHMIII iMIIepii, ajie BOAHOYAC i CBIJOMUI BUOIp TTOBEPHY-
THUCS /IO PIZIHOTO MICTa SIK LIEHTPY HOTr0 BIACHOTO CBITY.

Taka mojenp y pomanax Borgana Komomiiiuyka He 0OMEKYETHCsI JiMIle Manol ABCTPO-YTOPIIMHHU, OCKiibkH JIbBIB cTae
LEHTPOM PO3KPUTTS KPHUMIHAIBHUX CIpaB eBporeiickkoro macirady (“Excrpec mo Taniuii”, “T'otens “Bemuka [pyccist”). [TocTko-
JIOHIaJIbHE MePeKOAyBaHHs MEHTAIbHOI KapTH €BPOIH, y sKiil “iepudepidiHnii’” IpBIBCKUN NPOCTIp, HA BiAMIHY BiJl iIMIIEpPCHKUX
CTOJIHIb, HAOYBa€e BHPa3HOI CHMBOJIIYHOI TIEPIUIOCTI, BTUIIOIOYH IHTENEKTyalbHy JETEKTUBHY MOTYTY 1 CHJIY Y PO3KPUTTI KPUMi-
HaJIBHUX CIPAB, 10 CTAIOTh HE3J0JAHHUMH JUI METPOIIOJIbHUX IHCTUTYLIH. [IpocTopoBa Moaens y Tekcrax boraana Konomiiiuyka
JIEMOHCTPY€ JTIOKOHCTPYHOBaHY METPOIIONIbHY i€papXiio CBIiTYy, B OCEp/i SIKOTO OMUHSETHCS JIBBIB SIK CaMOIOCTATHE CEPeIOBHIIE,
11030aBJISI0YN CTOJHIII €BPONEHCHKUX IMIepiid TX JIiiepcTBa Ta aBTOPUTETHOCTI.

Vrim Bornan Konomiiiuyk He mparse BHOyMyBaTH BHpPa3sHy KOHTP-IMCKYPCHBHY MEHTAIbHY Mairy €Bpomnu, e nepudepis
3aiiMae MicIie iMIepchbKol CTOMHIL, HePEeBePTal0YN KOJIIOHIaIbHUIA CBIT 3 HIT Ha rojioBy. HaTOMICTh MMCEMEHHHKY BAAETHCS PO3BEP-
HYTHU BEPTHKAJIbHY IIPOCTOPOBY MOJIENb Y TOPU30HTAJIBHY IUIOIINHY, B Kiii 3HMKA€ ONO3MIIHE POTUCTABICHHS METPOIIOIBHOTO
LeHTpy Ta nposiHmii. [TocTkonoOHIanbHE BUTBOPEHHS JiHIHHOI cucTeMu y pomanax borgana Kosowmiiidyka 03Bosisie mo30yTHCS
KOJIOHIaJbHOT MPAKTUKH CAMOTO iCHYBAaHHS LIEHTDPY SK CEPEJOBHUIIA MPOAYKYBAaHHS €TAJOHHUX L[IHHOCTEH, THM CaAMHM YpPiBHOBa-
JKYIOUH JIelleHTpati3oBane icHyBaHHs Binus, bepiina, JIbBoBa, [To3Hani, ['1aHchka, bepHa B ciMBOITiUHIT €BpOIIEHCHKIN KapTorpa-
(iuHii mpoeKLil K pIBHO3HAYHHUX MICIb 13 caMOOYTHIM KyJIbTYpHUM 00IH4usiM. Y Takiil kKapTuHi cBiTy ['annunHa penpe3eHToBana
SK HEBiJl'€MHA YaCTHHA MEHTAJIbHOI Many €BPOITH, THM CaMUM HOTBEP/DKYIOUH CTPATEril0 CTUPAHHS KOP/OHIB y €BpOHEHChKOMY
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KyJbTYPHOMY MPOCTOPI, @ HE 3aMUKaHHs B MOHO(GOHIYHOMY HallioHaTbHOMY cBiTi. [Ipotaronict perpo-pomanis bornana Konomiii-
yyKka komicap Anam BicToBuY BiuyBae OpraHiuHy €HICTb i3 ypOaHICTHYHOIO KyJIbTyporo €Bpomnu, Xoua i YCBiIOMITIOE BOJHOYAC
BJIaCHY BKOPIHEHICTb y cepenoBuiie pigHoro JIpBosa: “Haiijyue X0ueThCs MOBEPHYTHCS 10 MICTa, 4nsi OpyKiBKa mam’sitae yci
Hari Kpok. | kpoku mroaeid, skux mu arobumn” (Koromiitayk, 2001: 70).

BucnoBku. CyvacHuil yKpaiHCBKHI PeTPO-AETEKTHB IEMOHCTPYE BHPa3HE MTOCTKOJIOHIANBHE MEPEOCMHUCIICHHS JOCBILY iCHY-
BaHHS Mij Bagoi0 ABcTpo-Yropebkoi Ta Pociiichkoi iMmepiii Ha moyatky XX CTOMITTS. Ba)JIHBOIO y 1[bOMY KOHTEKCTI MOCTAE
CTparterisi IeKOHCTPYBaHHsI METPOIOJIBHOI iepapXii CBITy, y SIKifi BHPa3HO MPOTHCTABISIBCS IMIIEPChKa CTONHUI mepudepiiHum
TepuTopisM. Brim cydacHa noctkosoHiansHa JliTepaTypa cTaBUTh MiJl CyMHIB caMe iCHyBaHHS LEHTPY SIK CEPeIOBHUINA €TATOHHUX
MONITHYHUX Ta KyJIbTYPHHUX LiHHOCTEH. Bintak y texcrax bormana Konowmiituyka tTa Aunpist KokoTioxu JIbBIB sk Micie po3rop-
TaHHS IeTeKTHBHOI (adyiy CTa€ YaCTHHOIO JEIEHTPaNi30BaHOI CHMBOJIIYHOI Manu €BpOIH, y sIKiil €BPONEHChKUN KYIbTYPHHI
MPOCTip PENPE3EHTOBAHO JIIHIMHO 3 MMO0JIAHHIM IMITEPChKUX iepapxiuHux mMonenei. Bonxnouac bornany Konomiiiuyky ta Auapito
KokoTioci BmaeThCs MPOJEMOHCTPYBATH BKOPIHEHICTh T'€POIB PETPO-ACTEKTHBIB Yy MPOCTIp TMOBCAKACHHO! KYJIBTYpH MOYATKY
XX cToniTTS, KU MePeTBOPIOETHCS i3 ACMEPCOHAI30BAHOTO “He-Micusi” y Micis icTropuuHoi mam’siti. A cam JIbBIB y Tekcrax
CyYacHHMX JIETEKTHUBICTIB HaOyBa€e CUMBOJII30BaHOI MOJIelTi “BIYHOTO MicTa”, y IKOMY MEpeIUTiTAI0THCS TOCBIN PI3HUX €I10X, OJHAK
fioro ypbanicTnuHa Tonorpadika AeMOHCTPYE HEPO3PUBHY €IHICTH MHHYJIOTO Ta Cy4acHOTO.
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KOHUENTYAJIbHUIA MPOCTIP KOMEPLIHHUX OMKOJOMOHIMIB
3 MOMISIAY MCUXOJIOI'TI MOTPEB (HA IPUKJIAJII HA3B HOBOBY/JIOB KMEBA)

Hacniokom nosoi coyiokynsmypHoi peanbnocmi cyCcnitbCcmea CROACUBAHHS CINAE NPUCYMHICIb MAPKEMUH2OBUX (DEeHOMEHIE V npoye-
cax nominayii micokux 06 'exmis. Jlpetich monoHimiunux npakxmux y Oik pekiamu 6HOCUMb 8I0YYMHI KOPEKMUBU 8 YPOAHOHIMHUL NPOCMID,
3YMOGI0I0UU U020 AKICHI (NO3HAUEHT NOABOH MIJICOUCYUNTTHAPHUX NOHAMb [ MEPMIHI) Ma KINbKICHI (CMpiMKe 3p0CmanHs paHiuie nepuge-
PIIHUX 3 0271A0Y HA CB0I0 HEYUCTIEHHICb 2DV OHIMIB) 3MIHU. Y KOHmMeKcmi napaouemManbHux nepemsopeHs 61acHe im s 0y0ieini — 0uKo0oMo-
HIM — YNEGHEeHO HabYBAE PUC PEKIAMHO20 IMEHI — KOMePYIIHO20 OUKOOOMOHIMA. TTionopsaokyeanHs KoMepYItIHO20 OUKOOOMOHIMA 3AKOHAM
PeKIamMHOi KOMYHIKayii npu36o00ums 00 mpamu HUM O3HAKU MONOZPAPIYHOCMI ma HAOYmMMms NOMeHYIany IMAIAIYUMHO20 NCUXOI02TYHO2O
BNIUBY, WO HAUACKPABIWE NPOAGIAECMBCA 6 HAUMEHYBAHHAX, OPIEHMOBANUX HA (hOpMY, MOOMO 3 BUPAHUM 0OPAZHO-CUMBONTHHUM KOMNO-
HEHMOoM.

Y ecmammi 06paszno-cumeoniuni komepyitiHi OUKOOOMOHIMU PO32TAHYMO 3 NO2NA0Y Pedni308aHol 8 HUX cmpamezii NepeKoOHAHH s, Cnpsi-
MOBAHOI HA 3PYWEHHS 8 cucmemi YiHHOCmel NOKYNYs WIAXOM MOOEN08AHHA 1020 CMasieHts 00 maubymuvoeo xcumaa. I[Ipo me, wo
NOKYnYesi NponoHyIOns He NPOCmo JHCUMA0BULL 00 '€Km, a OiM «3i CMUCIOMY, 3a36U4all THHOPMYE NeKCUYHUL MapKep «KOHYEnmy, uo
0ae 3M02y MaKi Ha36u IMEeHy8amu MaKko#C KOHYenmyaibHumu. Y KomMepyiiHux ouKoOOMOHIMAX Yb020 MUNY 3a8xHcOU € i0esi PO YIHHICIb
(cmucn) srcumnoo2o 06 ’ekma 0 NOKynYysl, He 0008 13K080 MO8 A3AHA 3 XaPAKMEPUCIUKAMU camoi 0y0iani, are 0606 A3K080 KOPelbOo8and
3 11020 ncuxonoziynumu nompedoamu. Onucano KomMepyiuHi OUKOOOMOHIMU, AKi 3a OONOMO20I0 CUMBOLY AKMYANI3YI0Mb «HeMAmepiaibHull
AKMu» NPONOHOBAHO20 NOKYNYEBI JHCUMI08020 00 'ckma y eueiadi giouymms Oe3neku ma Kompopmy, cmamycho2o migpy, nouymms 3a-
00601eH S COO0I0 | CB0IMU OOCACHEHHAMU, 61AOHUX NOBHOBANCEHb, MONCIUBOCI 8UPA3UMU cebe y MBOPUOCMI, TH0OUMU U OYMU KOXAHUM,
BIOUYMML GIACHO20 «KOPIHHSLY, GIOYYMMS HE8PA3IUEOCMI 00 BNIUBY YACY | CUMBONIUHO20 Oescmepms. Hominamuena winbricme Haime-
HYBAHb, 36EPHEHUX 00 MUX YU MUX NCUXOIOIMHUX (PEHOMEHI8, OeMOHCMPYE CROJUCUBHT NPIOPUMEMU CYHACHO20 CIMOIUYUHO20 COYIYMY 6
KOHYEeNnmyaibHoOM) NPoCmopi HCUMI0801 HEPYXOMOCMII.

Knrwwuosi cnosa: onomacmuka, MicoKutl monOHIMIYHULL NPOCMIP, KOMePYIUHUIL OUKOOOMOHIM, NCUXON02Is Nomped, YKPAiHCbKa MO8d.
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THE CONCEPTUAL SPACE OF COMMERCIAL OIKODOMONYMS
IN THE CONTEXT OF PSYCHOLOGY OF NEEDS
(BASED ON THE MATERIAL OF NAMES OF NEW BUILDINGS IN KYIV)

As a consequence of the new social and cultural reality of the consumer society, marketing phenomena become actively present in
the nomination of urban facilities. The drift of toponymic practices towards advertising makes tangible adjustments to the urbanonymic
space causing its qualitative (marked by the emergence of interdisciplinary concepts and terms) and quantitative (rapid growth of the
groups of onyms that used to be peripheral due to their small number) changes. In the context of paradigm changes, the proper name
of a building — oikodomonym — steadily acquires the features of an advertising name — commercial oikodomonym. The subordination of
commercial oikodomonym to the laws of advertising communication leads to the loss of topographical feature and to the acquisition of the
influential potential, which is most vividly manifested in names focused on form, i.e. with an expressive figurative and symbolic component.

In this article, figurative and symbolic commercial oikodomonyms are considered from the viewpoint of the strategy of persuasion
implemented in them, aimed at shifting the buyer’s value system by modeling the buyer’s attitude to the future housing. As a rule, the lexical
marker concept informs that the buyer is offered not just a residential property item, but a house «with a meaning», which allows such
names to be called conceptual as well. In commercial oikodomonyms of this type, there is always an idea about the value (meaning) of the
residential property item for the buyer, not necessarily related to the characteristics of the building itself, but necessarily correlated with the
buyer’s psychological needs. The article describes commercial oikodomonyms, which actualize, by means of a symbol, the «intangible asset»
of the residential property item offered to the buyer in the form of a feeling of security and comfort, status myth, a feeling of satisfaction with
oneself and one’s achievements, power, the opportunity to express oneself in creativity, to love and be loved, a sense of roots, a feeling of
invulnerability in the face of time, and symbolic immortality. The statistical density of the names addressing these or those psychological
phenomena demonstrates the consumer priorities of modern metropolitan society in the conceptual space of residential property.

Key words: onomastics, urban toponymic space, commercial oikodomonym, psychology of needs, Ukrainian language.

AKTHBHA TPHCYTHICTH MapKETHHTOBHX (PEHOMEHIB y Tpoliecax HOMiHamii MICBKHX IPOCTOPOBHX OO0’ €KTiB, IIO 3a yMOB
COIIOKYJIBTYPHOI PeaibHOCTI CYCHIIBCTBA CIIOKUBAHHS JEMOHCTPYIOTh MIITHUH 3B 530K i3 OPEHANHIOM Ta iMi/PKyBaHHSIM, IIOTpe-
Oye HOBMX HIIXOJIB /IO aHATI3y TOIOHIMIYHOIO Marepiaiy. 3aly4eHHs! TOIOHIMIYHHMX NPAaKTHK JI0 cepH pexiIamMHoOl iHmycTpil
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BHOCHUTB CyTT€BI KOPEKTHBH B yPOAHOHIMHHH IPOCTIp, 110 TPU3BOAUTS JI0 HOTO AKICHUX (MTO3HAYEHNX MOSBOIO MIXKANCLUILTIHAPHUX
MOHSTH 1 TEPMIiHIB) Ta KiIbKICHUX (CTpIMKe 3pOCTaHHs paHilie nepudepiiHuxX BHACTIIOK CBOET HEUNCICHHOCTI TPyl OHIMIB) 3MiH.
V KOHTEKCTI 3arajbHUX MapaJAnrMaibHUX IEPETBOPEHB BiIacHe iM’st OyaiBii — oitkogomoniM (H. B. TTomonbceka, 1988 p.) — ynes-
HeHo HabyBae pUC PeKIAMHOT0 iMeHi — KoMepIiiiHoro oiikomomonima (P. B. Pazymos, C. O. T'opsies, 2019 p.). IlignopsiakyBanHs
KOMEPIIHHOTO OMKOIOMOHIMA 3aKOHAM PEKJIaMHOI KOMYHIKallii IPU3BOAUTD JI0 BTPATH HUM O3HAKHU TOMOrpadidHOCTi Ta HaOyTTs
HOTEHIialy IMIUTIIUTHOTO NCUXOJIOTTYHOTO BIUIUBY, 110 HAMSCKPABIILIE IPOSBISETHCS B HANMEHYBAHHSX, OPIEHTOBAHUX Ha (opMmy,
TOOTO 3 BHpa3HUM 00pa3HO-CUMBOJIIYHUM KOMIOHeHTOM. Oco0irBa yBara, sSIKy MPOTArOM TPHBAJIOrO 4acy OHOMATOJIOTH TPHIi-
JSIIOTh camMe 00pa3HO-CHMBOJIIYHUM OMKOJOMOHIMAaM, MOSICHIOETHCSI BIACTUBOCTSIMU CaMOro OHiMa — edeKTHOro 3a Gpopmorio Ta
e(eKTHBHOTO 3a CyTTIO HalimeHnyBaHHs (npaui P. B. Pasymosa, C. O. I'opsieBa, M. B. T'onnominoBoi, I1. Tomacika, T. I1. PomaHoBoi,
H. B. Cnyxaii, O. Cunsisebkoi, C. M. Manaiikina). OcTaHHIME pOKaMH MOPsiA i3 TpaauiifHUM OHOMACIONOTYHUM MiIX0I0M Je/iali
BHUPA3Hillle POCTEKYEThCSA IHHOBALIHUI BEKTOP HAYKOBHX PO3BiJOK, 3BEPHEHHMIT JO KOTHITUBHHUX Ta MparMaTUYHUX MapaMeTpiB
MOBH: 00pa3HO-CHMBOJIIYHI OMKOIOMOHIMHU PO3IJIIIAal0Th y Mexax Teopii MoBnenHeBux akTiB (I. B. Kprokosa, T. I1. Pomanosa), 3a
nornomoroto Teopii ppeiimis (H. B. Cryxaii, O. CuHsIBCbKa), 3 ypaXyBaHHSIM yHIBEepCATbHUX MEXaHI3MIB CIIPUHHATTS, 3yMOBIICHUX
6inapHicTiO MoackKoro Mo3ky (C. M. Manaiikin). Pi3HOMaHITTs HasBHOTO CHOTOZHI B HAYKOBIif JTiTepaTypi AOCTI THULIBKOTO apce-
HaJly CBITYUTH TPO MOTPEOH aKTUBHOTO IIOLIYKY, CIIPSIMOBAHOTO HA MPOSICHEHHS PEKIAMHO-KOMYHIKaTHBHOT IPUPOAN KOMEPIIiii-
HOT'O OMKOZOMOHIMA.

Mema cmammi — pO3TISIHYTH 3[aTHICTH OOpa3HO-CHMBOJIIYHHX KOMEPLIHHUX OMKOIOMOHIMIB TPaHCIIOBATH IiHHICHI
OpIEHTHPH, 3HAYYII JUIS CHIOXKMBaya. ABTOPKAa BUKOPUCTOBYE TPaJMIIHHI 111 BUBYCHHS OHIMIB METOJM — OTIMCOBUI 1 CTATHCTHY-
Huid. Marepiangom ajst CTaTTi mociayryBand 312 KOHOTATHBHO HaBaHTAXXCHUX HOMiHaIii HOBOOynoB KueBa 3 iHTepHET-pecypciB
(https://lun.ua/uk/HoBoOy 1OBH-KHEBa, https://gdevkievezhithorosho.com). Ba3a mpukiamiB Bifga3epkatioe TEHACHII CTOINYHOTO
Heiiminry B 2021-2023 pp. i MicTUTh HaiiMEeHyBaHHS TAKUX THIIIB KUTIOBOI HEPYXOMOCTI, sik skuTinoBuit komruteke (JKK), 6araro-
¢ynkuionansanit komruteke (BOK), knyounit 6yaunok (KB), anmaprament-komuieke (AK), rayuxayc (TX), KoTemKHe MiCTEUYKO
(KM).

B 00pa3HO-CHMBOIIYHIX KOMEPIIHHIX OMKOJOMOHIMAX 3aBXK/I{ MPUCYTHSI iZes1 PO LIHHICTh (CMUCIT) KUTIOBOTO 00’ €KTA /IS
MOKYTIIS, He 000B’3KOBO OB s3aHa 3 XapaKTePUCTUKAMHU caMol Oy/IiBIIi, ajle 000B’sI3KOBO KOpPEIbOBaHA 3 HOT0 MICUXOJIOTiYHIMHU
notpebamu. IIpo Te, 1110 MOKYIIEBI MPOMOHYIOTh HE MPOCTO HOBOOYIOBY, a OYAMHOK «31 CMHCIIOM» (31 CBOEIO BIIACHOIO KOHIIETI-
Ii€10), SIK TPaBUIIO, IHPOPMY€E PO3MIIICHUIT Y HA3Bl JEKCHYHUI MapKep xoHyenm. Y Hai3aralbHIIIOMY BUIISAL i1est Oy b-sKOro
PEKJIaMOBAHOTO TOBApY — i cdepa KUTIOBOT HEPYXOMOCTI TyT HE BUHATOK — ITOJIATAE B TOMY, 1110 MOKYIILIIO TPOIIOHYOTh ACTs. Asie
NPIOPUTETH LIACTS IHANBIAYalbHI, TOMY B peKJIaMHOMY IMEHI aKIIEHT 3MIIIyIOTh Ha Te, [I0 IPHHOCHTH BIAIYTTS IACTS: 3HAYYIICTh
(UiHHICTB) TOBapy PO3KPHBAIOTh 3 ypaxyBaHHIM IMPOrHO30BAHUX MCUXOJIOTTYHUX MOTPEO MOKYIILIS.

ITorpeda B emouniiiniii 6e3meni (Packard, 1980: 86-87). 193 na3pu. [Torpeda B emouiiiHiii Ge3mer HaleKUTh 10 6a30BUX MOTPEO
JouHH. 11 TICHX0JI0TH TPAaKTYIOTh SIK BilUyTTs BIEBHEHOCTI, 1110 BU MepeOyBaeTe B IPaBIILHOMY MiCIli Ta KOM(OPTHOMY OTOUYEHHI.
[Mpoxax emoriitHOT Oe3MeKH € TOJOBHUM «HeMaTepialbHUM aKTHBOMY HaHUMCIICHHIIIO! Ta HAHPI3HOMAHITHINIO! TPYITH Ha3B HOBO-
OynoB KueBa. VsBiIeHHs Mpo «IpaBUIIbHE MICIIE» peati3oBaHO B Ha3Bax HOBOOYIOB y JIBOX BHMipax — peaibHOMY (43 Ha3BH) Ta
ineanbHoMy (12 HazB). YsiBieHHs 1npo «Oe3nedHe i KoMpOpTHE Miclie» BTIIEHO B Ha3BaxX B TPHOX BapiaHTaX — MPOCTIP eMOIIHHOTO
koMbopty (20 Ha3B), 30Ha yHKIIOHATEHOTO KOMopTy (12 Ha3B), ekosoriuHo Oe3neune i kompopTHe Micte (106 Ha3B).

Has3Bu NpOEKTUBHOTO THILY TIEPEHOCSATH y pealbHUi, ane iHIni reorpadidHuil MPOCTip, NPOMOHYIOYH MOKYMIEBI i1eHTU]IKY-
BaTu ceOe i3 3aXiJHUM MiCTSIHHHOM, IOJTYYUTHUCS JI0 CBITOBUX CTaHIAPTIB XKUTIA. TpaauiifHUM cl10COO0M yTBOPEHHS KOMEPIIIHHIX
OWKOJIOMOHIMIB 1i€] TPYITH € TPaHCOHIMI3allis acTiOHIMIB. IMILTIUTHO MPHUCYTHE B CIOTraHaX MOPIBHSIHHS MEPEKOHYE y BiJCYT-
HOCTi pisHuLi Mk «tam» 1 «Ty™»: KK «New York Concept House» — «AMepUKaHChKa SIKICTh JKHUTTS 32 YKPATHCHKOIO LIHOIOY,
KK «Manchester Park» — «3artumaunii kyrouok Anriii B Kuesi», JKK «®paniy3pkuit kBapram» — «Masenbkuit [Tapmwx y cTosu-
1i». J{ist Ha3B i cioraHiB 1€l rpynyu KOMEPLIHHUX OWKOJOMOHIMIB TAKOXK BIIACTUBE BUKOPHCTAHHS KOHCTPYKIIT OTOTOXXHEHHS 31
CIIOJIYYHHUKOM 5K, 1[0 BHPaXae ieHTHuHicTh nopiBHoBaHUX 00 ekTiB: KK «SIk y JIbBOBi». JIOriuHNM 3aBEepIICHHSIM «CTUPAHHSI
kopnoHiBy» € kourerniis K/ «Chelsea Towery, y sikiii yHaci10K MiAMiHKA pedepeHTIB TOBEPHEHHS 1010MY HaOyBae 3aKOHOMIPHOTO
cency: «““Chelsea Tower” — Welcome fo London! “Chelsea Tower” — JlackaBo npocumo dooomy!». BoaHouac 3axisHuii criocio sxutTst
PAH)KOBAHMII 32 CTYHEHEM JHOCTYNMHOCTI. JKUTTS NO-aMePHKAaHChKU JOCTYITHE JIMIIE THM HOKYIILISIM, KOMY IO KHIIEH] KHTJIO ITpeMi-
ymkiacy: KK «Washington Concept House», KK «New York Concept House», KK «Chicago Central House», KK «San Francisco
Creative House». XKutio Gi3Hec-kiacy opieHTOBaHe Ha eBporneicbkuit ¢popmar nepyxomocrti: KK «Ksapran €Bponeiicbkuii»,
KK «Iraniticekuit kBaptam», KM «BritanHouse», JKK «Amsterdam Concept House», K/ «La Manche». ¥ OrokeTHOMY cerMeHTi
HOKYIIIIM KBapTHP KOM(OPT-KIIAcy J0BEIEThCS MPUCTOCOBYBATUCS JI0 CTAHJIAPTIB KOJIUIIHBOTO «PA/ITHCHKOTO BapiaHTy» 3aX0/y:
TX «Ilonbebkuit kyrouok», KK «Pragan, )KK «Finland Yard», a kBapTHp €KOHOM-KJ1acy 3aJ0BOJBHITUCS PiBHEM «OJIMKHBOTO
3apyOixoksy: KK «IIpubanriiicskuit», JKK «Estonsky Concept Club House».

«[IpaBuibHe Micue» Moxe OyTH BiJJ3epKajieHe B Ha3Bi HOBOOYIOBH sIK «ifeanbHe Miciey. OCKIIbKH iieabHe He Ma€e Mpo-
CTOPOBO-YaCOBHUX KOOPJAMHAT, € 1II031€10, MOKU 3aJMIIAEThCS Ha PiBHI OakaHb, 00pas3, 110 JEKUTh B OCHOBI HOMIiHALIil, 3BepHe-
HHUI 10 a0CTPaKTHUX MEHTAJIbHUX CYTHOCTEeW — Mpis, paif, ka3ka, kino: KK «Micue mpiiyn, KK «Yapisae micto», KK «Ka3zkay,
KK «Angepcen», KK «Hoffmann Hausy, XKK «Elysiumy», JKK «LaLaLand», KJI «Notting Hilly, JKK «YOLO» (abpeBiaTypa Bix
you only live once “xuBeul TUIbKY pa3’, Ha3Ba BiICHIAE [0 emi301y MyJbTcepiany «CIMICOHMY, y IKOMY Tepoil 3/1iHCHIOE CBOT [~
Ts19i Mpii, 30KpemMa, HaBYa€eThCs JIITaTH, K ntax). Cepel iHIIMX HOMIHATUBHUX MO/Ieseil ceManTHYHa 61u3bKicTh kopeHiB: K] «Ie-
antict (croran: «IneanpHuii GpopmaT BaIIOro JKUTIA»), onuc roaoBHoi cMucioBoi qominanti: KK «Anril House» (cioran: «He-
peanbHUi OyJHHOKY).

JKutno sik 30Ha emouiitHOro KoMQopTy MpeacTaBiIeHe B Ha3Bax, 1[0 AIeIIOI0Th 0 MPUEMHHUX E€MOIIil, CTaHiB i BiI4yTTiB, a
TaKO)K 30BHIIIHIX YMHHHKIB (THIIIA, My3HKa, IPOCTIP, CBITJIO, MOBEPHEHHS B/l XaliTeKy BUCOTHUX Oy/IiBeJb y 3aTHIIOK 3aMiCHKOT0O
OyIMHKY), SIKi BIUIMBAIOTh Ha FAPMOHI3allil0 BHYTPIIIHBOTO CTaHy MELIKAaHILA. Y TOMY, IO caMe B IIbOMY OYAMHKY MOKYIELb Mo-
YyBaTUMEThHCS B 371arojii i3 o000 Ta cBiToM, nepexoHyoTs Ha3u: JKK «Bignmounnoky, KK «Bigpagar», KK «3naroma», KK «Tuxa
raBauby, KK «3arumaunity, KK «apmonis», KK «Cumbownis», KK «Aria», KI' «Quiet Place», K/ «Hidden», KK «The Light,
KK «Aura City», )KK «Chalet».
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CraBky Ha QyHKIIOHATBHUI KOM(OPT 3p0o0iIeHO B Ha3BaX HOBOOYIOB, 1110 BUKOPHUCTOBYIOTH Mi(onoreMy «po3yMHHi aim». Ha
YMKY KyJIbTYpOJIOTiB, Ha CbOTO/IHI 00pa3 OyIHHKY, 34aTHOTO MTOBHICTIO 3310BOJIBHUTH BCI JTIOACHKI MOTPEOH, HE KPUCTATI30BaHHUIA.
[potsirom apyroi monoBuHu XX CTOMITTS 00pa3 «PO3yMHOTO JOMY» €BOJIIOLIIOE Bil 00pa3sy CIIOYaTKy «I0My-poOoTa», MOTiM
«IOMY-CITy)KHUKa» JI0 «JOMY-TOBapHIIay i, 3pEIITOI0, 10 «I0MY-0COOMCTOCTI». Y Ha3Bax HOBOOYy 0B KueBa 3acBifueHo pi3Hi Bapi-
aHTHU: «PO3YMHHUH JiM» TIPECTABICHHH 1 K OS3THMKHH, alle KpeaTUBHUIT MOMIYHHUK, ale Moxe OyTH i mepcoHidikoBanuii B oOpasax
3nakoBux inTenekryanis: XKK «San Francisco Creative Housey», JKK «Boston Creative House»; KK «Einstein Concept House»,
K «Da Vinci Club House», XKK «Vernadsky».

Ipupoano-nanamadrae cepenosunie Kuesa (muB. imimkesuit mid npo KuiB sk HaiizeneHime Micto cBiTy) GOpMye CerMeHT
JKUTIIOBOI HEPYXOMOCTI, BOJKIIUBOIO MEPEBArol0 SIKOT € eKOJIOTiUYHO 30anaHcoBaHMN MpocTip. PenpeseHTarlisi eKokuTia Bindysa-
€TBCS 3 OMOPOIO HA KOHIENT «Ilapk», BU3HAYAIBHUM JUISl SIKOTO € PO3YMiHHS MapKy SK 3aKPUTOro (00ropo/LKEHOro BiMOBIIHO J10
€TUMOJIOTIT: napk — napkan), a TOMy O€3MEYHOTr0 MiCIs, CTYIiHb KOM(OPTHOCTI SIKOr0 BH3HAYAIOTh CTYIEHEM 3JIUTTS JIIOANHU 3
PUPOI0I0. BinmoBiHO, BIAMITHOIO 0COOIUBICTIO OiTBIIOCTI Ha3B HOBOOY/IOB, 1110 MPOIIOHYIOTH MTOKYMIEBI allbTEPHATHBY KBapTH-
pam Ha acainbTi, € JeKCHIHUIA Mapkep napk. [Ipu nbomMy 06’ekT-pedepeHT MOKe BIAMOBIAaTH OCHOBHOMY 3HAYCHHIO CIIOBA NAPK,
Oyt reorpadiuuo inentudikosannm: KK «Husku-Ilapk», K «deodanis-park», KK «Cupeuskuii napk», TX «Park Golosievoy,
KK «Solo Park» (kontaminaiist CoromeHChbkH# Jliconapk). CloBo napk Moxe OyTH TiHEPOHIMOM HIMPOKOI JIEKCHKO-CEMaHTH-
HOI TPYIH: cao, jic, 6ip TOIIO, PEIPE3SHTYIOYN PI3HOMAHITHI MPUPOIHI Ta PYKOTBOPHI POCIMHHO-BOHI ekocucTemu Kuesa, mo
BXOJIAITH JI0 €IMHOTO MapkoBo-apxiTekTypHoro ancam6iio: XK «Cupenski camm», KK «Kupuniseskuit raity, KK «CocHoBuii 6ip»,
KK «Bynacropisy, KK «prouBanbay, KJ[ «The Garden», TX «Forest Lane», JKK «Greenwoody, )KK «Sherwood», KK «Pusha.
house». Takox CI0BO napk MOXe BHUKOPHUCTOBYBATHCS I103a CITIBBIJIHECEHHSM i3 PEaJbHUM «3€ICHUM» 00 €KTOM, MaTH TiIbKH
0e31eHOTaTHNH KOHLENT. Y 3arajJbHOMY BHIVIAJL 11 KOHLENT Moxke OyTH chOopMyIbOBAaHUH SIK CTBEPDKEHHS MPIOPUTETY MpPH-
poau (i 3araJoM MPHUPOTHOCTI Ta €KOJOTIYHOCTI) /I HOBOOYIOBH sIK apXiTeKTypHoro o0’ekta. Hampukian, y Ha3zBax HOBO-
oynos: KK «Axanem ITapk», KK «ITapk Croyn», KK «Urban Parky, )KK «Metro Parky», JKK «Loft Park», KK «Svitlo Parky,
KK «ParkLand» Ta iH. c7I0BO napk MaHidecTye NpUXUIBHICTD AEBeNONepa MPUHIMNIAM eKOOYIIBHUITBA i Ja€ MiACTaBU MOKYII-
LIEBI PO3PaxOByBaTH Ha HU3KY 3aXO/IiB (IK-OT, O3€IeHEeHHs NPUOYANHKOBUX TEPUTOPIiii, IBip Oe3 aBTo, MpogyMaHa iHCOALs), 110
3a0e3neuyoTh HOBOOY/IOBI CTaTyC «3efeHoi» HepyxoMocTi. [To3uiitoBaHHs HOBOOY/IOBH SIK €KOJIOTIYHO Oe3rnedHoro ta komdopt-
HOTO MiCIIsl MOXE TaKOX OyTH peasizoBaHO 3a JOIIOMOIOIO: «3eJ1eHo» MeTadopH, 1110 3a3BHYail MapKye KOHLENTYalbHUIl IPOCTIp
exosorii (Li, Ye, 2017): KK «3eneni tepacuy», KK «3enennit octpi», K[ «Green house»; abpomopdemu exo-: KKK «Eco Dreamy;
«ximignoi» metonimil: JKK «O: Residence», JKK «Ozon Concept House»; TpaauiiitHoi 11t OOyTOBOrO €KOJOTIYHOTO TUCKYPCY
MeTtaopH Kypopm, O MPEJICTaBIIsAe TIPUPOAHUI CKIAHUK KOMIUICKCY SK 30HY peKpealii — BiJHOBJICHHS JyXOBHHX 1 (i3nuHHX
cu: KK «Kypoptauii», JKK «PiB’epa», KK «The Resorty», )KK «Lipki Island City Resorty, )KK «Riviera Riverside»; o6pa3is, mio
JIeMOHCTPYIOTh rapMoHiiHuii aianor JXKK i3 mpupoHUM OTOUEHHSM, PE3yIbTaTOM SKOTO CTA€E MOSIBA Bi3yallbHO Y3r0KEHOT0, TOOTO
MasiboBHIYOro JaHamadty: KK «Art Iapk» (cnoran: «byanHok y MmaasoBHHYOMY KyTOUKY»), KK «lloeTnunuii» (cioraH: «B 0To-
YeHHI MOoeTHYHUX mei3axiBy), KI' «Frank Wright» (3a iM’siM aMepHKaHCHKOTO apXiTEeKTOpa, 3aCHOBHUKA «OPraHIuHOI apXiTeKTy-
pm»). OCKIJIbKH €CTETUYHOIO JOMIHAHTOIO TAKHX JIAHAMA(TIB CTAIOTH, SIK PABHJIO, BOAHI 00’ €KkTH, 00pa3HicTs Ha3B KK uiel rpynn
3HAYHOIO MIPOIO 3yMOBJICHA JEKOPATUBHUMH SKOCTSIMH BOAHM — ii IIPO30PICTIO, PYXJIMBICTIO, 3AATHICTIO BiIOMBATH 1 3aJI0MIIIOBATH
ceitio: KK «Beneuisn», KK «Kpururanesi mxepena», KK «OzepHi 30pi», KK «Jlazypuuit 61r03», XKK «Silver Breezey.

IMoTpeda BiTuyBaTH BiaacHy 3HauymicTh (Packard, 1980: 87-89). 32 na3su. [TouyTTs BlacHOi 3HAUYLIOCTI PO3IJISLAAIOTH Y
HCUXoJIoTii K 6a30BUii PEHOMEH JII0/ICHKOT0 ICHYBaHHS, CYTh SIKOTO MOJISATA€E B OTPEO] KOXKHOT JIFOJJMHU MOSICHUTH CEHC CBOTO «SI»
camiit co6i. OcoOuBe, «BCEKUTTEBE)» 3HAUCHHS, SIKE B ME)KaX 3arajJbHOMIOACHKOI [IIHHICHOT MTapaJurMH «/IiM — JIepPEeBO — AUTHHA»
Bizpisuse imnepatuB «Maii xim!» (€.M. Bepemarin, B.I'. KoctomapoB), Hajae rinOOKOro 3MicTy i BiacHe akTy KyIiBJi JKUTIIA,
KOTpHUil y TOUI HIHHICHO-CMHCIIOBOTO TTOEAHAHHS 30BHIMIHBOTO (BIACHUIT AiM) i BHYTPIIIHBOTO («S» — KOHIIEIIs) TepeX0IUTh
i3 Mo0yTOBOI B eK3UCTeHLiiHY momuHy. Came B TaKOMY — €K3UCTEHIIITHOMY — KIIFOUi peanizoBaHa CTpaTeris HeHMiHTy MeBHOT
YaCTHHH KOMEPLIHHUX OWKOZOMOHIMIB, SIKi PENPEe3eHTYIOTh NPUAOAHHS JKHUTIIA K HAOYTTS HOBOTO, OLIBII 3HAYYIIOTO )KUTTEBOTO
CTaTyCy: JUIS MOKYIIiB KBAPTUP MPEMiyMKIIaCy CTaTyCHICTh OTPHUMY€E OOTOPTKY MEPCOHAIBHOTO Midy, a B CErMEHTI OI0JHKETHOTO
JKHTIIA CTA€ OPIEHTHPOM, 110 popmye ecki3 GakaHoro MaibyTHHOTro. 3HaUYHA YaCTHHA HA3B HOBOOY/IOB IIi€l IPYIH IPOIOHYE 3a-
MOKHOMY IMOKYTIIEBI HE IIPOCTO JKUTIIO, a MepCOHANBHUI Mi) — 00KHMBaHHS (TIepeKUBaHHS, IPOKUBAHHS 1 TIPOrpaBaHHsi) ce0e, CBO-
ro «S» B MepCcrneKTHBi MOXKIMBOrO MaiOyTHBOTO iHOAI mpocTo HelmoBipHoTro: KK «Apucrokpar, KK «I'panmy, KK «BikoHT»,
KK «dunmomary, KK «Cardinal», )KK «Ambassador House», KK «Franklin Concept House», )KK «Resident Concept House»,
KK «Champion City». [To3asik mouyTTs Bi1acHOi 3Ha4yiocTi (POPMYE He TUTBKH BXKe JOCATHYTa BUCOTA, a i BUCOTA, Ha Ky MU ITOKH
LI0 TIIBKU PETEH/IyEMO, Ha3BU HOBOOY10B OIO/PKETHOTO CErMEHTa JKHTJIA IAI0Th CBOEMY MOKYIIEBI MOXKIIMBICTD BipediekcyBaTu
BJIACHUIT JKUTTEBHI TIPOEKT, YSIBHUBIIN TPAEKTOPIIO PyXy 3 HASBHOTO CHOTOJICHHS 10 OakaHOro MaiOyTHboro. Jliis Ha3B i€l rpynu
xapakTepHa reomeTpo-auHaMiuna oopasuicTs: JKK «Ilepcnexrusay, JKK «Crap (cioran: «ITouaTok HOBOTO KHUTTS, KOHIISIIIIS:
«Bu Ha crapti. Bu rotosi gistu. Bu iinere 1o coei mpii»), JKK «Skyline» (cioran: «IIparayT 10 Kpaioro).

IoTpeda y Bunaroponui (Packard, 1980: 89). 8 na3s. Bunaropooro BBaxaioTh Oy/Ab-Ky MOJi0 a00 MPeaMeT, 110 PUHOCATD
pazicTh 4 3a/10BOJICHHS 1 SIKi «OTPUMAaHO», KOJIM OyJI0 BUKOHAHO TEBHE 3aBAaHHs. Y COLialbHIN IICUXOJIOTi BHHArOPO/LYy pO3riisiia-
I0Th KPi3b MPHU3MY JBOX CKJIAJHHUKIB — CTUMYITY, SKAM CIYT'ye MatepiajbHa BUT0/a, i MOTHBY — MOPAJIbHOTO 320X0UYEHHS Y BUTJISIII
CYCHIJIBHOTO BU3HAHHS 1 OXIJAHKUX BiJ] HHOTO MOYYTTS 3aJ0BOJICHHSI COOOIO 1 CBOTMH JIOCSITHEHHSIMH, TOPIOCTi, CAMOIIOBArH TOILO.
VY komepuiiiHuX oiikogoMonimax Kuesa BepOasizoBano 006uaBi croponu BuHaropoau. OHi Ha3BH MiIITOBXYIOTh CBOIO KJIi€HTa
10 KYIIiBIIi, OTOTOXHIOIOUM HOBOOYZOBY (I KBapTUpY B Hiii) 3 MaTepiallbHUM JOCSTHEHHSM — MpeMieio (BapiaHT BHHArOPOIH 3a
CyMIIIHHY Tipaiiio) abo BurpamieM (BapianT BuHaropoau BHaciinok ynadi): JKK «Nobel Homes» (konnerntis: « “Nobel homes” — ne
meplia mpeMist B rajay3i HEpyXOMOCTI, SIKy MH 3 PajicTio Bpy4daemo HammM mokymisim!y), KK «Jack House» (cioran: «Kparte,
auik J[keknoT!»), iHIIi Ha3BH MPOMOHYIOTH MOKYIILEB] Bi4yTH 3a0BOJICHHS BiJl BIACHOTO JOCSATHEHHS — NPUI0aHHs KBapTHPH,
HaraJayud Mpo ColianbHO-eMOLiiHI «0oHycny yemixy-BusHanus: KK «Ycminmuii kBapram», KK « Tpiymd», KK «Victory V.

IMoTpeda nposiBasiTH cede y TBopuocti (Packard, 1980: 89-91). 10 nass. [Icuxonoru po3risaaoTh TBOPYICTb SIK €JUHY HasIBHY
B PO3IOPSI/PKEHHI JIFOJMHNA MOXKIIUBICTD 3a10BOJIBHUTH CBOIO (DyH/IAMEHTANIbHY TOTPeOy — NParHeHHs MOBHICTIO BUKOPUCTATH CBOT
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TaJAHTH, 3A10HOCTI i MOMIIMBOCTI. Y TBOPYOCTI JIIOANHA 3MIHIOE HABKOJIHIIHIN CBIT, YTUIIOI04YH ceOe B HHOMY, BUSIBISIIOUH CBOIO
«camicTby». Y TaBHUHY «CTIOPY/PKEHHs OyIMHKY 3 BOTHHILEM K BOTHEHHUM BiBTapeM acoLi0Baocs 3 akToM TBOpiHHs» (McLuhan,
2003: 63). Cporoani OyIiBHUIITBO JKUTJIA 1 AW3aiH KBAPTUPU PO3TILSIIAIOTH SIK MOBCSKACHHY TBOPYICTb, Y SIKiil JIOJMHA cepes-
HiX 371i10HOCTEN MOXe Opartu ydacts moaus (Kaufman, Beghetto, 2009). PeanbHicTh MOBCSKACHHOI TBOPYOCTI, 110 BUSIBISIETHCS
B 0e3yMOBHOMY Oa)kaHHI KOXKHOT JIFOJJMHH J0JaTH OCOOIMBUX PHUC CBOTH IOMiBIi, (hOPMY€ Ipyny KOMEpPLiHUX OMKOIOMOHIMIB,
OpPIEHTOBAHMX Ha TPOJAXK MOMIIMBOCTI TBOPUTH: HA3BH HOBOOY/IOB TIPONOHYIOTh MOKYIILIEBI HE TIPOCTO HOBE XHUTIIO, a tabula rasa,
II0 BIIKPWUTA JUTS TBOPUOCTI Ta mojaibiiol camopeanisaiii. [{ei koHuenTt y Ha3zBax HOBOOynoB KueBa BHpa)keHO 3a JOMOMOIOI0
JIEKCUKO-TeMaTHYHOI IPyIH 3 rineponiMom meopuicms: KK «Muterpy, KK «Asrorpady, KK «Trl/lnity» (na3sa i cnoran: «Home,
Feelings & You» uepes peiriiiny oOpa3HiCTh BiICHIAIOTH 70 JIOTIKKA TPUETHOCTI, sika cTBepkye B koHuenuii KK He mpocrto cri-
BICHYBaHHsI, @ B3a€MOJIIO (3JMTTS) TPHOX KIIIOUOBHX €IEMEHTIB, TO3HAYMBIIN BOAHOYAC OE3MOCEPE/THE 3ayUSHHS CaMOro MOKYIIIIs
JI0 €JMHOTO TBOPYOTO Tpoliecy i rmepeadayaroun CTBOPEHH HUM «CaMe CBO€T 0a3H, AKOI0 BiH i1 0aunTs 1 ysBise»), KK «Alter Ego»
(KOHOTAIlisl «aBTOMOPTPETHICTY MPOSIBISIETHCSI BHACTIAOK aKTyasi3allil TAKUX CeM 3BOPOTY alfer ego, Ik CaMOBHPaKEHHSI, CaMO-
Mi3HaHHs, CAMOIIPE3eHTAllis); CHHOHIMHOTO PSY 3 IOMIHAHTOIO YHiKabHUL — BUHATKOBHH, piakicHuii: JKK «Maverick Residential
Complex» (crmoran: «IHANMBIAyanbHICT y KOXKHIH AeTaii», amep. KOHOTOHIM Maverick 31 3nauennsM ‘inausinyanict’), XKK «UNO
City House» (crmoran: «Yci ynikanbHi mig oonum naxom»), KJI «Maugapun» (crioran: «Takuii Tibku ooun!y»); metadopu, ska,
YO IIOHIOIOUH JIIOICHKE HUTTS JI0 )KUTTS POCIIHH, MIPEICTABIsIE HOBOOY/IOBY SIK MicCIie camopeatisailii, /e 3asBiisie mpo cede i po3-
BUBAETHCI JI0/IchbKa inauBinyansHicTh: JKK «Opamkepes» («TBost Touka pocty. TBOE Miciie CHITH»).

IMorpeda mo6uTH (Packard, 1980: 92). 6 Ha3s. JIto60B — ckIaAHUI ICUXONOTIYHNI (EHOMEH, SIKMI POSBISETHCS B HEMOXK-
JIMBOCTI ICHYBaHHSI JIFOJIMHH SIK 130JIbOBAHOTO «SI», TOOTO 1M03a CTOCYHKaMHU 3 iHIIMMH JifoapMu. HaltnpupoaHinioo koHpiryparieio
CTOCYHKIB € JII00O0B /10 OJIMKHBOTO — IPUXMIBHICTH JTIOJMHE 10 POJHUHHHX, CIMEHHHX, IPY)KHIX 3B’I3KiB, @ HAUTUIIOBILINM Ocepe/i-
KOM IIMX IPUB’si3aHOCTEll ciayrye pinHa pomiska. J[iM sk Micle, ae )KuBe JT1000B Ta IIACTs, NPEACTaBICHUIT Y Ha3BaX HOBOOY/0B
3a gomoMororo Bepbasizaropis acoriariuHoro moist «cim’siy: KU «actsi», KK «Poaunuuit 3atumoky, KK «Family & Friends»
(cnoran: «Illacnusi mith, cnokiitai 6atekmn»), KK «Happy House» (crmoran: «Yce mis cimeitnoro mactsi»), KK «Happytalisty
(cmoran: «Kutno cimeiiHOro Kiacy», Kontaminaiist happitcapitalist, conianbHO-eKOHOMIYHU#T HEOIOTI3M 31 3HAYECHHSM ‘TOH, ISt
KOTo KamitanoMm € cimeitni ninnocti’), KJ[ «SLoveSky» / «S¥Sky» (ocobnuBocTi TpaHciTeparlii, a TAaKOX KPeoIi30BaHU BapiaHT
anpec (Byi1. ClaBcbKa) TeHEpYIOTh CMUCIIOBUH aKIEHT Ha3BH, MiJKPIIUICHUI TAKOX y BUIJIAAI HATSAKY HA MICHIO KaHAChKOTO MOT-
criBaka Eii6ena Tecae «Love in the Sky»).

IMorpeda mouyBaTucsi BiuimBoBUM i 3amoxkmuM (Packard, 1980: 92-93). 26 nasB. ITorpeba modyBaTHCSl BIUIMBOBUM
1 3aMOYKHUM — OJIMH 13 TPOSIBIB MOTPeOH BIIaju, siKa, Ha JyMKY TICUXOJIOTIB, € HEBiJl'€MHIM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH O0COOHCTOCTI,
o nparae gockonanocti (Adler, 1959). XapakrepHoo 0COOIMBICTIO KOMEPIIIHHIX OWKOIOMOHIMIB, SIKi IPOMOHYIOTh MTOKYIILIEBI
pa3oM i3 )KUTIOM TIE€BHI BlIa/IHi TOBHOBaXXEHHS, € BOYJIOBaHI B CEMaHTUKY HOMIHALIIT IeTepMiHAHTH, sIKi «30y/KyIOTh IiepeadadyBa-
Hy acCUMETPilo B cTaTyci Ta/abo pecypcax» (Schmalt, 1987): mokyneus kBapTupu B npecmudiciomy JKK HabyBae «cakpaabHOTO ope-
OJIy» BH3HAHHS OTOYCHHS, & IIOKYIeLb KBAPTUPH B Hatidopodcuomy KK miprBepkye cBoto dinancoBy nepesary. Cepex crocobis
BUPQKCHHSI IOT'O KOHIETITY: eMOLIFHO-OIIIHHI KOHOTAIlii JIEKCEMH npecmuoic, a TAKOXK CHHOHIMIYHUX iif ypOaHoHIMIB [Teuepcok 1
Jlunxu, 1110 BUKOHYIOTh (DYHKIIIF0 CHMBOJIBHOT'O BIIi3HAHHS IAHOBAHOI Ta BIUTMBOBOI B cycminbeTsi Jitoaunn: KK «IIpectmx Xomy,
KK «Pechersk Plazay», «Linden Luxury Residences»; iekcnko-ceManTu4Ha rpymna 3 rineponimom 6acamcmeo: XK «liamant,
KK «ianema», KK «Kopona Ieuepcbkay, KK «RichHouse», JKK «Diamond Hill», JKK «AuRoomy», XK «Silver House»,
KK «Renaissance Residence».

IoTpeda B «xopinni» (Packard, 1980: 93). 26 na3s. [Torpedy B ineHTudikarwii (3a 3. peiioM) MCHUXOIOTH PO3IIISIAAI0TH CEPE]]
6a30BHX MOTPEO JIIOANHM, SKiil YIPOJOBK YChOIO CBOTO XKUTTS MOTPIOHO, MOAIOHO /10 IaBHHOIPELLKOr0 AHTes, BiqUyBaTh CBOE
«KOPIHHS» — OCHOBY BJIACHOI CHJIM, CTaOLIBHOCTI Ta MiHOCTI OyTTs. A. Maciioy muiie: «JII0iHi BKpai BaKJIMBO 3HATH, 110 BOHA
JKMBE Ha OATHKIBIIMHI, B ce0e BIOMa, OpyY i3 OJIM3bKUMHU Ta 3pO3YMIUTHMH il JIIOABMH, IO T OTOUYIOTh «CBOD», [0 BOHA HAJICKHUTH
1o nieBHoro Kiany» (Maslow, 1954: 62). TToTyHUM JDKEpesioM, sIKe IONoMarae JIIOANHI He 3aryOuTH cebe y CBiTi, 110 MOCTIHHO
3MIHIOETBCSI, € MOBA, PEIIiris, KyJbTypa, iCTOpUYHA [IaM’ATh. Y KOMEPIIHHUX OWKOJOMOHIMAX, OPIEHTOBAHHUX Ha MPOAAXK 3B’SI3KY 3
BUTOKaMH, yKPAiHChKa MOBA CTA€ TOJIOBHUM 1IEHTH(]IKyBaIbHUM YHHHUKOM. KOHIIENT BUPXa€eThCs 3a JOIIOMOT'0I0 OMOPH Ha KITIO-
goBe ci0Bo: JKK «Pinne micto», KK «IlatpioTrka»; perionansHo mMapkoBanux jekcem: KK «®aitna Tayny», KK «BepxoBunay;
aktyanizauii cemu ‘maBuuHa’: JKK «CrapokuiBebkuity, KK «Ilogon I'panb», KK «Ilatpiapx Xom»; miHrsopeaniii, mo penpe-
3EHTYIOTh JyX0oBHI (peHoMeHH Hauii Ta apredaktu KynpTypHOl ciagmunan: KK «beperunsi», KK «Ilokposay, KK «Ko3anbkuii»,
KK «BummuBanka»; iCTOPHKO-KYJIbTYpHUX Mpecynos3uiiii kopinxoro kusHuHa: JKK «CrnaBytnu», KK «fpocnasie I'pamy,
KK «DynnyxiaeeBcbkuiny, KK «CTonnuHi KamTaHm.

Iorpeda B 6e3cmepri (Packard, 1980: 93-94). 11 nass. I[Totpeba B 6e3cMepTi OB’ s13aHa 3 YCBIIOMIIIOBAaHOIO MOTPEOOIO MIOCH
HPOTUCTABUTH JIyMKaM IIPO CMEPTh, 11100 IOYYBATHCS B LIbOMY CBITi BIIEBHEHO, 1 € €IMHOIO 3-ITOMIX YCiX 1HIIHMX KUTTEBO BAXKIUBUX
JIOACHKUX MOTPeD, SKY MOXIIMBO 3a0BOJBHHUTH JIMIIE CUMBOJIIYHO. B ysBICHHI JTIOAMHU PO Oe3cMepTs SIK JKUTTS BiuHE, TOOTO
HE3BUYHO TPHBaJe, 0COOIMBE MicIle MOocifae yac, crpuiiManuii sik «tsrap» (B. IBaniB), 60 BiH ycTaHOBIIOE MeXi icHyBaHHS. Tomy
HallMEeHYBaHHS HOBOOY/IOB, 110 Peali3ylOTh 11610 CHMBOJIIYHOTO O€3CMepTsl, BUPI3HSE THHAMIYHICTh BHYTPILIHBOI CEMaHTHKH, 110
BHHUKA€ BHACIIIOK MMPOTUCTABICHHS 1HBapiaHTHIN ISl 1€l IPYIH KOMEPLIHHUX OWKOJOMOHIMIB ceMi ‘yac’ iHIIOT CeMH, 10 Jac
CKacoBYe, 3aB/ISIKM YOMY B ajjpecara HeliMy BUHHMKA€E BIIEBHEHICTh y BIIACHIif HEBPA3JIMBOCTI JI0 BIUIMBY Yacy, a BiATak cTablIbHOCTI
it HagiliHoCTI icHyBaHHs. CuMBOIiYHE Ge3cMepTs B KOMEPIIHHUX OMKOIOMOHIMaX MOXke OyTH MpeACTaBiIeHe K «Oionoriune 6e3-
CMepTs», IO A0CATAETHCS Yepe3 Oe3mepepBHICTh PO/Ly: JIIOAMHA «KUBE depe3 (i B) CBOIX CHHIB 1 OYOK, 1 IXHIX CHHIB i J0YOK, i TaK
1o Heckinuennocti» (Lifton, 2005: 35), ane sike Tako)X MOYKe BUXOIUTH 3a MeXi 010JOTI4HOI CiM’1, MICTUTH Bech «comiym». Lleit
KOHIIETIT peajli3oBaHO B Ha3BaX HOBOOY/IOB, y CEMaHTHIII SIKMX iHBapiaHTHa ceMa ‘uac’ HEUTpasi3yeTbcs ceMoro ‘Oioyoridna 6e3-
nepepsHicTs’: KK «dunactis», KK «Life Story», KK «Genesis». CumBoitiute 6e3cMepTsi y BapiaHTi «IIPUPOHOTO Oe3cMepTs»,
SIKE «JI0CSTAaEThes uepe3 OesnepepBHuii 38’130k i3 pupooro» (Lifton, 2005: 36), peasizoBaHo B Ha3Bax HOBOOYIOB 3a JOIIOMOT0I0
o0pa3siB mip poKy, sIKi, OKPIM CBOTO «KaJCHIAPHOT0» 3HAYCHHS, € TAKOX YHIBEpPCAIbHUMH CHMBOJIAMH HApPOKECHHS, 3pOCTaHHS,
cMeprti Ta BiapomkeHHs. OQHOYACHA aKTyasi3allisi B KOMEpPLiifHOMY OWKOJOMOHIMI /IBOX 3HA4€Hb YMOXIIMBIIOE 00’€JHATH Yac
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OyTTs JIOJMHH, 110 Ma€ MEBHUI TePMiH, 1 4ac OyTTS MPUPOAH, Y YUEMY KPYroooOiry, siK i y Bi4HOCTI, HEpO3pi3HIOBaHE MHUHYJIE i
MaiOyTHE, KiHellb 1 OYATOK, 1[0 MOPO/PKYE BiTUYTTs BIYHOTO ChOro/ieHHs. [ paHUUYHICTb, 3a1aHa iHBApiaHTHOIO CEMOI0 ‘4ac’, 10J1a€
ceMa ‘OesnepepsHicTs neperBopenb npupoan’: JKK «Ilopu poky», KK «4 cezonm», XKK «Becna Ha Byuii OCiHHIM.

Amaii3 MOBHOTO Matepiajly 3aCBi4uB, 10 BCi JIOACHKI MOTPeOH, SKi 3a3BHUYall aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTh PEKIaMO/ABIIi, 11100
e(eKTUBHO MaHIMyJIOBaTH MOBEAIHKOI MOKYIIIS, HasBHI B KOHIENTYaIbHOMY MPOCTOPI KOMepLidHUX oifikomomoHiMiB Kuepa.
CKJIaJHICTh MPUCYTHIX Y He#Mi MCUXiYHMX (pEHOMEHIB 3yMOBIIIOE CTPYKTYPHO-CeMaHTHUHE po3MaiTTst HomiHanii. HomiHaTHBHA
LIITBHICTH OPIEHTOBAHHMX HA 33/I0BOJICHHS THX YW THUX IICHUXOJIOTIYHUX MOTPEO MOKYIIISI KOMEPIIHHUX OHKOZOMOHIMIB IEMOHCTPYE
npiopuTeTH MelIKaHLiB Kuepa 11010 )KMTI0OBOT HEPYXOMOCTI, 3-IIOMDK SIKHX HaiBa)kIMBIIIMMHU € OTpeba B Oe3MeyHOMY i eKOoJI0-
TYHOMY JKUTJIi, PO3TALIOBAHOMY B MEHTaJIbHIH reorpadil KusHUHA Ha YMOBHOMY 3aXOfi, 3allUT CTOJIMYHOIO COLIyMYy Ha JKHUTIO
CTaTyCHE 1 IPECTIIKHE, MOIIHOBYBAaHHS HAJISKHOCTI 10 YKPATHCHKOI €THOKYJIBTYPHOT CITIIBHOTH.
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MOP®OJIOTTS OIIHKH: OIITHHUAN MOTEHIIAJI CTAHIBHUKA B YKPATHCHKIA MOBI

Jlocnioswcenns sukoname 6 pycii meopii 1iHe80aKCionozii, 30Kpema Mophoaoeii oyinKu, o € CKIAOHUKOM SPaMamuki oyinku. Y cmam-
mi NpoaHanizoeano YACMUHOMOGHUL CIMAMYC Ma OYIHHUL NOMEHYIAN CIMAHIBHUKA, WO 3d IHMepnpemayiclo YKpaiHCbKux Mo803HABYIG
8X00umv y cucmemy yacmur mogu. Hazonoueno, wo 6idodpasicents nooiil 006K 8100y8A€MbCs 6 MOGI Yepes Npu3my Kame2opii OYiHK,
AKY MPpAoUyitino Mmiymadamo K HACAIOOK MOGHO20 GUCTIOGIEHHS 02IKO-DINOCOPCLKUX OYIHHUX CYOdICEHb. 3a3HAUEHO, WO 68 CYUACHOMY
VKPAIHCOKOMY MOBO3HABCMBI AKMUBHO PO3BUBAEIBCS 2PAMAMUKA OYIHKU AK CAMOCMIUHUL HAYKOBUL HANPAM, OOCHIONCEHHS 30IUCHEHO
vy oxyci epamamuxu mopgonoeii. Koncmamosano ghakm HeoOHO3HauHOI inmepnpemayii CMani6HUKa K camocmitiHol YacmuHu MO8U 6
CYUACHOMY YKPAIHCLKOMY MOG03HA6cmEI. [lonpu nasenicms HU3KU PO36I0OK i3 NpoO.IeM BUOKPEMACHHs CIMamycy Ul 0coOIUsocmen GyHKyio-
BAHHS CMAHIBHUKA CbO2OOHI MPUBAIOMs OUCKYCIT W00 MpPaKmyeaHHsl yiei kame2opii ¢, ix MOGIEHHEBOL CRPOMOICHOCMI MA OKPECleHH s
ix cmamycy. CmanigHux mMae OMOHIMHI popmu 6 cucmemi NPUCTIBHUKA MA IMEHHUKA, WO PO3PI3HAIOMbCA Tuule QYHKYiHO. /[JosedeHo, ujo
CMAHIGHUK € NOMYICHUM MAPKepOM Kame2opii OYiHKU, OCKIIbKU GiH MOJce 8epOanizyeamu HU3KY OYIHHUX 3HAYEHb, 30KpeMa U eMoyili-
HO-OYIHHUX, WO B8AHCIUBO OISl pO30Y008U MOpPono2ii oyinku. Buokpemneno cucmemy oyiHHUX 3HA4eHb 8i0NOBIOHO20 CMAHY, SAKI MOJiCe
sepbanizysamu CMani6HUK YKpaincokoi mosu. Busuenns epamamuxu y (pokyci akcionozii oae 3mozy npocmescumu OUHAMIKY epAMAmuyHol
cucmemu, Popmye HOBUL NO2TAO HA MPAOUYTIHY NPOOIeMaAmuKy i, I0NOBIOHO, CHPUAE POZGUMKY CAMOL SPAMAMUYHOL HAYKU.

Knruosi cnosa: nineeoaxcionozis, spamamuka OYiHKU, 2pamMamura Moponozii, Kame2opis OYiHKU, OYIHHe 3HAYEHHs, CIMAHIGHUK /
Kamezopis cmamy.
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THE EVALUATIVE POTENTIAL OF STATIVES IN UKRAINIAN LANGUAGE

The reflection of environmental events occurs in language through the prism of the category of evaluation, which is traditionally
interpreted as a result of linguistic expression of logical-philosophical evaluative judgments. In contemporary linguistics, linguoaxiology
is actively developing, with its component, the grammar of evaluation, being presented as an independent scientific direction that explores
the morphology and syntax of evaluation. This research is primarily focused on the morphology of grammar. Among the parts of speech
containing a powerful evaluative potential, the Ukrainian category of state or predicate stands out. Despite numerous studies on the issues
of defining the status and peculiarities of the category of state functioning, discussions continue regarding the interpretation of these word
categories and their linguistic capabilities.

The aim of the research is to characterize the status of the category of state in the grammar of the Ukrainian language and to determine
its ability to perform an evaluative function in Ukrainian speech.

The scientific study utilizes the following general scientific methods: induction and deduction to move from general statements to
conclusions regarding the category of state as a phenomenon in the grammar of the Ukrainian language and vice versa, to generalize search
results,; analysis and synthesis for identifying and distinguishing types of described units and presenting them as a system,; abstraction for
isolating the category of state features, classification (taxonomy) for delineating the system of semantic meanings of the category of state and
its grammatical features, historiographical for presenting various perspectives in the history of Ukrainian grammatical studies regarding
the category of state status. The material in this article is presented using a descriptive method.

We align with the views of linguists regarding the category of state status as an independent part of speech and believe that this class of
words has significant potential for modeling evaluative meanings. The words representing this part of speech are homonymous with adverbs
and nouns, which is functionally determined: they are capable to serve the syntactic role of the predicative, the main element (predicate).
Additionally, as mentioned earlier, they can combine with statives or semi-statives, be used with or without the infinitive. It’s important to
note that the category of state is understood impersonally. Besides expressing a state, the category of state simultaneously verbalizes an
evaluation of the corresponding state, thus allowing for the delineation of a system of the category of state meanings.

This marks the first analysis in Ukrainian linguistics of the evaluative potential of the category of state and the classification of evaluative
meanings corresponding to the state it expresses.

We note the ambiguous understanding of the category of state in Ukrainian linguistics, the presence of several conflicting and debatable
approaches to its interpretation, and the delineation of its status. The category of state is a powerful marker of the evaluative category since
it can verbalize a range of evaluative meanings, including emotional-evaluative ones, which is important for developing the morphology of
evaluation. Studying grammar from a lingouaxiological perspective allows us to see the dynamics of the grammatical system, provides a
new view on traditional issues, and consequently contributes to the development of grammar as a science.

Keywords: linguoaxiology, grammar of evaluation, grammar of morphology, category of evaluation, evaluative meaning, category of
state.
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AKTyalIbHicTB. Y CydacHOMY YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI aKTHBHO po3BuBaeThesi epamamuxa oyinku (T. Kocmena,
J1. Ps3anuesa, O. XanmimaH) sik caMOCTiHHHI HaykoBUid HampsiM. JlociipKkeHHs! BiiOyBaloThesi Hacamrepen y Gokyci epamamuru
mopghonoeii (O. Kosryw, JI. Ps3anuesa, O. Xaniman). [Toromkyemocs 3 Te3oro T. Kocmeu, 1110 «Ha BUKOHAHHS OLIHHUX (YHKIIH
30pi€HTOBAHA HE TUIbKHU JICKCHYHA, aJle i rpaMaTH4Ha CEMaHTHKa, | YaCTHHOMOBHE PO3LIAPYBaHHS JIEKCUKH i3 CEMaHTUKOIO OLIIHKH
(Kocmena, 2003: 51). Cepen 4acTHH MOBH, IO MICTSATh MOTYXXHUH OLIHHUI MOTEHIial, yKPaiHCbKUIT CTaHIBHUK, 200, sIK HOro e
HOMIHYIOTb, KaTeropist CTaHy YM MPEAUKATHB.

AHaJi3 ocTaHHIX KocaizKenb i my6Jikaniid. Orisig pisHUX HiIXO/IB [0 iHTeprpeTalil CTaHiBHUKA PE3EHTOBAHO B HAYKOBIif
possiaui H. Kasepu (qus. Kasepa, 2013), 1e 3ampornoHoBaHO aHaii3 npaik yKpaiHChKUX 1 3apyOiKHUX MOBO3HABIIB 11010 HOMi-
Haliil bOro KJacy ciiB Ta ioro crarycy. Hassany npoGiemy posrisinae i H. BepezoBcbka-CaBuyk, po3MipKOBYIOUH PO YaCTH-
HOMOBHY HaJIC)KHICTh IPEAUKATIB CTaHY W PO3IIIANAIOYN MTUTAHHS BapiaTHBHOCTI 'PAMAaTMYHOTO BUPA)KEHHS 3HAYCHHS CTaHy Ha
piBHi npenukatHux oqunuib (bepesoBcrka-CaBuyk, 2014). Kpim Toro, cTaHiBHUK, Y KaTeropis crany OyB MPEIMETOM OKPEMOTO
JOCIi/DKEHHST Ha 3400yTTs cTymneHs kanauaara ¢inonoriuaux Hayk E. Cupotu (Cupora, 1990). Boguouac I. ITstHKkOBChKa mpo-
JIEMOHCTpYyBaja crpoOy MOPIBHATH BHSIB KaTeropil craHy B yKpaiHChKiH i Himerpkiii MmoBax (IIsHkoBcbka, 2009). Lst mocmigHuis
noBena, 1o (a) KaTeropis craHy — Iie caMOCTiliHa YacTHHA MOBHU i (0) 3amporoHyBaia CHCTeMY KPHUTEpIiB /Uil BHOKPEMIICHHS
noaiGHoCTe! Ta BiIMIHHOCTE! MOPIBHIOBAHUX MOB 3 YpaxXyBaHHSIM CeMaHTHYHUX 1 rpaMaTHYHHUX MTapaMeTpiB CIIiB KaTeropii cTaHy,
a TakoX (B) MOKa3ana CBOEPiHICTh OyJOBH pPeUeHb i3 MMM CIIOBaMH B HIMEIIbKiil Ta yKpalHChKiif MOBaX, BoJHOYAC (T) BHOKpEMMUIIA
6 CITBHUX JISKCHKO-CEMAaHTUYHUX 1 2 QyHKIIITHO-CEMaHTHYHI TPYIIH, yPaxyBaBIIN XapakTep X rpaMaTHYHOI CIIOIyIyBaHOCTI 3 iH-
[IMMH KOMITOHEHTaMH PEUeHHsI B HIMEIbKIH 1 yKpaTHChKii MOBaX; KpiM TOro, (I) ZOCTiAMIa CTPYKTYPHI Ta CeMaHTHKO-CHHTaKCHYHI
THUIIM PEUYCHb 31 CIIOBAMHU KaTeropii crany i (1) 3’sicyBajia 0COOIMBOCTI CIiBBIHOLICHHSI CEMaHTHYHOI Ta pOpMaTbHO-rpaMaTHIHOT
CTPYKTYpH pedeHb, B OpraHizailil skux OepyTh y4acTh CJIOBa KaTeropii crany, i (€) 3anponoHyBaja BIacHy METOAUKY 3iCTaBICHHS
(hopmManbHO-TpaMaTHYHOI Ta CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYHOI OyZOBH pedeHb y MOPIBHIOBaHMX MoBax. OJHAK MONpPU HASBHICTb HU3KH
JIOCITIKEHb 13 TTPOOIeM BHOKPEMJICHHS CTaTyCy i 0COOIMBOCTEH (YHKIIIOBaHHS CTaHIBHUKA CHOTO/IHI TPUBAIOTH AUCKYCIi 1010
iHTepIpeTalii 1iei kateropii cJIiB Ta IX MOBJICHHEBOI CIIPOMOXKHOCTI.

MeTa gocHiIzKeHHsI — CXapaKTepU3yBaTH CTaTyC CTaHIBHMKA B TPaMaTHIl YKPaiHCbKOI MOBHM il BH3HAYMTH HOTO 3[aTHICTH
BUKOHYBATH OL[IHHY (DYHKIIIIO B YKpaiHCBKOMY MOBJICHHI.

Marepiaiu ii MeTonu qocaaiaKeHHs. Y HAYKOBiH CTy/il aKTyasi30BaHO TaKi 3a2albHOHAYKOGI Memoou, K iHOYKyii 1 0e0yk-
yii 171 Iepex o1y BiJ| 3arajlbHUX TBEPAXKEHb 10 BUCHOBKIB I110/10 CTaHIBHHKA SIK PO3IJISLyBaHOTO (heHOMEHA rpaMaTHKN YKPaTHChKOT
MOBH ii, HaBIIaKH, JJIs y3araJbHEHHS Pe3yJIbTaTiB MOUIYKY; aHarizy i cunmesy — JUIsl ineHTU(IKYBaHHS Ta PO3PI3HEHHS THUIIIB ONH-
CYBaHMX OJMHHIIb Ta TOJAHHS iX K CHUCTEeMH; abCmpazyéanHs — JUIl BAOKPEMJICHHS O3HAK CTAHIBHUKA, Kiacudikayii (makcono-
Mizayii) — U PO3MEKYBaHHS CHCTEMH CeMaHTHYHUX 3HAYCHb CTaHIBHHMKA Ta HOTO rpaMaTUYHHUX O3HAK, icmopioepaghiunuii — 1ist
Mpe3eHTalil pi3HUX MOTJLIAIB B icTOPii YKPaiHCHKOTO IpaMaTHYHOTO yYEHHs [IOJI0 CTAaTyCy CTaHIBHHMKA, MaTepial 1€l cTaTTi mpe-
3E€HTOBAHO 32 JJOTIOMOT'0I0 ONUCO8020 METONLY.

Pe3yabTaTH 1oc/aizKeHHs1 Ta iX 06roBopenHsi. J[OLUibHICTh BUKOPUCTAHHS TEPMiHA CMAHIGHUK B YKPAiHCbKOMY MOBO3HaB-
cTBi 00rpynTOBYE B. Toprinany (Foprnimany, 2002, ¢. 30), HArOIOIIYIOYH, IO [ed TepMiH BapTO BUKOPUCTOBYBATH JUTS TO3HAYCHHS
KJIacy CIIiB, HOMIHOBAHUX Ille Kamezopicio cmany (MpuxuibHuKaMu 1nporo tepmina € C. bessenko (bessenko, 1959), I. Kyuepenko
(Kyuepenko, 1964), E. Cupora (Cupora, 1990) ta iH.), uu npeduxamueom, OCKIIbKH 1Ied Ki1ac CIIiB yKa3ye Ha CTaH JOBKIJUISI 94U
JIFOJTUHY ¥ BUKOHYE POJIb TOJIOBHOTO WieHa 6e30coboBoro peueHHs (nuB.: XKorobprox, Kymuk, 1965: 335). JlocniaHuku Haromio-
IYIOTb, 110 TEPMIH C/MAHIGHUK JOCUTH JOPEYHUH, OCKIIBKM CTBOPEHHH 3a POYKTHBHOIO YKPaTHCHKOIO CIIOBOTBIPHOIO MOJEIUIIO.
Jlesiki HayKOBIIi BBA)KAIOTh CTAHIBHUK CaMOCTIHHOIO YyacTHHOIO MOBH (B. T'opruHuY), X04a He BCi BUSHI OHO3HAYHO KBATI(IKYIOTh
TaKHi CTaTyC OTO KJIACY CIIB: AEXTO BiTHOCHUTD X BUKJIIOYHO 10 NPUCTIBHUKIB (SIK-OT: X0I00HO, 8eceo, muxo) 9u TPUCIiBHUKIB
Ta He3MIHIOBAaHMX IMEHHUKIB (Ha 3pa3oK epix, nopa). Hanpuknas, y HaB4aIbHOMY MOCIOHHKY i3 CydacHOT yKpaiHCbKOi MOBH 3a pell.
A. T'puileHKa CTaHIBHUK KBaNi(iKyIOTh K NPUCITIBHUK, aje BUIULIIOTH HOr0 B CAaMOCTIHHY TPYILy, HOMIHYIOUH npeouKamugHumy
npucnienukamu (mpeba, modcna, copomno) (CydacHa..., 2002). Ha nymKy iHIINX yKpaiHChKMX y4deHux, Hanpukiaza, C. beB3enka
(Besenko, 1959), K. I'opoaeHcskoi Ta I. BuxoBaHIsl, CTaHIBHHK HE MOXKE MaTH CTaTyCy CaMOCTIHHOI YaCTHHHM MOBH. 30Kpema,
K. T'opozneHchka Ta . BuxoBaHelb yHaICKHIOIOTh PO3IIISAYBaHY KaTeropilo CIiB JI0 AI€CIOBA i YBaKarOTh, 110 BOHU MPE3EHTY-
I0Th «aHATITHYHI JliecnoBa ctany» (quB.: Buxosanerp, 1988: 120-122; BuxoBanels, 'opoaencoka, 2004: 294-295; T'opoaeHcbka,
2013). Coro mo3uIlito 3a3Ha4eHi BYCHI MOSICHIOIOTh CHCTEMOIO YHHHUKIB. Ha 1XHI0 1ymKy, craniBHHK (1) HE Mae BJIacHOTO KaTe-
rOpiiHOrO 3HAYEHHS, 1110 BUOKPEMHJIO OU 11e# KJIac CiiB K CaAMOCTIlHY 4acTHHY MOBH: BOHU NPE3CHTYIOTh 3arajlbHy CeMaHTHKY
CTaHy, ajie [ie 3HaUeHHs XapaKTepHe HacaMIepes Ais AiecioBa; (2) oo MopdoIorivHuX 03HaK, TO BiH AyOIII0€ KaTeropito 4acy i
croco0y Ji€cIoBa, OCKIIbKY BUPaXKae X BUKIIOYHO 32 JOMIOMOTOIO IECITIBHOT 3B SI3KM Oymu Ta HAIIB3B 30K Ha 3pa3oK cmasamu /
cmamu, pobumucs / 3po6umucs ta nof. (3). Lli cioBa xapakTepu3yoTh sIK 00H00C0006i, OCKUTBKH BOHH MalOTh Juiie Gpopmy 3-1
ocobu oHuHY; (4) MoAIOHO 10 AI€CTIB CTaHIBHUK BUKOHYE (DYHKI[FO TOJIOBHOTO YJeHA OJHOCKJIAHOTO PEUCHHsI, Ma€ BIaCTUBICTh
MOETHYBATHCS 3 iHQIHITHBOM, IO MPH3BOIUTH J0 MOJCIIOBAHHS CKJIAQJCHOTO iH(IHITHBHOTO T'OJIOBHOTO 4JIEHa OJHOCKIAIHOTO
iHQiniTHBHOTrO peveHus. Y «Kypci cydacHoi ykpalHCBhKOT JlitepaTypHOi MOBU» 3a penakiiero JI. ByigaxoBchkoro mogo tepmina
CTaHIBHUK aKTyali30BaHO CHHOHIMHHI TEPMIH npucyoxoge cioso abo nesminne 6e30coboeo-npeduxamusne cioso (Kype..., 1951:
318), 1110 MOTHBOBAHO XapaKTEPHOIO CHHTAKCHYHOI (YHKIN€I0, sIKy BUKOHYIOTH Iii cioBa. Tak camo BBaxkae i C. BeB3eHko: 1eit
JIOCITIZIHUK HE 3arepeuye, [0 CTaHIBHUK (KaTeropis cTaHy) Mo)ke OyTH 00’€IHaHUI B OJIHY TPYIy CIiB, aje JIMIle Ha OCHOBI JBOX
03HaK — HE3MIHHOCTI i XxapakTepHoi cHHTakcHuHOT QyHKIT. Bin Haromorrye, o rpaMaTH4Hi 03HAKM CTaHIBHUKA BHSBIISIOTHCS HE
BUpa3Ho. BIUCHOBOK JOCITiIHIKA TaKHiA: «...HAaBPSI YK € HEOOXiTHICTh PO3IIISIATH Ll CIIOBA SIK OKpeMHH MOP(OIOTiYHHIA KJIac CIliB,
OKpeMy YaCTHHY MOBH |[...] AGCOIIOTHA OLIBIIICT CTiB “KaTeropii cTaHy” MO)Ke po3risiaTcs [...] sk crnenudivHa rpymna npu-
CNIBHHKIB, T. 3B. IPEeANKATUBHI NpHCIiBHUKA...» (BeB3enko, 1959: 187).

Po3rnsaroust CTaHIBHUK K 0COOUBUL PO3PSIO NPEOUKAMUBHUX NPUCTIGHUKIG, YICH] PO3MEKOBYIOTH () 61acHe npeouKamueHi
npucnieHuKu, HAMPUKIA: 6Apmo, 6UOHO, MOJICHA, mpeba, nompioHo Ta iH., (6) ampubymusno-npeouxamugni npuciieHuKu, 30KpeMa:
geceno, 000pe, 1e2K0, BIIbHO, NI3HO, NO2AHO, CYMHO Ta (B) NpeOUKamueHo-M00ANbHI NPUCTIHUKU, HA 3PA30K: 8i00MO, MOHMCIUBO Ta
iH. (muB. nipo ue: CydacHa..., 1969: 431-432). Sk npuciBHUK CTaHIBHUK PO3IIISAAAIOTH 1 B IHIIUX JIIHIBICTHYHUX HAPAIOBAHHIX

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p. 129



© O. B. Koemyn ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHH [TPOCTOPY Y CBITJII CYHYACHUX ®UIOJIOTTYHUX HAVK

yKkpaiHchkux yueHux (CywacHa..., 2004: 290; CyuvacHa..., 2002: 405), onnak 00’€IHYIOTh iX B OJHY TpyIy — 6€30c00080-npeo-
uKamueni npucnienuKu, Mo BepOai3yroTh BigHomeHHs 10 (1) TOBKLLIA (IPHPOHN, CEPEOBHUINA), SIKE XapaKTEePU3YEThCS IEBHUM
cTaHoM, 4 (2) ocolOw, sika mepeOyBae B IEBHOMY CTaHi 3a pi3HUMH O3HaKaMHU. 3pO3yMLiJIO, IO IIi CJIOBA BUKOHYIOTH POJIb TOJIOBHOTO
yiieHa B 6€30c000BUX peueHHsIX. BomHouac, ypaxoByroUuH Bxke Ha3BaHy CUCTEMY O3HaK, B. ['opnuHNY mponoHye Take BU3HAYCHHS
CTaHIBHUKA: II€ «...KJIaC HEBIIMIHFOBAHUX CIIiB 13 KATETOPiifHUM 3HAYCHHSIM HETPOIECYaTbHOTO CTaHy y (DYHKIIIT TOJIOBHOTO WiIeHa
(mpucynka) onHockiIagHUX (6e30c000BUX) peueHb» (['opnunany, 2002: 237). 3a3HaucHUll yUeHHI yBaXae, 1110 CTAaHIBHUK BapTO BU-
OKPEMITIOBATH SIK CAMOCTIH{Hy YacTHHY MOBH, BJIacHE, 1 IPYHTYIOUNCH Ha ToMy, 1o (1) BiH supadicae 3navenns nenpoyecyanbHoco
cmany, TOOTO Ma€ MEBHE KaTeropiiiHe 3HaYeHHs, (2) Oro mMopghoaociunum nokasHukom € negiominiosanicms, (3) a XapaKTepHOIO
CUHMAKCUYUHOIO O3HAKOI0 — (DYHKYIS 207106H020 UlleHa 0OHOCKIa0H020 peuenns (nuB. [opruauy, 2002: 237).

3ayBakMo, IO B CIIOBHHKY JIIHTBICTHYHUX TEPMiHIB A. 3arHiTKa MPE3CHTOBAHO MOTIAN CYyYaCHHX YUYCHHX HIOAO PO3TIISIY-
BaHOI MpoOJeMH, 30KkpemMa 3aiKCOBaHO TEPMIH cmani6HUK, a TIOPS Yepe3 CKICHY PUCKY HABEJCHO il TepMiH kamezopis cmany,
nopisH.: CtaniBuuk / C1oBa KaTeropii cTaHy — «KJlac HEBIIMIHIOBaHUX CJIiB 3 KAT€rOpiHIM 3HAUCHHSIM HEIPOIECYaIbHOTO CTa-
Hy B (YHKIIT €IMHOTO TOJIOBHOTO YJICHA OAHOCKIaTHHUX (0€30C000BUX) PEUCHB: K0OA, Cli0, Yac, 8apmo, Mo#cHa 1 o1.» (3arHiTKo,
2015: 3, 366]. I1lo cTocyeThes TepMiHa Kamezopisa cmany, To A. 3aTHITKO, K BUIAETHCS, IIUTKOM CIIYIIHO MPE3CHTYE HOTO fazamo-
3nHaunicms, OpiBH.: «1) Ai€caiBHA: BiHOMIECHHS ii, HA3BAaHOI JI€CIOBOM, 0 Cy0 €KTa 1 B3a€MOBIIHOUICHHS Cy0 €KTa i 00’ €KTa
(nista) y mporieci BUKOHAHHS i, SIKe BUSIBISIETHCS y ABOX CHTYAIIISIX: @) JIOTIYHHUHN Cy0’€KT (is14) i rpaMaTHYHUI MiMeT 30iraloThest
(Kapmuna namanvosana xy0odcnuxom), Mo B TPaMaTUIll BUPAXKAETHCSA IPAMEMOIO aKTHBHOTO CTaHy (aKTHBHIH Jisid) i rpaMeMoro
MacUBHOTO cTany (macuBHuUit fista). [Ipu nmepeTBOpEeHHI aKTUBHOTO CTaHY B MACHBHHUI Y CEMaHTHYHOMY IUIaHi BiIOYBa€THCs 3aMiHa
JIOTIYHOTO Cy0’eKTa 00’€KTOM, a B TpaMaTHYHOMY IUIaHI — NIEPETBOPEHHS IiJIMEeTa Ha JIOAATOK B OPYAHOMY BIJIMIHKY, a IIPSIMOTO
JoJaTKa — B MiAMET; 2) He3MiHHi cjioBa (0e30c000BO-NpeJUKATUBHI CJ10Ba, NPUB’A3K0BUIi 6€30C000BHIi MPHCYI0K, MPeANKa-
THBHHI NMPUCTIBHUK, MPEIHKATHBHI CJ10Ba, MPeINKATHBH), 1110 03HAYAIOTh CTaH 1 BXKMBAIOThCS y (YHKIIi CMiBBIHOCHOTO 3
TIPUCYIKOM TOJIOBHOTO WIEHA OJJHOCKIAIHOTO PEUeHHs, MepeBakHO B Oe30coboBux: Moowcna meni oo Bac?; Cnasno mym y sac;
Tenno y xami i mox. Te came, wo npeduxamusu» 3aruitko, 2015: 2, 27-28]. Sk 6aunmo, y LbOMY CIOBHHKY CTaHIBHUK HE Ma€e
CTaTyCy CaMOCTiHO{ YaCTHHY MOBH, OJHAK 1ETHCS PO OCOOIMBHUH Kiac cIiB. BogHoYac cTaHIBHHUK 9HM KaTeropis CTaHy He po3-
TIIAAA€THCA K BUKIIIOYHO J1€CIiBHA KATETOPis: 11€ThCs PO CHHOHIMIIO TEPMIHIB He3MIHHI C108d, 6€30C00080-npeOUuKamueHi ciosd,
npeouUKAmMUGHULL NPUCTIBHUK, NPEOUKAMUBHI CTI06A, NPEOUKAMUBU.

IIpuennyemocs no mormsiniB B. ['opnmanya Ta 1. [I1HKOBCEKOT Ha cTaTyc CTaHIBHUKA SIK CAMOCTIHHOT YaCTWHH MOBH 1 yBaka-
€MO, 1110 1IeH KJIac CJIiB Ma€ BEJIMKUI MOTEHIia I MOJICITIOBaHHSI OLIHHUX 3HaueHb. ClIoBa, SIKi MPE3eHTYIOTh II0 YaCTHHY MOBH,
OMOHIMHI 3 ipucniBHuKamu (Ha eynuyi muxo) it imennukamu (I pix max oymamu), o BU3HAYA€THCS (DYHKIIHHO: BOHH BUKOHYIOTh
CHUHTaKCHYHY POJIb MIPEAMKATUBA, TOJIOBHOTO 4ieHa (mpucynka). Kpim Toro, BOHH, SK 3a3HAYCHO, CIIPOMOKHI MOEIHYBATHCA 31
3B’S3KOI0 UM HAIIB3B’SI3KOI0, Y)KUBAKOTHCA 3 iH(IHITHBOM 4K 6e3 Hhoro. Haromocimo, 1o cTaH OCMHUCITIOETECS 0€30c000B0, HAMPH-
KITQJI: MeHi XOJI00HO, 40I08IKY bosue.

I. [TssHKOBCBHKA PO3IMOIIINIIA CIIOBA KATErOpii CTaHy 3a TAKUMHU JICKCHKO-CeMAaHTUIHUMHE TpymiH: (1) i3 CEMaHTHKOK eMOIIHHOTO
a00 IHTEJIEKTYaJIbHOTO CTaHy, IICHXIYHUX MEePeXWBaHb JIIOAWHM; (2) Ha MO3HAYEHHS CTaHy NOBKLLIL (3) i3 MOpaIbHO-STHYHOIO
OLIIHKOIO cTaHy abo HOro JOMIIBHOCTI / HEAOUINbHOCTI; (4) Ha MO3HAa4YeHHs (i3UYHOTO CTaHy icTOT; (5) i3 Cy0’ €KTHBHOIO OLIIHKOIO
CTaHy OTOYEHHsI a00 II00 TPUBAIOCTI HOTO B Yaci 4u B pocTopi; (6) i3 MoambHUM 3HaYeHHM (auB.: [IsHkoBCchKa, 2009).

IIpo moTeHwiitHI MOKIMBOCTI CTaHIBHUKA BHpPaKaTH OIiHHI 3Ha4ueHHs nume i 1. Kydepenko, 3ayBakyroun, 10 «CTaH — Ie HE
110 1HIIIE, SIK OJIHA 3 HASBHUX O3HAK MPEIMETIB 1 sIBUI. BoHa yceioomntoemuvcs aK 00Ul 3 ACHEKMI6 eMOUTIIHO-601606020 3MICHY
awocvkol ncuxiku. Yepes ye it nepedacmuvcsa cio6ecHUMU 3AC00aMU AK PEAKUIA THOOCLKO20 OP2AHI3MY — 11020 NEPEeHCUBAHHS,
mMoGmo yceioomMaloeEmvcsa 6 NOUYMMAX, CRPULLMAHHAX, GIOUYMMAX [ Yepe3 Hux, HATPUKIAL: COPOMHO, 6ecelo, uikood i T. .
O3Haka CTaHy — HaJIeXHA YOMYCh a00 KOMYCE. [...] BOHAa CTAHOBUTH CYTh 3MICTy IPHCYIKA JBOYIEHHOTO pedeHHs [...] abo oxHO-
WIEHHOTO...» (KUpH. wpudT i Kypcus aBTop. — O. K.) (Kyuepenko, 1964: 123).

OCKIIbKH, KPIM 3HAYCHHSI CTaHy, CTAHIBHUK 6epOanizye nmapajieibHO 1Ie i OUiHKY 6i0n06iono2o cmary, TO CipoOyeMO BHOKpPE-
MHTH CHCTEMY IIUX 3HaUCHb, y3araIbHUBIIHN HaBe/ICHI BHIIE TeOpeTndHi mocTynaTH. CTaHIBHUK YKPaTHCHKOI MOBH MO>Ke BKa3yBaTu
Ha: 1) cTaH MPUPOH, TOBKILIA 3 HOrO OJHOYACHOO OIIHKOIO MO0 Pi3HHUX MapaMeTpiB BiAMOBIIHO 10 aKCiOMOTIHHOT AUXOTOMIT
NO3UMUBHO 9 He2amusHo, 000pe 91 no2ano, HANPUKIIAJL: MUXO — 2YUHO, ACHO — XMAPHO, NPO30PO — MEMHO, MENo — X0100HO, NO-
XMYPO — COHAUHO, IMPAHO — OE36IMPAHO, MENI0 —MOPO3HO; 2) OLIHKY CTaHy 100 MPOTSHKHOCTI (TPUBAJIOCTI, TOIIUPEHOCTI) y Yaci
Ta MpocTopi (BiJAMPHUCIIBHUKOBI Ta BiIMEHHHKOBI GOPMU): nopa ixamu, domemua Onykamu, HeOaneko tmu, OIU3bKO nobayumi,
suixamu 6zopy, idiumu Oanexo; 3) NICUXIYHUNA, IHTEIEKTYaNbHUH 4 (I3UYHUI CTaH JIOJWHU Ta HOTO OIIHKY 32 BiINOBIIHUMH
napameTpamu (BiIpUCIiBHUKOBI GOPMH): 1e2ko — 6adCKO, 8eceno — CyMHO, 6e3CMPauHo — Cmpawno, padicho — 6e3padicho, npu-
EMHO — HenpuemHo; 4) CTaH JTIOAWHH, 10 XapaKTEPH3YEThCS MOPAILHO-CTUYHOK OIIHKOK (NEpeBaKHO BiTIMEHHUKOBI (popmu):
JHb @UUMUCS, 2pix cudimu, 6ida euumu, 1uxo Oisimu;, S) CTaH, 110 3yMOBIICHU IEBHUMH 00CTaBUHAMH, OL[IHIOETHCSI SIK HEOOX1THHH,
JIOUIBHUIA, 8 TAKOK TaKHid, III0 MICTUTh BITIHOK MOJAIBHOCTI, 200 3aCBiI4Yy€E BIICYTHICTh YOTOCH, 1[0 TAKOK MA€ aKCiOJOTiHHUN
BHUMIp (BIIOPUCITIBHUKOBI POPMU): 8AXHCAUBO ZHAMU, 8APMO NPUCTYXAMUCA, 2PIX OyMamiu, 00CUMb icmu, MONCHA NOOAYUmMU, No-
mpibHo nouymu, ciio 3eaxcumu, mpeda 3pooumu, HeoOXIOHO MPYMUMUCSL, Yac ixamu, Hioe Oimu, HIKOIU 3pobumu, Hema 4acy, He
BUOHO NO3UMUBY, HE200ice pOOUMU, HEOOYLILHO CINEEPOANCY8AMU.

BucHoBkH ii nepenexTuBH. TepMiH cmanicnuk yBakaeMo BIAJIUM, 3BXKAI0YX Ha MoTHBaliio B. ['opnuHu4a, X04, 3p03yMino, B yKpa-
THCHKOMY MOBO3HABCTBI (DYHKIIIFOIOTh BITHOCHI CHHOHIMH JIO IIbOTO TEPMiHa (Kame2opis CMmany, npeouKkamus, npeouKamusHutl NPUCTIGHUK).

Koncratyemo HeoHO3HAUHE PO3YyMIHHS IIBOTO KJIACy CIiB B yKpaiHCHBKOMY MOBO3HABCTBi, HASIBHICTD KUIBKOX CYIICPEUIMBHX,
JMCKYCIIHUX IIAXOMIB 710 iHTepIpeTalii cTaHiBHUKA i OKpecieHHs #Horo crarycy sk (1) He caMOCTIHHOT YacTHHH MOBH, a JIMIIE
00’€IHaHOI Ha OCHOBI CHUTBHUX MOP(HOJOTIYHUX (HE3MIHHICTB) 1 CHHTaKCHYHUX ((QYHKINS MpEeAUKaTHBa) O3HAK TPYIH CIiB, IO
TSDKIIOTB 10 (@) AieciioBa uu (0) mpuciiBHUKA, 1 (2) caMOCTIHHOT YaCTUHN MOBH i3 CHCTEMOIO BUPa3HUX O3HAK: (a) KaTeropiitHoro ce-
MaHTHYHOTO 3HAUYEHHS CTaHy Ta HOro oniHkH, (6) MOpdOoI0Ti4HOI 03HAYEHOCTI (HE3MIHHICTB) 1 (B) 4iTKO OKPECICHOI CHHTaKCHYHOT
¢yukuii. CTaHiBHUK Ma€ OMOHIMHI (JOPMH B CHCTEMi MPUCITIBHUAKA Ta IMEHHHKA, 10 PO3PI3HIIOTHCS (PYHKIIHHO.

CTBep/Ky€eMO, IO CTAaHIBHUK € ITOTY)XHUM MapKepoM KaTeropii OIiHKH, OCKUIBKH BiH MOKe BepOanizyBaTH HH3KY OLIHHHX
3HA4YEHB, 30KpeMa i eMOLIHHO-OIIIHHUX (OYIHKA CMAHY O08KILIA, NPUPOOU, Ceped08Uyd, a MAKOHC NPOMANCHOCHT YACONPOCTNOPY,
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OYIHKA QI3UUHO20, NCUXIUHO20, IHMENEKMYAIbHO20 YU MOPALLHO-eMUYHO20 CIMAHY JOOUHU; 8epbanizayis MOOAIbHOCMI 6 NPOEKYIL
Ha GIONOBIOHI cMaHU, OYiHKA QAKmy 8i0CYMHOCMI 4020Ch, WO MAKONC MAE AKCIONO2IHUL GUMID), a 1Ie BOKIIHUBO I po30y10BU
MOp}OIIOTii OLIHKH.

Ilepcnexmuea 11i€l HAYKOBOI PO3BIAKH MOJIATA€E B TOTPeOi TOCTIIUTH TEPYHIIH K CBOEPITHUN TpaMaTUYHMI KJIac CIiB, BIACYT-
Hill B yKpaiHCHKil MOBI, Ta K MapKep Mpe3eHTallil KaTeropii OI[iHKY B aHTJIIHCHKIH MOBI.
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TOMNOC I'TP B BIOTPA®IYHUX IMOBICTAX IMTPO MUTL S OJIEKCY HOBAKIBCBKOTI'O

Jocniosceno monoc 2ip 6 xyooocuiu 6enempucmuyi npo Onexcy Hosakiscvkoco — nosicmi-ece leana I'onyboscvkoeo ‘‘Posmaxom
moeymHix kpun”, wo nanucana 1940-6i poxu, onybnikosana ma 6biocpaghiuniti nogicmi Jlapucu Konecnux “Biokpuma eopimusa” (2020).
Ilpoananizoeano, sAxuii enaue manu hepwi suaromemea 3 nonvcbkumu Tampamu ma eipcoki nnenepu na Iyyyavwuni ¢ Kapnamax na
ManApCmeo mumysi i sk ye 6i00opasiceno 6 xyoodicuix biozpaghisix npo Hosakiscokozo. B 0CHO6I 00CHIONCEHHS NOKIAOEHO MemO000a02i0
inmepmediansux cmyoil ma Gioepaghiunuii Memod. Y cmammi 30cepeddiceHo yeazy na XapakmepHux 2ipcbKux clodcemax ma o6pasax,
HAMATLOBAHUX NIO GNAUBOM 2YYYTbCLKOI KYIbMYPU, PO3IAHYIMO CAKPATbHE 3HAUEHHS 2Ip ma 00ps0 iHiyiayii, a makodlc npomucmasienHs
2Ip ma piGHUHHUX 3emMenb Y cnputinsimmi mumyis. I[lpoananizogano inmepmedianvhi 36 s3ku Xy0ocHix bioepaghiil 3 scusonucom Hoesaxis-
CbK020, OKpeMy y6azy 00CiOdNCeH . NPUOLIeHO Mihonoemuyi 2ip y scusonucy ma berempuzosanux diozpaghisix. bazyrouuce na euenni Mipui
Eniaoe, pozenanymo eopy 6 manapcokux pobomax O. Hosaxiecvbko2o sk cUMB0N KOCMIUHOI c8imo6y0o6u. AKYeHmosano na cakpaibHocmi
obpa3zy eopu 6 cepii nonomen i3 306paxcenuam Cobopy cesmoeo FOpa y JIbe06i, npogederno napaneni i3 300padcensm MOMuUgy opu y
meopuocmi Ilonss Cesanna ma Kayyciku Xoxycasi.

Knrouosi cnosa: Hosakiscokuil, ['01y006coKull, 2ipcbKuil monoc, mMighonoemura, iHmepmeodiaibHicne.

Oksana Levytska,
PhD in Philology,
Shevchenko Institute of Literature of the National Academy of Sciences of Ukraine; Lviv Polytechnic National University

THE TOPOS OF MOUNTAINS IN BIOGRAPHICAL SHORT STORIES
ABOUT THE ARTIST OLEKSA NOVAKIVSKYI

The paper looks into the topos of mountains in fiction written about Oleksa Novakivskyi — a short story essay “By the Stroke of Powerful
Wings” (“Rozmakhom Mohutnikh Kryl”) by Ivan Holubovskyi and Larysa Kolesnyk’s biographical short novel “Open Gates” (“Vidkyta

»

Voritnia”). Research has been conducted into how the artist’s work was influenced by his first encounters with the Tatra Mountains and
the plein airs in the Carpathians and ways in which it was reflected in fictionalized biographies. The study relies on intermedial studies
methodology and a biographical method. Attention is focused on typical mountainous motifs and images painted under the influence of
the Hutsul culture; the sacred meaning of mountains and the initiation rituals is explored along with the opposition of mountains and
plains in artists’ perception. Intermedial links between fictionalized biographies and Novakivksyi's paintings have been analyzed. Specific
consideration is given to the mythopoetics of mountains in the artist’s works and the short novels analyzed. Mircea Eliade’s theory has
been used to study Novakivskyi’s mountains as a symbol of cosmic world-building. The sacred image of mountains in the series of paintings
depicting St. George’s Cathedral is highlighted, and parallels are drawn between the depiction of the motif of mountains in the creativity of
Paul Sesan and Katsushika Hokusai.
Keywords: Novakivskyi, Holubovskyi, mountain topos, mythopoetics, intermediality.

2022 i 2023 poxu roBineiiHi 11s ykpaiHcbkoro xynoxuuka Onexcn HoBakiBebkoro — 150 pokiB Bix HapomkeHHs MUTIE 1 100
POKIB BiJ yacy 3acHyBaHHs y JIbBOBI MHUCTEIbKOT HIKOJIH, 1110 TTocTana 3 iHiniatueun Mutpononura Auapest Lllentuiipkoro sk mnep-
NI TPUBATHUH 3aKJIaJ BUIIOT OCBITH JUIsl yKpaiHChKNUX MUTLIB y Cxinuiil ["annunwi i gistna 1o 1935 poky. Came HoBakiBcbkuii Ta
y4HI HOr0 MUCTELIBKOT IIKOJIM 3aII0YaTKyBaJIN TPAMIIII0 YKPaiHCBKUX XYJAOKHHUKIB BUI3AUTH Ha TipChKi uieHepH Ha ['yIyiblyHy,
BUBYATH 1 MayioBaT ii Kpa€BUAH, BIATAK FOPU CTaJIM OJHUM i3 LEHTpaNbHHUX 00pa3iB TBopuocTi MUTI. Ll Tema HeoxHOpa3o-
BO OyJsia 00’€KTOM MHCTELTBO3HABUMX AociimkeHb JIo0oBi Bonommn (Bomommn, 2012: 158), sika miarorysana HU3KY HayKOBHX
Ta MHCTELBKHUX BHAaHb, MPUCBSIUYCHUX XYAOKHHKY, PO3IIISIHYTa B MyOJiKalisx 3aBigyBaukiu XyZ0KHbO-MEMOPIaIbHOTO MY3€I0
Onexcn HoBakiBeskoro Ipunu Pisyn (Pizyn, 2023), BucBiTieHa y criorajiax doro y4HiB, 30kpema Cesrocnasa ['opanHcskoro, Mapit
Kpomrners-MopaueBcbkoi Ta iH. A TakoX po3kpuTa B OiorpadidHuX XyZOKHIX TBOpax Mpo Majspa, 30Kpema moicri-ece IBaHa
[ony6oBcbkoro “Pozmaxom morytHix kpuin” (I"omy6oBebkuit, 2002) Ta 6iorpadiuniit nosicti Jlapucu KonecuHuk “Binkputa Bopit-
Hs” (Konecnuk, 2020).

Hare nociipkeHHST poBe/ieHe Ha Marepiaii XyIoXKHbOI OiorpadicTHKM i3 3alydeHHSIM MHCTELBKOI CHAUIMHU XyJ0XKHH-
Ka Ta MHCTELTBO3HABYOI siTeparypu. [Ipenmerom cTyii € TOmoc rip sIK OJHH i3 HEHTPaJbHUX B TBOPYIH CHAIIIMHI XyJA0XKHHUKA
i OenerpucTui npo Heoro. JlociiukeHHs 0a3yeThes Ha aKTyallbHIM B Cy4aCHOMY JIIT€PaTypO3HABCTBI METOJIOJIOTIT iHTepMe iab-
HHX CTYJil, 30KpeMa Ha Ipaisix TeopeTHKiB inTepmeniansHocti [puan PaeBcrki (Rajewsky, 2005), O. A. I'anzena-JIroe (Hansen-
Love, 1983), Haranii MouepHiok (Mouephiok, 2018) Ta iH.

Onexca HoBakiBchkHil Ta HOro MUCTEIbKA IKOJIA CTAJIN MEPIIOBIAKPHBAaYaMHU TYIYJIbCHKOT KYJIBTYPH B MUCTEIIBKOMY CEepesio-
BHIIIi, 30KpeMa MHCTelTBO3HaBHIs JII060B BoomnH, 3ayBaxye, mo ['yiynbiiHa, a nepeyciM MaiboBHHYE ripebke ceno Kocma,
BiJirpana HaJ3BHYAHO BOKIIUBY pOJIb Y TBOpUiii Oiorpadii it Onexcn HoBakiBChKoro, i Y4HIB HOr0 MUCTEIIBKOI IIKOJIH, L0 Jisa
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y JIbBoBi: “Kocmauy, 3 #0ro ripcbkoro MPHUPOAOI0 Ta HEMOBTOPHHM KOJIOPUTOM TYIYJIbCHKOTO MOOYTY, CTaB THM aBTCHTHYHHUM
0CEepEeIKOM HapOAHO-HAI[IOHAIBHOT KYJIBTYPH, 16 MUTLI HE TiNbKHM 30arauyBaiuch npodeciiiHo, ane it yepnaan HaTXHEHHS s
BCi€i OaTBIIOT TBOPUOCTI, MPAIFOIOYH 3r0JIOM sIK B YKpaiHi, TaK i JaneKo 1mo3a ii Mexamu — y kpaiHax €Bporu Ta Ha AMeprKaH-
cpkoMy KoHTHHEHTi. Came «3 serkoi pykm» yuHiB mkonu O. HoBakiBeskoro Kocmau 3100yB cepesi MUTIIB CIaBy «yKpaiHCBKOTO
Bap6izony» i Bxe B 1930-x pp. cTaB HEHTPOM MPUTATaHHs iHTeTireHTHOI TBopyoi enitn JIbBoBa, Komomui, CtanucinaBoBa, a Ha
nouatky 1940-x pp., Harepe10Hi BUOYXyY CBITOBOI BiifHH, CIOAM aX 3 Aanekoro XapkoBa, 3a npukiagom mnikonu O. HoBakiBebkoro,
npuOyJIM Ha JITHIO TUICHEPHY MPaKTUKY (Iix kepiBHUITBOM Muxaitna Ko3uka) cTyaeHTH )UBOMHCHOTO (akyIbTeTy XapKiBCbKOTO
XyI0XKHBOTO 1HCTUTYTY” (Bomomun, 2012: 158). JlocmiaHuUI HaBOAUTH YMMAJI0 apXiBHUX JDKEpen, sKi PO3KPHBAIOTh 0COOJHBE
CTaBJICHHS JIO T'YIYJIbCHKUX Tip 1 XyI0XHHKa, i yuHiB ioro mkonu. [Tpumipom, Mapist Kpommerp-MopadeBcbka, YISHHIS IIKOIH
HogakiBcskoro, y ceprnni 1923 poky mucana 3 Kocmaua 1o HoBakiBeskoro: “BucokonoBaxuuii mane Apruct! Och Mmaibke 1Ba
THKHI MHHAE, SIK 5 3aXOIUTIOIOCH TIPCHKOIO MTPUPOJIOI0, TYIYJIaMH Ta TXHIMHU cTposiMu. <...> KocMau Jyske )KHBOITMCHO TOJI0KEHHH,
JIOBKOJIa OTOUYCHHUI TOpaMH, sIKi B KOXHI# 1Mopi 3MIiHIOIOTH CBiil BUIIIsiA. Yepes ceslo MIMBe HeBeIndKa piuka, — ripchbka, CTpiMKa,
PBYUKa, ie KOXKHUIT KaMiHb, TPOXH OLIBIIHIA, TBOPUTH Masiii Bogona . OcobarBo rapHO BUIIISAAE pika IPH 3aX0/1i COHIISI, KOJIH T10-
CITiIHI Jy4i TparoThCst BCiMa KpackaMu y Hil. XKasb TifbKy, 1110 1Iero He BMio nepeaaTr kpackamu. TyT Tpeba 61 apTucta 1ei Mipu,
o Bu, ITane Aptucre” (Bonomus, 2012: 158). 3i criorazis yuHiB 3Haemo, mio O. HoBakiBCbKuit X0/IMB 3 HUMH Ha €TIOAN, MaTIOBaB
Ha TIJIEHepax, 00roBOPIOBAB KOJIOPUT TMBOBMKHOI [ YIIyJIBIIMHH, TEXHIKY 300paskeHHs XKUBOT IPHPOIH.

IMpocTexumo, sk el ¢akt Oiorpadii Ta Mamsapchki poOOTH XyHAOKHHKA BimoOpaxkeHi y GiorpadiuHuX XyJOKHIX TeKCTax.
IToOyT y ryiy/IbCbKHX TOpax AaB MUTLEBI HOBI CIOXKETH 1 CHIIBHI TiPCHKi XapaKTepH, Mepe/ycim JIETeHIapHOT0 HapOIHOTO MECHUKA
Onexcu JloBOymia Ta #oro koxaHoi rymyiaku J[3BiHku. barato pokiB BiH MoBepTaBcs 1O HUX 00pa3iB, MEPEOCMHUCITIOBAB, BHOCHB
i cumBoitiaM. Kapruna “/loBOymr — Bosogap rip” 1931 poky — oiHa 3 HAHCHIBHIMINX POOIT MUTISL, 3pijie eKCIPecioHiCTChKe
MOJIOTHO 3 BUPA3HHUM TepOiKO-NATPIOTHYHUM JyXOM, SIKE BTIIIOE HECKOPEHICTh, CHITy W TinHicTh ropsiH. [loctaBa onpuiika Ha Tii
rip Taka ) MOTYTHs i He3pyIIHa, K HAaliMOT'yTHIIlIa CKeJIs, HABiTh Y MPOMOPIIISAX MMOCTATI i Tip MOMITHE JOMiHYBaHHsI JISTeHAAPHOTO
MecHHKa. MHUCTENTBO3HABIII 3ayBaXkylOTh, 10 Liei 00pa3 y HoBakiBChKOro BHpaXkaB TaKOX 1 XapakTEepHY Ul HACTPOIB TOroyac-
HOT'O TAJTHIIBKOTO CYCITIIBCTBA HOCTAJBTIIO 32 CHIIBHOIO OCOOMCTICTIO, 3aTHOO OyTH JIiIEpOM UIsl HApOay i BologapeM Ha CBOIl
3emuti (Bosommmn, 2004: 168). IToetnsye HoBakiBebkuit it 00pa3 JI3BiHKKM — 00pa3 CHIBHOI 1 3HAUTUBOT TYIYJIKU SIK CHMBOJI CAMOTO
ripCHKOTO JKUTTS YKPAiHIIIB.

IBan 'omy6oBchkuii B moBicTi “Po3mMaxoM MOTyTHIX Kpwitr” 3ragye Mmpo Ii poOOTH B KOHTEKCTI HOCTANBIII 1 32 TYI[YIbCHbKUMH
ropamu B IOBI'Y 3MMOBY MOPY POKY, i 32 JIMI[APCHKUM IyXOM, siKuit OauuB y ryiynax: “To/i BUTArae crapaHHO 3aX0OBaHi €CKi3H i Ha-
pucu. Jlosro mrykae. Bubupae onu 3 Hux. I depes 1Ba abo TpH AHI pOAUTHCS B caMiTHIM poOiTHI HOBa KapTHHA, 1[0 OCSIsSTHA TIHAMU
CMYTKY 32 JAJICKUMHU Topami. [IepeMiHIOeThCs B MIIHUK PO3KBITIIMI caj abo B PO3KIIIHI TOPO/H, YM B TOPH, 3a BUIBHUM B HHUX
KUTTSIM JIFO/IMHH, 33 PO3KIITHUMH JTicaMH, 3a OyHHOI0 KUTTEPAIICTIO T'YILyJIiB — POJUTHCS B IOHYPUX 3UMOBHX JJHSX LMK MAJTIOHKIB
mpo JosOymia, mpo #oro JumapchbKi Moxoau 1 mpo ioro mro6oB. barato THX MaaboBaHUX MOEM IMEpEiuIo B MPUBATHE TOCIIAHHS.
Aunte 1 Te, 1110 OCTallo, JAa€ CBIOITBO MpPaB/i MO MiJHEeCTy Kpacy TipChKUX KPAaEeBUAIB i MPO MOSTHYHUI MiJXiA 0 THX HAIIB yKe
JIETeHIapHUX [IepeKa3iB MPo JUIAPCHKICTh Ta ovaiayiHy xopoopicts JoBOymra” (I"omy6oBebkuit, 2002: 87).

Jlnst mpoTaronicTa moBicti ['0ay00BChKOr0 TOpH MarOTh CakpalbHE 3HAUSHHS, WACTHCS MepeayciM Mpo iHimialiio, sIKy Bia-
LITOBYE OMOBiAY JUIsl XyIOXKHHUKA, BOHA CYTPOBOKYETHCS 1 TPUBAJIOKO IMiATOTOBKOIO Y Yaci — IMIICTh THIXKHIB — 1 PO3MOBAaMH TIPO
peLeniiifo Tip B iHIIKUX MaJsIpiB, i 0OCOOMCTI Ta MUCTELBKI BIAYYTTS Tip, TICUXOJIOTI3M MEePEeKHUBAHHS MEPIIO] 3ycTpivi. Y moBicTi
HIeThCs Creplry mpo moibehbki TaTpu, 1o noban3y KypopTHOro Micta 3akomnaHe, Hernoamik Bix Kpakosa, e HaBYaBCs XyI0/KHHUK.
LleHTpasbHOO TYT MocTae ropa [eBoHT, He pa3 300paxeHa B poboTax XyJ0KHUKA.

Po3nxin apyruit moeicti IBana 'omy©oBckkoro mif Ha3Bowo “CBoE ceno” po3noBizae mpo mepiie 3HaiioMcTBO HoBaKiBChKOTO 3
ropamu: Ha moyatky 1900-x, micist ckinaaHoi oneparil y KpakoBi Xy10)KHHK Ha 3aMpoIIeHHs Apyra MPUOYB 10 POJUHHOTO MA€ETKY
Tony6oBchKHUX y cei Moruia “Ha peKpealiitHui BiIOYHHOK 110 AOLIKYIbHUX Haciiakax onepatii” (Foxy6osebkuit, 2002: 41).
T'onyGoBCHKHIA OMHUCYE, 110 B TIEPLIi THKHI “He OyJI0 KiHIS HOro 3aXOIUICHHSIM KpPacoko OYitHOI, pOIIONIO] 3eMJTi, SIKOIO Meperin-
BAIOTh /1Bl TIPChKi PiukH, 1 3 kol 100pe BHAHO OIM3bKi TOPH 3 X CHHBbO-3€IEHUMH KOJbOPHTAMHU Ta 3 1X MIEAPO PI3HOPIAHUMHU
nacsiTnenusiMu” (Iomy6oBebkuit, 2002: 41). A 3a skuxoch IICTh THKHIB [Ban ymepiue BiaBi3 Onekcy B ropu. Emizox moGynosa-
HMI Ha JJUCKYCIT PO BIAMIHHICTH CIPUHHATTS Tip B YPOJDKEHIIIB JIOJIMH 1 TUX, XTO BUPIC y TPCHKHUX 3€MIISIX, K BOHH BiJUyBalOTh
CBIT, IPUPOLY, 1 30KpeMa SIK MECTIII CIPUIMAalOTh TOpU. [BaH po3noBifae “npo mepiie Mo3HaHOMIICHHS 3 3aKOMaHCHKUMU TOpaMu
BEJTMKOTO TOeTA YKPATHCHKOTO KPAEBHLY, CABHOTrO Maisipa Moci(a XelIMOHCHKOro™, SKHil po3moBias, mo “B 3aKomaHiM HiH40ro
IHTEPECHOT0, MiXK CAMHM T'OJIUM KaMiHHSM Ta MK TOpOaMu 3 KaMiHHSM, a BXK€ Pa30oM 3 TaMOIIHOO MOTO0I0 — 11 Ha HOro IyMKY
HIIIO iHIIE, K TUIBKU MPOCTE CBMHCTBO”, APYT XYJIOKHHKA i3 3aCTEPEKEHHIM JIyMae Mpo Te, K K BPAKEHHS CIPABIATH FOPH
Ha Onekcy: “Uu BOHO MOXJIMBE, I[00 Taka Bpa3jiuBa i BChO pO3yMilova Jylla He BiguyBaia BEIMYHOCTH rip?” — mutae I[Ban mpo
Xenmonchkoro (I"omy6oBebkuit, 2002: 41-42). “S Tex ypoxeHelb 0B, sik XeIMOHChKI, — Kaxke HoBakiBchbKuii, — a mpote 6arato
i IHECTIOTO MEepeXkuB s B 3akonanim. Miit «['eBonT» 3Haem? To i ckaxu, 9u 3aX0BaB BiH MEPEKOHINBICTE KUBOT npupoau? Yu mpo-
MoBItsi€ BiH 10 Tebe?” (FoxyboBebkuii, 2002: 42).

ABTOp BHCIIOBIIIOE CBOIO PELEIII0 pOOOTH XyHOXKHHKA, JOUIYKYEThCS jkepena dapd i HeOeCHHX CBITHI y HPHPOAL THX
poCTOpiB, 3BiaKK pogom HoBakiBebkuii: “Mene <...> 3pa3y BAapuiio, [0 B Maliil MiHIaTypiii BAanocs To0i CXOMUTH BAAPSIIOUHI
BHpa3 Takoi Baru MacuBy. [ opa CUIUTh TIIHOOKO, SIKOCh HEPYXOMO, Haue iHTepecHa CKJIaI0Ba YacTHHA camoi 3emii. UyTu B Hiif Ts-
JKEHHY MacCy FOPHCTOTO KOJIOca”, a Xy0/KHHK JIOTIOBHIOE, IO B “IeBOHTI” € 1€ AKUKCh JiereHaapHuii 3MicT: “IIpurisHenics kapTuHi
KoJch nokitaanime. JIiHis BepXiB ropu —1ie capkodar aumaps, mo Jexxuth B 30poi” (Fomy6osebkuit, 2002: 42). 3a ekdpazucoBum
OITMCOM POOOTH y TOBICTi, 3a3HAYECHHSAM OKPEMHUX JIeTajeil, YyuTay MOXKe BiJHAHTH TaKOXK CXOXKYy KapTHHY, JaTOBAaHY Mi3HIIIUM
4acom, 1110 BMillleHa B Katajorax pobit HoBakiBcbkoro, — miniaTiopy “I'opa Capkodar. Hosuii micsiie” 1911 poky.

Haparop noBicti 30cepe/kye yBary Ha JUXOTOMIi Tip Ta piIBHUHHHX 3€MeJb, 0a4UTh B IIbOMY MEHTAIIbHY BiJIMIHHICTb y CIIPHIi-
HATTI, aKIEHTY€ Ha MPOTHUCTABJICHHI LIUX MPOCTOPIB, OCOOIMBO I TOHKUX CIPUIHATIMBUX HATYp, SIK-OT MHTIII, Ta 3arOCTpPIOE
yBary came Ha MepILIoOMy CIPHIHHATTI TipchbKux JanamadTis: “...Besy Tebe nepuimii pa3 B TopH, sKi MEHi 3 Pi3HUX MPUYIUH OJTH3bKI.
Mato Tpoxu Tpemy, sik Buiine Barma nepiia 3yctpiu? TBosi, gyMaro, 3ycTpid 3 THMHU ropaMu? A 1e % Oyze 30BCiM iHAaKIIHi CBIT,
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4yuM OyB TOH, 110 TH, YPOJKEHEIIb T0JIiB Ta PiBHKH, Aoci OauuB. <...> Ha Hu3ax Oauuin Hajx co000 OE3KOHEYHY Bellid Heba 3 1100
6araTolo rporo xMap, COHIIS Ta CBiTIA. JIoCTyIHA 04aM 3eMJIsl BUAAETHCS TUIBKM MalIMM JIOJIATKOM JI0 HEOCSKHOT MiBKYJTi Oe3Mesx-
HHX HeOec, 110 CAraloTh Bijl Kparo 0 Kparo cBiTy. B ropax 3HOB inakmie. <...> Tam KuzaeThest B 04i Bennd Ta Maecrar rip. Ha He6o,
Ha ipaMaTH4Hi, JipU4Hi, emivyHi, a00 AUTAY0 HAiBHI MOAIT XMap — octae He 6araTo Micisi. BoHo, 3BnyaiiHo, 3aKpuTe 3 Pi3HUX CTOPIH
BEPXaMH, AKIIO HE JOXOAUII 10 IipchKUX mmIiB. TOMy LIKaBUTh MEHE, UM TBOSI BPA3IUBICTh KOJILOPHCTA 3HAKAE TOH HOBHIA CBIT
nocTtatHo iHTepecHHM a7t Tebe?”” (IomyboBebkmid, 2002: 43).

Lleii mianor 3 6iorpadiunoi mosicti ['0ay00BCHKOro cTaB Takox KiIodoBuM B oBicTi Jlapucu Konecnuk “Biakpurta BopiTHs”.
Xo4a aBTOpKa 30CEePEKYEThCS OLTBIIOI MipOI0 Ha POJMHHOMY MaeTKy i mutuHCTBI HoBakiBchkoro B ceni Hogiit O6oniBui Ha
[Moainti, cTaHOBICHHI TBOPYOTO MIUISIXY XYAOKHHUKA Ta HOr0 pOMaHTHYHIN icTOpii KOXaHHs 10 'oHOI AHHU-Mapii, mpoTe et nepe-
JOMHHMIT MOMEHT 3yCTpidi 3 ropaMu 3a CIPUSHHA Jpyra [BaHa aBTOpKa Mojae ASTAI30BAHO SK OJMH i3 BATOMHUX €TaIliB MUTL Ha
foro nusixy 10 eauHoi Metu Horo — “mo Ceitna i Kpacu” (Konecuuk, 2020: 107): “Skoch 060B’s13k0BO 1oBe3y Tebe B MOT ropu, —
kaxke [BaH. — ['opu — 1 iHIIMIA CBIT, HIX TOH, sIKMI TH Oa4MB cepel piBHUH i qonuH. <...> Y HH3ax Oauuil 6e3KOHeUHY Bennd Heba,
COHIISI Ta CBITJIa 3 KYIOIO YCUIAKHAX XMap yropi. 3maerhes, 1o Heba Oinbliie, HK 3eMini. A B ropax Bajae y Bidi BeJIHY Tip, IS
iHII0r0 Masto Mictisl. Ha ripchKux MIMIIISIX — [I€ iHIIMN KPaeBH: TaM MaHye HeOo i Mprpo/ia, Haue HeMae y CBITi Hi JI0eH, Hi OCeb,
a ™! TyT oauH Oinst Bora. He 3Hato, un 1001 ik KOMbOpHCTY criofobaeTsest Te citino” (Konecuuk, 2020: 100-101).

Sk 6aunMO, 3iCTaBUBIIIH LIUTATHO 11i [Ba €Mi30/1H, B OBicTi ['0Jy00BCHKOTr0 ONKC BUPA3HIIINii, MATbOBHUYIINH, TOSTHYHINIHH,
a rmoeTrka HabKeHa 110 Maysipebkoi — [Bau [omy00BChKHi, X04 1 OyB IOpHCTOM 3a (haxom, J00pe 3HABCSI HA MUCTELTBI, TPOBOIUB
6araTo yacy y TBOpYMX AUCKycCisix 3 HOBakiBChbKHMM, CTBOPHB I[iJIy KOJIEKIIiO i3 MiB COTHI HOTrO pOOIT, SKY pa3oM i3 PyKOIHCOM
MOBICTI PO Xy/IOXKHUKA BUSIBUB CII0OBalbkuil mpodecop Mukona Mymunaka (Mymmaka, 2008).

Jlapuca Konecnuk y “Biapuriii BOpiTHI” IHTEpTEKCTyaIbHO BiJCHIIAE 10 MOBICTI [ 01y60BCHKOTO, siKa CIIYTryBaja [PKePEsIoM st
ii TBOpY, a 30Kpema i GiorpaiuHOro peKOHCTPYIOBaHHS CIIEHH MEPIIOro 3HAHOMCTBa Xy0XKHHKA 3 ropaMu. KojecHUk — cydacHa
MUCHbMEHHUIIA, 3eMiIstuka HoBaKiBChKOTO, TOXK 11 aKIIEHTH B TIOBICTI ITOCTABJICHI HA IHIIOMY IPOCTOPI — POJAMHHOIO MAETKY ITi/ITiCHU-
yoro rpada CobaHChKOTO, I BUPIC MAWOYTHIH MHUTELb i /Ie HA Yac CTONITHHOTO FOBIICIO Bi/Jl HAPOIKEHHS BXKE HEMa€ i 3raJiku IIpo
BUJIATHOTO XyJOKHHKA 1 Oro poanHy, a B iioro 1omi menikae napriiiauii craBnenuk [1aBino CoboneBcbkuil, — HACHIAKN PasTHCHKOT
HOJIITUKH 13 3aMOBYYBaHHs TBOPYOCTI MUTLIS, 30KpeMa 4epe3 iforo 38’s3ku 3 Mutpornonurom HlenTHibKuM.

Imie ostHa criibHA JUIS ABOX MOBICTEH ieTab — 000€ aBTOPIB 3BEPTAIOTh yBAary YMTaya Ha BIUIMBI TiPCHKOIO MPHPOJHOTO KOJIO-
pUTY Ha 3MiHY B KOJIOPUCTHUII pobiT Massipa: ¢papOu CTaroTh MPO30pilli, SICKPaBillli, YUCTIli, 04l XyJ0XKHHKA, HATPY/DKEHI B PO-
6oTax HaJ PUCYHKaMH, 3LIIIOIOTHCS Bifl TPO30POCTI TiPCHKOTO MOBITPsI, BiITaK 3MIHIOEThCS 1 maiiTpa iforo poodit: “Ckynatu 6 ix
y YACTOMY CBITJIi [PCHKOTO MOBITPsI, TOI MOT MOJIOTHA I1fe Oinblie 3arpanu 6!”, — kaxxe HoBakiBebkuit y mosicti Jlapucu Konecunk
(Konecnuk, 2020, 101). T'nubrre i Bupa3sHimie npo e uutaemo B IBana I'ony6oBcbkoro: “ITutomicTh, punrcyBaHa JaBHille Topam,
10 BOHU «IEpeMHUBaIoTh» oui OyekcH, 10 B 1X MOBITPIO pereHepyeThes IXHs 30pOBa CHIIA, IO KPacKa JAISHHSM TipCHKOTO MO-
BITpsI Ta COHIIS CTA€ YHUCTIIION Ta SACPHINIO, BUIAETHCS 31 CIUNTMBOM AANIBIINX POKIB PO3TAraTH Ha KOXKHUM MOoOyT Ha ceni...”
(T'ony6oBcebkuit, 2002: 76). IIpocTexxyemo oricaHy B MOBICTAX YUCTOTY OapB, 3MiHY B MIAPCHKiil TeXHIlI MUTLS B poboTax Hosa-
KIBCBKOT'0, HAITCAHUM Ha IUICHEpax y ropax 4u 3a 3po0JIeHMMH TaM ecKi3amu. “KoxxHuid BUT3] Ha TaK 3BaHU BiAIIOYMHOK, — ITHIIE
Tony6oBcbKHid, — 10 yiobnenoro Kocmaua, o lnsxtunens, 1o Jopu, uu, Bpemrri, 10 Boauuk, ado g0 ITiuioToro — nokasyersest
Ha 11 He BIAMOYHMHKOM, a YCIIIIHO eKCIEINIIIEI0 10 00MIbHE )KHHUBO JECSATOK Ta COTOK €CKi3iB, HAPHCIB, HOTATOK, KApTHH, IIOP-
tpetiB Ta TumniB” (Comy6oBerkwmii, 2002: 76). V nosicti Jlapucu KosecHuk 4ntaemo, 110 B ryIyJIbCbKUX ropax “HaperiTi BiH OCBOIOE
Te, 1110 Oro My4HJIO pOKamu, HapewITi BiH ige gopororo Ceitna i Kpacu...” (Konecuuk, 2020: 107).

BaxMBUM NHUTaHHIM B iHTepMe/liaibHiil epCreKTHBi CTy il sxuBonucy i 6iorpadiunoi 6enerprctrku npo HoBakiBebKoro €
anaiz mionoeruku rip. [Ipobiema midormoeTHky rip TBOPUTH HOBI KyJIbTYpHI CMHCIIHN y CIIPUIHATTI MOJIOTEH MUTLS — B po0O-
tax HoBakiBChbKOT0 ropa 1mocTae sik {yXOBHHUH LEHTP, SKUil MiJCHIIIOE BeTHY MocTaTel: un To 6i0miiiHi, lerenaapHi abo icropudHi
nepconaxi, sik JIoBOyur i ioro koxana /I3Binka nmodatky 1930-x pp., BUjaTHi Cyd4aCHHUKH MUTILL, SIK [[e 0a4MMO Ha MOPTpETax
Murpornosuta [lHentuiskoro 1915-1919 pp. ta 1930-1931 pp., abo it HaBITH MOJETI XYA0KHHKA, SIK-OT TyiyJjka B “ETiozi 10 nose-
Hi” 1932 p., MaTu 3 AiThMU B oHONMeHHIH KapTuHi 1930 poky un ["anuna [ony0oBchKa, JOHBKA aBTOpA MOBICTI, Ha mopTtpeti 1930
poky. YacTo XyJ0)KHHK KOMIIO3HUILIHHO 300paskae JIFOICHKY MOCTAaTh Ha TJIi Tip, BOHA HABITh BIMCAHA B FiPChKUH JaHAmadT, a Horo
MepCIeKTUBA JOMOBHIOE CYTHICTB JIOJHHU. YacTo crocTepiraemMo Iie i B aJleropHyHuX KOMIO3uILisix “Ykpainceka Mater dolorosa”,
“Amnren cmepTi”, “TlepexuBanns CiToBo1 BiliHn” (“AHren BiltHn”), ctBopeHi micis [lepioi citoBoi Biitnu 1919 p.

TpukyTHONOAIOHA rOpa TIYMAaYUThCSl B MECTELTBI SIK CHMBOJI KOCMIUHOT CBiTOOY10BU. 30Kpema, pyMyHCbKHi (inocod Ta pei-
riesnaBerb Mipua Eniazie y TpakTati “CasiiieHHe i MUpCbKe” BBaXKae 00pa3 ropH LEHTPaIbHIM CHMBOJIOM CBITOOY/I0BH, ITOMIIIae ii
y uentp Caity, mo3asik BoHa 3abe3neuye 38’130k Mixk He6om i 3emiiero. Buennii mosicHioe, 1110 XpaMu yHoAiOHIOIOTHCS 10 KOCMIYHOT
rOpH, OTXKe BTLTIOIOTH 3B 5130k Mixk 3emiteto i Hebom (Emiane, 2001: 22). Came uepe3 Topy sIK OJHY 13 axis mundi «TpH KOCMi4HI
piBHI» — 3emitst, Hebo, migzemerns — criony4aroThest Mik coboro”, — nmiue Eniane (Emiane, 2001: 23).

ABTop noBicTi “Po3dMaxoM MOTYTHIX KPHI” HPUCBSIYY€E PO3MALT JUCKYCIT 3 XyI0XKHHKOM 110710 Horo nosotHa “Icycose cepue”
(1913 p.). HoBakiBchKHii BiAMOBiAa€e Ha KPUTHKY ['0;y0OBCHKOr0 MO0 PU3MKOBAHOIO KOMITO3HIIIIIHOTO BUPIIICHHS MTOJIOTHA, J1€
Xpucroc Haue “JIeTUTH 3 MOBITPs”: “‘31 CTAHOBUCHKA IICHXOJIOTIT € BOHO MO-MoioMY ompas/ane. bo % To 3’sBisieTses i [depHui —
O. JI.] excrarmuniii ysisi cam ii Bor, B SKOTO CHII JIGKHTH BPATYBATH a6o 3aryOHTH CBIT. FlOro BceMorydocTi ciyxars skpas eie-
MEHTH CBITY, OT)Ke TeX i BUXOD, 1110 Hece bora Haj 3emiero. Bin noBuHeH 3’siBUTHCH 3 HeOa, 60 1€, 3a 1i BiquyBaHHsaM, bor cun. Ane
iIl1e [IOCh JalIbIlie: KOJIHM KaKeThCsI JII0JCHKOMY TiJIOBI CIIaZaTH 3 TOPH B IOJIMHY, TO MOYKHA JIETKO Yepe3 (i3udHi BIaCTUBOCTI, PO
SIKi TH 3TaJIaB, TOMACTH Y CMILIHICTD, 1 MICTO peiiriiHoro, BUKIMKaTH Komiune Bpaxinus” (I"omy6oBebkuit, 2002: 38).

Haiibinpir cakpansHum o6pa3om ropu B HoBakiBChkoro € cepist po0it i3 300pakenHsiMm Cobopy cesitoro FOpa Ha CBSTOIOPCHKii
ropi, BUJ sIKOi Oa4yMB i3 BIACHOTO MOMEIIKAHHS i MaiCTepHI, 1[0 PO3TAIIOBYBAaJIacs HABIPOTH COOOPY MajJbOBHHUOMY JBOIIOBEP-
XOBOMY OYy/JIMHKY i3 UepBOHOT LIETIN 3 BEIMKUMU BikHaMH, 30ynoBaHomMy 1889 poky st MONBCHKOro Xy0KHHKa-iKoHOMHC s STHa
Cruku i sky Auapeit Hlentuipkuit npun6as a1t HoBakiBepkoro. Karanorn Mutis GikcyroTh IeCATKH WIKILIB, PUCYHKIB, TOJOTEH
i3 300pakenHsM cBsitoro FOpa. Y Toiny6oBchKkoro untaemo: “€ THX po3MalbOBaHUX PO3IMOBIiAeH po ropy cB. FOpa moBepx coTHi.
<..> 1 € piv0 XapaKkTEePUCTHUYHOIO, 10 MIXX COTHEIO TUX TBOPIB MPO OJMH i TOH caM MpeAMeT — HeMae IBOX, 110 Oynu 6 1o cebe
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CTHCITO TOIOHI. [0 KOYKHOTO 3 TUX TBOPIB Mi/UTOKEHO iHIITy My3uKy B popMi, B Kpactii, B CBiTIi i B Bupa3i. KoxkeH € ynMch iHImM
iHTEepecHUH Ta MapkaHTHHH. baranurBo Toro, mo TyT BHAOOYTO 3 OJHI€l TOJOBH i 3 OJHOTO MPEAMETY, € TPOCTO HeBiporiaHe!”
(I'omy6oBchkwmii, 2002: 65).

B icTopii MUCTENTB BiIOMUIA IPHKIA] i3 4aCTHM 300paskeHHsIM MOTHBY TOPH Y TBOPYOCTi (paHity3pkoro immpecionicra Iloss
CesanHa, sIKMi HAMAIIIOBAB OJIM3bKO I SITAECSTH TipchKuX mojoTeH. Jlocmignuku TBopyocti Ce3aHHa BOAYalOTh B [[bOMY CHMBO-
Ji3M — ropa sIK «MaxruHa CBiTOOYZIOBMY, BIIIIYKYIOTh SIMOHCHKE Bi/uTyHHs: MoTHBY ropu (Raynal, 1954). ¥ 1poMy KOHTEKCTI BapToO
3rajatH i 300paxeHHs CBsIeHHOT ropr Dy 31 — UK KONbOPOoBHX rpaBiop “TpuAluITh micTh BuaiB Oyn3i” SMOHCHKOTO XYA0KHHUKA
Karyciku Xokycas, crBopeny y 1826-1833 poxkax.

Cepito nmosoren Cesitoropcbkoi ropu HoBakiBebkuit po3mouas 1ie nepes [lepiioro cBiToBoO BiliHOI0, Y moBicTi ['01y60BCHKOT0
Ha3BaHi BOHU “KoJabopoBuMH Mpisimu”. Kisbka pokiB TprBaHHs BiitHH it okymnanii JIbBoBa HoBakiBChbKHil XBOPIB, Maiiike He BUXOANUB
31 cBOro OYAMHKY, HE3MIHHO TOBEPTAaBCs 10 LLOrO BEIMYHOr0 00pa3y ropu i xpamy i3 cBoim KHsi3ewm, sik BiH Ha3MBa€ B MOBICTI
Mutpononuta Hlentuipkoro: “CrodaTky Manioe KpaeBUIU caMol TOPH B ycixX mopax poky Ta aHiB. [IperapHoro xpamy, 3akiHde-
HOTO Haue He3eMChKOIO Bi3i€ro uiapcbkocTu cB. FOpa. JlocToiiHol B CBOTH NpoCTii, CHIOKiiHI# Kpaci manatu. BpemTi crapuHHOro
Mypy, L0 Biji rOpoay 3amuKkae nanaty. Hakineus caziB rop. 3rofioM MpUXO/sTh CHIBHO HACTPOEBI, B PI3HOPIIHHUX CBITJIAX CXO-
1y, 3amajy, IHs i HOYi JISTEeHbKO KMHEHI meif3axi pi3HUX 4acTHH i€l ICTOPHIHOI TOpH, Ha sKii XMEIbHULBKUIA MPUiiMaB MOCTIB.
Komuce 3 IBanoMm mepebanakyBane abo BimunTyBaHe MuHyJe CBSTOIOPCHKOI TOPH BiKMBAE B )KMBOTBOpsUiil ysaBi Onekcu. Bin
nanae. Moro rapsdumM ceprieM BindyBaHa moTpe6a BUCIOBHTHCS, JOTOBIIAE KPACBHIAMH, IePEBAMH, KyI[AMH, TiHISMH, KPACKOIO
yce Te, 40ro xoue J0OUTHCH Horo TBOpyYa ysiBa. | oT Herepe10aueHNM IUTSIXOM PO3BOIO GOPMHU MPUXOAUTD Y Lill iCTOPIT JIereHan npo
ropy cB. FOpa cumBomi3M. A mpewinp el po3BUTOK OyB Cy0’€KTHBHO HEMUHYUHI, CYIPOTH KOHEUYHOCTH HEB’SI3aHOTO peaizMoM
BHCJIOBY TaKOT0 TBOPILA, sik OJiekca, y sIKOro MyCUTb OyTH NPH3HAHE ITPABO XKUTTS TAKOXK TBOPOBI YSBH. 3aBEPIIYEThCS LIEH CHMBO-
ni3m BenukuM tpuntuxom «Ce. FOpy». B upomy Onekca nepexoants B ekcrpecionizm” (Foxy6oBebkuii, 2002: 65).

Astop monorpadii nmpo Onexcy HoakiBcbkoro Bomoaumup Cac-3ano3erpkuii Tak onucye nonotHo “IOp. IToema cBiToBOi
BiitHn” (1921-1922 p.), o Haimi3Hirre i3 cepii poOiT: “TyT, Haye B sIKiHCh CTpaLIHiit 60pOTHOI KOCMIYHHX EIEMEHTIB 3MaralThCs
PO3XBHIIbOBaHI cuityeTH (GopM. 3 IIbOro MOPs PO3IMTHX, CYNPOTHBHUX XBUIIb BUPHHAE, Ha4e B siKiiich ka3ui FOp. Bin € oauHoknM
3aXHCTOM cepefl Xaocy po30ypxaHoi ctuxii. Ha miBaeHHIM cXozi 3ailiMaeThest HaJ OBUIOM sIpKe CsiBO 1 mpoOiuMye B (haHTac-
THUYHHX, CXBIJIBOBAHMX Macax XxMap. A B XaOTH4Hill OOPOTHO1 BUPUHAIOTH CSIM 1 TaM MPEUBHI MOCTATI, JEMOHH TEMHOTH, Tepoi B
npoOirckax csiiBa, OOpIIi 3a CBITIIO, MaJOHHH, CBSITI, 311 i Z0OPI reHil HapO/y 1 CKIaAalThCs HA OJIHY Bi3if0 MUHYBIIHMHH i Teme-
pimHocT” (Cac-3ano3eupkuii, 1934: 66).

OpHuM i3 HalfmoTaeMHINIKX y cepil KX MOJI0TeH € wwKil “Bisis aronoprpera Ha Ti1i CBsitoropebkoi ropu y JIbBosi” 1933 poky,
Ha SIKOMY MOXKEMO PO3ZAMBHUTHCS aBTOIOPTPET XYJOXKHUKA, BIMCAHOTO B KOMIO3HMIiI0 OyifHOro caay i Oapokosoro FOpa, sxuii
Uit MUTILEL OyB, 3a ciioBamu JI1060Bi BomommH “yocobnenHsiM icTopii Ta GpyHIaMeHTaIbHUX TyXOBHO-HAIIOHANBHUX BapTOCTEH
Hapoay”: “300pakarodr MPUBH/ BIACHOTO TBOPUOTo «S» B meif3axi, 1o yocooroe poprnocT HamioHaIbHOT icTOPii i AyXOBHOCTI,
HoBaxiBchKuii CTBEpKY€E TAKUM YHHOM cebe, MUTIL, SIK YaCTHHY J[yXOBHOI'O KocMocy piiHoi 3emui” (Bosommn, 2004: 76).

VY 11b0OMy KOHTEKCTi 3BEPHEMO yBary Iiie Ha OJIMH 3 aCleKTiB B MOeTHII noBicTi-ece ['ony6oBcbkoro — meradopuzaliii Tomnocy
rOpH, JIe TBOPYICTh TIyMauUThCs K MeTad)opa rOpH, @ aKT TBOPUYOCTI — SIK IPArHEHHS MUTLSA 3A1IHHATHACS HA BEPLIMHY, JOCATTH HIKY:
“Uoro 3aymeBHIi 3aMuCeNT TiiTH 10 caMOi IITTHIT i€l CTPiMKOT rOpH. 3aBOTOITH TEXHIKOK0, HEMOB ITOCITYIIHIM, KIISTHM PAaGOM.
BubopoTu B co0i HOBI HaAXHIHHS Ta HOBI ()OpMH BHUCIIOBY. JlaTu cBOHOMY HapooBi BiIacHe, ifomy nutoMe, MucrentBo! Bin 3Hae
nobpe, 1o MycuThb 3 cebe 1o0yTr s wiei nini” (Tomy6oBebkuit, 2002: 87). Xya0XKHHUK MOCTIHHO 3MaraeThes i3 CyMHIBaMH, 1110
3’SIBISIFOTBCS II0pa3 “ZIech 3 CaMOro JIHa Ti€i 3aTpy€eHOl CTyHI, 110 3BeThes 3HeBiporo” (I"omy6oBeskuit, 2002: 87), 1 moams, nepe-
GoprorouH iX, Cifa€ 70 MOJOTEH Ta PUCYHKIB, 3HAIOUH CBOIO MICiI0 TBOPIISL.

OTxe, 3iCTaBICHHS MOJIOTEH 1 GiorpadiuHOro XyI0KHBOT0 MaTepiany gae 6araTiii MaTepia il IHTepMeiadbHUX CTY i 1 A1st
JTepaTypO3HABLIB 1 Ul MUCTELTBO3HABIIB. [10py 3a3BHuaii CKENTHYHE CTABICHHS TOCIAHHUKIB 10 Xy/I0)KHBOT OiorpadicTHKH K
JI0 JIITepaTypu BUMHUCIY, KA YUTAHHAM IS €CTETHYHOI HACOJIOH, ale He Uit (PaXOBHX JAOCIHIIKEHb TBOPUYOCTI Xy/10KHHKIB, 11O~
BicTb-ece IBaHa ['0s1iyGOBCHKOTO BCe K € B 00’ €KTHBI MUCTEIITBO3HABIIIB, SIKi BUBYAIOTH )KUTTETBOPYicTh HoBakiBchkoro (Bosomu,
2012; Osciituyk, 1998). Lle oanH i3 HalMoBHIMKX OiorpadivHUX TEKCTIB, B OKPEMHUX JOCITIDKEHHIX ii HA3UBAIOTh MEMyapamu 1po
XY/IO’KHHUKA 1 CTABJISITh Yy PAHT 3 JIiTepaTyporo (akTy.

Biorpadivyna nposa npo Onexcy HoBakiBChbKOTo 0MOMAara€ yBHPa3sHUTU TOIOC Tip y poboTax XyIOXKHHKA, PO3KPUTH HOTo
3a/lyMH Ta OCOOHMCTICHE CIPUIHATTS 1ILOTO IPOCTOPOBOTO M KyJIbTYpHOro (heHOoMeHy. Uepes 3allydeHHs IIHMPIIOr0 MUCTELLKOTO
KOHTEKCTY MOJIOTEH Ta PUCYHKIB MaJIsipa i TOrO4acHOT0 JKMBOIMMCHOTO KOHTEKCTY MOXEMO JICTali3yBaTH CHMBOJIIYHE 3HAYEHHS Tip
JUTSl TBOPYOCTI MUTIL. [HTepMeTianbHuUiA aHalTi3 XyZ0)KHBOT 0iorpad)iCTHKH Ta MUCTEIBKUX POOIT JO3BOJISIE YBUPA3HUTH JOMIHAHTH
TBOPYOCTI MUTIIS, TIPOAHAITI3yBATH TOIOC Tip Y HOr0 MUCTELBKIH CrIa/IlNHI, 8 TAKOXX HAKPECIUTH HOBI MIEPCIEKTHBU MKANCIIUTLITI-
HApHUX JIOCII/KCHb.
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BYKOJIITYHI MOTHUBHU VY 3BIPII
“CAl BOXKECTBEHHUX INICEHb I'PUT'OPISI CKOBOPOAN”

Y ecmammi npoananizosani 6yxoniuni momueu y noesisax 36ipku. Teopu I pucopis Ckoeopoou € yinkom 6apoxosumu, wjo 6i03HaA4as
B. lllesuyk y ceoix docniocennsix. [loesii wacmo maroms peniciiiHuil xapaxmep, sK i 3a2a10M MeopU YKPAIHCbKUX 6ApPOKOBUX NUCOMEHHUKIS.
Haubinew 6aporosuit obpas 30ipku — ye anezopis cady. Bin € eminennsm nebecnoeo paro ma npomucmasisicmsvcs NeKty i nedaJi.

THwe Oacepeno meopuocmi asmopa — anmuuna cnaowuna (Jlimepamypa i ginocoghis). Cepeo aexmypu I'pucopiss Ckoeopoou nazu-
6aromy imMeHa bazamvox aemopie, 0OHAK 0codaUsUll 6naU cnpasuiu Ha asmopa noznaou Enikypa. Came “Cadom Enikypa” nmasueanacs
wKona Yvbo2o girocogha.

Bioomuu meodiesicm. JI. Yuikanoe 3eeprye yeéazy Ha HasAeHICMb OYKONiuHUX MOmueis y 30ipyi. Bykonika — dcanp anmuunoi noesii, 6
SAKOMY MOBUIOCS NPO 6LlbHe, be3mypbomue, wjaciuse dcumms Ha ceii. Y ybomy Hanpsmi meopus 0aeHbOpuMcbKull noem Bepeiniu. Haii-
Oinb OIUZLKOI0 00 YbO2O HeaHpy aHmudHoi noesii ceoero obpasnicmio € 13-ma nicua 36ipku “Cao Bboocecmeennux nicens”. Ckosopooa
30 00NOMO2010 YyemaeHux 00pasie 6yKoniuHoi noesii (keimyui nojis, yucmi cmpymKy, RMAWUHULL CNi6, NACMYX, Gi8Yi) 3MATbOBYE KAPMUHY
BIIbHORO CNOKIUHO20 JHCUMMSL HA TOHI KPACUBOT NPUPOOU.

YV meopax 30ipxu naseni enache aemopcovki 6yKONIUHI 06pazu maki, K HcatleoPoHoK, coniaka, kozews. I pueopit Ckoeopoda uacmo
BUKOPUCMOBYE NPOMUCMABIEHHS NP POKY. LLlacms s HeOOMIHHO NOG si3aHe 3 HAMYPATbHOI OUiEl0, Wo 3aceiouye 18-ma nichs 30ipKu.
BoHo 3108y Hepo3spusHe 3 dcummsm Y celli Ha JoHI npupoou. Micmo Hamomicme € c80EPIOHUM 8MIIEHHAM 3]1d, Wo niomeepoxcye 12-ma
nicus 360ipku “Cao 6ooscecmeennux nicendv” I pucopis Ckosopoou.

Knwwuosi crosa: I'pucopiii Ckosopoda, Oykonixa, cad, AHMu4HICMb, HAMYPALbHA [OUILISL.

Yurii Mynenko,
PhD in Philology, Senior Lecturer,
National University of Ostroh Academy

THE BUCOLIC MOTIFS IN HRYHORITI SKOVORODA'S COLLECTION
“THE GARDEN OF DIVINE SONGS”

There is an analysis of bucolic motifs in the poems of the collection. The works of Hryhoriy Skovoroda are baroque completely. It’s noted
by V. Shevchuk in his studies. Poetry often is religious as it was in the works of Ukrainian baroque writers in general. The most baroque
image of the collection is an allegory of a garden. It is a heavenly paradise and also ccontrasts to hell and sorrow.

The ancient heritage (literature and philosophy) is another source of creativity. Hryhoriy Skovoroda studied many authors. The
philosophy of Epicurus has a particular influence on the author. “Garden of Epicurus” is named the school of the philosopher.

The famous scientist L. Ushkalov noted the bucolic motifs in the collection. Bucolic is a genre of ancient poetry. It tells about a free
and happy life in the country. The ancient Roman poet Virgil wrote the bucolic poem. Like a bucolic poem. is the 13th song of the collection
“The Garden of Divine Snatre Songs”. Skovoroda uses bucolic images (blooming fields, clean streams, birdsong, shepherd, sheep) to paint
a picture of a free and calm life in the beautiful nature.

There are also author bucolic images such as lark, woodpecker, and goat Hryhoriy Srovoroda often ccontrasts different seasons of the
year. Happiness connects with a natural idyll which we have in the 18th poem of the collection. It cannot be without life in the country. The
city is an image of evil like in the 12th poem of the collection “The Garden of Divine Songs” by Hryhoriy Skovoroda.

Keywords: Hryhoriy Skovoroda, bucolic poem, garden, antiquity, natural idyll.

TBopua crnapmuna ['puropis CkoBopoan craya 6e3 nepeOUIBIICHHS OJHIEI0 3 BH3HAYAJbHUX CKJIAJOBUX CTAHOBJIECHHS MEH-
TaiTeTy ykpaincekoi Hamii. L{e crocyerses sik camoi mocrati ¢inocoda, Tax i Horo sitepatypHoro qopooky. Came 3 #oro iMmeHeMm
3HAYHOIO MIpOIO ITOB’SI3aHE CTAHOBJICHHS TaKOI PHCH HAIIIOTO IICUXOTHITY SIK KOPAOLEHTPU3M, TOOTO “dinocodist ceprs”.

36ipka “Can boxxecTBeHHHX IiceHb” y MOeTHUHII (hopMi BupasHo mperncrasisie inei ¢inocoda. JlocmimHukn 3BepTainy yBary
Ha aHTHYHI JUKEpesia TBOPYOCTi, Bepcudikariiine HoBaTopcTBO (IieThest mpo cuimabo-ToHiuHe BipiryBauHs y 10-it micHi 36ipku),
reHeTHYHH 3B 5130k bibmieio 1 TBOpUicTIO yKpalHCHKUX 0apoOKOBMX IHCHMEHHUKIB. BomHowac y moesisx sICKpaBo IpeacTaBieHi
OyKOJIiYHI MOTHBH, III0 OPTAHIYHO TOEJHAIUCS B aBTOPA 3 MATLOBHUYMMH KapTHHAMH ITPUPOJIH

Ha mymky ykpaiacekoro menieBicra B. IlleBuyka, noetnka I'. CkoBOpOIH € WITKOM OPraHIYHOIO 1 TpaJumiitHOO JuIs yKpaiH-
CBKOT0 06apoKo. ““...I[IIKOM TpaJuNiiHuI BiH y BHOOPI CBOiX TeM: 6apoKkoBa yKpaiHChKa I0e3isl BCI MepeYHCIICHI MOTUBH PO3POOIIS-
J1a TOKJIaaHO, IPHIOMY B pisHOMY 4aci. OpurinanbHicTs . CKOBOPOIM TYT y TOMY, IIIO ITOET YCi BiIOMi MOTHBH, YacTO 3aII03HYEHi 3
JTepaTypHUX JPKEpel, 3 aHTHIHUX aBTOPIB, 13 bi0u1ii, naBHIMMX yKpaiHCHKHUX MOSTHYHUX TBOPIB ... 3’€/IHAB Y BIIACHY MUCIHTEIbHY
cucTeMy, TOOTO HaJaB CBOIM ITO€3isIM CHIIH yHIBEpCAIFHOTO OISy Ha CBIiT, Ha moauHy...” (LeBuyk, 2005: 586).

Haii6inem GapokoBuii 06pa3 36ipku — 1e ajeropist camy. [lo Hei yacTo BpaBaimcsi aBTOpH, 3ragaT xoda O moetmky “Can
noetnaHui” Mutpodana JloBranescskoro an 30ipKy npomnosineit “Oroponok Mapii boropomumni” ArTtonis Pagusuinoscskoro. Tox
y 6apoxko caz (0ropoioK) — MIMPOKO BXKMBaHMI 00pa3, Micue nepeOyBaHHs TalH 1 icTHH. Y TpeTiil MiCHI JUIs aBTOpa BiH YOCOOIIOE
JTyXOBHE Havayo:

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p. 137



© 0. B. Munenxo ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHHS ITPOCTOPY ¥V CBITJII CYYACHUX ®IJIOJIOITYHUX HAVK

Becna mo0a, ax, mpunuia! 3uma mora, ax, mpoiial
Vaxke cansl pacusbBian 1 co0BbEB HABENH.

AX TBI, Ie4asb, npoyb orcens! He 6e300pa3p KpacHbIX cedl.
bBxu cedD B Oonota, B moa3eMHbIN BopoTal

BBxu ced6D npous Bo ax! He ans tebe paii u can.

Jymra mos npornsbiia u pagocreit HaBena (CkoBopoza).

Caz € BTiieHHsIM HEOECHOTO paro i MPOTHUCTABISIETHCS MEKIy 1 mevani. Jlonomarae yBUpasHUTH 1[I0 aHTHHOMIIO OTIO3HUIIiS Mip
pOKy: OyHHOKBITHOI BECHH Ta JIIOTOI 3UMH. KapTHHU NMPUPOJH, TAKMM YHHOM, HE JIMIIE BiATBOPIOIOTH TEPEKUBAHHS JIPUYHOTO
repos, a i yHaOUHIOIOTh PO3YMHU aBTOPA.

lactnus ToT 1 6€3 yTDhX, K10 o6 B aun cmeptHbIi rpbHX.

Hyma — 605kiii rpaz, aymra ero — 60iit caf.

Bceerna ceit can mact uBDBTHI, Beerna ceit caa 1acT IOk,

Bcerna BecHoro Tam B DTET, 1 AUCT €ro HE MajieT.

IMpupona (KBiTH, MJIOIN) Ma€ TyXOBHY ceMaHTHKY, Take moenHanus y CKOBOPOAN TOCHThH OpraHidHe i gormoMarae Kparie 3po-
3ymiti boxi icTunu:

O6osxe Moif, Tol MED — rpaa! O 60xe moit, Tol MED — can!

Hesunnocts MED — T0 1BDTHI, 110060Bb U MU — TO TUTIOBL.

Jymra mos ecth BepOa, a THI €cH €if Boja.

IuTait mene B ceif BonD, yrbuis mene B ceit 0bab (CxoBopona).

IIpukMeTHHM y IBOMY YPHUBKY € 00pa3 BepOH, 3 KOO CIiBBIAHOCUTHCSA JIFOACHKA Tylila. 3arajioM 4acTe BUKOPUCTAHHS (h1opuc-
TUYHOI CUMBOJIIKU € 0COOIUBICTIO 30ipKH.

e onniero ckmamoBoro TBopuocTi I'puropis CkoBopoaH, K HEOE3MiACTaBHO CTBEPKYIOTH JITEpaTypO3HaBIli, CTaja Kyjb-
Typa JaBHIX TPeKiB 1 PUMIIAH, IO JieKajla B OCHOBI 0araThboxX HaByaJbHHUX KypciB KueBo-MorumsHcpkoi akamemii. Ha mymky
M. MepkysoBa, aHTHYHA KyJIbTypa € CKIag0Boro TBopuocTi I'puropis CxoBoponu. Bin 6yB 1o6pe 00i3HaHui 3 KyabTyporo JJaBHbOT
I'penii i Pumy. Bogrouac y CxkoBopoay, sk i B 0araTbox 6apOKOBUX MUCHMEHHUKIB, BOHA IEPEOCMUCIIOETHCS Y TPAJHULIAX XPUCTH-
STHCHKOT'O BUCHHS1, BUKOPHCTOBYIOUH ii I SIKOMOTa TIOBHIILIOTO BUPAYKEHHS CBOIX AyMOK, TOYYTTiB Ta ineit” (Mepkyinos, 2016: 62).

Cepen nexrypu ['puropiss CkoBopoau Ha3uBalOTh iMeHa 6arathox ¢inocodis. e i croiku, i Jlykpeuiii, i JIykias, i, 3BicHO X,
Enixyp. Came 3BiaTu y “manapiBHOrO 1ska” CKOBOPOAM AyMKH PO BIUHICTH MaTepii, 3arepedeHHs i1eil K CTBOPEHHS, TaK 1 KiHIA
CBITY, @ TAKOK CKENITUYHE CTaBJIEHHs 10 Oy1b-IKUX HAAIPUPOIHUX SBUIL (UyAEC, TUB) K S3UIHUIBKOTO, TAK 1 XPUCTHAHCHKOTO MO-
XO/KeHHs. €ArHIM Oe33arepedyHnM aBTOPUTETOM [Uist Hboro Oyia Bibumis, o ii ¢izocod TpakTyBaB LiIKOM I0BiIBHO, BIAMOBIIHO
JI0 BIIACHUX TYMOK 1 )KUTTEBOTO IOCBIfY.

Came “Camom Emikypa” HasuBamacsi mkosia 1pboro ¢imocoda, mo mpoicHyBaida Maibke BiciM cTomiTh. “OCHOBHOIO METOO
¢inocodii E. €, Ha BigMiHy BiI NPeACTaBHUKIB KIACHYHOI AaBHbOrpenbK. (inocodii, He NPUPICT HOBOTO 3HAHHS, a OMAHYBaHHI
JIFOTMHOI0 MECTELTBA KUTH T'THO, 3a0e3meuyBaTh CIOKii CBOET Ty Ta 30epiraT [yXOBHY CTiHKicTh” ((inocodchkuii eHIUKIIONE-
IUYHUA coBHUK, 2002: 201). B iHmIii ctaTTi 1boro * BUAAHHS 3a3HAYCHO, IO EMiKypei3M BU3HAYAE J[BA TUIIH HACOJION — (i3HU4H]
Ta ayxoBHi. Ha ocTaHHIX poOUTh aKIeHT yKpaiHChbkuil (inocod — 1e “mi3HaHHs, 110 M030aBIsie TIOANHY MapHOBIpCTBA 1 CTpaxy
cmepri” (dirocoderkuii eHIMKIONEANYHIN cI0BHUK, 2002: 201), a TaK0X MYyIpICTh, CIIPABEAIMUBICTD, APYKOA.

Binomuii menieict JI. YikanoB 3BepHyB yBary Ha HasiBHICTh OYKOJIIYHUX MOTHBIB y 30ipii. “bykoiika (3 rpeu. “mactymia mic-
HA”') — )KaHp aHTUYHOI 10e3ii, B IKOMY MOBHJIOCS IIPO BiIbHE, 0€3TypOOTHE, IIacIMBE KUTTS Ha celli’” (JIiTepaTypo3HaBUUi CIIOBHUK,
1997: 99). Ocb, mpuMipom, 3pa30k OYKOJIIKH JaBHOPUMCHKOTO moeTta Beprimis:

Xonuuky mobuii! HaniliayTs gacu, i modauyumr T4 HeOO. ..

3pa3zy x poaroya 3eMisd npuHece To01 mepili JapyHKU:

Jlaman mo3eMHUI Ta Kpy4eHHH IUTIOII, 3pOCTUTH 0€3 HaCiHHS,

JloTocoM Bce moIBITE, 3aCMIETHCST BECEIIUM aKOHTOM,

Kosu cami moHecyTh MOJIOKO 3 MOJIOHUHHU J0JIOMY,

CMmupHa xyno6a 6e3 cTpaxy Ha JieBa INISIITUME B HOJI.

Kgitu nackasi, pACHI pOpOCTYTh Kpail CBO€T KOTUCKU.

3ruHe i BOpOr TBiH — 3Mili, 1 Bce 31711 OTpyTHE 3aruHe. ..(Bepriniit).

Haii6inpu 611M36K010 710 IOTO KAaHPY aHTUYHOI 1Moe3ii, Ak 1 10 TBopy Beprimis, cBoeto obpasnicTio € 13-Ta micHs 30ipku. Lle
CTBEpAXKYE y cBOill po3Biaui JI. Yirkanos: “...CxoBopoa 3a JOMOMOTOI0 YCTaJeHUX 00pa3iB OykoniuHoi moesii (KBiTydi HOJs, Yrc-
Ti CTPYMKH, NTAIIMHUHN CHiB, MACTyX, BiBLi, 3BYKH COMUJIKK) 3MaJIbOBY€ KapTHHY BUIBHOTO CHOKIHHOTO XHTTS Ha JIOHI PO3KIIIHOT
npupoaun” (Yiukanos, 2007: 20). Hegapemno 3a emirpad) y panaboMy aBrorpadi ciyryBanu ciosa 3 Bepriniesux “T'eoprik” mpo
BUHOTpaJapiB 1 MoMipHe 3a10BoJIeHHS. B octaTouHiii e Bepcii Mmaemo uutaty 3 “IlicHi micens”: “Usbimure ot cpens! ux... [piiiau,
Opate Moii, BogsopuMcs Ha cenb. Tamo poau T4 matu TBOS” .

AX TI0JIs1, TIOJIST 3€JIEHBI,

Ions, usHBramu pacnempenHs!!

AX NONHHBL, AP,

Kpyrner morusisl, 6yrpsi!

AX BBI, BOJI TOTOKH YHCTHI!
AX BbI, Oepera TpaBUCTHI!
AX Baru Bosoca, Bbl, KyApsiBble 1Dca!
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JKaiflBOpOHOK MeX MOJISIMH,
CoJtoBeHKO MeX calaMu;
Tort, BeICIIPb JIETSI, CBEPUUT, a Ceil Ha BDBTBax CBUCTHUT.

A Kxoria B30HIIIIA JEHHMIIA,
CBHuIIET B TOH Yac BCsAKa NTHUIIA,
My3bIKOIO BO3YX PACTBOPEHHBIM ITyMUT BKPYT.

TonbKko CONMHIIE BEIHUKAET,
IMTacTyx OBIIBI BBITAHSIET.
W na cBoro cBupbiib BeIIa€T ApOKIUBBINA TP Db,

[Iponanaiite, 1ymbl TPYIHBI,

l'opona npemHoromoHb1!

A s ¢ xmb0a kyckoM ympy Ha MBerb takom (CxoBopona).

V HaBezieHiii MicHI BIagaloTh B OKO BIACHE aBTOPCHKI OyKomivyHi 00pa3y, 1110 € YaCTHHOIO YKPaiHChKOT MpUPOoan (OIS, KaiHBO-
POHOK, comijka Ta iH.). [Ticiis onucy citbchKoi KpacH, HijKOM y Ayci YKpaiHChbKOi HApOIHOT TBOPUOCTI, TIPUIHHUIT repoil KaTeropud-
HO BHCTYIIA€ arloJIONeTOM HATYpPalIbHOT iMIIiT Ha IPOTHBAry 6araToJIFOJHUM MiCTaM.

ByKkounivuHi MOTHBH Ti€I0 M Ti€I0 MipOIO HasIBHI YU HE B KOXKHOMY TBOpI 30ipku. Dopmysia BIaCHOTrO IIacTs BUKIaaeHa y 18-if
micHi. BOHO 3HOBY % HEpPO3PUBHO OB’ sI3aHe 3 XUTTSAM y celli Ha JioHi npupoau. LlikaBo, mo B enirpadi “T'ocroas ropapM IpoTH-
BUTCS1, CMUPEHHBIM K€ JIaeT 0J1aroath’” OMO3HILis MiCTO-CEJIO CITiBBIJHOCHTHCS K QHTHTE3a TOPIOBUTOCTI Ta CMUPEHHSI:

Oif ThI, ITUYKO KOJATOOOKO,

He xnaan re’bB3aa Beicoko!

Knanu Ha 3enenoit tpaBkb,

Ha mononenbkoii mypaBkb.

Ot sicTped HaZl TOIOBOIO

BucHr, X04eT yXBaTUTh,

Barero :xuBeT OH KpOBbIO

OT, OT KOXTH OH OCTPHT!

CTouT SIBOp HaJl TOPOIO,

Bce xuBaer rojaosoro.

byiinsl BDBTpsl OB HBatOT,

Pyxu siBopy namarot.

A BepOOYKH HIyMAT HU3KO,

BonokyT mene 1o cHa.

TyT TedeT moTouoK OJIU3KO;

Buano Boxy ax no nHa (CkoBopona).

TyT 3HOBY MaeMO HEBIACTUBI aHTUYHIN IPHPOJ TOIOHIMH — ACTPYO, ABip, BepOa. BaxknuBumu enemMeHTaMu y 3MajltoBaHHi Oy-
KOJITYHOT KapTHHHU BHCTYIIAIOTh OPH POKY (KpacuBa BECHa 1 JIFOTa 3UMa), 00pa3u CBIMCHKUX TBapHH (KO3EHS, I1all), 110 TOIIOMarae
YBUPA3HUTU OAPOKOBY 17160 MUHYILIOCTI JIFOACHKOTO YKUTTS.

Tox y 36ipui “Can boskectBenHux micens” I'puropis CKoBOpoIu SICKpaBO MpeACTaBIeHI OyKOIIYHI MOTHUBH, IO BEAYTh CBil
MOYaTOK 3 aHTUYHHX 4aciB. BoHu HasBHI y 6araTthoX Moe3isx 30ipKH, OpPraHiuHO MOEAHYIOUUCH 3 (OIBKIOPHOI HAI[IOHATEHOIO
cumBoInikoro. HaiiGinpire Oykomiyaux o6pasiB y 13-if micHi 30ipKu.
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Kanouoam QinonociuHux Hayk, OoOyeHm Kapeopu yKpaincovkoi Mosu i iimepamypu

Hayionanwroeo ynisepcumemy « Ocmpo3svbka akademisny

Jostoxk Coghia Anopiiena,

cmyoenmra 4 kypey cneyianvnocmi 035.01 « Vrpaincoka mosa ma Jlimepamypa»

Hayionanvrnozo ynisepcumemy « Ocmposvra akademisiy

KOHIIENT «BINHA» B YKPATHCBKOMY MACMEIIMHOMY IPOCTOPI

Cmamms npucesuena 00CTiONCEHHIO KOHYEnmy «8IlHA» 8 YKPAiHCbKOMY MACMeOitHomy npocmopi. ITumanns KoHyenmy Ha yKpait-
CbKUX MepeHax € 00601i 00CIONCEHUM, alle Wo CMOCYEMbCA MeMU POCIicbKO-YKpaincokoi itiny, ii enaugy na 3MI ma nasnaku, mo 6im-
YUSHAHT TIHGICMU YI NUMAHHA He 6CTU2 2TUOOKO BUSYUMU, OCKINbKU NOGHOMACIUMAOHe 6mopeHenHa mpusae auue 3 24 niomozo 2022
POKY, @ 00 Yb020 NOHAMMSL «GIUHAY He OYI0 Nowupene y CyCRilbHO-NOMUYHIl cepi Hawoi depiicasu K Keanigikayis mepopucmuiHux
oiu Pocii wooo Hawoi deporcasu. Y cmammi npoananizoano memaghopuyHy mooeisb SilHU 6 NOIMUYHOMY OUCKYPCI YKpaincbrkozo 3MI,
BUABNIEHO OCHOBHI O3HAKU MAKUX Memagop. 3a meopicio KOHYenmyanbHux Mmemagop 00Caiodcero, AK KOHyYenmu cmaioms 20108HUMU PYUli-
SAMU MIDHC CBIOOMICIIO TFIOOUHU MA NPAKMUYHOK OlsibHicmio. TIopieHsAHO KOHYyenm «8itlHa» 00 ma nicis NOBHOMACUIMAOHO20 8MOPSHEHH S
Pocii 6 Yrpainy ma eusnaueno ocnosni giominnocmi ma cninbhi pucu y Memagpopax, AKi 6UKOpUCHosysanu ma sUKOPUCHIOSYIOMb Macme-
OiuHi Oxcepena.

Knrouosi cnosa: xonyenm, meopia konyenmyanvnoi memaghopu, sitina 6 macmedia, 3MI, pociticoko-ykpaincoxa sitina.

Larysa Minich,
Candidate of Philology, Associate Professor of the Department of Ukrainian Language and Literature,
National University of Ostroh Academy
Sofiia Loziuk,
student of the National University of Ostroh Academy

THE CONCEPT OF «WAR» IN THE UKRAINIAN MEDIA SPACE

The article is devoted to the study of the concept of «wary in the Ukrainian mass media space. The issue of the concept on Ukrainian
territory is quite researched, but as for the topic of the Russian-Ukrainian war, its influence on the mass media and vice versa, domestic
linguists did not have time to deeply study these issues, since the full-scale invasion lasts only from February 24, 2022, and before this
concept «wary was not widespread in the social and political sphere of our state as a qualification for terrorist actions of Russia against
our state. The article analyzes the metaphorical model of war in the political discourse of the Ukrainian mass media, reveals the main
features of such metaphors. According to the theory of conceptual metaphors, it is studied how concepts become the main drivers between
human consciousness and practical activity. We compared the concept of «<war» before and after Russia’s full-scale invasion of Ukraine and
identified the main differences and common features in the metaphors used and used by mass media sources.

Keywords: concept, theory of conceptual metaphor, war in mass media, mass media, Russian-Ukrainian war.

IMocTtanoBka mpodemu. KoxxeH Bipi3ok icTopii, HATOBHEHHIA IEBHIUMH MOISIMU Ta TIEPCOHATISIMU, MICTUTB Y COO1 JIEKCUUHHIA
CIIijL, SIKUit BiJOOPa)KEHO Yy CBIOMOCTI TOTO ITOKOJIIHHS, SK€ J)KUBE B IIbOMY Hepioi. YTBOPEHU CIIOBHUK NEPEIAETHCS B HACTYITHE
TTOKOJIHHS i OpMy€e KOHIENTYaIbHUI 00pa3 CcBiTy eTHocy 3arajoM. HuHI Hamra nepxaBa nepeOyBae y BOEHHOMY CTaHi, BiJIo-
BiJIHO, BIiChKOBA KOHIIENTyanbHa cpepa MoxKe 3aKpINMUTHCS Ha HACTYIIHI MOKOJIHHS B CyCHUTBHO-TIOJIITHIHOMY JTUCKypCi YKpaiHH.
Tomy BHBUEHHS KOHIIENTYaIbHOT KAPTHHH CBITY Yepe3 MOBHI BUPayKeHHsI KOHIIENTIB, a CaMe Y MacMe[iifHOMY ITPOCTOPI, € aKTyab-
HUM He TiJbKHU JUISl HAyKH, ajie i U1 CYCIIiIbCTBa B IUIOMY.

AHaJi3 ocTaHHIX gocaixKeHb i my6aikauniid. KoHent «BiliHa» OyB MOBCSKYAC 1 3aJTUIIAETHCS AKTYaTbHAM JUTSI TOCITiTHHUKIB.
CraHoM Ha 3apa3 KOHIIENT «BiifHa» JOCIIUKYIOTh IPEACTaBHUKHU PI3HMX HayK: ¢imocodii, comionorii, icTopii, mosmiToorii.

B Vkpaini 1 1aHKa He HACTINBKM BHBYEHA, OCKLIBGKU BilfHAa TpHBA€ JIMIIE OCTAHHI KiJIbka pokiB. OfHAK KOHIIENT «BilfHa» €
JIOBOJII aKTyaTbHUM, OCKLITBKH MOCITa€ YHHHE MicIle B MOBHIH CBIIOMOCTI YKpaiHIliB. BiAmoBiHO, 10 yBaru B3sTO JOCBIJ 1 3apyOixk-
HUX BUCHHX, 30kpeMa M. A. Fabiszak, J. F. C. Fuller, G. Lakoff, M. Johnson, G. Ramsay, S. Robertshaw, E. Rosch. Octannim gacom
JIOCSITHEHHSI 3aKOP/IOHHUX TIPEACTaBHUKIB ¥ cepi KOTHITHBHOI JTIHTBICTHKH BHUBOIATH II¢ MOHSTTS HAa HOBHH PiBEHB, IIOCITYTOBY-
FOUNCh METOZaMH KOHIIENTya bHOTO aHami3zy. Teopis koHnenrtyanpHoi Metadopu k. Jlakodda ta M. /IxoHCOHA MICTUTH Y 001
TpaKTyBaHHS MeTa(opH He K PUTOPHIHOI IPUKPACH, a K CII0co0y (OpMyBaHHS MOHSTH JIIHICHOCTI, Ki y CBOIO Yepry BILIMBAIOTh
Ha cepy IiSUTBHOCTI JTFOAUHH.

Cepen BITUM3HSHUX HAYKOBIIB TIOHSTTS «KOHIENTY», «KOHIENTOC(HEpa», «KOHIENT BIHHMWY» TOMmO JIOCHIIKYBaIH
JI. 5. bpocnagcbka, JI. BoiitoBuy, 0. OBcincbkuit, C. A. lamok, O. A. Imbuenko, H. M. Koctycsk, H. M. Illynsceka. 30kpema
I. SIBopchka y cBoeMy nmocmimkeHHI « KOHIENT «BilfHa»: ceMaHTHKa 1 mparmatuka» 2016 poky 3a3Havae, Mo CKIIaHa CEMaHTHIHA
CTPYKTypa BiiHU i 0COOIMBOCTI JUCKYPCUBHOI peai3ailii KOHIENTY CTal0Th YNHHUKAMH 0COOIMBOCTEH CIIPHIHATTS I iHTepIpeTa-
il Mofii, MOB’sI3aHUX 3 POCIHCEKOI0 30POIHOIO arpeciero MPoTH Y KpaiHH.
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Meta cTaTTi — JOCTIIUTH KOHIENT «BiiiHA» B MAacMeIiHOMY MPOCTOPi: BH3HAYUTH HAyKOBO-TEOPETHYHI XapaKTEPUCTUKH
HOHATTS «BiifHa»; CXapaKTePH3yBaTH KOHIENT «BiifHa» 3 MOy CEMAaHTHUKM Ta MparMaTHKU, MPOAaHaNi3yBaTH MeTadOpHUHY
MOJIENb BifHH B MOJITHYHOMY JAUCKYpCi yKpaiHChkux 3MI.

Bukian ocHoBHOro marepiaiy. CydacHa JIIHIBICTHKA € JIFOJMHOLEHTPUYHOIO, 11€ JAOBOJMTH OCOOIMBE BHBYEHHS MEBHHX
(haxTopiB popMyBaHHS MOBHOI 0COOHCTOCTI, 30KpeMa COLiaIbHUX, €THIYHNX 1 KyJbTypHUX. 3BAKAIOUYH HA I1€, TIOHATTS KOHLENTY
nocizae HeabusIKe MiCIle Y TOCIiKEHHI MOBHOI CBiJOMOCTI IIEBHOTO TPOIIApKy HaceIeHHs. Ha MoioKeHHs Ta CTPYKTypy KOHILIET-
TIB y Hill BIUIMBAIOTh HE JIMIIE OCOOUCTICHI, a i 3aranbHi XapakTepucTUKH. Tak MOKHAa BHOKPEMUTH KOHIICT «BiifHa», SKUil MOXe
BH/I03MIHIOBATHCS B TIEBHOT IPYIIH JIIOACH MPOTAIrOM MEBHOTO Yacy i Mofii, siKi Bi0yBalOThCs B 11 OTOYCHHI.

Benukuii TIyMadHHI CIOBHHK CydacHOi yKpaiHCbKOI MOBM Tojae Taky jediHimiro: «BiilHa — Gararo3HauyHHil TepMiH:
1) OprawnizoBana 30poiina 60poTbOa MiXk IepIKaBaMu, CYCIIIbHUMH KJTacaMu TOLIO (4 midic mum npueomosants [NPUrOTYBaHH| 00
pobimnuyvkoi gitinu weuoxo kinuuucs (Op., V, 1951, 413); 2) nepen. Ctan BopoxHeui Mk KUM-HEOy/Ib; Cylepedka, cBapka 3
KHUMCh; 60poThOa (Hampukian, indpopmariiina BiifHa, Toprosa BiiiHa, BiiiHa mam’sti)» (Mamowouu 6 yinomy yukii « bopuciascokux
0nogioansy GitiHy nomisxe kanimanom i npayero, Ppanko He MOHce 3ATUWUMUCE MITLKU XONOOHUM, 00 EKMUSHUM 0DCepsamopom
(Komro6., 111, 1956, 38); Vowce max cnoxousixy nposaounacsy y nioriwan nenpumupenna gitina 3 nanosumu ma cmaguaramu (Kpot.,
Cunn.., 1948, 13); loetina sitina 3 napoonuymsom.) (bycemn, 2005: 186).

3 ornsiy Ha Lie TIlyMaueHHs], BifiHa He 000B’s3K0BO Mepeadauae BeIeHHs aKTHBHUX 30pOHHUX 00MOBHX [iif, a MOXKE O3HAYATH
KoH(icKallifo MaiiHa B IPOTHBHUKA Ha BJIACHIH CyBEepeHHIH TepUTOpIii, BUNHSIOUH Aii IPOTH CBOIX FPOMA/ISIH, SIKi JO3BOJICHI I'yMaHi-
TapHUM 1paBoM. Taka BiiiHa 6e3 30poitnnx it Oyna B Ilentpansroi Amepuku 3 Himewunnoto y uacu Ilepruoi ta Ipyroi cBiToBux
BoeH (['epBapar, Xopuekep, 2020: 42).

BiiiHa Mae mpaBo MoyYaTUCs, 3riHO 3 3arajibHIM MDKHApPOAHUM IPaBOM, 3 11 orojomenHs. Tpers ['aa3pka KOHBEHIS TIPO MO-
4yaToK BoeHHHX Aii (1907 p.) Harosorye, 110 HE MOYKHA PO3MOYMHATH BiliHY «0e3 4iTKOro Ta iH()OPMOBAHOTO MOBIIOMIICHHS Y
(hopMi po3yMHOTO OroJIOLICHHS BilfHU 200 CYNPOBOKYIOYOTO YIbTUMATyMYy». SIKIIO KpaiHa He BUKOHAJIA II0 yMOBY, TO/i BOHA €
HOPYIITHUKOM MiXKHAPOJIHOTO MpaBa.

Biiina He nepenbadae B co0i MOHATTS «CIPABEATNBOCTI» UM «HECHPABEAIMBOCTI» Y MbKHApOoAHii npakTuii. Ha 1o Temy mpo-
BOJIHJIM 1 TPOBOAITH CIIOCTEPEKEHHs (iocodu, TEOIOrH Ta IOPUCTH, OJHAK I peduieKcii BiANOBIat0Th OlIbIlIe MPUPOIHOMY TIpa-
By, @ HE MDKHApPOAHOMY, OCOOJIMBO SKIIO TOBOPHUTH IMpo jAaBHUHY, ae B XVI-XVII cronitti OyB mpuilHATHUIA 3acid CHIIOBOTO
HaB’sI3yBaHHS HOBOTO MOPS/IKY. Y HAcTymHi cTomiTTs A0 [lepiiol cBiTOBOI BiliHH BiliHY CTaiy BBaXKaTH aOCONIOTHO MPHUHITHUM
3ac000M 3riHO 3 MDKHAPOHUM MPABOM JUTS BUPIIIeHb OyIb-SKUX CYIIEPEUOK MK JepiKaBaMH, a MiCJisl IbOro KaracTpodidHi Ha-
CHIAKK Jaid 3po3yMiTH, 1m0 HoTpiOHO 3MmiHioBatu npunimnu. Jlira Hamiit 3po6una nepury cnpoOy CTBOPEHHS MEXaHi3MiB Ui
BperyoBaHHs KoH(IIKTIB 6e3 BiitH, ognak i Crarytu (ctatti 10, 11, 15-17) mManu 3akoHOAaB4YI HETOYHOCTI, 30Kpema J{orosip
Bpiana-Kestora 1928 poky, sikuii 3a00pOHSIB BUKOPUCTAHHS BIHU «sIK 3HAPSIIJIS HALlIOHAIBHOT TIOJIITHKUY, T HE 3a00pOHSIB BiitHH
3arajsioM. 3rojioM HacTyIHy crpoOy yHopMyBaHHs BiliHH 3poouia Opranizauis O0’eanannx Haii, sika 3a00poHMIIa BUKOPUCTO-
BYBaTH CHIIy JUIsl BeJleHHs cyrnepedok. OHaK Micis [bOro TprBaja XojoaHa BiifHa micis [pyroi cBiTOBOI BiifHH, sika TAKOXK He
crpusita edexTrBHIN peanizauii monaoxens Cratyry OOH. IleBHuit yac uis 3amobiranHs BOEH BiflirpaBaia IepeioBy polib saepHa
30posi, Ta Bee Xk BiliHM Oyau i TpuBaroTh moci. JKogHoro pasy MikKHapojaHa CHIEHOTA HE 3MOTJIa BHSBUTH arpecopa i mokapatu
fioro. I 4acTKOBO MOSICHUTH MOJKHA II€ THM, 1[0 BiliHy Oilbllle HIXTO HE OroJjouIye, a aie 6e3 morepemKeHHs abo K Ha3UBae e
iHILIOKO TEPMIHOJIOTIET0, 30KpeMa, sik 24 mrotoro 2022 poky pociiickka cTOpOHa Mmij 4ac 30poifHoro Hamaay Ha YKpaiHy Ha3Baja Ii
1T «BIICHKOBOIO orepaitieto». ToOTO e MOHSTTS MICTUTh Y cO01 iHIIHIA KOHIIENT JUTsl MPEACTABHUKIB POCIHCHKOr0 HACEICHHS, HIK
MOHSITTSI «BiliHa» juis yKpaiHuiB (BoiitoBuy, OBcinckkmii, 2023: 17).

PosymiHHS # yCBiTOMIICHHS BiliHM — 1ie Ipo0IieMa, sika 1ocTasa JUls JIF0JCTBA yKe 1aBHO. Y 3B’A3KY 3 INI0OAIbHUMH KaTacTpo-
(hamu, CIPUYUHEHUMHE BifHAMH, PO3BUTKOM JIFO/ICTBA, MOMIMPEHHSIM HOBITHIX TEXHOJIOTIH yce YacTiie BueHi-¢inocodu, corionord,
IOPUCTH, @ TAKOXK JIHTBICTH CTallM 3BepPTaTUCS [0 TeMH BiliHH, 11 TeOpii Ta MpUPOIH, IPHUYUH, MEXaHI3MIB Ta BOXKEIIiB BIUIUBY UL
MPU3YIHHEHHSI Y1 3a1100iraHHs [[bOTO MOHATTS HA PI3HUX PIBHSX: Bijl IOPUIMYHOTO JI0 TICHXOJIOTIITHOTO.

JlocsirHeHHsT BYCHHUX B KOTHITHBHIN JIHIBICTHII 3arajloM CTalOTh MOIITOBXOM JUISl HOBUX JIOCII/DKEHb PI3HUX OKPEMHX KOHIIETI-
TiB. Takoro € Teopis KoHUenTyanbHoi Metadopu J[x. Jlakodda ta M. xoncona (TKM), sika nependauae Kputepii it KOHKPET-
HOTO aHaJli3y, 3a IKAUM MOXIMBO 3pOOHMTH BHCHOBKH B TOJITHYHHX TEKCTaX i OMUCATH CIPUHHATTS KoHuemnii Biian. Cama TKM
nependayae, mo Meradopa HacamIiepe] Ma€ 3HAUSHHS YHIBEPCAIbHOTO KOTHITHBHOTO MEXaHi3My JAIHCHOCTI, a BXKe TOAI — Xy/J0K-
HBOTO 3ac00y. I came 1 mOHATTH, sAKi hopMye MeTadhopa, BIUIMBAIOTH Ha cdepy AisUTbHOCTH iHAuBIAa. Y KiacuuHii npaui «Meta-
(hopH, AKUMH MU )KUBEMO» aBTOPH CTBEPUKYIOTh: «KOHIemil, AKi KepyroTh HalllMM MHCJICHHSM, — e He POCTO iHTEIEKTyallbHi
[UTaHHA. BOHY TaKoK BU3HAYAIOTH HALITY JUSUIbHICTD, aX JJ0 HAMIIPU3EMIICHILINX JAeTallell TOBCAKICHHOT0 KUTTs. KoHIenTH cTpyx-
TYPYIOTh Te, 10 MU Bi[4yBa€MO, sIK MH IIOBOAUMOCS i ik MU B3aemoiemo 3 inmmmm» (Lakoff, Johnson, 1980: 3).

Sxmio no 24 mrororo 2022 poky HMOHATTS «BiifHa» yKpaiHIi BAKOPHUCTOBYBAJIM HEYACTO, 30KpeMa BUKOPHUCTOBYBAIIU MOHSITTS
«ATO», «OOC», «koHITIKT», «riOpuaHA BiifHA» TOIIO, TO HHHI CYCHIJIbHE CTAaBICHHSI 10 POCICHKOI arpecii mocrae came B MOHSTTI
«BiliHaY». BiANOBIHO, ITiCIIst 3aBepIIeHHS BIHHM Ma€ BiJOYTHCSI BCTAHOBJICHHS MHpY SIK Ha KOTHITHBHOMY DiBHI (IIepemMora HaJ BO-
pOrom, HEMOXJIMBICTB 33I0BUIBHUTH HOT0 BUMOTH), TaK 1 Ha I0OpUANYHOMY (BiJHOBICHHS TEPUTOPIaIbHOI LiTICHOCTI iepkaBH). Lo
MOJIEb CIIPUIHATTS KOHLETITY «BiifHa» BUCIOBIIOIOTH 1 4aCTKOBO (opMyIOTh 30KpemMa MacMesia (SIBopeeka, 2016: 17).

I'pomajicbKa JiyMKa € MOCepeTHIKOM MK JIFOJICHKOIO CBIJIOMICTIO Ta MPAaKTHYHOO TisUTBHICTIO, a 32 TKM, KOHIENTH MOXKYTb
OyTH TOJIOBHHMH PYIIisIMU JJIsi aKTHBHOI peasizamii 1poro mnocepeanunrsa. Meradopy (QyHKI[OIOTh Y CydaCHOMY HOJITHYHO-
KOMYHIKaliiHOMY TUCKypci. Y BHYTPIIIHIX CTHIIICTUYHMX TEHICHINSAX CydacHOI MOBHM MacMe[ia € JIeKCH4Hi, MopdooriiHi Ta
ceMaHTHYHI mporiecH. Big MmopdooriiiHoro BupakeHHs: KOMIIOHEHTIB MeTadopy MacMesiia YacTo 3alIeKUTh CTIHKICTh XapaKTepuc-
THK 1 oiHOK nomiti4Hoi peanbrocTi (Lakoff, Johnson, 1980: 3).

Tak, abu HajaTH MacMeIiHHOMY TeKCTY aKCiOMaTHIHO-TIparMaTH4Hy (GyHKIIifO, @ HOMITHYHII peasbHOCTI — YiTKy OLIHKY, Hali-
YacTille 3aCTOCOBYIOTh IMEHHI MeTadopuuHi cioBoconydeHHs. Came 3a JOIOMOTOK0 TaKHUX CIOBOCIONYYeHb TEKCTH HaOYBalOTh
MOJTITHYHOT CeMaHTHKH, 32 SIKOIO KOHIETIT «BilfHa» y CTaTTi po3kpuBaemo TouHile ta aeraibHime (Fabiszak, 2007: 135).

3a3Buyail y 10CIiPKeHHX JuKepertax MeTaopuuHe 3HAUSHHS Ha3BH PEali30BaHO B TAKMX MOJEIIAX:
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1. IMeHHMK + NPpUKMeTHUK: «Kpaiua, axa bepe yuacmo y 2n106anbHill NOTIMUYHIL A OUNTOMAMUYHIL cniénpayi OJia eupiuieH-
HA pociticbKo-yKpaincovkoi sitinu — «l 1obanvuutl epaseyvy. Ceim mae npuciyxamuca oo Kumaio, wo6 noxnacmu xpai eitini Pocii
3 Vkpainoio — npem’ep-minicmp Icnaniiy (https://nv.ua/ukr/world/geopolitics/v-ispaniji-zayavili-shcho-svit-maye-prisluhatisya-do-
kitayu-ostanni-novini-50313121.html, 24.03.2023).

V BuIeBKa3aHOMY DKepedi, sike OyJ0 omyOiikoBaHe IMiciisi MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHsI, KOHIETIT «BilfHa» peasi3oBaHo
yepes MOHATTS «rpa». Ha 1e Bkazye MeTadopryHE CIOBOCIONYUCHHS «2100a1bHUll 2paseysby, siIke BAKOPUCTAHE 3 METOI0 Ha3MBaHHS
JIepiKaBH, sika Oepe y4acThb y CHIBIpALl [Jisl BUPIIICHHs KOHQIIIKTY.

Taxi Mmeta)opryuHi KOMIIOHEHTH 3a0apBIIOIOTh TEKCT Ta BIAAAIOTh CIIOXKMUBAa4YaM y Biui. [[pUKMETHHKHU CTAIOTh y OyKBalIbHOMY
CEHCI CeMaHTHYHHUM CTPHIKHEM Y TAKHX CIIOJTyKaX Ta Mepe/laloTh KOHTEKCT CaMOT0 BUCJIOBIIIOBAHHS. IMEHHUK ke y Takiit Mmetadopi
MICTHTB MparMaTUyHy iHTEHIIIO MOJITHYHOTO JAUCKYPCY, caMme po3inudpoBKa HOro 3arajbHOro 3Ha4YEHHS CTA€ TOJOBHOIO Y PO3-
mUQPOBII 3arajJbHOTO CIOBOCIONYUYCHHSI, Mi3HIIIE — PEUSHHS i, BIAMOBIHO, 3aTalIbHOTO KOHTEKCTY OIIHKH MOJITHYHUX Hild abo
MepPCOHATIH.

2. IMeHHHK + iMeHHHUK i3 NTPUKMETHHKOM y MiclieBOMY BIAMIHKY: «/lepecogopu 4omupbox HOPMAHOCOKUX KPAiH, Y MOMY
yucni Yrpainu, Hiveuuunu, @panyii ma Pocii. Memoro yomupucmoponuix nepezosopis € 8pecynioganHs 30poiHo2o KOHGIKmy
Ha cxo00i Yxpainu. Makpon i Mepkenv uciosunu naoiio Ha 3ycmpiu y HOPMAHOCbKOMY hopmami 6 xcoemui, 3eneHcbKull maxKoxtc
He npomu YoMmupUCmMopoHHIX nepezosopis, Ha AKUX 0020soprosamumymscs npooremu Jonbacy ma wiasxu ix eupiwennsy (https:/
ua.korrespondent.net/ukraine/4149292-formula-nevidomosti-scho-nam-prynese-shtainmaier, Koppecnonaent.net, 13 xoBTHs
2019 p.).

BueBkasani MetadopuuHi Mozeti Majio GirypyroTh y MacMeia, OCKIIbKA IPUKMETHHKH € 3aIe)KHUMH YICHAMH, BIAMOBIIHO
PELMIIEHTY BJIACTUBO aKLEHTYBATH YBAry Ha CTPHXKHEBHUX Ta CEMAHTHYHO HE3AJISKHUX IMCHHMKAX, SKI Y TAKHX BUIIAJIKaX € HEl-
TpajdbHUMH. Y 3B’S3Ky 3 IIMM NPUKMETHHKH, SIKi BIAIrPatoTh TOJOBHY POk y MeTadopi, MOXKYTh 3aIUIIMTHCS 1033 YBAaroro 4uTaya
Ta 3MEHIINTU JMHAMIYHICTb 1 MiATEKCT BUCIOBIECHOTO.

3. IMeHHHK + iIMEHHUK Yy POAOBOMY BiAMIHKY: « Habip KOHCeHCYCHUX N02NA016 8 VKPAIHCHKIL NOIIMUYI MAE NPUXOBAHT HACTIOKU.
Mamninynamusnicms maxko2o mpaxmysanus noaa2ae 8 OiibWoCmi 2010Ci8 MUX, Xmo NiOMpPUMYE NPUUHANY NOTIMUYHY CIPAEZITo.
Ha scanw, xopom i3 komanou 3enencokoeo He 8i0nosinu Ha 3anUmants, YoMy Ha NopsoKy OeHHOMY Nepe208opie uwjooo MaudymHbL020
spezymosants [kongaikmy] na Jonbaci cmoimo «popmyna lmatinmaepay, a ne «nian 3enencokoeo» (https://ua.korrespondent.
net/ukraine/4149292-formula-nevidomosti-scho-nam-prynese-shtainmaier, Koppecnonaenr.net, 13 sxostas 2019 p.).

Came TaKy MOJIeNb YKpaiHChKi MacMe/lia BUKOPHCTOBYIOTh HaifuacTilie, a/pke [i HOMIHATHBHI CJIOBOCIIOMYYSHHS MOJITHYHOTO
JCKYPCY YITKO BHPa)KalOTh KOHTEKCT BXKMTHX 00pa3iB Ta CTalOTh OLIBII AOCTYHHHMH AJIsI PELUIIEHTA, HAa BiAMIHY BiJ BHUIIe-
BKa3aHOT MOJEINI «iMEHHUK + npukmemuuxy, 1€ NOTPIOHO BiHAXOANWTU MEPEHOCHI 3HAYCHHS IMEHHHMKA Ta IIYKAaTH CEMAaHTHYHUN
HiATEKCT i MOJITHYHE MIAIPYHTS MPUKMETHUKA. Y BHUIIEBKa3aHOMY YPHBKY MOJENb «IMEHHUK + IMEHHUK ) POOOBOMY GIOMIHKYY
peasti3oBaHo B MEPIIOMY BHIAJKY, SIK HETaTUBHUH IIJITEKCT, amke «@popmyna [lmaiinmacpay nependadae NpUNUHEHHS BiliHU 3a
JIOIIOMOTOI0 ITpOBeAeHHs rosocyBaHs B ToximHix OP/IJIO. HatomicTh 3anponoHOBaHO Kpaliuii BapiaHT, IKU y IIbOMY BHIIKY €
AHTOHIMOM — «naaH 3eneHcbko2oy, TOOTO PaAuKaJIbHI PIlIeHHs Npe3uaeHTa YKpainu Bonoanmupa 3eneHcbKoro.

BueBkazana crarts OyJsia onmy01ikoBaHa Iie J0 oYaTKy HOBHOMACIITaOHOTO BTOPTHEHHSI, Bi/IIIOBITHO, IIOHATTS «6iliHa» 0yI0
He momyJspHe B oiliiHUX MacMelia, OJHAK, Ha HAlly JAyMKY, caM KOHICNIT «BiifHa» OyB. 30Kkpema B aHali30BaHii MeiitHiit
CTaTTi, sIKa BAAJIO IEMOHCTPYE MPUIOMHU MacMesia Juisi 0OrOBOpPEHHs TeMH BTOprueHHs 10 24 mortoro 2022 poky, Oysio 3HaiiieHO
TaKi JIEKCEMH, SIKi OIUCYIOTh BOEHHI JIiT Ha CXOJli, 30KpeMa «BOTOHbBY (« VKPAIHCLKUX KepiBHUKIE NPUHAOUNU NPUNUHEHHAM 602HIO
i cmabinizayicio cumyayii na JJonbaci»), 1Mo 4iTKO BKa3y€e Ha 3aCTOCYBAHHs BOTHENMAIBLHOT 30poi, sika Hecna 3a CO000 3HUILEHHS
iHdpacTpyKTypH Micta Ta rpomasH. Takox 10 24 motoro 2022 poky BropraenHs Pocii Ha Teputopii Ykpainu onucyBai ciio-
BaMH «n00ii, AKi 8i00yeaiomvca 6 Yxpainiy, «me, wo 3 Hamu cmanocay, «cumyayia na [ounbdaciy, ce0TO yHUKAIN KOHKPETUKU Ta
3aCTOCOBYBAJIM aOCTPaKTHI MOHATTS abo 3aiiMenHukH. Lle My Takok MOXeMO M0OaYnTH B HaBeJeHIi CTATTi, 30KpeMa B PeUeHHI:
«Llfonpasda, sasxcko nHazeamu HUHIWHI 0OCMABUHU CRPUAMAUBUMU Ol YKpainuy.

V wiit crarTi 6a4MMO I1Ie OJIHE CIIOBOCIIONYYEHHS, SIKE BKUTE 3aMICTh KOHKPETHOI JISKCeMH «BiitHay, — «IIposedenns micyesux
8UOOpi6 6e3 6i0H0BNIeHHA YKpaiHo KoHmpoao Had mepumopieto, Hao axoto Pocia Oinbwe n’amu pokie po3nopouiye bayuny ce-
napamusmy...». ToOTO KOHLENT «BiifHa» OyB TAKOXK peai3oBaHMUii 3a JOIIOMOT'OIO CIIOBOCIIONYUYEHHS «Oaliiia cenapaTusMy», 1o,
0e3CyMHIBHO, MaJIO HETaTHBHY CEMAaHTHUKY.

Takox y MacMeIiifHOMy TIPOCTOPi MOCIYTOBYIOTHCS CKJIQJAHMMHU MeTadopamu, IO MICTATh y cobi Tpu abo Oinblue CiiB, sKi
JMILIE y CIOITYYEHHI MK COO0I0 MAIOTh NEBHE 3HA4YEHHS. Y pa3i BUIyYeHHs X04a O OJJHOTO 3 €JIEMEHTIB TAaKOTO CJIOBOCHOIYYCHHS
mertadopa He Oy/e po3ii3HaHa, BiIIOBIJHO, [[e MPU3Be/Ie 10 BTPATH IEPEHOCHOI0 3HAUYSHHS, CEMaHTUKH abo pedeHHs Halyze ab-
CypIHOCTI: «Henoeiuna amaxa pociticokoi apmii npuzeena 00 3uauHux a00cvkux empam. 1 ono6a silicbkooi aominicmpayii micma
Asoiiexu Bimaniti bapabaw 6 egipi npoexm Padio Ceobooa Padio [lonbac 3aseus, wjo pociiicbka apmis He RPUNUHULA «X60-
Ppux» HacmynanieHux Oiil Haskono Aediisku, are ece we micmo ne o6yno omoueney (https://www.radiosvoboda.org/a/news-avdiivka-
shturmovi-dii/32331533.html, Paodio Ceo6o0oa, 23.03.2023).

V BuIeBKa3aHiii urari € ckiaaHa meradopa « “xeopi” nacmynanvui 0iiy, sKa MAKPECITIOE HEOTTYHICTh CTpaTerii pocidchkol
apMmii B pociiicbko-yKkpaiHchKiit BiftHi. Came y 1iif CTaTTi KOHIENT «BiliHa» HaOyBae 3HaYEHHS YOroCh aOCYpAHOTO i HEeyCcBigoMIIe-
HOT0 3 OOKY OKYIIaHTiB.

VY noniTH4HOMY MOBJICHHI MeTa()OPUYHI CIOBOCIIOIYYEHHS IPYHTYIOThCS Ha MOTEHLIHHIN CIIOIy4qyBaHOCTI CIIOBA, TOMY JyKe
BXJIMBUM € MOP(OJIOriiHNUI BUSIB KOMIIOHEHTIB. [3 MOCIIKYBaHHUX JDKEPET MU BHUSBHIH TaKy OCOOJMBICTB, 110 MopdosoriiHa
acolliallis TaKoX BIUTMBAE HA BUPAKCHHs aKCiOMOTiHHOI Ta mparMaTtHdHol (YHKLIH MeTaQOpUUHHUX PeYeHb, L0 SICKpaBille mpo-
SIBJIIETHCSI Y ABOCITIBHOMY (IIPOCTOMY) MaTepiaJti.

Cxiragni Metadopu (CroTydeHHs! CIIiB) UTIOCTPYIOTh CKIIAJHE YSBJICHHS MPO sIBUILE, pid 4 noxio. 11[o6 monermmry crpuii-
HSTTSI BaKKOI BepOasibHOT KOHCTPYKIii, aBTopu 3MI OyytoTh HOBI 00pasu 3 yike BizoMux myOuriti odpasis. AHaini3 meaiameradop
MOKa3ye TeHACHIIIO: 10 Oiblie cIiB y MeTaQOpHIHOMY PEUeHHI, TO HM)KYa HOro MPOAYKTHBHICTH y MOBi 3MI.
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BucHoBku. OTXKe, KOHIENT «BiliHa» MOXKe BUIO3MIHIOBATHCS MPOTSITOM MMEBHUX BiAPI3KiB Yacy, HaOyBarO4YH HOBOI CEMAaHTHKH
YK B3arali JIEKCHYHOTO 3HAa4eHHs. ['poMajchbka JAyMKa € MOCePeJHUKOM MiX JIFOJICHKOIO CBIOMICTIO Ta MPAKTHYHOIO MisUTbHIC-
TIO, a 3a Teopieto KoHuenTyaabHoi metadopu k. Jlakodda Ta M. JHKoHCOHA, KOHIENTH MOXYTh OyTH TOJOBHUMH PYLIiSIMU JUTs
aKTHBHOI peaji3aiil boro mocepeaHuuTBa. [ MOBHOTO PO3YMiHHs KOHIENTY «BiifHa» B MacMeIiMHHUX JDKepesax BapTo PO3IJls-
JIaTH caM TEKCT y LIJIOMY, a He BUOKPEMITIOBATH MEBHHUI YPUBOK, OCKIIBKH MeTa(opHyHi KOHCTPYKIIT B TOMITUYHOMY JHCKYpCi
HAJIAalOTh KOHIENITaM CeMaHTHKY. Tak MU BHOKPEMIIN Haily)KMBaHilll B yKpalHCHKHX MacMmeaia MeTaopuuHi MOJe, sIKi CrpH-
SIOTh KPAIOMY BHP@XEHHIO KOHILENTY «BiifHa». Tako) MM MOPIBHSUIM KOHLENTH «BiliHa» 10 ITOBHOMACIITAOHOrO BTOPTHEHHS i
micist 24 motoro 2022 poky i BHSBWIIM NMEBHI BIAMIHHOCTI, SIKi MOJISITAIOTh Y BU3HAHHI Ta HE BU3HAHHI MacMejlia CaMoro MOHSTTS
«BilfHa» Ha TepuTopii YKpaiHu, OJHAK caM KOHLENT «BiliHa» OyB.
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CBIT TEOI'PA®IYHUX KOOPIUHAT-CUMBOJIIB I'PUT'OPISI CKOBOPO/IU:
MAPHUHICTHKA

Y emammi docnioocyemubca numanns npoHUKHeHH MApUHICIUYHUX HA38 Y cmunicmuyne noae meopis I pueopia Crosopoou. Anani-
3yemucs cmagienns ginocogha 0o Hayku, 00 nOWUPEnts HOBUX 3HANb. TIpocmediceno 1020 OYiHKY 6adNCIUBOCH 3HANL 3 2eoepadhii Ha mai
OCHOBONONIONHCHO20 NPUHYUNY PINOCOPCbKOT cucmemu Mucaumens — camonisnanns. Baacne sowcumms Crogopoda pos3ensioas i oyiniosas sx
manopisxy. Manopu oopocamu Yrpainu ma €eponu cmanu 8adciuUM YUHHUKOM CIMAHOGIEHHS 11020 K 0COOUCMOCMI, BNAUHYIU HA (Op-
MYBAHHS 11020 C8IMO2NAY U BUPOONEHHS B1ACHOI cUCmeMU PO3YMIHHA ceHcy Oymms. Bcmarnosneno, wjo snanus npo 3emuio sk eeoepaghivnuil
00 ’exm nepebysanu y ginocogha na eucoxomy pii. Bioznaueno, wo pisHoManimui Kpainu, Micma, Mopsi, 20pu, Nycmeii 8iH YMINO 6NUCYEAE
¥ 81ACHY KynbmypHo-icmopuuny many ceimy. Ckosopooa 3aexcou 6y6 6i0Kpumum 00 3HaHb, 30Kpemd, Yikasuecs ceoepahiunumu eiokpum-
MsAMU, MA8 GLACHY OYMKY U000 Hi0epcmea esponeiyis y yii yapuri. Xoua cam (inocogh nikonu e nepemunag mopsi, 0o6pasu mops, bepeea,
wmopmy, Kopabia, 3amuwHux 2aeanell i ocmposie 0yau y Hb020 ceped HauynodaeHiwux. Bcmanosneno, wo Crkosopooda 32adye y c6oix
meopax n’sime mopis. Lli 32a0xku micmamecs y gipwax, girocoghcokux dianozax i mpaxmamax, enicmonaspii. ¥ cmammi npoananizogamno
KOJCHY yumamy 3 MapuHiCmudHuMuy Ha3gamu. 3po0aeHo 8UCHOBOK, o 05 po320pmanHs Qinocoghcvrux ioei mucaumens Yopue, Yepeone,
Aopiamuune ma iHwi MOpsi MAU 842y He MIIbKU | He CMIIbKU 5K 2e02paghiuHi HA36U, a, nepul 3a 8ce, Ik CUMBOIU-HOCIL nesHux cencis. Mops
SK YACMUHY 3eMHO20 C8IMY, SIK CK1a008Yy 6e3cMepmHOi npupoou Xpucmuancokutl (inocog-6o02ocioe Ckosopooa yinecnpsamosaHo NUCYE Y
suwUll OJis1 Hb020 C8im — eiuHull ceim booicuil.

Knrwouosi cnosa: ['puzopiii Ckosopoda, ceoepadhis, mope, bapoxo, ¢inocois, nayka, cumeon.

Hennadii Noha,
PhD in Philology, Senior Researcher,
Taras Shevchenko Institute of Literature
of the National Academy of Sciences of Ukraine

THE WORLD OF GEOGRAPHICAL COORDINATES-SYMBOLS BY HRYHORII SKOVORODA:
MARINISTICS

The article examines the issue of the penetration of marinistic names into the stylistic field of Hryhorii Skovoroda’s works. The attitude
of the philosopher to science, to the spread of new knowledge is analyzed. His assessment of the importance of knowledge of geography
against the background of the fundamental principle of the thinker’s philosophical system — self-knowledge is traced. Skovoroda viewed
and evaluated his own life as a journey. Travels along the roads of Ukraine and Europe became an important factor in his formation as a
personality, influenced the formation of his worldview and development of his own system of understanding the meaning of being. It was
established that the philosopher’s knowledge of the Earth as a geographical object was at a high level. It is noted that he skillfully inscribed
various countries, cities, seas, mountains, and deserts into his own cultural and historical map of the world. Skovoroda was always open to
knowledge, in particular, he was interested in geographical discoveries, he had his own opinion about the leadership of Europeans in this
sphere. Although the philosopher never crossed the sea, the images of the sea, shore, storm, ship, cozy harbors and islands were among his
most favorite. It has been established that Skovoroda mentions five seas in his works. These References are contained in poems, philosophical
dialogues and treatises, epistolary. The article analyzes each quote with marine names from various aspects. For the deployment of the
thinker’s philosophical ideas, seas were important not only and not so much as geographical names, but as symbols carrying certain
meanings. As a part of the earthly world, as a component of immortal nature, the Christian philosopher-theologian Skovoroda purposefully
inscribes the seas into the higher world for him — the eternal world of God.

Keywords: Hryhorii Skovoroda, geography, sea, Baroque, philosophy, science, symbol.

Benmkwii mrykad ictuau I'puropiit CkoBOpo/ia opraHizyBaB CBO€ KHTTS SIK HOIITYKOBY €KCIIUIIIIO CBITOM HOBHX 3HaHB 1 JyXO-
BHOTO J10cBiny. BuBuatoun ymroGueHi jukepesa MyapocTi — KHUTH, (inocod MaHIpyBaB JyMKOIO CBSIICHHUMH O10JIIHHIMY HIIIXa-
MU, aHTHYHUMH MICTaMH, JoJ1aB OypeMHi Mopsl, mmijiiiMaBcst Ha HalBumii ropu. CTinu Keuniif i GpamMu MiCT He MOTJIN CTPHUMATH HOTO
JKarw Mi3HaTé cTBOpeHHi borom cBit, i BiH pa3-1o-pa3 MycKaBcsl O3KIHEYHUMH CTEKKAMH IOLIYKY, SIKI CILTITAJINCS Y XUMEPHHUN
Ta0ipHHT.

Ocranniii eran xuttss CxoBopoau (1773—1794 poxn) Jleonix Ymkanos o3HauuB sk “mosiuni Manapu” (Ymkanos, 2017: 307).
Bin 3ayBaxus, mo “CkxoBopona i cam 6aunB cede y IbOMY CBITi B poiti 6e3TypOOTHOr0 MaHAPIBHUKA, YUT HOTM XOASATH IO 3eMIIi, a
ceplie BTIMIAETHCS CIIOKOEM JIECh BUCOKO-BHCOKO B HeOi” (Yikanos, 2017: 306). [Ipote sxutts i gymka ¢inocoda noctiitHo odep-
Tanues i y cucTeMi 3eMHHX reorpadiuHux KoopauHat. Moro 3uaHHs mpo 3emlio i BeecBiT nepeGyBaiiy Ha BUCOKOMY PiBHi, H03asK
BIH J{y)Ke Cepil03HO CTABHBCS JI0 OCSTHEHHS CHCTEMH CBiTOOY0BU. JI. YIIKanoB BUIUIE TPH HAYKOBI ANCHUILIIHY, SKi HAalBHIIE
ninyBaB CkoBopoja: 6orociis’s, ropucnpyaeHnio Ta MeaunuHy (Ymxkanos, 2001: 12). T'eorpadii cepen HuUX Hemae, ajie aHaui3
TeKcTiB dirocoda miaTBepKye, IO BiH IPEKPACHO OPIEHTYBABCS HE JIMIIE Y €BPOIEHCHKUX reorpadiyaux BuMipax. binsmre Toro,
PI3HOMaHITHI KpaiHH, MicTa, MOPSI, TOPH, ITyCTENi BiH yMUJIO BIIMCYE B KyJIbTYPHO-ICTOPHYHY MaIry CBiTy.
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CkoBopoza He 60iThest BTpydaTHcs i B chepu actpoHoMiuHOT Hayku. IcTopuk ¢inocodii Tapac ['puOKoB Tak OLiHIOE PiBEHb
fioro 3arnuOieHHs y 1o napuny: “3maaBanocst 6, CKOBOpoAa LIIKOBUTHI MPUXMIEHUK HAYKOBOI KAPTHUHM CBITY, 1 TYT HEMA€ Mij-
cTaB y0avaTH SIKMHCH MicTHYHUI nors/. [Ipo He3mideHHi CBITH yKpaiHChKUI MUCIHTENb TOTOBHUIT comigapusyBaTucs 3 J[opaaHo
BpyHo, HaBiTh npumyckae, 1o Micsib 3aceneHnii, i TaM MOKYTh OyTH MicTa. AJie 1151 30BHIIIHS O€3KIHEUHICTh Y1 HE3IUeHHICTh
CBITiB HE TaK IMTMOOKO I[IKaBUTh HOT0, 5K OE3KIHEUHICTh 1 PO3ABOEHICTh BOTO CBITY, i 32 KIHEYHHM, MIHJIHBAM Ta HEMOCIiJOBHUM
30BHIIIHIM CBITOM BiH 0Q4UTh IIJIKOM iHIINN — BiuHy i HeTITiHHY nipupoay” (I'pudkos, 2011: 188). ITixcyMKoBHi BHCHOBOK II[OZ0
HEO/JHO3HAYHOTro cTaBiaeHHss CKOBOPOAM /10 HAYKH, CEHCY HOBHMX 3HaHb Ta MPoOJeM HAyKOBOTO mporpecy chopmyiaoBaina TeTsHa
[eBuyk: “Tak, 3 ogHOro GOKY, BiIOMO, 110 BiH OyB 3HaifOMHil i3 cydacHHMH HOMy TEXHIYHHMH i HAYKOBUMH BHHaxoaaMu. BiH
gacTo 3ragye Komnephika Ta Teopito cdep, aKTHBHO TTOCTYTOBY€ETHCSI HOBITHIME HAyKOBHMH MOHSTTSIMH 3 Tajly3i reoMeTpii. . ., apXi-
TEKTYPH. .., Gi3UKH. .. AJie onepyBaHHs HAYKOBOIO TepMmiHooriero noTpibro I'. CkoBopoi meperyciM utst JOBeIeHHs aOCTpaKTHUX
MOHSITh 1 KOHIIEMIIH, a/pKe 3HAHHSI, KOTPEe He IMTiABUIIYE [IIHHOCTI XXUTTS 1 PiBHSI JyXOBHOTO PO3BUTKY JIOJMHH, PO3YMIETHCS HUM SIK
Ge3mopaaHa it HenoTpibua Butpara yacy” (IlleBuyk, 2010: 14).

Cymxenns T. IlleBuyk HECKIAaAHO NPOLTIOCTPYBATH LUTaTaMH 3 TBOpiB CKOBOPOJM, IO CTOCYIOThCS BIacHE reorpadivHux
3HaHb. B ogHOMY 3 mianoriB ¢inocodpcerkoro TBopy “Hapkice. Pasriaron o ToM: y3Haii cebe” MucianTesb Byctamu Jpyra nporoo-
urye: “Ecnu xomiem m3Mbputh He60, 3eMITIO M MOPsI, JOJDKHBI, BO-MIEPBBIX, n3MbpuTh camux cebe ¢ [TaBnoM cOOCTBEHHOIO HAIIICIO
mbporo. A ecnu Hamtesi, BHyTpb Hac, Mbpbl He chileM, TO YeMb n3Mbputh MoxkeM? A He uambpus cede npex/ie, 4To MOIb3bl 3HATH
mbpy B nportunix tBapsax? da u moxxxo au?” (CxoBopona, 1973, T. 1: 167).

MapHo nrykatu cynepedHocTi y cBitormsiai CKOBOPO/IH 3 TOUKH 30py HOTO MiIXO/IB 0 HAYKOBOT'O OCSITHEHHS CBITY. 3/1aBaaocst
0, BOHH OYEBH/IHI, aJie 1€ JIUIIE 3 TOUKH 30py cydacHocTi. Pinocod xe OyB MOANHOIO CBOTO Yacy, KIACHYHOIO, TUIIOBOIO, SICKPaBO
MOKa30BOIO MOCTATTIO enoxu bapoko. A iioro dinocodchku 00rpyHTOBaHA NO3UIIsS y TMTAHHI, III0 CEHC 3HAHB MOJISTAE B yIOCKOHA-
JIHHI JIFOJICBKOT 0COOUCTOCTI, ¥ CHOTO/IHI 3ByHYHTb JIy’Ke MO-CY4acHOMY.

Ieorpadiunux Ha3B y TBOpax Hamoro ¢imocoda ayxe O6arato. 3HayHa iX yacTHHA (MEPEBaKHO 3 MICLEBOTO, PIAHOTO IS
CkoBopoau Crno60KaHCHKOTO Kparo) mpocTo (iKCyIoTh Miclis Horo nepeOyBaHHs, HAHOMIKYI [UIaHH HOTO MaH/PiBOK, BKAa3yIOTh
Ha MicIisl IPOXKKUBaHHS HOro Apy3iB, N0/ 3 Koma jaucTyBaHHs Qigocoda. Mera i€l po3BiKku — 30CepeIUTHCS HA 3ra yBaHHIX
CKOBOPOIOIO BEIHMKHUX, BIIOMHX Yy CBITI MApHHICTHYHUX reorpadiyHnx 00’ €KTiB, 6araTo 3 SKMUX MAlOTh JaBHIO iCTOPIIO K HA3BH-
CHMBOJIHM. BracHe, iX MPUCYTHICTh € OJHI€IO 31 CKIaAOBHX TBOPEHHs M KpHCTasi3aiil HEHOBTOPHOTO CKOBOPOAMHIBCHKOTO CTH-
JIf0, HOTo croco0y CHiNKyBaHHs 3 peuumieHToM. Kiacuk ckoBopogo3HascTBa JIMutpo UrmkeBChkuil Bi3Ha4aB, 1110 IS TPAKTATiB
CKOBOpOIM XapakKTepHi “i CHCTeMaTHYHHI PO3BUTOK, 1 adopucTnyHuil BUKIaA AyMOK. OOuaBi (OPMHU 3HOBY CIIOIYYAIOTHCS B
nianorax CKOBOPO/H, MPHCBSYEHUX BUKJIATy HOTO MICTHYHOTO, TEOPETHYHOTO Ta MOPAJIbHOro cBiTorisay. CKoBopoJa KOXa€eTb-
csl, 30KpeMa, B aHTUTE3aX Ta MOBTOPEHHsX... [Topyy 3 uMH HIOM 30BHIIIHIMM IpUKpacamu TBOpH CKOBOPOJM MOBHI FapHUX MO-
PiBHSIHB, KOPOTEHBKHX Ta po3BuHeHnX (UmkesBcbkuii, 2003: 320). 3ragku MOpiB, Tip, KpaiH, MIiCT, OCTPOBIB TOIIO YacTO i € THM
“Iexopom”, SIKHii ToroMarae aBTopy BUOyI0BYBaTH CBOI CUCTEMY i CUCTEMHICTh. Po30ypxaHi MOpsI 1 HENPUCTYIIHI, CyBOPI FOPH, SIK
yOCOOJIEHHS Xaocy i CTpaxy Iepe]] HeBiJOMUM, BOJHOYAC MAIOTh THXIi raBaHi a0o redyepy Juis ycaMiTHeHHs. JIFoMHa 3aBXKI1 Mae
IIAHC Ha TapMOHIIO0 Yepe3 J0JaHHS BJIACHOTO LUIAXY B MOLIyKax macts. TakuM ynHoM, y CkoBOpoaH, K KOHcTaTyBaia boraana
Kpuca, “3emMHuii cBiT 30epirae HisicHICTh 3aBASKN CBOIN «BIHUCAHOCTI» Y BeiuKuii it Boxwuit” (Kpuca, 1997: 207).

T'eorpadiuni 3HAHHS, IKUMH BOJIOJIB 1 IKUMH [TOCITyTOBYBABCS HAIIl MUCITUTEIb, 1 SIKi 3HAMIIIIM CBOE ITiITBEP/KSHHS Ha CTOPiH-
Kax iforo TBopiB, Oysu 10CHTh 00’ €MHUMHU. BinbIicTs 3rasyBannx Ha3B nepedyBann y CKOBOPO/IH B IUIOIIMHI CHMBOIIIB, YBIHIIUIH
110 10ro MOBHO-CTHJIICTHYHOI cucTeMu. Sk ciymHo 3ayBaxxuB B. Topcbkuit: “CumBonika i embnematrka st CKOBOpoan — 11e
CKJIa/I0Ba OCOOJIMBOI MOBHU CIIIJIKYBaHHS 3 OJIOJHEHHM, 3aCBOEHHM MOYYTTSAMHU i posymom cBitom” (I'opewkuit, 1997: 159). Tak,
aBTOpa OJIHOTO 3 HAWOIIBIINX reorpadiuHuX MPOPHUBIB — BiAKPHTTS AMmepuku, Xpucropopa Konymba dinocod BBoauts y 6i6miii-
HUI KOHTEKCT. SIK roiy6 3HAMIIOB 3eMITIO ITiCIIsl BCECBITHBOTO T0TOMY, Tak Komym0 (muist aBTopa — CIiB3BYYHO 3 “Toiy6”) BiIkpuB
TIO/ICTBY He3BimaHi cBiTH. “Ceit rony0 ectb nctuaublii Americus Columbus, 06pbrumuii HoByto 3emiio” (CkoBopoaa, 1973, T. 1:
280), — numie CkoBOpO/a, LITKOM ITPO30PO MiKPECITIO0YH, 110 BiH BUCOKO IIHYE BEJUKI isTHHS JIIOANHH.

B iHIIOMY KOHTEKCTi, HIOMTO MEeperoBialouu MepcuICchke onoBiganHs (“OaceHky”) mpo MaHapiBHHKIB 10 Iumii, ['puropiit
CKOBOpO/Ia aKIEHTY€E yBary Ha TOMY, III0 CaMe €BPOIEHilli € HAHAKTHBHIIINMH MEPIIONPOXi/IAMH IIAHETH, SIKUX HE JIIKAIOTh KO-
HI TaEMHI 3arpo3u HE3BiaHUX TEPUTOPIil: “baTiolika, Mbl He TPYChI, — BCKpPUYAIl OJIMH BOCTPSIK, — MBI €BPOIEHIIbI, Mbl B3auM 1o
BchbM Mopsim, a 3emitst HaM He ctpatiHa, BoopykeHHbIM” (CkoBopona, 1973, T. 1: 358). BoueBup, Takumu ysiBisiB cobi dinocod
JIABHIX IPEeKiB Ta pUMIISH, OE3CTPALIHUX BIKIiHTIB, HECTPUMHHUX IpeCTaBHUKIB HOBOrO 4acy mopTyraibliiB, iCaHIiB, OPUTAHIIIB,
iTamiiiiB, HigepIaHALiB, HOPBEXKIB, GppaHniry3iB. [IpoTe B HaBeeHIH [MTATI HECKIIAHO PO3IIICAITH i HOTKH IPOHIl, 3 SIKOIO XapaK-
Tepusye cBoix repoiB CkoBoposa uepes ix rinepOosizoBaHy camoBreBHeHICTh. KomeHTyroun ocobmuBocti dinocodii CkoBopoau,
I. YOaxin-PinyH akieHTye, BiacHe, IO PUCY, 3a3HAYAIOUH, 110 Y HOro “‘cTparerii HAeThCsl He PO YCYHEHHs Bij 00poThOH, a mpo
3acTepe)KeHHs MPOTH HAaMIPHOI caMOBIIeBHEHOCTI Ta 3yxBaibcTBa” (FOnkin-Pimyn, 2010: 12). ABTOpCHKHIA BUKJIa [IOTO CIOKETY
MATBEPDKYE, 10 MUCINTENb MOCTIiiHO nmepe0yBaB y pidMIli HayKd, HIKaBUBCS reorpagiyHUMH BiIKPUTTAMH, MaB c()OPMOBaHY
JIYMKY IL[OJIO JTiZIepCTBa €BPOMEHCHKUX HAPO/IiB B OCBOEHHI 3eMIIi.

Sk cBigunth Giorpadis CxoBopoau, caM ¢inocod HiKOIH He TepeTHHAB MOPS, HE IIEPEXKUBAB yparaHis i mtopmis. [Ipote o6pasu
Mops, Oepera, yparany, kopaOiisi, raBaHi, 3aTHIIHUX OCTPOBIB OyJIH [UIsi HHOTO OJJHUMH 3 HaiyTIOOJICHIIINX, IO CBITYUTD IIPO HOTO
11000B JI0 TOTIOCIB “NITepaTypH eJuliHiCTHIHO-pUMChKoro nepioay” (Yuikanos, 1997: 77). BoxHouac Mope OyIo uu He HaHTIOIMy-
JSIpHILIAM 00pa3oM i B JiTepaTypi ykpaincbkoro bapoko. “Harui nucsmenunku X VII-XVIII cronite, — 3a3na4ae JI. Yiikanos, — mo-
BCSIKYaC FOBOPSTH PO MOPE CBITY Ta PO «COJIOHE MOPE» A0YACHOTO JIFOJICHKOT0 KHUTTS, PO «rinbdoke Mmope» I'ocnoza it [Ipecsroi
Tpiiiui, Mope IIpeuncroi Jlisu Boropoaumiii, Mope ciii3, rpixiB, IPUCTpPacTei, BIYUHUX PAfChKUX HACOJOJ Ta «BOTHSIHE MOPE I'e€H-
cpKke», Mope Boxkoi xBanu, cepis, COBiCTi, KHIDKHOI mparli, cMepTi, cyMHiBiB Torro” (Yiukanos, 2004: 182). V CkoBopoau 1ei
o0pa3 € NOCTIHHUM 1 He3MIHHUM MapKepoM ioro ¢inocodcebkoi cuctemu. “3a #oro gomnomoror, — goxae JI. Yikanos, — ¢inocod
3MaJIbOBYE, HAIPUKIIAJ], YCI TPU CKIIAJHUKH OHTOJIOTTYHOT chepr (MAKPOKOCMOC, MiIKPOKOCMOC Ta CBIT CUMBOJIIB). Y TiM, Hai4acTi-
re CKoBOpo/1a TOBOPHTH PO Hebe3mneuHe i 3pamause mope cBity” (Yuikanos, 2004: 182). [TopsaTyHok Bix Takoro “mops” dinocod
panuB mykaty y “tuxux raBanax”’ (Luranok, 1999).
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Cepen MapHHICTHYHUX reorpadiyHUX Ha3B y TBOpaxX HAIIOTO MHUCIHUTENS 3pHHAIOTH Kinbka MopiB. YopHe mope CkoBopona
HasuBae abo y cydacHOMY (OpMyITIOBaHHI, a00 K YOpHUI MOHT, 1110, 3 OAHOTO OOKY, OB’ A3aHO 3 HOr0 JF000B 10 10 TPEIBKOT Tep-
MiHOJIOTI (Tp. MOHT — MOpe), 3 iHIIOro OOKY, OyNa Tpaaulis, 3acBia4eHa, 30kpeMa, y KuiBCbKOMy JITONMHKCI, HOMIHYBaTH II€ BOJIO-
vimute [lorTiliceknm Mopem abo mpocto Ilonrom. o pedi, 3aximHoeBpomneiicbki Manu XVII-XVIII cT. mponoBKyBanu Ha3uBaTu
e Mope 3a anTu4Hoo Tpaaumieto [loarom Eskcuncekum (I'octHHEIM MOpeM). CKOBOPO/1a BUKOPUCTOBYE Cy4acHIITy HOMy Ha3By,
sKa, IMOBIpPHO, Ha TOH Yac I'PyHTOBHO 3akpinmiacs came y [IpunaopHoMopcbkomy perioni. Tak, y mianosi “Komsmo. Apyxeckiit
pasroBop o xymeBHoM Muph” aBTop 3ragye HopHe MOpe B XyZ0KHBOMY MOPIBHAHHI, KOJIX 3aCy/Ky€ CYNEpEuKH 1 CBapKH il 4ac
BEICHHS JIpYKHBOI po3MoBu: “Cie 3HAYUT HE Pa3roBOp BECTH, HO, momabnasmice BbTpamu, B3ayBaTh BONHEI HAa YepHOM MoOpb.
Ectnu ke pascyxaars o Miph, 1omkHO roBoputh ocTopokHO 1 MupHO™ (CroBopona, 1973, T. 1: 358). ¥V me ogaomy dinocoperko-
My TBOpi “TloTrom 3minH” CroBOpoOIa BUKOPUCTOBYE HOpHE MOpE SIK CHMBOJI PO3MEKYBaHHS JBOX HATYpP B 0COOMCTOCTI; ABa HOTrO
Oeperu — /Bi pi3HI HATYypH, BUAUMA 1 HeBuauMa: “‘Ha Tom ceaqmuxonMin BbpHO ceimen nokoitHoe Mmbcro, kak HoeBa romyOka wimu
KaK JIacTOBKa, yobraromas 3uMHbIA cTyxH, npeabratomas ot chbBepHbIX cTpan upe3 Yepnsriii [IoHT ko nomynHto...” (CkoBopoaa,
1973, T. 2: 145).

LlixaBa 3ragka YopHOTO MOpsl MICTUTBCS TaKOXK y Aianosi “bechbna 1-4, Hapeuennas Observatorium (Cion)”. [Tpu mpomy camoi
Ha3Bu y CKOBOPOAM HEMae, Mo3asK BiH LUTYE€ HAPOAHY MICHIO, 3a3Hadaroud: “... mhCeHbKy... Cio ramanieBckyio: byps mope
pasaeiMaert, // Bbrep Bomnsr...” (CkoBopona, 1973, T. 1: 288). BcranoBieHo, o0 aBTOp MaB Ha yBa3i O/HY 3 MiCEHb-KAaHTIB IO-
ygatky XVIII cT., sika 3ManboBy€e HEOE3MEKH MOPCHKUX MaH/PIB, MOCTiiHY 3arpo3y MOTOHYTH MiA yac mropMy. O4eBUIHO, “MiCHS
Ha3BaHa TaMaliiBCbKOIO TOMY, IO B 1 OCHOBI JIeaTh Ti cami MepeKasu Mpo MOPCHKi MOXOIH MOJKOBHUKA ["amautii, ski mi3Hime
T. I'. llleBuenko Buxopuctas y nmoemi «I'amamisi»” (CxoBopoxa, 1973, T. 1: 511). 3anopoxui x mix opynoro ['amanii yatyBanu Ha
BOporiB came y YopHOMY MODI.

“IToBHe 3i10panHs TBOPiB y 1BOX ToMax ['puropis CkoBopoau, miarotosieHe i Bugane 1973 p. lucruryrom dinocodii AH YPCP,
MICTHTB IPUKPY TOMUJIKY, TTOB’s13aHy came 3 YHOpHHM MOpeM. Y po3JIoroMy JIHCTI 10 HeBizoMmoro agpecara CKoBOpoaa po3ropTae
i71e10 TIpo Te, 1m0 cTpax boskuii € He mock iHIIe, SK BIacHe Bipa y BeeBumnporo. Came y TakoMy NOPIBHSIBHO-I0KA30BOMY JHCKYD-
ci Bin nme: “Ctpax 0oxiif BemeT B 3emitto o0bToBanis, Bbporo nmpennoma YepmHoe mope” (CxoBopona, 1973, T. 2: 415). Octanni
qoTHpH cioBa (imocod monae sk nutary 3 bibmii, mocunarounce Ha 11 rmaBy [locmanus csroro amoctona [laBma no €Bpeis.
VY Caaromy [luceMi y X psAKax Mpo BTEUy IOJEIB 3 €rHIETCHKOTO MOJOHY (irypye, 3BudaiiHo, “Uepmuoe”, To0To YepBowne,
mope. JIucT BitoMuii y ABOX CIHCKaX, i B 000X TakoXk 3HaxoanMo came “Uepmuoe” mope, a He “UepHoe”, K moAae HOro BUAAHHS
1973 p. Lleit menormsin Oyno BunpasieHo y BuaanHi “I'puropiii CkoBopona. [loBHa akagemiuna 36ipka TBopiB” (2011 p.) Jleonigom
Ymkanosum. YepsoHe (UepMHOE) MOpe aBTOpH IMEHHOTO ToKakurka [loBHOTO 310panHs TBopiB 1973 p. B3arani He (ikcyr0Th, X04a
BOHO 3raayeThesi CKOBOPOIOIO e TPUYi.

VY “IlicHi 17-i” “Canmy 0okecTBeHHBIX hcHeil...” YUepBoHe MOope HaOyBae 0O3HAK BEIUKOI pYHHIBHOT CHIIM, MTO3asK caMe BOHO
TIOTJIMHYJIO BIHCHKO €TMIIETCHKOrO (hapaoHa MiJ yac mepeciiyBaHHs 10/1eiB. BOHO Tako CHMBOIIIZY€E JKUTTEBY CYETY 1 mpupede-
HICTb JIIOIUHM Ha TOCTiHHY O0pOTHOY 3 “TEeMHUM CBIiTOM:

Buns xwuris cero s rope,

Kumnsmee, kak Yepmuoe mMope,

Buxpowm cxop0eii, Hamacreit, 651,

Pazcial, yxacnyncs, mooaba

O rope cymmm B HeM! (CxoBopona, 1973, T. 1: 75).

Ile nBiwi YepBoHe Mope 3ramyerscst CxoBoponoio y muratax 3 Kuurm mpemyzapocti ComoMoHOBOI. Y mianosi “Acxasp”
nuTyeThes emizon 3 ['masum 19 (6-9): “... oTKpHITie CyXisd 3eMJIH SBHCA, U U3 MOpsi UepMHaro myTh He BO3OpaHEH...” Y KOHTEKCTI
TIIyMa4deHb CTapo3anoBiTHUX cioxkeTiB (CkoBopoaa, 1973, T. 1: 227). [ianor “Konpo” MiCTUTH €O CKOPOYEHY BEPCIIO Ii€i K
nutata (19:7-9). YV npomy Bumanky ¢imocod taxox mepeOyBaB y MpoIeci T€pMEHEBTUYHOTO IMOIIYKY, p0o30yJOBYIOUH BIIACHY
(inocodcrKy cucteMy yepes aneropuyHe KOMeHTyBaHHA (parmeHTiB bioumii. 3aramom xe, yci 3ragxu UepBoHoro mops I'puropiem
CKOBOPOOIO MMOB’s13aHi 3 1CTOPi€I0 MPO “icX0x” 10A€iB 3 ETUIETCHKOTO MOJIOHY.

ono Kacmiticekoro mopst CkoBOpoia BUKOPUCTOBYE CTApOPYChKY Ha3By XBaJlMHCHKE, BIIAIOUM il mepeBary mepes aHTH-
yHOIO AediHimi€ero, sSKa 3aKpinmmiacs sk odiniitna o Hammx aHiB. Llonpasaa, y Jlitonuci PycskoMy BOHa 3BYYHTH TPOXH 1HAKIIE,
HiX y CkoBopoau — “XBaniiiceke”, i, IMOBIPHO, TOXOAMUTH BiJl Ha3BM OJHOTO 3 IUIEMEH X03apChKOro KaraHary, KOTpe JKWIO Ha
Oeperax nporo Mopsi-ozepa. Y tpakrari “XKena Jloroa” dinoco¢ BukopuctoBye 00pa3 Mops, HOT0 pa3y XBaIHMHCHKOTO, IS aKTy-
amizamii i1e1 mpo Te, U0 Bce CyIe Mae 1Bl HaTypH (TIiHHY 1 BiYHY, BUOAUMY 1 HeBUANMY): “Bes TBaps ecth chbub npuBuabHis, a 6or
ecTb ayx BuabHigL. Bot Te6t 1Ba XBansiHckaro mops Oepera: chepHsiil u 10xHbI” (CkoBopoaa, 1973, T. 2: 39). Y mpomy x ceHcl
CkoBopopaa 3ragyBas i YopHe Mope.

Anpiatnaae Mope dinocod 3ragye y TaTHHOMOBHOMY Bipiri B ucTi 10 Muxaiina KoBanuacpkoro 3a 7 qumHs 1763 p., HOMiHY-
o4 #oro sk Adria — Aapiatuka. Ls 3ragka Takox po3MIMPIOE YSBIECHHS Mpo reorpadivyni 3HaHHS CKOBOPOIH, MO3asiK BOTHOYAC
BiH NHUIIE TYT NP0 AycTep — arpeCUBHHIN MiBACHHUH BiTep, SKUH JOMIKYJISB 1€ JaBHBOPUMCHKUM MOPEIUIABLSIM. 3a JOHOMOT 00
xapakTepHoro asi CKOBOPOAX MPUHOMY HOMIMPEHOTO MOPiBHIHHS aBTOP MPOBOANTH AYMKY PO KOPHUCHICTH 1 HEOOX1THICTh TPEHY-
BAaTH CBill MO30K, CHCTEMATHYHO MPAIFOBATH HAJl YOCKOHAICHHSM CBOIX 3HAHb:

Mopsik He criBa€, a HEOKOIThCs 1 001ThC,

Komu moTyoTh MOpPCHKi XBHITI,

Komn manennit Aycrep po3dypxye Aapiatuky

I Mopsik TyOUTH KepMO KOpaOJIsL.

Harur po3yM HIiKOJIM HE 3aJIMIIAETHCS TACHBHUM;

Bin 3aBxau 1r00uTh YnM-HEOYAb 3aiiMaTHCS,

SIKIIO HE MaTHMeE XOPOIIOT0 3aHSTTS,

Bin 3BepHETHCA 10 TOTaHOTO.

3aiiMu HOTO THM, HaJ YMM Mir OM 10Ope MonpaoBaTH,

Aze rapauM 1 He HaaMmipHuUM (CroBopona, 1973, T. 2: 304).
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€auna 3ragka . CkoBopogoro Cepe3eMHOro MOps € Iy)Ke MMOKa30BO0. 3raJy€eThCs BOHO y KOHTEKCTI pO3MHCITIB digocoda
PO 3HAYEHHs HAYKH 1 3HAHB 3aTaJIOM y PO3BUTKY JIIOJICTBA i JIIOACHKOI 0COOMCTOCTI, @ BUXiTHOIO T€3010 KOHIEMIIiT MUCIUTEIs Oyia
MPIOPUTETHICTH Mi3HAHHS JIIOJNHOIO CBOET BIACHOI CyTi y BiuHOMY 3B’s13Ky i3 BeeBuiniM. “U He TO cep/iie ecTh HEOCMBICICHHOIO
u HenpocbiieHHOI0 TBapbo, 4To He pasymber, rab Benukoe n rab CpeansemHoe mMope, HO Aylia, HE 4yBCTBYIOIIAsh TOCIIOAA
CBOETO, ecTh uydera, 4yBCTBa JInileHHas. Mope oT Hac Jajede, a TOCIOo/b Halll BHYTPh Hac ecTb, B cepaib namem” (CkoBopoza,
1973, T. 1: 361). YV Crapomy 3amositi came CepenzemMHe MOpe He pa3 3rafayeThest i Ha3Boko Benwke, i CkoBOpoa CBiIOMO Tpae
3 HIUMH Ha3BaMU y TEKCTI, MiJAKPECIIOI0UH BTOPUHHICTD, APYTOPSAHICT IPUPOAHHYMX Ta HIIMX 3HAHb HOPIBHIHO 3 OOTOCIIB’sIM,

CLI3

sIKe BiH Ha3MBae “Kadoanveckoro”, “BceobIo” HayKkoro. BTim, BaXKITHBICTb 1 HOTPIOHICTD iHIINX rany3ei 3HaHb BiH HE 3amepedye,
HaMaraethbesl “KpUTUKYBaTu” iX JocuTh AeiikatHo: “Beb npouin Hayku He BchM, n He Bcerna, u He Ha Bce, 1 He Be3nb HyKHBI...”
(CxoBopona, 1973, T. 1: 361).

Came cepe]] TakMX HayK, sIKi BeyTh JIIOJUHY BIEpel, ajie He HAaOMKAOTh 10 BCeBHIIHBOTO, 1O ICTUHHOTO LIACTS, 10 KUTTS
BiuHOrO, Oyna it reorpagis. CkoBopoza IiHyBaB BCsKE 3HAHHS, 320X04yBaB JIOOOB 70 HAyKH cepell CBOIX Y4HIB, ajie MOCTiHHO
IIJIKPECITIOBAB: SKIIO TH HE 3HAEL cebe, MapHUMHU OyayTh TBOT 3HAHHS MPO CBIT. JIMIE OCATHEHHS BJIACHOI CYTi i CBOrO NMpU3HA-
YeHHS Hajae, Ha TyMKy dinocoda, ceHcy nroachkuM 3HaHHAM. CaMOMi3HAaHHS, SIK TIMTOME MPOJOBKEHHS TPaJULii yKpaiHCHKOTo
6apoKoBOro “6oromucieHHs”, crano “HapiKHUM KameHeMm” ¢inocodenkoi cucremu CroBopoau (Yikanos, 1996: 302). Boanovac
JUTsl HBOTO Bee y cBiTi Boskomy Oyio B3aemornos’sizauuM. st I'. CkoBopoau “He icHye MpoOieMu — BKIIOYATH COLIYM («CBIT JIfO-
IUHUY) B ipupoay (6iocdepy) um HaBmaku. Y HOro CBITOMNLSITHUX MOOYI0BAX MPOCTEKYETHCS €IMHA, LITiCHA OHTOJIOTIS, IO Bif-
OMBaEThCS B OCHOBOIOIOXKHIHN [1st Horo dinocodii KoHIenii «Tpbox CBITiB» Ta «aBox HaTyp»” (Kucembos, 1997: 42). Tomy mopst
sIk reorpadiui 06’ €KTH NOCTIHHO 3aJHIIAIUCS y cucTeMi (iTocOPCHKUX KOOPANHAT MUCIHUTEISI, TAPMOHIHHO TpaHCHOPMYIOUHCH
Y CUMBOJIM-OPIEHTHPH HOTO HAyKH.
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acnipanmka 6i00iny ykpaincorol nimepamypu XX cmonimms ma cyuacho2o iimepamypHozo npoyecy
Inemumymy nimepamypu im. T. I'. Llleeuenka HAH Yxpainu

. TOIMOC CAHATOPIIO B JIITEPATYPI: .
“CAHATOPIMHA 30HA” MUKOJIX XBUWJIbOBOTI'O B JUCKYPCI YKPAIHCBKOI'O
U CBITOBOI'O IMCBMEHCTBA

Lz cmamms — cnpoba ocmuciumu 0coOIUBOCMI MONOCY CAHAMOPIIO, CHOKYCYBABUUCL HA NPOBIOHOMY meopi Muxonu Xeunbo6oeo,
“Canamopiiniti 30ui”. YV HayKosiil po3eioyi monoc canamopiio 6 aiimepamypi po3isiHymo i sk pe3yivmam ‘““NiKy8anbH02o mypusmy’ nucob-
Mennukig (30kpema euoammnoi ykpaincovkoi asmopku Jleci Ykpaiuku ma nucemennuxie nepiody “nawux 0eadyamux”), i AK npusadiuge
XYOOJICHE pillleHHs A8Mopie 306pazumu CnijibHe CRIBXCUMMS AOCOTIOMHO PI3HUX nepconadicie. 11i0 yac ananizy nomivHuMu cmanu meopis
npo “‘canamopiiinuii mexcm’” weetiyapcekozo nimepanmyposuasya €uca I'epima ma xonyenyis cemepomonii ppanyy3vko2o nocmcmpyx-
mypanicma Miwens @yko. 3a Miwenrem @yko, cemepomonis — ye, Hacamnepeo, ymonis — micye be3 peanvbrozo micys. Kpize maxy onmuxu
8AJICTUBO, HA HAWLY OYMKY, poseianymu meip Mukonu Xeunb060eo. I1id uac 00ciiodicents 63mo 00 ysazu pisni eapiayii mpakmyeans cioéd
“sona” ma “canamopiu’. [py2y mu cXunaemocs inmepnpemysamu 3a amMepukaHcbkolo nimepamyposnasuyerto ma ginocogunero Colozen
3oumar, axa nuwe npo canamopit, 30kpema sk npo bodceginvhio. Y cmammi “Canamopiiiny 301y " po3eisnymo makolc y KOHmMeKcmi
ceimoeoi nimepamypu. 30iucHeHo cnpoby nopieHaHHA YKpaincokoi nosicmi 3 makumu meopamu: ‘“‘3auaposana copa” Tomaca Manua,
“Canamopiti nio knencuoporo” bpyno Llyavya, “Posnymuuii nmax noui” Xoce [Jonoco. Tonoc canamopiio cmae 06’¢0naguum 0ns Xyooxc-
HbO2O CIMY MeKcmie agmopie piznux aimepamyp. Busnaueno, uum nocmae canamopiii 8 NpoaHanizo08aHux meKcmax ma ;K 6iH naueac Ha
NepCcoHadcHull pieeHsb, NAUH Yacy 6 meopi. Ilpocmediceno 11020 NiMIHATLHY NPUPOOY, AdHce YACMO CaHAMOpIll — ye C80EPIOHA MeHca Midc
Acummam i cmepmio.

Knrwuosi cnosa: monoc canamopiio, zemepomonis, xponomon, Muxona Xeunvosuil, “Canamopiiina 3ona”.

Svitlana Omelianchuk,
Postgraduate student of the Department of Ukrainian Literature of the XX century and Contemporary Literary process,
Institute of Literature of the National Academy of Sciences of Ukraine

THE TOPOS OF SANATORIUM IN LITERATURE: “THE SANATORIUM ZONE”
BY MYKOLA KHVYLIOVY IN THE DISCOURSE OF UKRAINIAN AND WORLD LITERATURE

This article is an attempt to understand the peculiarities of the topos of sanatorium, focusing on the one of the main Mykola Khvyliovy’s
work, “The Sanatorium Zone”. In this text, the topos of sanatorium in the literature was considered both as a result of the “healing
tourism” of writers (in particular, the outstanding Ukrainian author Lesya Ukrainka and writers of the “our twenties” period), and as an
attractive writer’s artistic decision to depict the common coexistence of completely different characters. During the article the theory of the
“sanatorium text” by the Swiss literary critic Jens Herlth and the concept of heterotopia of the French poststructuralist Michel Foucault
became helpful. According to Michel Foucault heterotopia is, first of all, utopia — a place without a real place. In our opinion, it is important
to consider the work of Mykola Khvyliovy through such points. In this article different variations of interpretations of the words “zone”
and “sanatorium” were taken into account. We are inclined to interpret the “sanatorium” according to the American literary critic and
philosopher Susan Sontag, who wrote about the sanatorium, in particular, as an insane asylum. “The Sanatorium Zone” we also consider in
the context of world literature. An attempt was made to compare the Ukrainian novel with such works: “Magic Mountain” by Thomas Mann,
“Sanatorium Under the Sign of the Hourglass” by Bruno Schulz, “The Obscene Bird of Night” by Jose Donoso. The topos of sanatorium
becomes unifying for the artistic world of texts by authors from the different literatures. It is determined how the sanatorium appears in
the analyzed texts and how it impact on the character level, the passage of time in the text etc. Its liminal nature is traced, because the
sanatorium is often a kind of boundary between life and death.

Keywords: topos of sanatorium, heterotopia, chronotope, Mykola Khvyliovy, “The Sanatorium Zone”.

“..Wo I0CiNA, 3 CAaHAMOPIUHOI 30HU, HeMa WasxXie”
— Muxona Xeunvosuui, “Canamopiiina 3ona”

Canatopiii sIK Toroc, NpoCTip 1 Micle B JiiTepaTypi Hapasi Bce yacTime rnocrae y (Gokyci JiTepaTypo3HaBIiB (HAyKOBI pO3BiJ-
ku Tamapu I'ynnopoBoi, Anenu Konarkosoi, €xca ['epnta), a “Canaropiiiny 30Hy”” Mukoan XBHIBOBOTO B KOHTEKCTI IIPOCTOPY i
yacy posrisinanu Onekcanap Beweneni, Bagum Bacunenko, IOpiii Bapabau. [TomyisipHa KynbTypa, 30Kpema KiHo, TeXK He OMHHAE
yBaror caHaTopiil K POCTip, HABKOJIO SIKOTO 1 B SIKOMY BHOYZOBY€EThCs CIOXKeT. | B iTeparypi, i B KiHO caHaTopii — npuBadiiBe
XYJIOXKHE PIILICHHS, SKIIO aBTOP X0oue 300pa3uTH CIIJIBHE CIIBXHUTTS aOCOIIOTHO Pi3HUX IEPCOHAXKIB, Mepe]] HUM — aBTOPOM —
HapOJDKYIOTHCS BeIHKii 00pii JuIsi TBOpYOCTi, KOTpi HEe 0OMEXKYIOThCS BHKJIIOYHO JIIHIEIO KypoOpTHOro pomany. Tomoc caHaro-
piro — Iie HeZI0CTaTHHO BUBUCHUI ()EHOMEH Yy HAILIOMY JIITEpaTypO3HAaBCTBI 30KpeMa, il y CBiTOBOMY 3arajioM. Bin BinkpuBae Ge3niu
KyJIbTYpOJIOTIYHUX, aHTPOIIOJIOTIYHUX Bi3il 1 BapTHil TOro, ab¥ CTaTH KOHIENTYaIbHUM HAIPSIMOM y I'€ONOCTHIL.

VY KOHTEKCTI JIiTepaTypu TOIIOC CAHATOPII0 MOXKHA YMOBHO PO3/UIMTH HA TPH IUIOLIMHM: CIICTOJSIPi YM KypopTHa MeMya-
PHCTHKA ITMCHbMEHHUKIB; Xy/I0XKHI TEKCTH, JIe CAHATOPIN Ui KypOpT — HPOCTip, HABKOJIO SIKOTO BUOYIOBYETHCS CIOXKET; TaK 3BAHUH
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caHaTopiiHuil KaHOH, cOopMOBaHuUit unTauamu (eThCs PO KHUTH, KOTPI HaldacTiie 6epyTh i3 cOO00 BiAMOYNBATIBHUKH B 1010~
posx). Hac mikaBisiTh Hiepiii 1Bi IJIOIIHHY, @ HAJTO — APYTa, I CAHATOPIil € OCHOBOIO XPOHOTOITY XY/I0KHBOTO TEKCTY. Y TiM HEPiKO
Hepiia HepO3PUBHO OB’ sI3aHa 3 IPYTrol0: MMCbMEHHHUKH, SKi 4aCTO MOJOPOXKYIOTh, YM Yepe3 OYEBHIHI MPUUMHH BAAIOTHCS J10 TaK
3BaHOTO “JIKapChKOTr0 TYpU3MY’” CTBOPIOIOTH JOBKOJIACAHATOPIHHI CIO)KEeTH, a00 %k Oe3mocepeiHbO HaIUXAI0ThCSl HOBUMH MICIISIMH,
HOBHMH JIIOJIbMH, 30aradyioTh Kpyro3ip i cBOi JIiTepaTypHi 3B’ SI3KH.

ITpo ue Biacue nuine Tamapa 'yHmopoBa y cBoiil HaliHOBIwIi# KHI31 1po Jlecio Ykpainky (“Jlecs Ykpainka. Knuru Cusimin’).
OnuH i3 po31iiTiB Ma€e MPOMOBHCTY Ha3By — “CaHaTopiiiHa 30Ha €BPOIEHCHKOro poMany”. PeMiHiCIeHIisl Ha OHOTO 3 HAWBIIOMIIIHX
TeKCTiB XBHJIbOBOrO OiNbllle, HDK BiUyTHA. YTIM TyT JITEpaTypO3HABHUII CIYIIHO 3ayBaKye, L0 KypOpT — Ii¢ HOBa ONTHKA, 10
BiiKpHBae HOBHH crioci6 muckma. [Tunryun npo Jlecio Ykpaiuky, gociigHuis goaae: . .Kypopt noeauye Jlecio YkpaiHKy 3 KOHTEK-
CTOM €BPOIEHCHKOI0 MOJICPHICTCHKOTO POMaHY, JUIsl IKOTO CAHATOPIlHA TeMa € OIHIEI0 3 LIEHTPAIBHHUX, 5K 1 OB’ 43aHa 3 HEIO TeMa
xBopobu” (I'ynmoposa, 2023; 76). JlitepaTypo3HaBHIsl aHAII3y€e TOCBIA YKpaiHChKOI MMCHbMEHHUIN HA T JT00H, CTBEP/IKYIOUH,
110 3 6araTbMa 3HaHUMH MUCbMEHHHUKAMHU TOro 4acy, Jlecio YKpaiHKy OB s3yl0Th XBOpoOa i caHaTopiif. 3aBAsKy JIiKyBalbHOMY
nasoMHUNTBY, Jlecss Ykpainka dacto OyBana B Kpumy, BiaBimana €rumer, Itamito, I'pysito. CanaTopiii sk TOMOC BiHAXOAUMO
il y emicTonsipHii cniaamuai Muxaiina Korroouneskoro tTa Bonoaumupa Bunnudenka.

Cepen MUCbMEHHHUIBKOT TITH “HAIIMX ABaALSATHX, OUIBLIICTH TEX BiABIAyBajda KypopTH. Y iXHIX MapuIpyTax MepeBa)kan
Kpuwm, 30kpema #inersbes npo IBana J{HinpoBcskoro, €srena [InysxHnka, KOTpi JiKyBain Ty6epKynbo3, Mukony 3epoBa. Y skypHaii
Bcecsim 3a rpynens 1928-ro poky Hatpamisemo Ha Hapuc Cepris ['maronina npo niarorosky Kpumy mo “3uMoBoro ce3oHy”, apke,
3a CIIOBaMH aBTOPA, MIBOCTPIB OYB TakkM Oa)kaHHMM KypOPTOM, 110 BIITKY BUKIIHKAB a)iOTax cepes poOiTHUKIB, OyLimM-To He OyJI0,
KOMY TIPAIfOBaTH — “BiAMYCKHUI HeBPo3”: “COTHI i THCAYi rpOMa/ISH 3aIIOBHIOBAIN €KCIIPECH, 110 WAyTh HA MiBACHB, YCIM XOTiIO-
Csl ONACTH B OYAMHOK BiJIMOYMHKY, B CAHATOPIT, HE PaHIIll SIK y TPaBHI 1 He Mi3HIMI sIK y BepecHi. [...] 3a 1i 4oTHpH Micslli TeTh yci
xoTiau mobysatu B Kpumy i na KaBkasi. [...] JIiTo B ycix ycraHoBax — Iie epioj nmaHyBaHHs 3aBiB, 3aM3aBiB, 3am3amiB” ([maroi,
1928; 6). KpumMcbkuii KypopT 3arajioM MOKHa BUALTATA OKPEMHUM TOMIOCOM y KOHTEKCTI MEraTeKCTy HalllOHAIbHOTO MHChMEHCTBA,
BTIM II€ ilI[e 0/IHA TeMa ISl HAyKOBOI PO3BIIKH.

[IBeiitapcpkuii miTepaTypo3HaBelb €Hc ['epnT o3Hauye HesKi TBOPH Mepiofy iHTepOeayMy B €BpoIeiichKiil iteparypi cre-
udIYHIM KaHPOM — “caHaTopiiHui TekcT”. BueHuii BBaXae, 1[0 OCHOBHOIO OCOOJHMBICTIO TAKOTO TEKCTY € “e(eKT HaI3BHYaii-
HOT HOpMasbHOCTI”. PaOpUKyBaHHS i BUTBOPEHHS! HOPMAJIBHOCTI, peTelbHa MICTU(IKALis, [0 HE B 3MO3i MPUXOBATH KIIOYOBE —
xBopoOy. Jlo IHIIMX eleMEeHTIB CTBOPEHHS caHaTopiitHoro tomocy I'epat BigHOCHTH MeTapOpHUYHMIT 3B SI30K KYPOPTY 3 MEKIOM,
po3TalryBaHHs KypopTy “mo3a” HOPMOIO — Ha CyTTEBil Bifmaii Bia MicT. JlociiJHUK BBaXkae, 10 TEKCTH, /sl IKUX BiAOyBaeThCs
B CAHATOPIAX YM MOMIOHHMX 3aKJajaX, MOB’s3aHi MiXK COOOI0 HE JIHIIE CHUIBHICTIO MICIIS, a i MEBHUMHU CTPYKTYPaMH Ta MOJEIS-
mu omnoBiai. BiacHe canaropii B miteparypi €Hc ['epnt iHTeprnpeTye Kpi3h NpU3My MOHATTS (GPaHIly3bKOr0 MOCTCTPYKTypasicta
Mimesns @yxko — rerepotomist (Herlth, 2013).

I'etepororis, 3a Dyko, — 1e, HacamIIepe, YTOIis — Miciie 0e3 peasbHOro Micusi: “BoHM NMPEACTaBIAIOTh caMe CYCHiIbCTBO B
JIOCKOHAJIOMY BHTJIsII, @00 CYCIHiNIbCTBO, MIEPEBEPHYTE 3 HIr HA TOJNIOBY, YTIM TaK YM iHAK I YTOMIi € HAMo3ip HepeaTbHUMHU IPO-
cropamu” (Foucalt, 1984; 3). Cepen rerepoToriii a6o % He-Micup Dyko BUIiIsE TeTepoTOMil AeBiarii, 10 SKUX, 30KpeMa BiJIHOCHTh
B’sI3HULI, OyTUHKHU BIAMIOYMHKY, TICUXIaTpUYHI JTiKapHi, OyAnHKY [u1s JTiTHIX ozeit. L{e mpocropu, B skux nepeOyBaroTh “iHAMBIAH,
YHsl MOBEIHKA € IeBIaHTHOIO CTOCOBHO HeoOXiaHoro cepenuboro uu Hopmu™ (Foucalt, 1984; 5).

om0 Mukonu XBHIBOBOTO, TO BiH BiacHe OyB Ha KypOpTi BCHOIO TPH MIiCAL|: JIKYIOUM CyXOTH, BigBimaB Himewuuuny
it ABctpito. OauH 3i CBOIX HArOJOBHIIINX TEKCTIB | HAUTOJIOBHILINX “‘CAHATOPIMHUX TEKCTIB” yKpaTHCHKOI JIITEpaTypH 3arajiom,
“CanaropiiiHy 30HY”, BiH HalKcaB 3a TPU POKH JI0 CBO€l MaHApiBKH. BaxinBo 3adikcyBaT, 110 CEMaHTHKA CJIOBa “‘caHaTopiii”
mmpoka. OJiHe 3 MOMNPEHNX BU3HAYCHB: MiCIle IS JIIKyBaHHs IyIIEBHUX XBOPOO, 30kpemMa 60skeBibHs. Chio3eH 30HTAr Y CBOEMY
ecei “XBopoba sik MeTadopa” ciyirHo 3ayBaxye: “DanTasii, MoB’s13aHi 3 TyOEpKyI6030M i 00XKEBIILIIM, MalOTh OaraTo napaesiei.
ITin yac 060X 3aXBOPIOBAHb ICHYIOTH OOMEXKEHHs. XBOPHX BIANPABISIIOTH 0 “‘caHAaTOpil0” (3arajbHe CIOBO /Ul TYOEPKYIbO3HOT
KJTIHIKY Ta Hainommpenimmii eBpemizm st 60xeBinbHi)” (Sontag, 1978; 35). VriM G0XeBiIbHS 1€ Y KYpOPT ISl JIIKYBaHHS
TyOepKyJIb03y BIIUHUTYEThCS BXKE Ha MIEPCOHAKHOMY DIiBHI i Ge3mocepeHb0 Ha HHOTO BIUiMBae. CaHATOPIH e B 000X BHITAIKaxX
MOCTA€ 3aMKHEHUM IIPOCTOPOM, a y BUIAJKY 3 TEKCTOM XBHJIBOBOI'O, HETHCS MPO LTy CaHATOPIiHY 30HY, BTIM TEK OOMEXKEHY:
“IUKUM MaJIMHHUKOM”, “Oeperom piduku”, “komannHoio Bucotoro”. FOpiit Bapabamr 3ayBaxye, mo “CanaropiiiHa 3oHa” Mukosiu
XBHUILOBOT'O BXKE 32 CBOEIO HA3BOIO € OKCIOMOPOHOM, aJDKe MOETHY€E HECYMICHHX 3a CBOEIO CYTTIO MOHSATH (“30Ha” i “canaropiii”).
JlekceMy “30Ha” JOCIITHHUK PO3IIISIIAE SIK TAKY, 1[0 “BXKUBAETHCS HE3pijKa B IPodeciiiHo-TepMiHOIOT YHOMY acnekTi — reorpadiu-
HOMY, IPUPOZ03HABUOMY, aIMiHICTPATHBHOMY, CAHITapHOEIIAEMIOJIOTYHOMY, KOMYHIKAI[IIfHOMY Ta iH., Ha PiBHI COBELLKOI Maco-
BOI CBiZIOMOCTI, Y CJICHTOBili MOBJICHHEBI MPAKTHII 3 HUM OB’ SI3y€ThCS MEPESIOBCIM YSBICHHS PO Miclie BiAOYTTs MOKapaHHs,
1110 BiIOMBa€e TPaBMOBAHICTh — IapMa 1110 He 3aB)KIM MOBHOIO MIPOIO YCBIZIOMJICHY — KOJIEKTUBHOI iCTOPUYHOI 11aM’sITi CTaTiHCHKOIO
pernpecuBHoIo mositukoi” (bapabamr, 2019; 53). 3a Onexcanapom Bemreneni, ceManTika ciioBa “30Ha” “Bi3Hadae 0OMEKEHICTh
HPOCTOPY, SIK 30BHILIHIO (TepUTOpiaNbHy), Tak i BHyTpimHIO (ncuxiuny) izomsinito” (Wesselenyi, 2017; 53). JlitepaTypo3naseib
BBaJKae, 110 30HA HIBEJIIOE 1HAMBIyalbHy ONTHKY Ha CBIT, a IUKTY€E CBOI MpaBHIIa, 30KpeMa MMOBE/IiHKOBI.

3ona B moBicTi Mukonn XBHIBOBOTO — I€ TOIOC, B SIKOMY BJIaCHE BUTBOPIOIOTHCS iHII, HE MEHII BaXKJIMBI TOIIOCH, 30KpeMa
canaropiii: “CanaTopiitHa 30Ha, ii OyaiBJi, i KOHTOPCHKHIA ILIALL, i SIOIYHEBUI TITyLT — BCE YYTKO MPUCIYXAJIOCh 0 30JI0TOrO MO~
tory” (XBuaboBuit, 2015; 177). Yce 1e, 3a CIoKeTOM, BHCOYi€ HaJ| PIKOIO i 0OOMeXeHe “AUKUM MaTMHHUKOM”. JI0 TOro K, y 30HI
MPAIOIOTh CAHATOPIMHI KOMEHIAHTH, 110 BOJHOYAC HACTOPOIXKYE, BTIM MiATBEPUKYE MMi03PU YMTaya, 110 Jdis BiIOyBa€ThCS 30BCIM
He B OyIMHKY JUIsS BIAMOYMHKY i, MOKJIMBO, HaBiTh He B O0jkeBijbHI. BurBopena Mukosnoo XBUIHOBHM 30HA — 1€ CBOEPITHUIT
MIKPOKOCM, 32 MeXaMH sIKOT0 icHye i “cren”, i “ropoa”, BTIM JBa OCTaHHIX — JIMIIE IHCTPYMEHTH IJIsl CTBOPEHHS 1110311, HIOUTO
caHatopiifHa 30Ha iCHye He “T103a” pealbHUM MPOCTOPOM, a “B” HboMy. [Ipo icCHyBaHHsI CBIiTY “1103a” 30HOIO CBiTYUTH 1I€il yPHBOK:
“Jlopory, po3IOPiXOKS BIIXOIMIIM 10 KBapTajiax B HiMy Aaib. Byio 30BciM cipo i cky4Ho. | He BipHIOCH, 1110 KOJIUCH TYT, Ha Liit
JOpPIXKIL, BUAHO OyJ10, sIk OOKOBHH HIISAX BHUJIITaB 3 OarpsiHol TUPCH (KJIEKOTLIO COHIR), a Apyruid nuistx Bix ['panraiicekux Mex.
HInsixu 3miTanuck 1 Huuk 1o jgicoBoi Oyzaku. Ha 1 Huisaxy yacto BUXOIUB aHApX i AUBHUBCS HAa MICTO. AJie MICTO 3aBKau Oyio
TaKe ’ He3po3yMise, siK i Kopeiicbkuii 60xok. Came Ha 1eil O0KOBHI HULSIX, 110 OIS eKCIIepUMEHTAIbHOT pepMu, yBeuepi aiBuata
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BUXO/IMJIM 3 OpariKepel i criBaiy miceHb y Oy3koBuit 3axin. Lle Oynu micHi xypHi, i mounHaucs BoHH 3 “T'opu BUCOKOT” 1 KiHUaH-
sl THM, II0 «MOJIOZICTh He BepHeThes”. Toi excriepiuMeHTanbHa (hepma ofTiTana Biji CaHATOPiHHOT 30HU HA HEMOXKJIMBI TOHH. AJle
3aTe BpaHIli KUMija TyT paxicte. Ko majamy pocH i MIyMiB siIepHO CBITJIOBIM, TOJI Ha JaXH €KCIEPUMEHTAIbHOT (epMu maganu
KaMiHHsI BCiX criekTpaibHux BiT” (XBuiboBuit, 2015; 175). Eckami3m i3 30HM MOIHBHH, BTiM Mukoia XBuiboBuil mo3oasise
CBOIX MEPCOHaXIB Takoro GakanHs. BoHu mepeBakHo abo He 3aAyMyIOThCS Haj BTeuero, abo He 6a4ath y 1poMy norpebu: “To
poscurnanacsi KOpoHa 3emili: coHule. | TiNbKM Ha HEMOMJIMBUX TOHAX 3HOBY MasyMIa JIMKa Jaib. AHAPX ilIOB HABMAHHS, OMYCTHB-
LY TOJIOBY, i TUTBKH TOJI 3yITHMHUBCS, KOJIH 3-3a MEPEeBajly MPO3BYy4aI0 COKOBUTE KOHTPAIHTO. BiH Mi/BiB royoBy il mo0Oa4uB: MoB3
fioro, HaNmpaBILIFOYKCH 3 TOPOAA, MpoJeTiB (aetoH. Toi aHapX panToMm CXOMHUBCS: Kyau i yoro BiH ine?” (Xsumboswii, 2015; 175).
BupBsarucs 3 canatopiiiroi 301 o3Hauae nomeptu. [Ipo ne nuue i Conowmist [TaBnuuko, HazuBaw4n TeKCT MHUKOIH XBHIBOBOTO
“MOBICTIO-MPUTYEIO PO BEUKY O0XKEBLIBHIO, BUXOJOM 3 5IKOi Moyke OyTH juiie cmepts” (ITaBnuuko, 1999; 274).

300paxyroun caHaTOpiid, aBTOPH MOYACTH BAAIOTHCS 0 PO3MUTTS MEX PEasIbHOCTI, HAPOJDKYEThCS OLIbIIIE MOXKIMBOCTEH 1Is
aBTOpChKUX (haHTacMaropiit. Bagum Bacuinenko, 1ocmimKyoun 00KeBiLIs sIK TEMY 1 CIOKeT, nHuIile, 1110 B “CaHaTopiitHii 30Hi” CBiT
3BYI)KYETBCSI 10 MEXK TICUXJIIKapHi, a MepeMillleHHs 30HOI0 TOJIOBHOTO Teposi AHapxa “BUSBIISIE HE JHIIE ii 3aMKHYTICTb, a i Oe3Mex-
HicTp” (Bacunenko, 2021, 7).

Tamapa ['yHZOpOBa CTBEPIUKYE, 110 y caHATOPil XBHILOBOTO 310parcs JIFOIH, KOTPI BUSBUIIKCS 3aliBUMHU B HOBI PEBOITIOIIHHI
gacu (I'yamoposa, 2023). Ha movaTtky moBicTi aHOHIMHA aBTOpKa, BOHA K HAPAaTOPKa, BOHA JK O/IHA 3 XBOPHX, 3a3HAYAE, 110 “‘caHa-
TOpiiiHa 30Ha — HE TeaTp MapiOHETOK — e PO3KJIa/ IEBHOI IPYINH CYCHIJIbCTBA, 3a KUl (po3KiIan) i 3a sAKy (rpyimy) st He Oepy Bijro-
BigansHOCTI” (XBHiboBwHi, 2015; 100). Tomy 1ikoM iMOBIpHO, 110 I “3aiiBi ifoau” — 00’ eKT ii ysiBH a0 K 1 BOHA € OJIHIEO 3 HUX.

“3aiiBi JT10/11” TOCTAIOTH MEPe/T YUTAa4YeM 1 B POMaHi YHIiHCHKOro muchbMeHHNKa Xoce JIoHOCO, e TOIOC CAaHATOPII0 TEXK KITIO-
qoBui. [l{onpasna B “Po3nyTHOMY NTaxoBi HO4i” 300pa)keHO TinepOomi30BaHU BapiaHT [UX “3aflBUX JIOJCH”: JaTHHOAMEPUKaH-
CHKHIi IMCBMEHHHK y CBOEMY “‘caHaTopii’” 30upae mofeil 31 CTpalHuMu, TOASKY/ M HepEeaIbHUMH BaJlaMH, i OTHCYE 1 JeTaabHO-
HATYpalTicTHYHO. “ByanHOK cTapux”, sk Ha3uBa€e OyIIBIIIO caM aBTOP, 3r0JIOM PO3POCTAETHCS B LiJIe MICTEUKO MOTBOP, a BCE IS
TOro, abM YHEMOXITHBUTH 3B’ 130K TOJIOBHOTO TepOs 13 30BHIIIHIM cBiTOM: “I3 1i€f0 “eiToI0” MOTBOP MEepIIoro Kiacy, sika f0aTume
npo bos i BuXoByBaTHME iH0T0, XEepPOHIMO IPOBOAUB ACIIKATHY POOOTY, HAMAralouuch NEPEKOHATH B TOMY, 110 OyTH aHOMaJIbHUM,
MOTBOPHHUM HE € HIDKYOIO CTAIi€I0 PO3BUTKY POIY JIOJCHKOTO, IIIOJI0 SKOI 1HIII MAlOTh MPABO Ha 3HEBATrY i CIIBUYTTS; LI peaKIil, —
MOSICHIOBAB JI0H XePOHIMO, — € JIMIIe IEPBUHHUMH 1 XOBaIOTh 38 COOOI0 JABOSKICT HEUYBaHHX JOTH IOYYTTIB, Ay’Ke CXOKHX Ha 3a-
3JPOLIli Y¥ COPOMITHHIA €POTU3M, KUl BUKITUKAIOTh Y HUX TaKi ANBOBIIKHI iCTOTH, SIK BOHH, — MOTBOPU. TOMY 1110 HOpMaIbHi JIFOIN
HABAKYIOTbCS CIPUIIMATH JIMIIE 3BUYHY LKAy, 110 BiUIUISE TapHE BiJl HErapHOTO, 110 KiHEl[b-KIHIIEM € JIMIIE BiATIHKAMH OHOTO
it Toro x” (Jonoco, 2021; 219). Bukpusiena peanbHicTh, 00MEKEHICTb, 3AMKHYTICTb 1 TBOPEHHSI HABKOJIO “‘CaHATOPI0” 1HIIIOTO,
BIZIMIHHOTO BiJl peaJIbHOCTI, IPOCTOpY, NpuTamaHHi i “CaHatopiiiHiii 30Hi” XBHIbOBOTO, aje B Xoce J[OHOCO Bce BHUIlleHA3BaHE
30inblIIeHe B IeKiIbKa Pa3iB i MepecHane MarivHiuM peati3MOM.

Takox TOIOC caHaTOPi0 MOB’sI3y€e TeKeT MuKkoar XBHIILOBOTO 3 MOBICTIO 3HaHOTO MoziepHicTa bpyno Hlynbua (“Canaropiit minx
KJIeTcHaporo”), mo nodauunna ceir 1937-ro poky. 3a Tamaporo I'yHnopoBoro, canaropiiina tomika nosicti [lynbua “rpumaersest Ha
vyacoBomy BukpusienHi” (I'yanoposa, 2023; 79). Ha 4ac BiacHe BKa3ye i Ha3Ba MOBICTI, aJuke KJICTICHAPA — 1€ BOASHUI FOJANHHHK.
VY “Canaropii miji KJISHCHUIPOI0” BIIaCHE CAHATOPIH MMOCTAE THM MPOCTOPOM, Jie Oy/ib-sIKi 4acOBi 3aKOHH He [if0Th: “Uun BiJOMO 1I0CH
YUTaueBi PO PIBHOODKHI MacMma vacy y 4aci aBokosiiiHoMmy? Tak, iCHyIoTh Taki OidHI BiJHOTH Yacy, TPOXU HeJleralbHi, MOoNpaB/a, i
npobJIeMaTnyHi, ajie KOJIM Be3eThCs TAKy KOHTPaOaH/Ly, IK MH, TaKy MOHaJHOPMOBY TIOZIif0 HE 110 BpaxyBaHHs, — HE MOXKHA OyTH 3a-
HaTO BUOArmuBuM. Tox cpoOyiiMO BiAramy3uTH y KOTPOMYCh IIYHKTI icTopii TaKy Oi4Hy BiJHOTY, CIilly BITKY, 11100 3iXHYTH Ha Hel
Ti HeserabHi moii. Tinbku 0e3 ocTpaxy. Lle cTaHeThesi HECIIOCTEPEIKHO, YUTad He Bijuye xoaHoro nomtosxy” (lymsi, 2004; 120).

Yac BHIO3MIHIOETHCS 1 B poMaHi “3adapoBaHa ropa” HiMenbkoro nucbMeHHnka Tomaca Manua. “Un MOXHa pO3MOBICTH PO
Jac, Ipo caM 4ac, Takui, sskuM BiH €? Hampasny, Hi, To Oys0 6 cMiXOBHHHOIO cripaBoro! OMOBIi/b, 0 MOYMHAETHCS MPUOIU3HO
Tak: «Yac 36iraB, MpOMHHAB, Yac MIMHYB, TOIIOY», — TAKY OIOBIAb HIXTO MPHU 3I0POBOMY TJIy3/i i OmoBiiio He Ha3Be. To Bce 0/HO,
SKOM XTO MaB HaBDKEHY 1€10 TPUMATH LTy TOJMHY OJWH 1 TOI caMuil My3WYHHI TOH Y aKOpj”, — TaK 3BEPTAETHCS 10 YnNTa4a
HapaTop y oJHOMY 3 po3aitiB “3auapoBaHoi ropu” (Maus, 2009; 247). Canartopii, sk i HONEepeaHiX MPUKIaAaX, TYT TEXK IOCTAE
CBOEPITHOIO MTACTKOI0, IPOCTOPOM, IO 30BCIM HE MiAMOPSAKOBYETHCS 3BUYHUM 3aKOHAM peasibHOCTI. [Io TOro x, ifes HalHCaHHs
1bOro pomany BuHHMKIA B Tomaca MaHHa, Iiciist TOTO, sIK BiH Bi/IBiIaB APYKHUHY, siKa JIiKyBajacs BiJi TyOepKyIb0o3y B caHatopii y
Hasoci (I'ynmoposa, 2023). MojkHa MPUITyCTHTH, 1[0 pO3MipeHa, MIOCHA aTMOc(epa TaKUX KypOpPTiB, CBOEPIAHUIA PO3IOPSIOK [HS
Ta abCOJIIOTHO HecnoAiBaHa my0JIika, Ky 00’ enHye XxBopoba i nepedyBaHHs B OAHOMY MPOCTOPI MaHITh MHUCbMEHHUKA (HE JIHIIe
ManHa) BATBOPHUTH Ha OCHOBI I[bOT'O CBill XYIOXKHI CBIT — HaJITO BiKe MpuBabinBa popmya.

Jlireparyposnasuis Anena KoratkoBa, nunrydn B HayKoBoMy daconuci Meéfode npo canaTopiii sk mpoctip y pomani “Mope”
MalopHKaHChKOTO NMucbMeHHHKa biest Bowe, mociimkye 3HaYeHHs caHATOPIi0 B KyJbTYypi i jiTeparypi 3araioM. “€Bpomneichki
JiTepaTypH, — MHIIE JOCIIiHUI, — BUKOPHCTOBYBAJIM CEPEIOBHUINE TAKUX THUIIIB IHCTUTYLIN [iineTses mpo canatopii — C.0O.] Ta
TXHIO HEBIIEBHEHICTh y MalOyTHbOMY, 1100 3MaiOBaTH KPUXKICTh JIFOACBKHUX ICTOT Mepe o0nnadsM Maike HEeMHUHY40l cMepTi”
(Kotatkova, 2018; 260). ITopsi i3 Tekctom bone, Anena KorarkoBa aHaiizye takox “3adapoBany ropy” Tomaca Mauna it “/lim Bij-
no4nHKy” icancbkoro nucbmenHrka Kamino Xoce Cena. JlocminHuipst poOUTh BUCHOBOK, IO y 6araThboX poMaHax TyOepKyJIbo3Hi
canatopii (60 came npo Taki BOHA MHIIIE) € MICIIEM KOJISKTHBHOI pamu. Take o3HaueHHs OJIM3bKe 10 IHTepIpeTallii Tonocy caHa-
TOPIIO 3arajioMm, a/pke y MpoaHaIi30BaHMX BUILE TEKCTAX CaMe CAHATOPIN € MICIIeM aHTOJIOTIT JIIOACHKHX HOTPSICiHb, IHKOJIH 1ie 11 i
NCUXIYHUX TepexuBanb. CaHaTopiil — e mpoCTip, 110 ICHYE 103 i HaJ IHIIMM CBITOM, BiH MOJOBKYE KPHXKY MEXKY MK JKUTTSIM 1
CMEpTIO, aJie BOJHOYAC BiH 1 IPO T, I1J0 OCTAHHS TAKH HEMHHYYa.

Tornoc canaropiro — rmboka it 6araTooxornHa Tema, sika, sik MH 6a4nMo, MOXKEe CTaTH 00’ €THABYOIO ISl PI3HUX JITEpaTyp i s
MUCbMEHHHUKIB 13 PI3HUMH J0CBiaMu. [IMCBMEHHUKN HEPIiKO BAAIOTHCS 10 BUKOPUCTAHHS FETepOTOIIiH, a caMe TOMOCY CaHATOPiI0
B CBOIX TBOpax. Lle moB’s3aHo sIK i 3 “NiKyBaJIbHUM TYypHU3MOM’ BJIaCHE aBTODIB, Tak i 3 pillIEHHSIM aBTOpa BUKOPHCTATH TOIOC
CaHATOPIIO SIK BAaJe XYAOKHE PIllIeHHs JUTs 300paKEHHs CYCIIIbCTB 00 €THAHMX MEBHUMHU OOMEKEHHSIMH YH JIeBiallisiMU, Y BH-
nanaky “Canatopiitrol 30HK” 1ie 11e i MicTka MeTadopa ToTanitapHoi cuctemu. CaHATOPIH y JTITepaTypi TAKOXK MOKe (YHKIIFOBATH
SIK JTIMIHAIBHUH [TPOCTIP, CBOEPITHUI MICTOK MiXK KUTTSM i CMEPTIO.
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®PA3EOJIOTTYHI OANMHHUII 3 KOHOEIITOM “KIHb”
AK 3ACIb OCJIOBJIEHHSI TIEPECYBAHHA Y ITPOCTOPI

YV ¢pazeonociunux cucmemax matisice 6cix iIHOOEEPONEUCHKUX MOG ACOYiayii, N0 A3aHi 3 00PA3OM i CUMBOIOM KOHSL, 0OCUMb CIMIUKI §
He BIOPIZHAIOMbCSL CYMMEBO 8 PI3HUX MOBaAX. Lle suniusace 3i cXoxicux ymos po3eumry 6iOn0GIOHUX KpaiH i, omaice, NOOIOHO20 CRPULIHAMMS
KOHSL Y c8Il0oMocmi HOCIi6 MosuU. Binvuicme maxux ciie Maroms AcKkpasy 06pasuicme, a momy 6idieparonms 6axciugy poisb y CMeopenti (hpa-
3e01102IUHUX 00uHUYb. Bapmo mamu na yeasi, wjo cio6o «Kinby 3 0a8HIiX-0a8eH HAOYI0 CUMBONIUHO20 3HAYEHHS, OCKIIbKU MOOI BOHO MANO
BUHAMKOBE 3HAYEHHs 6 NOOYMI nt00ell (cmae He3amMiHHUM 0a2amo@dyHKYIOHATbHUM NOMIYHUKOM, HA 8IOMIHY 810 IHULUX MEAPUH, SKI MO2TU
3amiHumu 1102o auute 6 neeHiti cumyayii). Kpim mozo, 3a60sxu 308niwHim (Kpaca, epayis) i 6HympiwHiv (8umpueanicms, weUuoKicme, cuia)
Xapakmepucmuxam Kikb 6UKOPUCMOBYBABCS. NPEOCMAGHUKAMU PISHUX 6ePCME HACENCHHSL, WO CHPUSATIO NOWUPEHHIO 020 CUMBONI3ayiil. Ane,
SK 8I0OMO, CUMBONIYHE 3HAYEHHS MOJICHA HAOYMU Juute 8 CMAOIIbHOMY KOHMEKCMI, MOMY «KiHbY» CMAE CIOBOM-KOMNOHEHMOM BEIUKOI
KIIbKOCMI CI080CNONYYEHb Y PISHUX MOBAX, | 8 Pe3VIbmami 60HU e80IIOYIOHYEANU 00 CIO80CNONYYEHb OO MHONCUHHUX 8UPA3I8, AKI 32000M
Habyau ioiomamuunoi npupoou. Y ¢hpazeonozizmi, 0e nekcuiHe 3HaueHHs KOHCHO20 CL08A He MAE 3HAYEHHS, MU CNPUUMAEMO BECb GUCTIB 5K
HenooiIbHY YiNiCHICMb, Oe me YU iHule Cl080-CKIAOHUK MOMUBYE 3HAYEHHs 00UHUYI 6 Yinomy. 3eadxcarodu Ha ye, 8 HAUOMY OOCTIOHCEHHI
MU BUOKDPEMUIU 3 KOPNYCY (hpazeonoii yKpaincokoi Mosu 6ci ¢ppazeonocizmu 3i ciogom “kinev” i 3pobunu cnpoby ix munonozizayii (3a me-
MAMUUHUMY 2PYRAMU, MOGHOIO HANEICHICIMIO KOpeHs crosa ma cemanmukoio). Ocobnuea yeaza npuoinanacs 0CMUCIEHHIO KOHsL SIK Maudice
be3anbmepHamuHo20 3acoby ma cnocoby nepecy8ants y npocmopi, yepes wjo (hpazeonociuni 0OUHUYI i3 8BION0GIOHUM KOHYENMOM YLIKOM
MONCHA 86aXHCAMU CHOCOOOM 1 3ACOO0M OCN0BACHHS NEPECYBAHHSL Y NPOCMOPT 8 YKPAIHCHKIN MOGHI KAPMUHI c8imy.

Kniouogi cnosa: gppaszeonoecizm, 300cemiuna @paseonociuna 00uHUYs, KOHYEnm, CUMBONIUHE 3HAYEHH, CIO80-KOMNOHeHm “Kilb~, ne-
Pecy6amnus y npocmopi.

Natalia Opryshko,
PhD in Philology, the Head of the Philology and Linguistic Didactics Department,
Kharkiv National Automobile and Highway University

PHRASELOGICAL UNITS WITH THE CONCEPT-WORD “HORSE”
AS A MEANS OF VERBAL EXPRESSION OF MOVEMENT IN SPACE

In the phraseological systems of almost all Indo-European languages, the associations related to the image and symbol of the horse are
quite stable and do not vary significantly in different languages. This follows from the similar conditions of development of the respective
countries and, therefore, a similar perception of the horse in the minds of native speakers. The majority of such expressions have vivid
imagery, and therefore play an important role in creating phraseological units (idioms). It should be born in mind that the word «horse»
has acquired a symbolic meaning since ancient times, because then it had an exceptional importance in people’s lives as an irreplaceable
multifunctional assistant, unlike other animals that could replace it only in certain situations. In addition, due to its external (beauty, grace)
and internal (endurance, speed, strength) characteristics, the horse was used by representatives of various social strata, which contributed
to its symbolization. Since symbolic meaning can be acquired only in a stable context, the word “horse” becomes a constituent concept of
a large number of phrases in different languages, and as a result, they evolved into phrases or expressions that later acquired an idiomatic
nature. In phraseology, where the lexical meaning of each word does not matter, we perceive the entire expression as an indivisible whole
where one or another component word motivates the meaning of the unit in general. Taking this into account, in the current study we have
singled out from the corpus of the Ukrainian phraseology all units with the word «horse» and made an attempt to typologise them (by
thematic groups, linguistic affiliation of the word root, and semantics). Special attention was paid to the understanding of a horse as an
almost irreplaceable means of movement in space, due to which phraseological units with the corresponding concept can be considered a
verbal means of expressing movement in space in the linguistic picture of the world of a Ukrainian person.

Key words: phraseology, zoosemic phraseological unit, concept, symbolic meaning, word-component “horse”, movement in space.

[ocTanoBka nmpobdaemu. dpaseooris sk Hayka movaiga GopMmyBaTucs Ha modaTky XX cromitrs. Ha chorosHi icHye Bennka
KUTBKICTh PI3HOMAHITHHX HAYKOBUX PO3BIJIOK, MPHCBSIYCHUX 3raJaHOMY PO3ILTY JIHTBICTHKH. AJle HE 3HUKIIA IIKaBiCTh JIO M€l
po0JIeMH, i Toci HAyKOBIII Pi3HUX IMOKOMIHB Ta JIIHTBICTHYHHUX MIKIJ 11 po3po0JIsifoTh. L{e MosICHIOEThCS TTepeayciM BETUKOI0 (BYHK-
[IOHAIFHOI0, CEMAHTHYHOIO, CTPYKTYPHOIO PI3HOMAHITHICTIO TUX OJIHUIIb, IO CHPUIMAIOTHCS K CTIHKI CITOYKH CIIiB.

Came c10BO @hpazeonozisi GyKBaIbHO 03HAYAE «yUCHHS PO 3BOPOTH MOBM» (BiF TPEIBKUX CIIB phrasis — 3BOPOT, BUCHIB — i
logos — monsTTs, BueHHsT). CTaHOBICHHIO ()pa3eoIorii K raxy3i MOBO3HABCTBA, 1[0 MOCTYIIOBO BHTWICHOBYBANACS 13 CHHTAKCHCY,
JIEKCHKOJIOTIT i CTHITICTHKH, CIPHSIIO, 3 OXHOTO OOKY, IPYHTOBHE JIOCIIiKEHHSI CHHTAaKCHYIHOI IIPUPOJIU CIIOBOCIIONTYIeHb, a 3 1HIII0-
TO — BUCBITJIEHHS] y CTHJIICTUKO-CEMAaHTUYHOMY IUTaHI CTIHKMX KOMIUICKCIB ciB, BimoMmux sk igiomu (III. Bammi, A. Ceme Ta in.).
Po3BuTOK (hpaseonoriunux cTyiii B Ykpaini nos’ssanuii 3 imenamu JI. A. Bymaxoseskoro, I1. i, Topeuskoro, I. K. Binoxina,
I.T'. Yepenunuenka, [1. I1. [Imrora ta iHmmx. YKpaiHChKi BUSHI MOPYIITYBAIH i aKTUBHO JIOCIIKYBAT HAHPi3HOMaHITHIII TATaHHS
(pazeoorii. Ykpaincbka (pazeomnorist — i yHKIIOHANIBHA, i iCTOpHYHA — BUPOCTAE Ha MIITHOMY (pyHIaMeHTI (OIBKIOPUCTUIHHUX,
eTHOrpadidHNX, 0COOIMBO €THOJIHTBICTHYHUX, 3aTAIbHO(IIONOTYHNX Tpalb, MIHANX (paseonorigaux 3i6pans O. O. [oTebHi,
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M. @. CymrroBa, L. . ®panxka, M. I. Kocromaposa, I1. T1. Yybuncskoro, I1. O. Kyumimra, M. Homuca, b. O. Jlapina. Bitunsusiai mo-
BO3HaBII XX CTOJITTS MpaIfOBaNN HAJ PI3HUMH acleKTaMH 1€l BiJHOCHO Ile MOJIO/I0i Ha TOi Yac AMCUHUILTIHU. BUCBITIIOBaIHCS
MHUTaHHS ceMaHTUKH (paseonoriuanx oguuuib (PO), CTUITICTUKE TXHBOrO BUKOPUCTAHHS, iCTOPIl, €TUMOIIOTII Ta CTAHOBJICHHSI.
OmnparpboByBaiacs TaKOX 1 AiajieKTHa ppa3eosioris ykpaiHChbkoi MOBH. Besnkol Barn HaOyu 3i0paHHs 3aralbHOMOBHOT HAI[IOHAb-
HOT paseostorii, i npakTuyHe i TeopeTnyne BuBueHHs. Ha Mexi XX—XXI cTOMITTS TOMITHO aKTHBI3YIOTHCS TOCHIIKSHHS PI3HIX
ACTIeKTIB JIiTepaTypHoi (paseosiorii, sik-oT “Mmicie (ppaseosorii B cuctemMi MOBH, (hpazeMika B CHCTEMI 11I0CTUITIO, (hpa3eosiorizoBaHi
pedeHHs, Gppa3eosoris SK BUPOKSHHsI HALIOHAIBHOTO MEHTAITETY, (pa3eooridni iHHOBAIii, CHCTeMHI BiJJHOLIICHHS KOMITOHEHTIB
(paseonoriyHuX OMHHUIIb, KOMIOHEHTH y CKJIa/li (pa3eoaoriyHiuX OJMHHIb, CHMBOIIH Y (Ppa3eosoriuHiii CHCTeMi MOBH, CEMaHTHKa
i TMHAMiKa OKpeMuX TemMatuuHux rpymn” (Supkis, 2014: 253).

SIKII0 KOPOTKO OTJISIHYTH KOpIyc (hpa3eosiori3MiB yKpaiHCBKOI MOBH, M00Aa4YMMO, 110 B HHOMY PENpPEe3eHTOBaHI Haiipi3HOMa-
HiTHIII cdepu OyTTs Hapoxy: HOro icTopii, 0COOIUBOCTI CYCHITbHUX B3aEMHH MHHYJIMX €M0X, BUPOOHUUOI AisTIBHOCTI 1 TOOYTY,
MOPaIbHO-ETUYHOTO KOJIEKCY 1 POAMHHUX CTOCYHKIB. TyT 3HAWIIIN BiOOpaXKeHHs CBOEPIIHICTH TBAPHHHOTO i POCIMHHOTO CBITY,
reorpadiyHOro OTOYEHHS | IPUPOAHUX YMOB. JIOCHTH BEUKY 4acTKy (pazeosnoriuHoro oy CTAHOBIATH OAMHUILI, CHOpMOBaHi
i/l BIUTMBOM II€BHHX ICTOPHYHUX 00CTaBUH, BIKONOMHUX moziit. Cepel HUX TOCHIAHUKA BUOKPEMIIIOIOTh Taki rpymu: 1) HaciIku
TparivHuX MOJii (CIyCTONICHHs, TpabiXKHHUIITBO, 3IUPCTBO, HECIIOIBAHICTh MOSIBU, rajac, MOBCTaHHs, O0poThOa); 2) mpodeciii-
HO-TepMiHOJIOTi4HA cdepa (TKabKO-NPsSINIbHE PeMeciio, KpaBelbke, IIeBIl, YnHOapi, TuMapi, KOBaIbChbKe PEMECIIO, MINHAPChKa
crpaBa, pubaiKu, FOHYapChKe peMeciio, Oy IiBebHa crpaBa, nepykapi, BiiChbkoBa cripaBa, MOPSIKH TOLIO); 3) TyXoBHa cdepa KUTTSL:
HayKa, KyJIbTypa i po3Baru (Teatp, My3HKa, pi3Hi raty3i HayKu: MaTeMaTHKa, Qi3uKa, acTpOHOMIsl, KOCMOHABTHKA, XiMisl, METHIIMHA,
PO3BUTOK TMHCEMHOCTI i IPYKY — a TaKOX KapTsApchbka rpa); 4) peniriiino-midosnoriuni croxeru (bor, peniriitni putyanu, HapoaHi
3Buyal i 00psiau, BipyBaHHs, 3a0000HH, YapiBHUILITBO, BOPOXKiHH); 5) dombkiiop i xymoxus Jliteparypa (nuB.: bapan, 3uMomps,
1999: 57-58).

Opazeostoriunuii GoHI yKpaiHCHKOT MOBH MOXKHA TTOIUIUTH TaKOX 1 Ha iHINI TPYINH, aje B KOXKHIH 13 HUX BUOKPEMITIOIOTHCS
4yHcIIeHH] (pa3eosoriuHi oJMHHII 31 CI0OBAMU-KOHIIEITAMH Ha Mo3Ha4YeHHs TBapuH (300cemiuni DO). Taki ppa3eonori3mu He € BH-
HATKOBHM SIBHILEM YKPAiHCHKOT MOBH, i BOJHOYAC caMe BOHH JEMOHCTPYIOTb, SIK JJABHS HApO/IHA CHMBOJIIKA 3aKPIlIMIIACS Y BKHTKY
CyYacHHUX JIIOJIel IUIIXOM MEeBHOI «KOHCepBalil» B CTpYyKTypi dpaseonorizmy. CuMBoiuHi 00pa3u, 6e3nocepeHb0 Mo si3aHi i3
NEBHUMH TBAPUHAMH, BOKIUBUMH JUISL )KUTTA Ta MOOYTY MPaJaBHIX yKpAiHIIB, 3aCBiAUYIOTh HE JIMIIE TIOSTUYHI OIS M JIFoIei Ha
HpPUPOY, a i pi3HOOIUHO BiAOMBAIOTH MaTepiaibHe 1 JyXOBHE KUTTs Hapoay. Cepen TakMX CUMBOJIYHNX 00pa3iB € i CII0BO “KiHbB”,
(paseosori3Mu i3 SIKUM CTAHOBJISITH LIKaBy Ta PI3HOMAHITHY IPYILY 300CeMiuHHX (HPa3eoOriYHUX OAUHHULb.

CuMmBodizanist KoHs BinOyacs y HailAaBHIII YacH, OCKIJIBKM BXKe TOJI BiH TT0CIZaB BUHSITKOBO BaYKJIMBE MicClle y HOBCSKCHHO-
MY XKUTTI JT10/ieii: OyB He3aMiHHUM OaratoyHKI[IOHATEHIM HOMIYHHKOM Y FOCIIOAPCTBI. AJle 1ile Ba)UTHBIIILY POJIb KiHb BilirpaBaB
y nepecyBaHHi JIOJHHHU B IPOCTOPI: OO BUKOPHCTOBYBAJIH T1i]] 4ac CiIbCbKOTOCIIOIAPCHKUX POOIT, HepeBe3eHb, MaHAPiBOK TOIIO.
Yepes 1110 MOXKeMO 3pOOHUTH BHCHOBOK, 1110 KiHb SIK TBapUHA, a Ii3HillIe — sIK CHMBOJIIYHUI 00pa3, 3aKiaieHnil y CBiIOMOCTI Hapoy,
CTa€ MeBHUM CHMBOJIOM BepOaJIi3allil mepecyBaHHs y POCTOPI, MPOTSITrOM JOBIUX CTONITH CaMe 3 HUM 1 OB’ 3aHOTO.

OTO03K, METOI0 HAIIIOTO JIOCIIDKSHHS € BHOKPEMJICHHSI i aHasi3 (hpa3eonoriuHuX OJMHHIb 31 3HAYCHHEBO-TBOPYUM KOHIICTITOM
“KiHp” y cy4acHill ykpaiHcbKiit MoBi. [TocunanHs Ha 1moai0Hy poboTy MOXHaA 3HaiTH B poboti B. I. PycHaka mpo mociipKeHHs
I'yrmana ta Yepemucina (1976), siki knacudikyBanu Gppas3eosoriamu, «IoB’s3aHi 3 o0pa3om “cheval” (kiHp) y pociiicbkiit i Gppan-
1y3bKiit MoBax» (Pycnak, 2011: 330). Ane HalIMMHU HEPLIOUSPrOBUMH 3aBAAHHSAMM €: 1) BiJICTEKEHHS CIIOBa-KOHIENTY “KiHb” y
(paszeosorii ykpaiHChKOT MOBH; 2) TTiCiIsi BHOKPEMIICHHSI BCIX IIPUKIIA/IIB PO3MOIIICHHSI 1X 32 TEeMaTHYHUMU IpyIamu; 3) BUIUICHHS B
MeKax KOXKHOT IpyIH (pa3eosori3MiB, siKi HA3UBAIOTh NPEMET Y1 ABUILE, XapaKTEPU3YIOTh iX, ONUCYIOTh, MICTATh 3HAUESHHS ii 41
ii 03HaKH (IUISIXOM BU3HAYCHHs YaCTHHOMOBHOI HaJIEXKHOCTI KOPEHEBOTO CJIOBA) 3 YpaxyBaHHAM CEMaHTUKH Beiel oaunuii. OTxe,
00’€KTOM JIOCITIKEHHSI € Bech (poH[ yKpaiHChKol (hpaseosnorii 3a “CiioBHUKOM (hpazeosnori3miB ykpaiHcbkoi MoBu” (Bi1oHOXKEHKO,
2003), a npexmeroM — yci (paszeosoriuHi 0JUHUIII 3 KOMIIOHEHTOM-CJIOBOM “KiHb” Y HUX.

BukJjiag ocHoBHOro marepiany gociuimkennsi. CtasieHHs 10 o0pa3y it cuMBOIy KOHsI Hikoiu He Oyno ogHoGiunnM. KiHb
€ BOJJHOYAC CHMBOJIOM COHIIS 1 HOTOHOIYYs, IMKIIYHOCTI PO3BUTKY CBITY, B JIaBHIX CJIOB’SH — “‘CHMBOJIOM CMEpPTi Ta BOCKpPECiH-
HsI COHSIYHOTO OO’KecTBa; OGaraTcTBa Ta MOTYTHOCTI; CTelly, IIBHIKOCTI, Bouii; BipHocTi Ta Bigmanocti” (Iloramenko, 2015: 114).
AMOiBasieHTHA MIPUPO/Ia CUMBOJIIKK KOHs JISITJIa B OCHOBY YHMCIICHHUX (DPa3eosIoTiuHUX OJIMHHIb YKPATHCHKOT MOBH i3 BIAMOBIAHIM
CIIOBOM-KOMITOHEHTOM, 200 5K KOHLeNnTOM. [Ipnuomy y 1mx ¢ppa3eonoriyHux OJMHHIX 3HAUIILIN CBOE BiT0OpaXKEHHS SIK TO3UTHBHI,
TaK 1 HeraTUBHI aCMIEKTH CUMBOJIIKH KOHs. [IpHuoMy, «IHO/IChKa CBIJOMICTh HE 3HAE OOMEXEHB Y TPOLIECi CTBOPEHHS 300HIMITHUX
xapaktepuctuk» (bamyk, 2020: 200).

SIk yke 3a3HAyUaOCs paHillie, PO3yMiHHs KOHS sSIK POOOYO0T CHITH € CHIBHUM JUTsl OUIBLIOCTI 1HI0EBPONEHCHKUX MOB, 1 yKpaiH-
ChKa TYT He BUHATOK. MEHIIIOI0 MipoI0 OB’ si3aHa i3 Bepbaizallifo mepecyBaHHs y MpocTopi, It uncensHa rpymna @O mgae 3mory
MPOCTEKUTH, HACKIIBKU MILIHO Yy HAPO/IHIN CBIIOMOCTI CHMBOJI KOHSI MEPEIUIETeHHH 13 Mpalieto, NpamiBHUKOM i IPabOBUTICTIO.

Tak, y tematnuniit rpymni “Kinb sik po6oua cuia” BaxiuBoro € niarpymna “IlounHaTi moch poduTn”, BuaiisemMo Taki ¢ppa-
3€0JIOTIUHI OJHMHHUILI, SIK: 0ciOnamu c6020 KoHs (KOHUKa), TOOTO MOYMHATH PO3MOBY Ha YIOOJeHY Temy abo AisTH BIACHHUMH
BUMPOOYBaHUMH METOJAaMH, IIPHHOMAaMH TOIIO (OLiHKA CUTYalil, 00pa3 aii). Y upoMy ¢paseosorizmi koHuent “kinp” (“KOHHK”
BHUKOPUCTOBYETHCS BiJIIIOBITHO /10 OaueHHsI i€ TBAPUHM SIK MEPIIOro MOMIYHHKA Y Oyb-sIKiif cripaBi, 1o chopMyBaocs B MexKax
YKpaiHCBKOT (LIMpIIe — CIIOB’SIHCHKOT) KyJIbTYypHO-icTOpu4HOi Tpaauiii. OKpeMo B 10 TeMaTHYHY TPYyMy BXOAWTH CTHIIICTHYHO
MapKoBaHa iHTepHaIllioHanbHa (paseosoriuna oAuHHLE ocionamu [lecaca — HABYNTHCS MUCATH MOSTUYHI TBOPH, CTAaTH ITOETOM
(3HaueHHs 1il) — moB’si3aHa 3 [leracom sik mepcoHaXKeM JaBHBOTIPELbKOT Midoorii (KpuaTHii KiHb, OJIHH i3 CYIyTHUKIB ATIOJUIOHA
ta aeB’situ My3). Came CIpUHHSATTS KOHS SIK HAWHEepIIoro MOMIiYHMKA MTifl YaC BUKOHAHHS IKOI-HEOY b poOOTH MO€EAHYE 11i (pase-
OJIOTI3MHU 31 3HAYEHHSIM MOYATKY [il.

Jo miarpynu “/lecKpUNITHBHI XapaKTepUCTUKU B MeXaxX Ti€l caMoi TeMaTUYIHOI TPYIH HaJekaTh (Hpa3eoiori3Mu, HasBHICTb
KOHIETITY “Kinb” y SIKUX 3yMOBIICHA PO3YyMIHHSM i€l TBapuHH sk pobouoi cunu. Hampuknan, maemo @O y dobpoco komus — ne
0062i gepcmeu Ha TO3HAYCHHS POOOTSIIIOT JTIOMHH, XOPOLIOro, CyMIIIHHOTO pobiTHrKa. Dpaseonorism cmapuil Kinb 60posHu He
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3INCY€E TEX € ONMCOBOIO XapPaKTEPUCTUKOIO, HA3UBAIOYH JIOCBITYCHY JTIOANHY, SIKa CBOIM JOCBIIOM HE MOXKeE 3allKOJUTH SKiH-HeOy b
crpasi. SIk 6aunMo, 4acTo caMe Mpare3aaTHICTh KOHsI CIIPHsIE HOro OJJHAKOBOMY PO3YMIiHHIO Y CBiZIOMOCTI HOCITB MOBH.

B Mexax 3HaYCHHEBOI MapajnurMHu, TOB’s3aHOl 3 Hpanero (po6oTor abo AisIBHICTIO), BUAIIIEMO TAKOX TEMAaTHUYHY IMiArPY-
ny “CrnoHykaTtu 10 jii, mpami, JisuIbHOCTI”, e MaeMo 3Ha4YeHHs “maBaTi cBOOOIy aii” 4yepe3 (pa3eosoriam, ormocepeKoBaHO
OB’ sI3aHUH 13 KOHEM, gionycmumu eidcky (TUTIOBHH 3aci0 yrpaBIiHHSI KIHBMHI) Ta IPOTHIICKHE HOMY “TIPUMYIITYBaTH BUKOHYBATH
nito” (DO cunysanum konem ne 0opobuwics Ha TO3ZHAYCHHST HEBUKOHAHHS POOOTH B TOBHOMY 00Cs131 — 32 KITbKICHUMH Y1 SIKICHUMU
MOKa3HUKaMK — i nmpumycom). OKpeMo BUAUIAETHCS 3HAYCHHs “MisATH CIiNbHO, pasoM”. Ha xkous — einHa TyT (paseosoridyua
OJMHMIIA-BUT'YK — BXKUBAETHCS 31 CIIOBOM “IHTH’ Ta Ma€ 3HAYCHHS “3a OJIaronoiydHy, maciuBy popory’”. lLle Bke meBHE OCIOB-
JIGHHS TIePeCyBaHHs y TIPOCTOPI, MOB’sA3aHe HAcCAMIepe/l 3 YCBIIOMIICHHAM KOHS SIK TIOCTIHHOTO CYNyTHHKA, KU 3aBXAU TI0pYyY,
30KpeMa — IiJl yac pi3HOMaHITHUX NO0pOXKei. Bennky posb TyT Bimirpae CIpuiHSATTS KOHsI HE JIUIIE SIK 3200y MepecyBaHHsI, a sK
MOCTIHHOTO Apyra Ta CyNMyTHHKa, BTpaTa sIKOr0 3BOAUTH CIIPABy HaHiBEllb. X04a MAEMO 3a3HAYMTH, W0 iMIOMHU L€l TpymH OibI
LIMPOKO MPE/ICTABNICH] B HIIUX €BPOIEHCHKUX MOBax (30KpeMa aHTTHChKii).

TemaTnuHO ONM3bKE 0 MOMEPEeIHbOI IPYNH 3HAYCHHs “CrOCiO AOCATHEHHS MeTH” Halliuye JiHiie oJuH (pa3eosorizMm — xio
KOHeM — Ha TIO3HAYeHHs [1ii a00 mpuiloMy, CIIPSMOBAHUX Ha JOCSTHEHHS IKOiCh MeTH 0e3 KoH(poHTalil, KOHQIIKTHUX CHTyalii
(etumosioriuHo (paszeosori3M MoB’si3aHMil i3 TPOIO B LIaXH, A€ KiHb — JOCHTH 3Ha4yIa ¢irypa, BAAIHIA XiI SKOI0 MOXKE MUTTEBO
3MIHUTH CUTYAIIIO TPN).

Oxpemo Buaitgemo rpymy “Kinb sik yoco6JieHHs1 IeBHHX 0C00IMBOCTEH XapaKkTepy Ta NOBeAiHKH JIoAUHU . J{o ckiany i€l
IPYIH HaJeXKaTh Taki Gppa3eosoriuHi OAUHHMIL: SK XMO HA CMO KOHell 8ucadus — Ha TIO3HAUYCHHS JIIOINHH, sIka repe0yBae y miaHe-
CeHOMY HacTpoi (KiHb SIK BTIJICHHSI CHJTH Ta ITiTHECEHOCTI IyXy CTAa€ OCHOBOIO LLOTO ()Pa3eoIoriaMy) Ta 6uKUOamu KOHUKA — POOUTH
10-HeOy1b He3BHYalHe, HecnoiiBaHe abo JIerkoBaXkHe, 0e3riny3ie, Hepo3yMHe abo AisATH MiACTYIHO (CYyTh (pa3eosiorismy Kopi-
HUTBCS Y TIPSIMOMY 3HAYCHHI CJIOBOCIIONYYEHHS “BUKHHYTH KOHHKA (KOHsI)”, a/pke Take MOTJIa 3pOOHTH JIMILe HepO3yMHa JIFO/INHA,
3BaKAIOYM Ha T, 110 KiHb — CHMBOJI JIOCTATKY POJMHH Ta MEPIINil MTOMIYHUK rOCIofaps).

Temarnuna rpyna “Kinb sik cnocié nepecyBaHHs’, OCHOBHHIA 3MICT SIKOT TI0JISITA€ B OTOTOKHEHHI KOHS 13 IIBHIKHM Ta 3pyd-
HHM CIIOCOOOM TepecyBaHHs JIFOJUHH, @ TAKOXK TPAHCIIOPTYBAHHS BAaHTAXy UM Oaraxy, He € HaJITO YMCICHHOIO B YKpaiHChKii MOBI,
Ha BiIMiHY BifI, CKa)XiMO, aHTJTiiichKOi (anB.: MapueHniok, Pemensik, 2023) a6o ¢paniysskoi (Pycnak, 2011). Croau Hanexurts ¢pa-
3€0JI0TiYHA OJJUHULS [ KOHeM He dodiceHews K B 11 anBepOianbHOMY (“IaysKe MIBUAKO”), TaK i B AECKPUNITHBHOMY (XTO-HEOYIb TyKe
LIBUIKUH, IPYAKUH, BHUAKO Oirae) 3HaYCHH.

Ipore 6nu3pka nonepeaHii rpyna “IIpocTopoBi MOHATTS, MOB’s13aHi 3 KOHeM™ Halliuye OIbIIY KUTBKICTh (pa3eonoriyHnx
onuHuIb. CIOIHM HANIGKUTh IHTEPHAIIOHATBHUN (Pa3eoIori3M aseicsi cmailii, M0 TTOXOAUTD i3 JaBHBOTPEIbKOT Mi(ostorii Ta Mae
JIECKpUNTHBHI 3HaYeHHs (CUIBHO 3a0pyAHEeHe MicIle, e 3a3BU4ail maHye Oe3nan ado Te, 10 3HAXOIUTHCS y BKpail 3axapaiieHomy
ctani). OCKiNbKU KOHS SIK 3aci0 TMepecyBaHHs BUKOPHCTOBYBAIH 4YacTillle Ui MOI3/I0K Ha JajieKi BiACTaHi, 32 MeTaQOpUIHUM Te-
PEHECEHHSAM KOHLENT KOHS 4epe3 MOHATTS BiJCTaHi MOB’S3yeThest 3 po3MipoM. Biarak 10 Iiiel TeMaTH4HOT IpyNy HaJlekKaTh Taki
YKpalHCBKi (hpa3eosioriuHi OAUHUI, K | KOHeM He 06 i0ew — He OOMUHEI, He YHUKHEII KOTo / 40ro-He0y b (ITpOCTOPOBE MOHSTTSI)
a00 »kapTiBIMBE Jly)Ke TOBCTHH, OTPSAIHMIT (ONMCOBA XapaKTEPUCTHKA — IIEPEBAKHO JTIOANHN) T XOY KOHeM epail — NeCKPUTITHBHA
XapaKTEepPUCTHKA, 5Ka, 3 OAHOTO OOKY, Ma€ 3HAUCHHS “‘IOCUTh BEJMKHI, IPOCTOPUil; 6araTo BUIBHOTO MicLs Iech (IIPOCTOPO)”, ane
3 IHIIOrO — Y)KMBA€THCS I MiJACUICHHS CYHPOBITHOTO CIIOBA; HAATO, Y’KE; 3PEIITOI0 MPOCTO KiIBKICHOTO 3HAYeHHS “IOCHTH Oa-
raro”. OGu/Ba TIiyMaueHHsI BUILTMBAIOTH i3 CyTO MOOYTOBOI HEOOXIAHOCTI MaTH JOCTATHBO MICIisL AUIsl yTPUMAHHS KOHS Ta poO0TH
3 HUM.

Jlo rpynu “HeraTHBHi acleKTH CMMBOJIKHM KOHSI” HalexaTb (pa3eosoriuHi oauHuIl, 00’ €IHaHI HEraTHBHOIO KOHOTAILIIEIO,
HAMpPUKIaJ, i3 afBepOiabHUM 3HaYCHHIM 00pa3sy aii “mistu HenpaBwibHO”. Cronu Hanexath DO i ¢ xgicm i 6 2pugy — HelAHO, i3
3aCTOCYBAHHSM CHJIM — SIKa BiJIOMBAE MOTaHEe CTaBJICHHS JIFOJUHHU-TOCIIONAPS IO CBOTO KOHS, Ta COH pAbOoi KOOUU po3Ka3yeamu —
TOBOPHUTH YH MIepeKa3yBaTy HiCEHITHUIIIO.

JleckpunTUBHE 3HAYCHHS “XUTPHH, MiACTYHUNA BIIOMBAETHCS YaCTKOBO Y (pa3eosiorisMi memua kousuxka (MajgoBijoMa 0co-
0a), BHHHKHEHHS SIKOTO X04a i Moyke OyTH MOB’si3aHe 3 KOHEM SIK MOCTIHHUM CYIYTHUKOM JIFOJIUHH, alie OUIbIIe MiIKPECTIoe Hera-
THBHY CHMBOJIIKY YOPHOTO (TEMHOT0) KOJIBOPY, IO BIUTITAETHCS y CEMAHTHKY OJMHUILI, HAJAl0uH 1i BUPa3HO HEraTUBHOTO 3a0apB-
nendst. OCHOBHUM JKe JUIS [[bOTO 3HAYCHHS € BHCIIB MPOSHCObKULL KiHb — IHTEpHAI[IOHATbHA (pa3eooridHa OJUHULIS, BKOpiHEHA
Y CBIIOMOCTi €BpOIEHIIiB 3 YaciB JaBHBOTIPEI[LKOTO TOMEPIBCHKOTO €I0Cy SIK YOCOOICHHS XUTPOILIB i MiACTYMHOCTI, 110 HEBHHM
YHHOM XapakTepusye oco0y ado sBHILE.

IMocriiiHa MPUCYTHICTH KOHSI Y TOCIIOI CiTbCHKOTO MEIIKAHII BiIOMBAEThCsl HA PiBHI (pa3eosoriyHoOl CHCTEMH MOBH y HU3II
OJIMHMIIb, XapaKTEPHUX ISl PO3MOBHOTO CcTWIIO. Tak, cepe/l HeraTUBHUX aCIeKTiB CHMBOJIIKH KOHS SIK ciioBa-KomnoHeHTa ©O Bu-
MIISIEMO 3HAYEHHS «3alMaTHCs HEMOTPIOHOIO CIIPaBO0, POOUTH IIOCH MAPHOY, JIe CIIOBO-KOMITOHEHT “KiHb” € KIIOYOBHM, SIK-OT:
KiHb 300X, 6Cmans i ti0u — AlaNeKTHIHUN (pa3eonoriyHuil BUCITIB HA MO3HAYCHHSI MaPHHUX CIIPOO SKOCH BIUIHHYTH Ha CUTYALiIo, SIKY
B)K€ HEMOXKJIUBO 3MIHHTH.

CriopiaHene, ane Bxke aTpuOyTHBHE 3HAYCHHS «3aiiBuil, HeNOTPiOHMI» MICTUTD (paseosoriam (He) npuwuii kobuni xeicm (oro
€THMOJIOTisI OB’ s13aHa BUHATKOBO 13 30BHIIIHIMU XapaKTEePUCTHKAMM).

KiHb sIK MOCTIHHMI CyMyTHUK KO3aKa YM IUIIXTHYA, BiJIIOBIJHO, JIIOJAXHN TOPJ0I Ta TOHOPOBOI, KA YCBIJOMIIIOE cO0i IiHY,
a 1HKOJIM ¥ MEepeOoIiHIOE BIaCHY MEepPCOHY, CTAHOBUTH ICTOPHYHI MEPEAyMOBH TOSIBU 3HAYCHHS ‘‘TIMXATO, 3BEPXHbHO MMOBOJUTHCS
Ta “OyTH 3BepXHIM, muxatuM’ (BIAMOBIAHO Ha MO3HAYEHHsS 00Opa3y il Ta O3HAKH JIOAWHM), 10 BigOuBaThes y OO na xkoui ne
nio ioew (roaMHA, 10 SKOI HEMOMIIMBO 3HAWTH MiAXif, sSKi O METOIM He BHKOPHCTOBYBAJHCS). B yKpaiHIIB Take CIIPUIHSATTS
OB SA3YETHCS CaMe 3 IEPECYBAHHAM BEPXHU K HAHOIIBII MOMMPEHUM 1 3pyYHUM METOJIOM TIepEeCyBaHHS.

Oxpemo BHIisIEMO TeMaTtuuHy rpymy “CraJji Ha3Bu”. HasBHICTh KOHIENTY “KiHp” y 1l (paseonorisMmax MOKHA MPOCTEIKHUTH
TINBKU Ha TTHOOKOMY eTUMOJIOTiYHOMY piBHi. Sk 3a3Ha4yae O. JIeBUeHKO, “OiNBIIICTh i3 HUX YTBOPHIACS LIIIXOM MeTaQOpHIHOTO
41 METOHIMiYHOTO TeperecerHs o3Hak” (Jleuenko, 2001: 208). V Mexax i€l rpymy MOXKHA BHOKPEMHTH MEBHI MiArpynu ¢pase-
OJIOTIYHUX OJMHHIb. []e MOXKYTh OyTH KOHKPETHI IPeIMETH Y1 MEXaHi3MU (cmanesuti KiHb Ha TIO3HAYEHHS TPAKTOPA, SK BTIICHHS
nporpecy, 10 MPUIIIOB Ha 3MiHY KOHEBi y CIIbCbKOMY TOCIoaapcTBi) abo abCTpakTHI MOHATTS (KOHsiua 0o3a — BENHWKa TOPIIis,
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MOB’sI3aHa 3 YSBICHHSAM IIPO Te, 110 KOHEBi MoTpiOHO Garato ixki). [TogiOHe mepeHeceHHs 3HaYEHHS, OB’ sI3aHE 13 HEHAXKEPHICTIO
KOHSI, CIIOCTEPIraeThesl B HU3MI 1HIIUX (pa3eosori3MiB y pisHUX HapoiB. Tak, ckakimMo, y KOpIryci aHTITiHCebKol pa3eosorii MoxHa
BUAUIMTH Lidy TeMatuuHy miarpymy PO 31 3HaueHHsM “OaraTo icTH”, TOMl SK B YABJICHHI YKpaiHII 13 HEHAXEPIUBICTIO pajiie
acoLiIoeThCs CBUHS (AuB.: YkueHko, 2000: 12).

BucHOBKH Ta mepcneKTHBA MOAANBIIUX J0CTiIxKeHb. Sk OaunmMo, (pazeonorisMu 3 KOMIOHEHTaAMH-300HIMAMH “‘CTaHOBIIATH
OKpeMy TMiICHCTEMY 3aralbHOr0 KOPITyCy YKpaiHChKOI (hpa3eostorii, 10 JOCUTh OBHO i KOHLIENTYa bHO MPEACTABIISIE Pi3Hi chepu Ma-
TepiaJIbHOTO 1 TyXOBHOTO KUTTS yKpaiHChKkoro Hapony™ (Ppanuyk, [To3npans, 2019: 41), 1 cepen HUX OAMHHULL 13 CIOBOM-KOMIIOHEHTOM
“KiHb” TPaIIIOTHCS YacTO, AEMOHCTPYIOUH SCKPAaBO BUPaKEHY HAlllOHAJIBHY Ta KyJbTYpHY CBOEPIIHICTH 1 IEBHY aMOiBaleHTHICTh
CIIPUHHSTTS 1€ CBIHCHKOI TBAPUHHU Ha YKPATHCHKUX TepeHax. Y mpoiieci pobotu OyIo BHOKpemIieHO 3 oHay (paseosoriamiB ykpain-
CBKOT MOBH 26 (hpa3eoOTiYHUX OJUHUIIB 13 CIIOBOM-KOHIIENITOM “KiHb”, y SIKMX BiJOMINCS MO3UTHBHI Ta HETaTHBHI ACTIEKTH CUMBOJIIKH
o0pa3y koHs. Tak, MO’KHA MiAOUTH MiACYMOK, I1I0 TOJIOBHUM Y CIIPUHAHSTTI KOHS B YKPaiHCHKiil MOBHIN KapTHHI CBITY € YCBIJOMJICHHS
HOT0 SIK IOTIOMOTH 110 TOCHIOAAPCTBY, 1HKOJIH — 3BHYaiHOT poO0YO01 CHITH, pijlle Ha epeHill MIaH BUXOATh HETATUBHI aCIIEKTH HOro
XapaKTepUCTHKU. AJle HaifdacTiie KiHb a00 K OIMOCepeIKOBaHi 3rajIki PO HHOTO MOB’S3YIOTHCS 13 OCIOBICHHSAM HPOCTOPY Ta/abo
nepecyBaHHs y mpoctopi. [IpoTe 1t CTyis He € €IMHO MOXKIMBHAM BapiaHTOM aHaji3y Ta THIOJOTi3alil BiAMOBIAHUX (paseonoriu-
HUX OAMHHIb. 3HAXOIIUUCh Ha MEPEeXpecTi JOCTIHKEHHS (pa3eoorii MOBHU SK BUPAKEHHs HAIIIOHAIFHOTO MEHTAIIITETY 1 BUBUCHHS
I aHaNi3y CUMBOJIIB, SIKi JISITJIM B OCHOBY (hpa3eoNIOTiYHUX OAMHHUII, poOOTa BiIKpUBA€E MEPCIICKTUBH MOJATIBIINX JOCTIIKEHb Y Lii
LIApHHi, 30KpeMa i 13 MUTaHb KOMIIAPATUBHOI JIHTBICTUKH B LIIJIOMY Ta KOMIApaTHBHOI (pa3eosiorii sk i okpeMoi ramysi.
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OHIMHUU MPOCTIP POMAHY EPIXA MAPIi PEMAPKA “IM WESTEN NICHTS NEUES”

Y emammi susieneno cneyugixy onimnozo npocmopy pomany Epixa Mapii Pemapka “Im Westen nichts Neues” (“Ha 3axionomy ¢hpon-
mi 6e3 3MiH”) ma cxapakmepuz06ano GIACHI IMEHA K 3HAYYWI eleMenmu 0OpasHOCmi Xy00AHCHbO20 MeKCmYy Ui eneMeHmu iHOUGIOYaIbHO-
asmopcokoi kapmunu cgimy. Po3kpumms ceManmuko-cmunicmuinoi cneyuhiku 61acnux imet, euasieHHs QYHKYIHO20 HABANMAICCHHS
NOEMOHIMIG PI3HUX PO3PAOI8, OOMIHAHMHUX AHMONOHIMHUX (QOpMYN ma iH. cnpusie Xyooicuii inmepnpemayii “Im Westen nichts Neues”
SAK QHMUBOEHHO20 POMAHY .

Tloemonimu — adxciusuil 3aci6 06pa30mMeopeHHs: ma 0eKoOYEaHHs XYOOIUCHIX CMUCILIE — GI0MBOPIOIOMb CEIMO2IS0 A8mMopd, 0Cs2ayu
11020 KynbmypHo-pinocoghcoki il dcummesi npiopumemu ma yini. Brachum imenam Hanexcums 8axciuga pois y peanizayii agmopcbkozo
3a0ymy, npesenmayii Qinococokux i MOPANIbHO-CMUYHUX V3A2ANbHEHb NUCLMEHHUKA.

Bcmanosneno, wo oniMHuil npocmip ananizogano2o meopy YymeopeHuil 3 pisHux nomie — aHmponoHiMHO20, MONOHIMHO20, NPAZMAMOo-
HIMHO20, APMUOHIMHO20 MA epeOHIMHO20. JJ08edeHO, wo NpogioHe Micye 8 OHIMHOMY NPOCMOPI XYOOHCHbO20 MEKCIY NOCiOaroms aHmpo-
NOHIMU, CRIBBIOHOCHI 3 peanbHUMU 00 €KMamu KyibmypHo2o KOHmMeKcmy (iMeHa peanbHux icmopuyHux nocmameil) abo 6u2adati asmopom
Ha nosnawenus Oivosux / 3eadysanux ocio. Hasxonosoepne i nepugepiiine noie ymeoproons monoHimu, npacMamoHimu, eKie3ioHimu,
epeoHimMU, 10eOHIMU, NPUSHAYEH] IOKANIZY8amu Micye CroxcemHuol Oil, 6USHAUUMU KOO 3aYIKa8IeHb Md 00I3HAHOCMI NePCOHANCIE MOUO.

3o6niwns 1 6HYmMpiuiHa CYMHICMb 20JI06HUX NEPCOHAIICIE 300PANCYEMbC 68 MPLOX YACOBUX NIAHAX: MUHYIe (008OCHHI uacu) —
menepiwHe (PO36UMOK Clodcemy) — MauOymHe (N1aHu ma OYIiKy8aHHs NepCcoHaxtcié nicis 6itiHu). Ilepebysants 20106HUX 2epoi8 y PI3HUX
4ACONPOCMOPAx CRPUMUHAE PO3BUMOK Clodcemy (clodcemomaipna ynryis) i 3aceiouye esonioyiio obpaszy (06pazomeipna poiv anmpo-
NOHIMIB). 3’51c08aH0 3HAUYWICIb NOEMOHIMIB K MAPKeEPI6 HCAHPOBOI CBOEPIOHOCMI MBOPY, ABMOP AKO20 OPIEHMOBAHUL HA 300PANCEHHS
O0YX08H020 €CMBA IOOUHU 68 NEPIOO CYCRIILHUX KAMAKLIZMIB, 6OCHHUX Oill, pYUHY8aHHs I0ednig | 6mpamu HAYiOHATbHO-KYIbIMYPHUX KOPEHIE.

Kntouosi cnosa: enacre im’s, noemotim, oHiMHUL RPOCMIpP, XYOOXUCHILL meKcm, YHKYIs, 50po — nepughepis, 06pasHicme.

Viktoriia Patriarkh,
assistance lecturer,
Vasyl’ Stus Donetsk National University

ONYMIC SPACE OF ERICH MARIA REMARQUE’S ANTI-WAR NOVEL
“ALL QUIET ON THE WESTERN FRONT”

The article reveals the specificity of the onymic space of Erich Maria Remarque’s novel “Im Westen nichts Neues” (“All Quiet on the
Western Front”) and characterises proper names as significant elements of the imagery of the artistic text and elements of the individual-
author’s picture of the world. Disclosure of semantic and stylistic specificity of proper names, identification of the functional load of
poetonyms of different classes, dominant anthoponymic formulas, etc. contributes to the artistic interpretation of “Im Westen nichts Neues”
as an anti-war novel.

Poetonyms, an important means of forming and decoding artistic meanings, reproduce the author’s worldview, comprehending his
cultural-philosophical and life priorities and goals. Proper names play an important role in the implementation of the author’s idea,
presentation of philosophical and moral and ethical generalisations of the writer.

1t is established that the onymic space of the analysed work is formed of different fields — anthroponymic, toponymic, pragmatonymic,
artionymic and ergonymic. It is proved that the leading place in the onymic space of the fiction text is occupied by anthroponyms correlating
with real objects of the cultural context (names of real historical figures) or fictionalised by the author to designate acting/mentioned
persons. The peripheral and peripheral field is formed by toponyms, pragmatonyms, ecclesionyms, ergonyms, ideonyms, which are intended
to localise the place of the plot action, to define the range of interests and awareness of the character awareness of the characters, etc.

The external and internal essence of the main characters is portrayed in three temporal plans: past (pre-war times) — present (plot
development) — future (plans and expectations of the characters after the war). The stay of the main characters in different temporal spaces
causes the development of the plot (plot-forming function) and indicates the evolution of the image (image-forming role of anthroponyms).
The significance of poetonyms as markers of genre originality of the work, the author of which is oriented on the image of spiritual nature of
man in the period of social cataclysms, military actions, destruction of ideals and loss of national-cultural roots is revealed.

Keywords: proper name, poetonym, onymic space, artistic text, function, core — periphery, imagery.

IocranoBka HayKoBoOi npod/emu Ta ii 3HayeHHsl. OHOMACTHKA, HAayKa PO iIMEHA Ta IXHIO POJIb Y MOBI Ta KyJbTYypi, JaBHO
MIPUBEPTAE YBary pisHOMAHITHICTIO HANpsAMiB BUB4YEeHHs. OHIMIS JTEpaTypHUX TEKCTIB BUBYAETHCS B MEXKaX JIHIBICTUUHHX CTY-
JIIIOBaHb, 10 COPSAMOBAHI Ha PO3KPHUTTS 3aKOHOMIPHOCTEH BUOOPY, CEMAaHTHYHOTO NOTEHLiay Ta (JyHKIIOHYBaHHS JITEPaTyPHO-
XYAOXKHIX BIIaCHHUX iMEH (IIOCTOHIMIB).

BaxuBuM acriekToM Hamoi po3BiAKH € JOCIIIKEHHS JITePaTypHO-XYI0KHIX OHIMIB K CEMaHTHYHO 3HAUYIIUX HOMIHATHB-
HUX OJUHHUIb, IKUM IPUTaMaHHI O3HAKU PI3HOTO IUIaHY — JIHTBICTUYHI Ta €KCTPaNiHrBicTHYHi. JIIHIBICTHYHI O3HAKHU (€TUMOJIOTisS
TBIpHOI OCHOBM Ta MOTHBHU IMEHYBaHHS) (OPMYIOTH SAPO CEMAHTHUYHOI CTPYKTYpH BIACHOTO iMEHi, TOAl SIK €KCTPaJiHIBiCTHY-
Hi (YMOBH iCHyBaHHS OHIMa B CYCIIJIbCTBI, KyJIFTYPHO-ICTOPUYHI acowiamii, KOHOTamii TOIo; XapakTep 3B’ 43Ky 3 MO3HAUyBaHOIO
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peani€ro; CTymiHb BiIOMOCTI IMEHi, HOro peryTaiis) cayryloTh MAIPYHTSIM YCiX XyI0XKHBO-00pa3HUX HaIlapyBaHb, SIKUX BIacHE
iM’st HaOyBa€e B MeKaX KOHKPETHOTO TBODPY.

[Tpobnemy (yHKI[IOHYBaHHS OHIMIB y XyI0KHBOMY TBOPI TOCIIIKYBaJIH BITYU3HSHI Ta 3apyOiKHI HaykoBi. JIIHrBiCTHYHI OCO-
6auBocTi BracHux iMeH BuB4anu T. Jleroupkuit, ®@. Mikommy, I1. Illadgapuk; moeTHKy OHIMIB y XyZ0KHIX TBOpaX AOCITIKYBAIH
M. €pmoniy, 0. Kapnenxo, E. KpaBuenko, C. Mapmapiny, €. Otin ta iH. CeMaHTHKO-CTPYKTYPHHI aHai3 aHTPOMOHIMIB CTaBaB
00’extom BuBueHHs C. bersenka, K. I'anaca, I'. JTykami, IT. Uyuku Ta iHIIMX HAYKOBIB.

Mera Haroi cTaTTi — BUSABUTHU crienndiky oHiMHOTO mpocTopy poMany Epixa Mapii Pemapka “Im Westen nichts Neues” (“Ha
3axigHoMy GpoHTi 6e3 3MiH"), cXapaKkTepH3yBaTH BIACHI iMEHa SIK 3HAYYIIli €TeMEHTH 00pa3HOCTI XYA0KHBOTO TEKCTY i elleMeHTH
IH/TUBI TyaJIbHO-aBTOPCHKOI KAPTHUHU CBITY (BiAA3epKaJICHHs 3HAHb aBTOpA MPO CBIT, IPHPOY, JTIOJHMHY, COLIyM, KYJIbTYpY, BIHHY
tomo). [TocraBinena Mera nepeadayae po3B’si3aHHS TaKUX 3aBAaHb: 1) BUIUTUTH OCHOBHI TPYNHU OHIMIB, BYKHTHX y aHTHBOEHHO-
My pomani “Im Westen nichts Neues”; 2) po3KpUTH CEMaHTHKO-CTUIICTHYHY crenudiky BIacHUX iMeH; 3) BU3HAUUTH (DYHKILH-
HE HABaHTAKCHHs MOCTOHIMIB PI3HHUX PO3psiaiB; 4) cXxapakTepu3yBaTH YHAJICKHEHHs TOETOHIMIB 110 siapa — nepudepii oHIMHOTO
HPOCTODY.

OO0’ €eKTOM I0CHTIIKEeHHS € OHIMHUI pocTip pomany E. M. Pemapka “Im Westen nichts Neues”. IIpeagmeT 10CiimKeHHs — CKIa/-
HHUKY (aHTPOTMIOHIMHHMH, TOMOHIMHHIN, apTHOHIMHHH Ta 1H. MOJIsT) OHIMHOTO mpoctopy pomany E. M. Pemapka. Marepianom jgoci-
JOKSHHSI CTaJId OHIMHI JIeKceMH (TIO€TOHIMH) 1 OO JMHOKI O€30HIMHI HOMIHALIIT JOCTIPKYBAaHOTO POMaHY.

BukJjiag ocHOBHOTO MaTepiady. AKTyalbHOIO ISl HALIOTO JOCHIIKEHHS € Te3a 100 HeoOXiTHOCTI BUBUEHHS “opraHizaii
TEKCTOBOTO MPOCTOpY (MOeT)OHIMHOI oci Ta ii KOMIOHEHTIB — XT0, ae, konu” (Kapnenko, Cepebpsikosa, 2019: 10). Ileprunit kom-
MOHEHT (XT0) 00’ €eHye B co01 OMHUIII HAHBaXKIIMBIIIOTO y XyI0KHBOMY TEKCTI [OJIsI — aHTPOMOHIMHOTO: “BriacHe iM’st € BAroMuM
3ac000M <...> PO3KPUTTS CYTHOCTI IEPCOHAXKIB, HOTJIMOIEHOTO PO3yMiHHS KOHLEIIT aBTopa. BoJHOYAC CII0OBECHA XapaKTePUCTH-
Ka JIeHOTaTa, BUCBITJICHHS HOro XapaKkTepy 4epe3 YYMHKH Ta B3a€EMMHHU 3 IHIIMMH NEPCOHAXKAMHM, CIO)KETHA JIHIS TBOPY 3arajoM
MOCTAIOTh YHIBEPCATbHUM CIIOCOOOM HAMMOBHEHHsI aHTPOIIOETOHIMA MIEBHOIO OHIMHOIO ceManTHKoi0” (Berneit, 2002: 12).

OniMHHH TIPOCTip OyAb-IKOTO TBOPY 3a3BHUYail yTBOPEHHH 3 Pi3HUX MoJiB. HamoBHEHHS i pO3MillleHHs] OHIMHHUX MOJIB (T10eTO-
HIMIB Pi3HUX PO3PsIIiB) y MPOCTOPI BMOTHBOBAHI 1/1eHHO-TEMaTHYHOIO KOHIICTIII€I0, JKAHPOBUMH OCOOIMBOCTSIMH, @ TAKOXK Pi3HO-
MaHITHUMU TEKCTOTBIDHUMH YMHHHMKaMH. 3a3BHYail PO OHIMHOIO IPOCTOPY XYAO0XKHBOI'O TEKCTY CKJIAJA0Th aHTPOIOETOHIMH.
AHaJi30BaHUi pOMaH He € BUHATKOM, OCKUJIbKH Y HbOMY HIepeBakaroTh 0COO0BI iMEHa, sIKi TT03HA4YaI0Th (PiKTHBHI JEHOTATH BUMHUC-
JICHOTO YacoIpOCTOPY, CIiBBiHECeHI a00 HE CMiBBIAHECEH] 3 peallbHUMH 00’ €KTaMH HaUIIUPIIOro KyJIbTypHOTo KOHTEKCTY. ITop.
TBEP/KEHHS 11010 MOXOKEHHS 1 CTaTyCcy BIACHHX IMEH XyIOXKHBOTO TEKCTY: “<...> noemonim — xoxHe (6e3 BUHATKIB) BacHe
iM’s1 XyZ0KHBOTO TEKCTY, 110 1) mo3Havae GikTuBHUIL (BipTyanbHHIA) AEHOTAT BUMUCICHOTO YaCOMPOCTOPY, CHIBBIJHOCHHI a0 He
CMIBBIHOCHHH 3 pealbHUMH / BUTQJIAHUMK 00’ €KTaMH HAHIIMPIIOro KYJIbTYPHOIO KOHTEKCTY; 2) O3HAYYETHCS HOBOIO YU “TOTO-
BOI0” (icHYI04010) (OPMOIO; 3) OCMHCIIOETBCS B MEXKaX aBTOXTOHHOI'O TEKCTY (TEKCTY, Jie 3apOIKYEThCS i PO3BUBAETHCS BIIACHE
im’s1)” (KpaBuenko, 2017: 52-53).

Po3smnoBiap y pomani BegeTbest Bif iMeHi mononoro xionus Paul Bdaumer (Iayns Boimepa), skuit pa3oM 3 0JHOKIACHUKAMH
noTpanus Ha GpoHT i yac [Tepmioi cBiToBoi Biiinu. Buctynatoun B podi onosinaya, [Tayss Boiimep moigomisie mpo noii i mepe-
JKMBaHHS 3BUYaHUX COJJATIB: ydacTh y 00ioBHX [isx Ha 3axigHomy (QpoHTI, nepeOyBaHHs y HIMUTAX, Ka3apMax, PO3MOBH IIPO
MHpPHE KUTTs Toio. [lorssin onoBifgada 30iraeThesi 3 aBTOPCHKOIO MO3HUIIEI0, 1110 BUCBITIIIOE 1110 “BTpavyeHOro mokominus’: Wir
wollen die Welt nicht mehr stiirmen. Wir sind Fliichtende. Wir fliichten vor uns. Vor unserem Leben. Wir waren achtzehn Jahre und
begannen die Welt und das Dasein zu lieben; wir mufSten darauf schieflen. Die erste Granate, die einschlug, traf in unser Herz. Wir
sind abgeschlossen vom Titigen, vom Streben, vom Fortschritt (Remarque, 2024) / Mu edxce ne xouemo 3asotiogysamu ceim. Mu
smixaui. Tikaemo 6i0 camux cebe. Bio ceozo scummsa. Ham 6yno no sicimnaoysamo poxie, Mu miioKu NOYUHATU TIOOUMU HCUMMSL
i ceim, a nam dosenoca cmpinamu 6 nux. Ilepwuii cnapso0 ényuus y naue cepye. Hac 6iopizano 6i0 cnpagachvoi disnvnocmi, 6io
npaenens, 6i0 npoepecy (Pemapk, 2024). Uepe3 aymieBHi i MCUXOJIOTiYHI TPaBMH, OTPUMAaHI I/l 4ac BillHM, MOJIO/E TTOKOJIIHHS
HE 3MOJKE€ aJanTyBaTHCA 0 HOPMAJIbHOTO MUPHOTO XUTTS: Der Krieg hat uns weggeschwemmt. Fiir die andern, die dlteren, ist
er eine Unterbrechung, sie konnen iiber ihn hinausdenken. Wir aber sind von ihm ergriffen worden und wissen nicht, wie das
enden soll (Remarque, 2024) / Bitina supsana nac iz epynmy. /[ns iHwux, cmapuwiux, 6itiHa — ye milbKu SKUliCb 4acosuil BIOMuHoK,
BOHU MOXNCYMb NOOYMKU 11020 NPOMUHYmMu. A Hac GIliHA 6UXONUNA I3 36UYALIHO20 HCUMMSL, | MU HE 3HAEMO, YUM Ye CKIHUUMbCA
(Pemapk, 2024). 30BHIIIHS i BHYTPILIHS CYyTHICTh TOJIOBHHX HEPCOHAXKIB 300paKy€THCSI B TPHOX YaCOBUX IUIAHAX: MuH)Jie (JOBOEH-
Hi 9acH, 4ac 10 pO3rOpHEHHsI CIOKETHUX MOAIN) — menepiune (PO3BUTOK CIOKETY) — MatiOymue (IIIaHU Ta O4iKyBaHHS [IEPCOHAXKIB,
MOB’s13aHi 3 MEPHUM JKUTTSIM 0€3 jkaxiTh Biiinu). [TapagurMu iMeHyBaHb EPCOHAXKIB BUCBITIIIOIOTH TIepeOyBaHHS B TPHOX YaCOBHX
IUIaHax, a iJes BTpaTH KOPEHIB, CIYCTOLICHOCTI BIHHOIO 3 KOXHOTO OKPEMOro iHAuBiIa (MepcoHa)xa) NepeHOCHThCS Ha Lijie Mo-
kominHs. Oke, nepedyBaHHs TOJOBHUX TePOiB Y Pi3HUX YacONPOCTOPaX CIIPUUUHSE PO3BUTOK CIOXKETY (CIOKETOTBipHA (PyHKILis) 1
3aCBiUy€ €BOIOLIIO0 00pa3y (00pa30TBipHA POJIb AHTPOIIOCTOHIMIB).

AHnTpononimMue none (48 % OHIMHOrO IMPOCTOPY) CKOHCTPYHOBAHO i3 BIACHHUX IMEH, PI3HHUX 3a MOXOPKEHHSAM, CEMAHTHKOIO i
cTpyKTyporo. Oco00BUMH iMEHAMH MTO3HAueHi: 1) BipTyasbHi IEHOTATH, CHIBBIJHOCHI 3 peaJbHUMHU 00’ €KTaMK HaHIIHPIIOTO KYlb-
TYPHOT'O KOHTEKCTY (iMEHa pealbHHX ICTOPUYHHUX MOCTAaTell — MUTLIB, MMCbMEHHUKIB, YueHUX Ta iH.: Plato / ITnamon, Goethe /
T'eme, Schopenhauer / Llloneneayep, Paul Bdumer / I1ayns Botimep (HiMELIbKHIA THOTYHK-AC, JeiTeHaHT [Ipycchkol apmii) Ta iH.);
2) BipTyasbHi IEHOTATH, BUTaJaHi aBTOPOM Ha MO3HAYCHHsI AiHOBHUX (TOJOBHUX, APYTOPSIHUX, €30 JMIHUX MIEPCOHaXKIB) abo 3ra-
nyBanux oci6: Stanislaus Katczinsky / Cmanicnae Kauuncoruil, Tjaden / Tosioen, Miiller V / Mionnep 11 'smuit, Haie Westhus / I aiie
Becmeys, Detering / [lemepine, Franz Kemmerich / @pany Kemmepix, Kantorek / Kanmopex, Albert Kropp / Anvbepm Kpon, Leer
/ Jleep, die Tomate / Ilomioop, Himmelstof3 / T'immenviumoc, Joseph Behm / Hozeqy Bem, Wegeler / Bezenep, Erna / Epua, Elise /
Eniza, Mittelstaedt / Mimmenvuwmeom, Boettcher / Bemeep, Gérard Duval / XKepap [ioeans, Oellrich / Envpix, Emil / Emine, Josef
Hamacher / Hozeg) T'amazep, Peter / [lemep, Franz Wiichter / @pany Bexmep, Libertine / Jlibepmina, Johann Lewandowski / Ho-
eann Jlesanooscokuil, Marja Lewandowski / Mapis Jlesanooscvka Ta iH.

Kpim 00pa3oTBipHOi Ta 300pa)cyBajbHO-XapaKTepu3yBaibHOI (YHKIIIi, aHTPOIIOHIMH MPU3HAYEHI: 3aKTyali3yBaTu i 3iCTaBu-
TH TOJi1 MHUHYJIOTO — TEepilIHbOro — MaOyTHHOTO YaciB; PO3LIMPHUTH MPOCTIP HULIXOM “HNOBEPHEHHS” MEPCOHAXIB Y MHHYIIE
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abo “nepenecenns” y maitdytre. [lop. :Wir versuchen manchmal, einen Uberblick und eine Erklirung dafiir zu gewinnen, doch
es gelingt uns nicht recht. Gerade fiir uns Zwanzigjihrige ist alles besonders unklar, fiir Kropp, Miiller, Leer, mich, fiir uns, die
Kantorek als eiserne Jugend bezeichnet (Remarque, 2024) / Yacom mu namazacmocs oxonumu no2isi0om MuHye i 3SHatmu noscHeH -
Hs, ma oapma. Haomo nesposymino ye nam, osaoyamupiunum, — Kponoei, Mrwaneposi, Jle€pogi, meni, — nam, 3ani3Hiti MOI00I, AK
nasusac Hac Kanmopex (Pemapk, 2024); Detering ist wortkarg. Aber auf dieses Thema gibt er Antwort. Er sieht in die Luft und sagt
nur einen Satz: “Ich wiirde gerade noch zur Ernte zurechtkommen . Damit steht er auf und geht weg (Remarque, 2024) / /lemepine
Hebanaxyuuil, ane Ha ye numanHs eionogioace. Bin ousumoca 6 nebo il kasce minoku: — A came ecmue ou na xcnusa (Pemapk, 2024);
Kat und Detering und Haie werden wieder in ihren Beruf gehen, weil sie ihn schon vorher gehabt haben. Himmelstof3 auch. Wir
haben keinen gehabt (Remarque, 2024) / Kau, i /lemepine, i Iaite nomim npayrosamumyms 3a ¢haxom, 60 60HU 8ice 1020 MAIONb.
1 I'immenvuwmoc meowc. A mu ne maemo (Pemapk, 2024).

VY pomaHi BUKOPHUCTOBYIOTHCSI Pi3HOMAHITHI aHTPONOHIMHI (hOpMH, BUOIP SIKMX 3yMOBJICHHUI TPAMII€I0 IMEHYBaHHS B HiMEIIb-
KOMOBHii1 KyJ1bTypi (oco6oBe im’st (Rufname) ta npizsuie (Familienname)), icTOpHKO-KyIbTYpPHUM TTOXOKEHHSIM iIMEHI, COLiab-
HHUM CTaHOBHILIEM, BIKOM, BIHCHKOBHM 3BaHHSM, APYKHIMHU ab60 oil[iifHIMHU CTOCYHKaMH TTepcoHaxiB Ta iH. [lop. :

— im’n: Tjaden / Tosoen, Erna / Epua, Elise / Eniza, Oellrich / Enopix, Emil / Emine, Peter / I[lemep, Libertine / Jlibepmina,
Albert / Anvbepm, Marja / Mapis;

—npizeunge: Goethe /I'eme, Schopenhauer / [Lloneneayep, Detering / Jemepine, Kantorek / Kaumoper, Leer /Jleep, Himmelstof3 /
Timmenvwmoc, Wegeler / Bezenep, Mittelstaedt / Mimmenvwmeom, Boettcher / bemeep.

—im’sn + npizeuwge: Paul Bdumer / Ilayne botimep, Stanislaus Katczinsky / Cmanicnas Kauuncokuii, Haie Westhus / I'aiic Becm-
2y3, Franz Kemmerich / @pany Kemmepix, Albert Kropp / Anv6epm Kpon, Joseph Behm / Hozeqp bem, Josef Hamacher / Hozeqp
Tamazep, Gérard Duval / Kepap [Jiosanw, Johann Lewandowski / Hozann Jlesanooscoxuii, Franz Wiichter / @pany Bexmep;

— npizeucero: die Tomate / [Tomioop.

Haii6inpin mommpeHoro € popmysta iM’st + npi3BuUIIe, OCKITbKN 300paKeHHs y poMaHi 00H0BHX /il CIIPUYMHSIE 3aralbHONPHIA-
HSITI TIO3HAYEHHs BiichbKOBHX. [lapasinrMa iMeHyBaHb IEPCOHAXIB MOMIMPIOETHCS 3aBASKN aKTHBHIH yJacTi AiHOBHX 0cib y croxkeTi
Ta 300pakeHHAM APYKHIX CTOCYHKIB MiX MepcoHakamu-nodparumamu’: Katczinsky (Kat) / Kauuncokuii (Kay).

I'. Jlykamr 3a3Hadae, 1o “mitepaTypHUl aHTPOIOHIM THUITy MPi3BHChKa BHCTYIIA€ MOTHBATOPOM 0araTboX O3HAK, MA€ IIMPOKY
KOHOTaTUBHICTb, CIIPHsIE SIKHAHTOUHIIIII mepenadi ocHOBHUX puc nepconaxka” (JIykamr, 1997: 6). ¥V pomani E. M. Pemapka Bixu-
BAIOTHCsI JIMIIIE iHANBITyalIbHI IPI3BUCHKA, SIKI BUSIBISIFOTH 30BHIIIHIH BUTIsiA iepconaxiB. Tak, npizBuceko die Tomate (ITomioop)
Mae npo3ope anenstiBHe noxomkenHs (die Tomate), ane BUKOPUCTOBY€EThCs K MeTadopa Juls OPTPETHOT XapaKTEPUCTUKH KY-
xoBapa. [Thka KyxoBapa Mae 4epBOHHUH, sIK OMIIOp, Komip: So ein Fall ist schon lange nicht mehr dagewesen: der Kiichenbulle
mit seinem roten Tomatenkopf bietet das Essen direkt an (Remarque, 2024) / Taxozo 6dice dasro ne 6yeaio, naw Kyxoseap iz uep-
601010, MO8 NOMIOOp, nuKoio cam Habusacmocs 3 iicelo (Pemapk, 2024). Jleski npi3Buchbka MaroTh nepr(pacTUUHUN XapakTep i
BXOJIAITH /10 TIAPAJAUTMH IMEHYBaHb JIiflOBHX 0Ci0, BIATBOPIOIOYH 1X BHYTPIIIHIO CYTHICTE: Er hatte ungefihr dieselbe Statur wie der
Unteroffizier Himmelstofs, der “Schrecken des Klosterberges” (Remarque, 2024) / Ha 3picm sin 6y6 npubnusno maxui, sK yHmep-
oghiyep I'immenvwmoc, “eposza Monacmupcokoi copu” (Pemapk, 2024).

HaBkosnosiiepHe 1oJie OHIMHOTO IPOCTOPY YKJIaJaloTh TOMOMOSTOHIMH pizHUX po3psis (11 %), iaKoM 3amo3udeHi 3 peasbHo-
IO TOMOHIMIKOHY. b. AJKHIOK CITYIITHO HAroJIOLIYeE, 110 TTOAIOHI (BTOPHHHI 32 TTOXO/PKSHHSIM) HOMIHATUBHI OIMHUII, “IHTErPyIOUYHChH
Y TEKCT SIK YaCTHHA XY/I0’KHBOTO CBITY, <...> CTAIOTh 3aCO00M /JIs CTBOPEHHS IIPOCTOPOBOTIO KOHTEKCTY Ta BAXJIMBUM CTHIICTHY-
HHUM EJIEMEHTOM CIOKeTy. <...> [ KO)KHOTO aBTOpa XapaKTepHi BJIacHI 0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS TOMOHIMIB, 110 CIIPHUSIOTH
(hopMyBaHHIO YHIKaIbHOT aTMOC(hEpH Ta CTUITICTHYHOTO Xapakrepy TBopy” (AxxHiok, 1993: 11).

VY rtekcri pomany “Im Westen nichts Neues” mnominytots xopouimu (Flandern / ®@nanopis, die Champagne / [Llamnans,
Belgien / beaveis, Frankreich / ®panyis, Rufiland / Pocis, Deutschland / Himeuuuna, Holland / I'onnanois), actionimu (Thour /
Typ, Oldenburg / Onvoenbype, Bixschoote / bikcxoome, Berlin / Bepnin, Valenciennes / Banrancwven, Koln / Kenv), KoMOHIMI
(cena Langemark / Jlaneemapk, Herbesthal / I'epbecmany), siki Hacamrepe/ BKa3ylOTh Ha JIOKaIi3allilo abo MepeMillieHHs mep-
COHaXIB y MPOCTOPi, 30PIEHTOBAHOMY Ha peaibHe BinoOpaXkeHHs Moziil Ha GppoHTi. Buie3a3HaueHi TOMOHIMU MO3HAYAIOTH Kpa-
THu (MmicTa, cena), 3amydeni 10 [Tepmioi citoBoi Biliu: Flandern (oxHa 3 TphoX 3emens benbrii), die Champagne (ictopuyna 06-
nactb y ®Opantii), Thour i Valenciennes (micta Ta myHinunaniteTn y @paHitii, Kyan 3aBO3WIH OPAHEHUX CONAATIB), Langemark i
Herbesthal (cena y ®nanpii Ta benbrii, ne 6ynu po3ramoBaHi No3ullii HIMEIBKUX BiHCHK).

Jlo mepudepiiiHOT 30HH TOMOHIMHOTO MPOCTOPY YHATICKHIOEMO TiapoHimu (der Somme / Comma), oponimu (die Dolbenberge /
Jonvben, die Vogesen / Bozesu (Tipcbkuii XpeOeT HEBHCOKUX Tip Ha miBHIYHOMY cxoi @pauuii 6115 kopaony 3 Himeuunnor)) i
ypb6anonimu (Bynuus Bremer Strafse / Bpemepwmpace, By3nosa cranuist Lohne / Jlbone). YpbaHoHiMH, 32 BU3Ha4eHHAM A. SiieH-
KO, BUKOHYIOTh iH(OpPMATUBHY # KOMyHiKaTHBHY (QyHKIIT y MoBi: “I{i OaMHUII aKyMyJIOIOTH i TPAHCIIOIOTH iH(OpMALIO Bif
OJTHOTO TOKOJIIHHS [0 iHIIoro. <...> BoaHovac ypOaHOHIM BioOpakae TyMKH, TyXOBHHIl CBIT HOr0 TBOPILIB, OCOOIMBOCTI MEB-
HOT'O iICTOPUYHOTO Mepioy, BUKOHYIOUYH (YHKIIII0 30epekeHHs Ta repeiadi HallioHaIbHOT CaMOCBIIOMOCTI, Tpaauiiil i KyapTypu”
(Amenko, 2018: 131). ¥ pomani E. M. Pemapka ypOaHOHIMH MOXYTh HE JIHIIE JOKaTi3yBaTh 00’€KT y MpPOCTOpIi, ajie i cratu
“(parMeHTOM” 3 MUHYJIOTO KHUTTS IEPCOHAXKIB 1| BUKOHYBATH MHEMOHIUHY Ta ipoHiuny QyHkuii. [Top. : Panmom Kpon 3axooumucs
cmixom:

— YV JIvone nepecaoxa, — kasice 8in.

To 6yna ymwobrena epa nawiozo ynmep-ogiyepa. JIvone — gyznosa cmanyis. [[Jo6 nawi 6ionyckHuku mam He 3a0nyKanu,
Tivmenvumoc Hasuae Hac y Kazapmi, K pooumu nepecadky. Mu mycunu sanam smamu: y JIvone mpeba npotimu mynens, woo 8u-
timu 0o inuozo noizoa. Koowen i3 Hac cmaeaeg aigopyy 6i0 c6020 NidxcKa, wjo npasuio 3a myreis. Tooi nynana xomanoa: ‘Y Jlvone
nepecaoxa!” — i éci bnuckasuuno nponizanu nio npisckamu Ha moti 0ix (Pemapk, 2024) / Kropp lacht plotzlich und sagt: “In Lohne
umsteigen”. Das war das liebste Spiel unseres Korporals. Lohne ist ein Umsteigebahnhof. Damit unsre Urlauber sich dort nicht
verlaufen sollten, iibte Himmelstofs das Umsteigen mit uns in der Kasernenstube. Wir sollten lernen, daf$ man in Léhne durch eine
Unterfiihrung zum AnschlufSzug gelangte. Die Betten stellten die Unterfiihrung dar, und jeder baute sich links davon auf. Dann kam
das Kommando: “In Léhne umsteigen!”, und wie der Blitz kroch alles unter den Betten hindurch auf die andere Seite (Remarque, 2024).
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ITepeOyBaHHs i B3aEMOJisl TIEPCOHAXKIB Yy MPOCTOPI, BUOYIOBYBaHHS CIOXKETY 1 3MiHA CIOKETHHX OOCTaBHH, XapaKTepHCTHKA
OTOYEHHs JIHOBUX 0CI0 TOIIO 3IIHCHIOIOTHCS 3aB/IsIKH ekie3ioniMam (die Margaretenkirche / yeprkea Cessmoi Mapeapumu), npar-
martoHimaMm (der St. Joseph Lazarett / Cen-)Koszeghcokuii nazapem, das Luisenhospital / nikapus cesmoi Jlyisu, das Zanderinstitut /
incmumym [lanoepa), epronimam (Rote Kreuz / Yepgonuii Xpecm — noOpoBiibHa, 'yMaHiTapHa OpraHizaliis, sika J0noMarae iepxasi
y HaJlaHHI T'yMaHITapHOI IOOMOT'H ITi/ Yac 30pOHHUX KOH(IIIKTIB Ta B MUPHHH 4ac), 3arajbHa KiIbKICTh SKHX (TIoHazx 7 %) 3acBij-
4yye YHaIKHEHHsI IUX po3psiaiB 10 nepudepii oHiMHOro npoctopy. M. TopunHChKHIT BU3HAYa€e MPparMaToHIMHU SIK “BIIacHi Ha3BU
THX 00 €KTIB, sIKI MalOTh Oe3mocepeiHe BiAHOIICHHS 10 MaTepianbHOi cdepu misubHOCTI moaunn” (Topunnceskuit, 2010: 178). ¥
pomani E. M. Pemapka ocHOBHE MpuU3HAYECHHS TParMaTOHIMIB Ta €KJIE3i0HIMIB MOJIATae y 300pakeHH] Miciis Aii 3 mo3uLii omoBigaya
(mepconaxiB) abo 3acBimuye nepeOyBaHHs AiHOBHX 0Ci0 y meBHOMY 3BY)keHomy mpoctopi. Ilop. : Der Himmel ist blau, zwischen
dem Laub der Kastanien ragt der griine Turm der Margaretenkirche auf. Das ist gut, und ich liebe es. Aber mit den Leuten kann
ich nicht fertig werden (Remarque, 2024) / He6o 6aakumme, Kpi3b I1UCms KAWMAHI6 Npo3upac CMpyHKUll 3eleHutl Wnilb 4epKeu
ceamoi Mapzapumu. Tym eapno, i 6ce ye s 106110, Jlikapi cnodisaromvcsa, wjo 60Ha 8UOYHCAE, alle MU wje He Yyau, wob pax 6uniko-
sysanu (Pemapk, 2024). “Wo liegt sie denn?” frage ich. ”Im Luisenhospital”, sagt mein Vater (Remarque, 2024) /

— A Oe gona nexcums? — numaio A. — Y aikapui ceamoi JIyizu, — kasxce bamoxo (Pemapk, 2024).

HansBuvaiiy moTy»HICTh, CMHCIIOBY i 00pa30TBipHY aKTHBHICTh y XYI0KHBOMY TEKCTi BUSIBISIIOTH 11€0OHIMH, “<...> OCKiJllb-
KU OLIBLIICTD TAaKMX HalMEHYyBaHb Ma€ 0araToBIKOBY iCTOpIIO, 110 AO3BOJISIE 3pOOUTH HU3KY LIKaBUX BHCHOBKIB Ta y3arajJbHEeHb
(Topumnncbkuii, 2017: 301). He3Bakatouu Ha nepeOyBaHHs L[bOTO pO3psiay OHIMIB Ha nepudepii pomany (6 % Bin 3aranbHoOl Kib-
KOCTI BJIaCHHX iMeH), IM BiacTHBa 00pa30TBipHa (30KpeMa XapaKTepu3yBaibHa, OliHIOBaJIbHA, 300paXKyBaibHa Ta iH.) (YHKIIs.
3a 10moMOrol0 iCTOpUKO-KynbTypHuX iMeH (das Drama “Saul” / npama “Cayn”, das Drama “Wilhelm Tell” / npama “Binveenvm
Teanv”, das Gastspiel zu Gotz von Berlichingen / cnexkrakns “I'ey ¢pon Bepnixineen”, das Lied “An der Weser” / nicust “Ha Be3e-
pi”, der Géttinger Hainbund / I'emmineencoruii 2aii (TOBAPUCTBO HIMEIBKUX MUCbMEHHHKIB, sIKE B3s1J10 Ha3By 3 oxu “Tlarop0 i raii”
cBoro ineiiHoro nHacrauuka @.-I'. Kiommiroka)) aBTop BiATBOPIOE KOJIO 3alikaBiieHb Ta/abo 00i3HAHOCTI MEePCOHAXKIB, MOB’sI3aHe
3 MHHYJIHM, 300pa)kye caMOBHpakeHHs BilicbkoBUX Ha GpouTi. ITop. : ,, Was hdltst du eigentlich von der dreifachen Handlung im
Wilhelm Tell? “ erinnert sich Kropp mit einem Male und briillt vor Lachen. ,,Was waren die Ziele des Géttinger Hainbundes? “
Jforscht auch Miiller plétzlich sehr streng (Remarque, 2024) /

— A wo mu moogscews ckazamu npo €onicms Oii, micys il yacy 6 opami “Binveenvm Tennv“? —napasz seadye Kpon i axc kauaemoca
3 pecomy.

— Axy memy cmasuna neped coborw cninka noemis “I'emminzencokuii 2aii”? — panmom cysopo numae nosaxcruii Mionnep
(Pemapk, 2024).

BHCHOBKH Ta NepcneKTHBH NMOJAJIbIIOro AociaimkeHHs. [Toeronimu pomany “Im Westen nichts Neues” € 3nauymmmu
eJIeMEHTaMU TBOPY 1 “penpe3eHTaHTaMK”’ IMOSTHKU TEKCTY, SIKi BJOCKOHATIOIOTH HOro iHTeprperalito. Bu3HaueHHs saepHOi —
HABKOJIOsAIepHOT — neprdepiiiHoT 30HH OHIMHOTO IIPOCTOPY POMaHy J03BOJISE 3’ sCyBaTH (YHKIIHHE HABAHTAKEHHS BIACHUX IMEH
pi3HUX pO3psidiB. BCTaHOBIEHHS KCIUTIUTHUX Ta IMIUTIIUTHUX 3B’SI3KIB MK XyIOXHIMH 00’€KTaMH, IMO3HAYCHUMH IMEHAMH,
CIIpHsi€ BUSIBJICHHIO 00Pa30TBIPHOTO i TEKCTOTBIPHOTO MOTEHIiaTy MOeToHIMIB. OpHUTiHAIBHICTD XYA0KHBOrO cBiTY “Im Westen
nichts Neues” mossirae Hacamriepe/l B opraHizaiii BUragaHoro mpocTopy, CIpsSMOBAaHOTO Ha BifoOpaykeHHs AiMCHOCTI 1 peaiiit
Tlepioi cBiTOBOI BiiiHHU (TOMOHIMH, MparMaToHiMu To1o). IlepcrekTiBy BOa4aEMO B IOCITIDKEHHI TOETOHIMOC(HEpH aHTHBOEHHOTO
pomany Pemapka 3 ornepTsiM Ha ONO3ULIT Mup — Gilina, Munyie — cyuacte, Opye — 60poe, piOoHUll — 60POICULL TOLIO.
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HPOCTOPOBI HAPAMETPHU IJEAJIBHOI'O CBITY:
YTOIIIYHI NPOEKTU I. HEUYA-JEBUIIBKOT'O TA C. IOJOJHUHCBKOI'O

Y emammi ananisyemvca kapmozpagysanns xyo0oxucHb020 c8imy 080X YMONIYHUX ONOBIOAHb VKPAIHCLKUX a8mMopie Opy20i noaosu-
Hu XIX cm. y eumipi i0eanbHo2o (KIOUHO 13 MICIUYHO-MIG)ONOLIUHUM) MA KPUMUKOBAHO20 COYIaIbHO20 npocmopy. PisHumu euseunucs
mpaouyii ymoniuno2o nucbMa i MUcienus, Ha aki opicnmyromocs aemopu. 1. Heuyii-Jlesuyvkuii npononye uumayesi (i 20106HOMY 2epo€si)
PO3NIZHAMU Y NOMOUOIYHUX KAPMUHAX OOCMAMOK Ma RUWHONY npupoou oausbkux 0o paio kpais. C. [lodoruncokuii cmeoproe npocmip
payionanicmuynoi npocpamu-mpii. Bionogiono onuparomuecsi nUCoMeHHUKU HA PI3HI MOOel YHIGepCyMy: MiOoN02iuHy, wo noeonye yeil
c8im i3 NOMOUDIYUAM, HAYKOBY — 3eMHO20 C8IMY i3 (PaHMACMUUHOI MOACIUSICMIo pyxamucs y yaci. O6uosa agmopu sUMIpOIOMs 3MIHU
uacy socummsam nokonins. bauumo uimky socepedocenicmes Ha YKpaincokux mepumopisx. Posnozo onucawni uu npocmo HOMIHO8AHI npu-
POOHI Kpaesuou (pika, nopozu, cmen, 2au ma ix.), Mighonozizoeani 1anowagpmu (cad, cakpaibHull OCMpis, Xpecm-yeprea, ckeii, 6000cnao),
OKyIbmypeni 10Kycu (Micmo, ceio, 3anisHuyi, mopmu, nois, bawmanu, caoxku, xama ma in.). Cmunesi I. Heuys-Jlesuyvkoeo npumamanti
i 0emanvhi onucu, i nanopamue nucomo, C. Ilodonuncokuii 30e0i1bo20 auue Ha3ueae monocu. AGmopu, no-pizHomy KOMROHYIOUU, 6U-
OKPeMIoIomyb Nepexionutl yac (MOMeHm CMePMenbHo20 UNPOOY6anis. 2eposi i nogepHents i3 nomoubivus npu pozeepmanni cghep y Heuys-
Jlesuywvkozco, noscmanns-pesontoyii’ y Illooonuncero2o) i 6i0nosiono mooenoioms micye nooii. Jlominye nanopamuutl cmuis npesenmayii
nepexionoeo uacy-npocmopy (C. I[looonuncokuil) ma kpumuku KoaoHizayii ma coyianbnozo eusucky Yrpainu (1. Heuys-Jlesuyvkuil).

Knrouosi cnosa: nonynspna Jlimepamypa, peanicmuuna nposa, monoc caoy, lean Heuyii-Jlesuyvkuil, ymonis, ocmpoeu O1adcenHux,
VKpaiHCbKuil 1aHowagm, HapooOHuymeo.

Raisa (Raya) Tkhoruk,
PhD in Philology, Associate Professor,
Rivne State Humanitarian University

SPACE PARAMETRES OF PERFECT WORLD:
UTOPIAN PROJECTS BY I. NECHUI-LEVITSKYI AND S. PODOLYNSKYI

The article deals with mapping of fictional world in two utopian short stories of Ukrainian writers of the second part of XIX century in
parametres of perfect space (including mystical-and-mythological aspect) and critisizing social ones. It turned out that authors are oriented
on different traditions of utopia writing and thinking. I. Nechui-Levitskyi proposes to reader (and his hero) to recognize a paradise in views
of riches and magnificence of nature at the afterlife country. S. Podolynskyi draws a space of rationalistic state have embodied a definite
program. So they construct and base on different models of universe: in one case -- mythological one in which this world is connected
with afterlife; and scientifical one in which only earthly world do exists but man has a fantastic ability to move in time. Anybody could see
the authors to concentrate only on Ukrainian territory. Views of nature (a river, a steppe, a grove, river rapids and so on), mythologized
landscapes (a garden, a sacred island, a cross-church, rocks, waterfall), cultured loci (a city, a village, railways, prisons, fields, melons,
cherry orchads, house and so on) are descripted extensive or only named. I. Nechui-Levitskyi’s manner is characterized as rich detailed
description and panoramic writing, S. Podolynskyi prefer to give a name of topoi. The writers single out in the narrative a time of transition
(moment of trial of personage on the edge of death and return from afterlife when universe spherees are unfold in Nechui-Levitskyi’s story;
and a revolution events in text of Podolynskyi) and to modell space in proper means. Panoramic style is used to presentation of transitive
space and time of rebellion (Podolynskyi) and to criticize occupation of Ukraine and its social demand (Nechui-Levitskyi).

Keywords: popular literature, realistic prose, topoi of garden, Ivan Nechui-Levitskyi, utopia, garden of the blessed, Ukrainian landscape,
narodnytstvo.

IMocranoBka npodaemu. B Ykpaiui y apyriit monosuni XIX cromitTs, a 00uaBa onosifaHHs Hamucani y 70-X pp., CKIaIHUX
i3 TOMIsAY KyJIbTYpPHOTO iCHYBaHHS Ta 3pOCTaHHS PoJii MOiH(GOPMOBAHOCTI MIMPOKHUX MAac, 3BEPHEHHS JI0 MPOCBITUTEIbCHKUX Ta
MPOMAraHANCTCHKHUX MOTYKHOCTEH JIiTepaTypH O0yJI0 MPpOsIBOM OCMHUCIICHOT i1e00riuHoi no3uwii. O6paHi 1uis aHai3y OMOBiTaHHS-
yromii — “Samopoxii” (1874) 1. Heuys-JleBuipkoro ta “Tlaposa maruna” (1875) C. ITogonnHCEKOT0O — MPEACTABISIOTh OJIEMIKY
Ta MeBHE 3MaraHHs 3a MMOCIiIOBHUKIB; BXJIMBO, 1110 00M/BAa aBTOPH HAMAralOThCsl CTBOPHUTH LIUTICHUI XyI0XKHIil CBIT, CKOpHUCTAB-
IIMCh HAr0JI0I0 KPUTUKYBATH TOTOYACHE COLIAJIbHE )KUTTS Ta IIPE3CHTYBATH 11€aIbHUIT floro BapiaHT.

Intepec 1o yromii B ykpaiHchKiit nitepatypi 3aknanae I1. Kymimr (“Onekciit Oqunopor”, “Ilykaui macts”). C. ITononuHcbkuii
OIIMPAETHCS HA BUPOOJICHY YKE €BPONCHCHKY TPAIUIIII0 3MaIOBAHHS MailOyTHHOIO 3aBISKH MOTHBY CHY-IIEPEMIILICHHS y MallOyT-
He. 1. Heuyii-JIeBULIbKUiA BAAETHCS A0 CKIAIHINIO! KAPTUHH OYTTSI — CUMBOJIIYHOTO CIOXKETY MaHAPIBKU-MEAUTAL] Teposi, BlacHe
y croci6 “mosardu cMepTh’; BiH pajlle 3acTepirae Bif posnady (Ka3KOBHil CIOXKET rpixa-lepecTyiy) Ta FOBOPUTH MPO HOTPedy
MHCIIUTH 1 3HATH, 110 y TPAHCILEHASHTHOMY MTOTOHOIUi yXKe iCHYe yKpalHChbKHI MPOCTip — KpaiHa mpeaKiB-3anopoxiiB. Kpaesunu
VkpalHu Ta yTOIYHOro CBITY BiAirparoTh 3Ha4HO MeHIny poiib y C. [TogonnHChKoro; Bee % y IBOX aBTOPIB IPOCTOPOBI MapKepu
3B’s13aHi 13 reorpadi€ero TOro4acHoi CTeNoBOi CilbChKOT YKpaiHu.

®opmyToBaHHS HijIeil craTTi. YTOomiuHi TBOpU OyIylOThCs Ha OaraToMy OMHMCOBOMY Matepiaii (He 3aBXIU HIEThCS MpPO
HpOCTip). 3aBAaHHs L€l CTaTTi — BCTAHOBUTH MIPOCTOPOBI MOJIENi 0OpaHHUX JUIsl aHAJi3y TEKCTIiB KHMIKOK-METEIHKIB TOr04acHol
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MOMYJISIPHOT JTiTepaTypH, 3iICTABUTH 1X 3 METOIO OKPECIHTH JKaHPOBI JIITepaTypHi OpieHTALIl Ha pO3po0IIeHY yKe TPaHIIito; OMHCaTH
crocobu kaprorpadyBaTH ineanbHUil Ta He-ineaabHUi yKpaTHChKUH NPOCTIp, BHOKPEMHUTH TOIIOCH, JI0 SIKMX BAETHCS aBTOPH, SKIIO
11e MOXJIMBO. JJOBOIUTHCSI BPaxOBYBaTH 1 acleKT mosieMiku ((opMaT perutiki) Ta 3BUYHI KOMITO3UIIHI BUMOTH MPH PO3rOpTaHHi
HApaTHBIB, [0 BUMAraloTh O3HAYCHHS MICIIs MOIN. X04a B YTOMISIX CIOXKETH 3/1e01IIBIIOr0 MPOCTI, He HAATO Oarati 11010 MO/i€BOTO
HAIlOBHEHHSI, OJJTHAK BOHM MOXYTb I€MOHCTPYBATH 3HAYHHH TaJTaHT (paHTa3yBaTH il MAlOTh HEAOUSKNI €K30THYHHUI MOTEHIIa.

AHaji3z jmociimkensb. Maiictepricte Heuys-JIeBuibkoro y TBOpeHHI Nel3axiB Big3Havanu ime cydacHuku I. ®Dpanko,
C. €dpemos. IIpuyomy BKasyBaau Ha JOCTOBIPHICTH i TOUHICTh. Y mociimkenHi “HeuyBanuit Heuyii” M. TapHaBcbhkuil muiie
npo Garaty pernpe3eHTaTHBHICTh MPUPOIH YKpaTHU, PI3HOMAHITTSI OXOIUICHUX TeorpadiqHiX KPaeBUIB SIK OJHE 13 YCBIOMICHHX
i 100pe BUKOHAHHUX MHCbMEHHHKOM 3aBJIaHb, TAK 1[0 CTBOPIOETHCS JIITEpaTypHUH (KyIbTYPHHI) BiIIOBITHUK peantbHOT 0aThKiBIIH-
HU. SI. MypaBelbKa, TOro/KYI0UHICh 13 ONEePeHUKaMH 1 i ITBEP/DKYIOUH PealiCTHYHUM CTHIIb MeH3aXUCTHKU BiJIOMOTO KIIACHKa,
BKa3ye Ha CyMIIIeHHs ABOX MiaxoiB: mi3Hi TBopy 1. Heuysi-JIeBHIIBKOTO JEMOHCTPYIOTh IMIIPECIOHICTHYHE MUCHMO B OMHUCAX TPH-
poau i micus aii (Mypaserbka, 2019). Jlogawm, 110 y 10poOKy NHChbMEHHUKA HassBHI TAKOX TEKCTH, SIKI 32 3MICTOM Ta XapakTepoM
TEMH MOTPAIUISIOTh 11032 peani3MOLEHTPHYHI, “3anopoxii” — oauH i3 Hux. CrocoBHO TekcTiB C. [100MHHCHKOT0, TO BOHH 37€01/1b-
roro nepeOyBaroOTh y HEHTPi yBar icTopukis ta KyasTyposoris (JI. Kosaneuko, FO. Mapuinumimy, JI. YViukanos, P. Cepbun), Tomy
Ha SIKiCh CTPOOM OMHUCATH iX XyZ0XKHI CTpaTeril He HATPATLIAIN.

Amnanizyroun 0coOmMBOCTI #f (opMH YTOMIYHOTO MHCIEHHS, OMUpANUcs Ha crnocrepeskenHst i tumosorii K. Manraiima i
I1. Pikepa. Y migxoaax 0 OMKCY MPOCTOPOBUX OCOOIMBOCTEN HApaTHBIB OpieHTyBanucs Ha gociiukeHns . Banuspa (“Tloetnka
mnpotopy”).

Buxkiiag ocHoBHOro Matepiaiy. ITonb Pikep 3a3Hauas, 1110 “pe3yabTaToM YMTAHHS YTOIMIH € Te, 10 MH CTaBUMO i/l CyMHIB
peasibHO icHyroue: AifiCHMIT CBIT MOYMHAE 3/1aBaTUCS TUBHUM. 3a3BHYail HAM XOUEThCS CKa3aTH, 1[0 MH HE MOKEMO XKUTH iHaKIIe,
HDK XHBeMo Teriep. [IpoTe yTormisi BBOAUTH TaKi CMHCIIH, 10 3MYLIYIOTh HAC CyMHIiBaTucs i pyiiHytoTs oueBuane” (Pikep, 2005:
362). Y Takux TeKkcTax LiHHUI cam MiApuB i cripoba aBTOPIB MPOTHUCTABUTH iCHOCTI “‘cycminibHy Mpito”. Byayun muckypcom
SKOICh COLJILHOI IPyIH Ta NnepedyBaroyM y CHUCTEMi, BOHH CTAal0uM KOHTpyTomisMu. Hapasi 1likaBuTh Te, 1110 4epe3 1ie BOHU CTa-
10Th Oarati Ha (hopMasbHi 3aMO3MYCHHs 1 TeKCTOBI neperyku. Came Ha Takuii XapakTep 3B 53Ky JBOX OIOBifaHb — “3amopoixiiB”
(1873) 1. Heuys-JleBuupkoro Ta “Ilaposoi mammuu” (1875) C. I[logonuucskoro — Bkazysas P. Cep6un: “IlogonnHcekuii Hamucas 1i
i1 BILIMBOM 3anopooicyis, ane Toai konu Heuyit-JIeBUIbKHI TPOTHCTABUB TOTOYACHUM 3JIHHAM i/1eani3oBaHe KO3albKe MUHYJIE,
[MomomMHCHKHI KOHTPACTYBAB 1X 3 MiIbraMu YsIBIIOBAHOTO MailOyTHHOTO couianmictiuyroro ycrpoto” (Cepoun, 1990: 10). Heuyesnit
TEKCT CITiBBITHOCHUIA i3 “KPHIIOM” KOHCEPBAaTUBHUM, 1[0 aIleIIFO€ 10 TPAMIIIT, siKa yce Iie MUCTUThes sk “xuBa” (K. Manraiim).

[Monemiunuii 3aman NposBISEThCS Y 6araThbOX JETaNsIX: BHKOPHCTAHHI )KaHPOBOTO BU3HAYHHUKA “Ka3Ka”, SIKMiA HA/ITO BiIAJICHO
OKpecITioe HOpMaIbHO-KOMITO3HIIHHI 3yCHILISI aBTOPIB; 30CePePKEHICTh Ha ciibebkoMmy Kpaesusi; C. [Togonuachkuii BUOHpae came
Ioaninpos’s, 3amopo3bky Cid, 3a LHEHTP MOYATKY MOBCTAHHS, SIKS TIPH3BEE 10 TOMITHYHUX 3MiH; iM’s1 rotoBHOTO repost “ITapoBoi
MaluHK TeX BIACHIAHHSI /10 monepenHrka. Hapasi mae 3HaueHHs Te, 10 MPOCTOPOBI MapKepu TOroYacHoi peasbHol YKpaiHu y
xynoxubomy cBiti C. [TogonuachKoro — 3ae06i1b110ro 3ano3ndeHHs i3 1. Hedyst.

V T0ii yac, sik 6yTreBa kaptuHa TBopy 1. Hedysi-JIeBHIIbKOT0O BH3HAYAETHCS OaraToapoBiCTIO YHIBEpCYMy, BiaTak repoit Kaprmo
Jletrounii mepeMiIiaeThes i3 OAHOTO CBITY /10 1HIIOrO (TpaHCUeHIeHTHA MO/ielib), TO y C. TTo101MHCHKOT0 HAssBHUN €IMHUIT 3eMHUI
BUMIp, TOMY TIepEeMIillleHHs BiIOyBa€ThCS 3a PAXyHOK MOXIIMBOCTEH CHOBHJIA, SIKi BChOTO JIMIIE XYJ0KHBO MACKyIOThb YXPOHIIO
(cTpuOOK y MaiiOyTHE).

SIK 1 6inbLIiCTh TepoiB 3HAMEHUTHX MaHJPIBHUX yTomii, mepconax I. Heuys-JleBuubkoro Kapro Jletiounit morparise 1o ige-
aJNBHOTO MPOCTOPY Micist Kopadierporii. TpaHeHAeHTHHH “TOM CBIT” MOJEIIOETHCS SIK KPAEBU/IU [0 MapIIPyTy repost BiJ OKOJIHII
noToibiuus 10 neHtpy — a0 axel mundi. Bick npoHu3ye mpoctip Takx, 1[0 BUIIHEBUI CaJ0K Ha CTEIOBOMY YKPAiHCBKOMY XyTOpi
My3uKiBKa 3B’s13aHHH i3 MOTOHOIYHOIO KO3AIIBKOIO LIEPKBOIO, Ta KAJMHOBUM KYIIEM Hajl KPHHHYKOIO.

VY C, T1o0nMMHCHKOT0 HATOMICTh TepOii MOTPAILISE y Te XK Miclie, 1 MPocTip MaiidyTHEOr0 KOHCTPYIOETHCS 3ac00aMu rinepOostu
(uu cTyneHoOBanHs1). “...11e oro [Auzpis 3anopoxis. — P. T.] pigHe ceno, TijIbku He MOYKe BiH Horo cri3Haty. bauuTs BiH i ropy, e
BiH Mac TeJsITa, SIK OyB MM, 6a4nTh BiH 1 PiUKy, Jie MO HIINX FOAWHAX KYMaBCs y BOAI 3 XJIOMISIMH ITiJ] KOJIECAMHU CTaporo MIIMHA,
nuBHTHCs BiH 1 Ha Bynuiio” (ITononuueskuii, 1990: 15). CranuMu 3aiMIIaroThest JJOKYCH: TiK O cena, pifiHa XaTa, MaHChKuii Oy-
JIMHOK: ““...0a4nTh rapHuii Oy JuHOK... Ta Takuil BiH YUCTHH, Ta TaKUi OLTHIA, Ta TaK TapHO PO3PICCs KOJO HEro MajJeHbKHUH CaJIoK,
B KOTPIM 3 #foro mam’situ 0yJ10 He Oinblie sk skuit n’sTak HemacHui BunieHbok” (Tlogonuucekuid, 1990: 16).

Ha moro nymky, 1. Heuyii-JIeBULIbKHiT 3BepTA€THCS 0 PaHHBOCEPEIHBOBIYHUX B3ipuiB. (BapTo Oyno 6 mepeBipuTH CrOKETHI
BapiaHTH, 30epeeHi y kazkoBomy (oinbkiiopi.) bepyun st 3ictaiaenus marepianu “Buminns Trynaana”, nosicte npo Makaposi
ocTpoBH i3 “Anexcanpii”’, nociaanus npecsitepa JKaHa, cripoOyI0 BUIIMCATH JIOTIKY MapIIpyTy Ta 0COOIMBOCTI JIOKAIiil HUM 3MO-
JIeTIbOBAHOT0 MTOTOHOIYYL.

Kapro Jletrounii pyIae Bii CTPIMKHX CKeJIb uepe3 cajii, rai, 1iOpoBH 10 BHYTPILIHBOTO OCTPOBA y CYIPOBO/II KiJIBKOX KO3aKiB.
JIoBKOJIa HBOTO — KPeMEe3Hi, CTaBHI JIFO/IM, Ha IPOTHBAry M BiH BUIIISAAE Mi3epHUM (Ta JsUIbKOBHM). O/IHAK TYT JIi€ 0cOOINBA ONTH-
Ka: “gepe3 000X 3amopoXKIiiB OyJI0 BUAKO KOXKHE AEPEBO, KOKHY KBITKY. 3alOpoxili 3xanuch ifomy Tinuio” (Jleiupkuii, 1874: 11;
0CYYaCHIOIOYH MTPABOIKC IHOTO BUIAHHS MOCIIIOBHO 3aMiHIOEMO € Ha b0); apke Kapno JleTrounii nepeGyBae cepe/t TiHEeH Mpe/iKiB.

V nosicTi ipnanacekoro nunaps TryHaaga npuBeprae yBary Te, IO BiH BiiBigye 3omote, Minne ta CpibHe MicTa, IPOXOANUTD
4yepe3 MOCENICHHsI, SIKi YiTKO PO30KPEMIIIOI0Th MUPSH Ta MOHaxiB. Lls ik sorika mpoctexyersest B onosinanHi I. Heuys: crouaTtky
Jletrounii pyxaeThesi O MiCIIEBOCTI, Jie epe0yBaroTh MPOCTO MOCHONUTI KO3aKK: 00ropouKeHHi caz crinux oBovei (“Ha nepesi
BHUCLJIH CITiTi s10JTyKa Ta rpyIili, YepBOHLIN BUIHI Ta YEPEIIHi, YePBOHIB Ta )KOBTIM CITUINI BUHOTPA/I, TOPOKIIAIABIIH IIMPOKHIA JIiCT
i Ba)KKi KeTSTH SIrij ckpi3b mo kaminHi” (JleBiupkuit, 1874: 12)) (1), can, 3acamkenuii po3maiTumu kBitamu (2), BEeCHSHHN Tail, y
SIKOMY yce HiOu BupoOIIeHe i3 TOHKOro 3ejeHoro ckia (“Beck raii 3 kBiTkamu # OTUISIME OJIHIIAB 1 CBITHBCS HACKPi3b, HeHaue OyB
BUTKaHHH 3 OJJHOTO CBiTa i 3 camux KBiTOK Ta ntuus” (JleBiupkuii, 1874: 14)) (3), nibpoBy-uBnnTap (“0inuii kam’sHUIA XpecT, a B
Horax pic ay0”, “med, 3actpomiienuii y ny6i” (Jlesiupkuii, 1874: 14)) (4).

[THChMEHHHUK LISAPO KOPUCTAE i3 PO3MAITHX KaTaJIOTiB POCIHHH (LBUIM KYIi TBO3UKH, YOPHOOPHUBIIIB, MiBOHIS, pyTa, M’sTa,
00MCTOK), NTaxiB (1eberany COIOBEUKH, 303y, TOPIHI), OMKCIB osry. Bapro, npaBaa, 3aKIEHTYBaTH, IO MPOCTEKYETHCS
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nociioBHa ykpainizamis. Lleit mpunin 30epeskeThes 1 11010 3aCeIeHHs HACTYITHOTO KOJIa — CBAIICHHOT (T€ThMaHChKO-1IEPKOBHOT)
YacTHHH: “...TIOHAJ piuyedKaMu, CKpi3b MOMiJ KaM’sTHOK CTiHOIO POCIH BHIIHEBI Caad i CTOSUTH B LBITY, K Y HacC OyBae BECHOIO.
Bech kyTOK 01J1iB BUIIIHEBHUM LBITOM. ... Kapmo Oifbir Hi40ro He 6a4uB, TINBKHU 011 SIK ITyX Ca/iH, a HaJl CaAaMu 30JI0THI OJTMCKyYHid
xpect i Tpu Becenku” (JleBitpkuii, 1874: 21). Lle cBiT ineanpHoi YkpaiHu, poarodoi i mpekpacHoi, BeCHsHOI i ociHHbol. [lopeune
y IIbOMy KOHTEKCTi criocTeperxkenns M. Tapuascskoro: “Horo ocoGucra reorpadist — we 1UTI06 perpeseHTaTHBHOI TOYHOCTI 3 1To-
urykoM kpacu” (TapraBcbkmii, 2018: 225).

HactynHi nokaiiii reTbMaHChKHX BOJIOAIHb MPE3SHTYIOTh aliel0 AWBOBIKHUX AiaMaHTOBHX AepeB (“cpiOHuil mucT OyB mepe-
MilIaHU# 3 30JI0THMH A0 TyKaMu Ta rpyIIaMy, 3 KOPaJICeBUMH BUIHSAMH Ta YEPEIIHAMH, 3 KeTAraMd BUHOTPaJy 3 JOPOroro KamiH-
wst” (JleBinpkuit, 1874: 17)), Ha Tinkax sSKUX MypXarOTh PaliChki MTHI, “HEHa4de XTO MEPEeKUIaB My4YKH BOTHIO ab0o OnnckaBku”
(JTeBitpkuit, 1874: 17), kamiHb reTbMaHa MiJ MPOCTUM 3€JICHUM TyOOM, a TaKOXK UyAECHHUH caJ BIYHOTO IBITIHHS 1 A03piBaHHSI
IUTO/IB. 32 BHCOKOIO CKEJICI0 BiJf HHOTO Ha OCTPOBI OyJia [IEpKBa i3 BUCOKHM XPECTOM, HATIPOTH SIKOTO PiC KAIMHOBUH Kyl HaJ KpH-
HI4KO10. OCTpiB, 0TOUYEHHH 3yCi0id BOJIOIO, YTBOPIOE TPETE KOJIO MOTOWOIYHOT0, Maiike palChbKoro, CBITY.

VYci MICUMHY APYTOro Ta TPEThOTO KoJia Ha3BaHi O/THAKOBO Ca/laMH, aJKe BUSBIAIOTH peTeabHUil nors. JJocmipKyoun TemMa-
THUKY “paiicbkux KpaiH” B yKpaiHChKiil cepequboBiuHiit Tpaguiii, FO. [TenemeHko BCTaHOBIIIOE CTPYKTYPY LIUX OMOBiIeH Mpo 3emiti
Ona)KeHHUX 1 BKa3ye cepell TOMOCIB caJl BIYHOTrO j03piBanHs: “Bsixy % Bb oToirk TOM ApeBa BHCOKa BEJIbMH M KpacHa M OBOI[IaMHU
Ke yKpaleHa; exquna yoo 3pbsxy, npyraa sxe usbrsxy, Tperia sxe npu3pbsxy; mioaa sxe ux MHOXKECTBO 110 3eMJIH Jiexkaxy” (LUT. 3a:
[Menemrenxo, 2004: 170). Sk Ha Mene, B onoBinanHi “3anopoxui” 6aunmo napadpasy i3 noBicti mpo MakapiiBCbKi OCTPOBH.

Amnaizyroun ONMM3bKHiA 10 BKa3aHUX TEKCTIB BapiaHT JIATHHOMOBHOI JIETeH/IM NPO HapcTBo csimennuka XKana XVI cr., XKan
JHemnromo nmcaB: “Y 1iif omoBiai MaeMo 3BUYHI CKIaIHUKH JIETeH/IN: HE3BHUYHICTD JII0JIeH 1 peueid, Ka3KoBi OararcTBa, MOTHIIa CBsI-
Toro TomMH B CTOJHMII KOPONIBCTBA, OIM3BKICTh 1 HEOCTYMHICTh EfleMChKOTO cajy, ajie OYeBUIHICTh HOTo peajsbHOro iCHyBaHHS
3aB/ISIKM PiKaM, LI0 BIATIISL BUTIKAIOTh, HA OJHIN i3 HUX IUIABAIOTH MAIyTH Yy THI3AaX (AMBOBMKHHI BapiaHT OCYYaCHEHHS y 4acu
KPYTOCBITHIX MaHApiBOK. — P. T.) — paiicbKki nTaxu, 3AaTHI TOBOPUTHU i BUKIMKATH 3aXOIICHHs CBOiMH Konbopamu” (demtomo, 2013:
24). Piku i3 pato CTiKaloTh (JOHTAaHAMH, SIKi HalUacTillle BBAKAIOTBHCS JUKEPENaMy BIYHOT MOJIOJIOCTI 1 CHJIH, @ B MOJAJIBIIOMY CTAJIH
000B’53KOBOIO JICTAILIIO €POTH30BAHUX Ca/liB. B yKpaiHCHKOTO KJIaCHKa HATPAILIEMO Ha JICII0 POMAHTH30BAaHUH BAPIaHT LLOTO 5K
KpaeBHY i3 aKIIEHTaMH Ha He3aiiMaHOCTI, MPUPOJHOCTI: “...3 BUCOKOI KaM sTHOT CTiHM 3 IBOX PO3KOJIHMH JINIIUCS BOJOCIIAH 1 CrIaja-
JM HalIPiOHIIIO0 617010 POCOIO B /iBi pideuku. Ti pidedkn cTiKamucs 10 KyIi, a MK HUMH OyB BUCOKHI ocTpiBens” (JIeBiubKuii,
1874, 21). Ha nymky K. lentomo, y cepeaHbOBIUHIi JiTepaTypi Tema caaiB Oya crpo6oro “3a0yTn — abo 3amepednT — CbOTOICHHS
f MITy4HO PEKOHCTPYIOBATH AEKOPALll 30JI0TOr0 BiKy i 3emHoro pato Bogxouac” (emtomo, 2013: 29); y 1. Heuysi-JleBuiipkoro
O1Ib1II BUPA3HOIO 3pOOHUTH AaHTUTE3Y /10 TOrOYACHOTO CTAHOBHUINA YKpaiHU, 3MaIbOBAHOTO B iHIIIIN He-yTOMIYHIN YacTHHI TBOPY.

LIst BKa3iBKa Ha PeTiriifHO-MICTUYHHN MiATEKCT OnoBifanHs “3anopoxii” 3irHoposana C. [TogomMHCHKIM; MOXKIIHBO, 1 HE BiJ-
yuTyBasiacs. Bee %k BOHA Mae ciliJi y KapTHHI, [0 BIJICHJIAE IO TUTAYUX MyCTOILIB MEPCOHaXka, AHIB, K BiOMO, 6€3TypOOTHHUX:
“BaunTh BiH 1 ropy, Zie BiH Mac TelsATa, K OyB ManuM, 6a4uTh BiH i PiUKy, ¢ 110 LIJIMX FOANHAX KYIaBCs Y BOAI 3 XJIOMIISIMH ITi[]
KOJIECaMHU CTaporo MJIMHA, AUBHUThCA BiH 1 Ha Bynuio” (ITogonuucbkuit, 1990: 15). I MozmentoeThest aBTOPOM SIBHO Ha aBTOOIOrpa-
¢iunomy marepiaii: mpo Ceprist [10JOTHHCHKOTO BiZIOMO, 110 BUPOCTAB BiH y 0aTbKiBCHKOMY MA€TKY Y CTEIOBil YKpaiHi.

HacTynHUM eTanoM CHOCTepeXeHb CTaB aHAJIi3 MOJICIIIOBAHHS HapaTHBY IIPO MEpeXifHMil dac i mpocTip, TOMy 110 Ha HHOTO
MOKJTa/IeH] BayKIIUBI cMucii B onoBinanHi “Ilaposa marnua” C. [10J0IHHCHKOTO.

V tBopi 1. Heuys mpocTip mepexo/y OnHCaHUi MOPIBHSIHO CKYIIO, a/pKe MIEThCs MPO Yac 10 MEepPeMIilIeHHs y MOTYCTOPOH-
Hiif cBiT. Bee % 11e komopuTHi KapTuHH HebesneyHoi rpu-3maranns noporis Henacuris, Kpyteka, dina i3 nonmanamu. Cymsan
i3 OIMCY JIOIIMaHIBCHKOTO peMeciia, L0 3aKpinuiacs y TOHNOHIMILI JHINPOBUX MOPOriB Ta 30eperyacs y nepekasax, xKapTylouu,
MOPSIKU-pUOAIIKN Ha3UBaJIM ACSKI i3 IOPOriB BOpoTamMHu y nekio. [ToBepHeHHs i3 moToibiuus Oinbir crpiMke: “BojsiHa crernst Tak i
pO3CTymuiiacs Ha TPU CaXKHi, HeHade o1 Beaukoro Buxpa. Open nowic ix 060x (Mapycio it Kapna) nonas crpamnumu JIHinpoBuMu
noporamy. ... JIHIpo 31aBaBcst IKHMCh 3BipeM, Y KOTPOTo IpHBa i MepcTh KpyTHiach oimumu Buxpamu” (Jlesiupkuid, 1874: 26).

C. IToonMHCHKUIT KOMITOHY€ pajlle KyMyJSITUBHY KOHCTPYKIIIO i3 pAMKOBOIO CTPYKTYPOIO, IPOCTOPOBOIO peaizalli€ero sSKoi
CTaIOTh PiJIHI TOJIOBHOMY T'€POEBI CTeIl, CeNIO0 i MAHCHKUH MAETOK MMPU HHOMY B TOrouacHii Ykpaini (mepiua i TpeTs 4acTuHH), 110
BMIIIY€E IPYTY YaCTHHY 13 THM e CeJIOM 4depe3 0arato pokiB, Tak IO YUTay “TOCTIOE” y JAJIEKOro pojuya rojoBHoro repost Ocrama
3anoposKiis, a TOil y CBOIO Yepry po3IoBigae Mpo PEBOJIIONIIO i 3MiHH, sKi BiaOyBamucs B Ykpaini. OTOXK, IepexoJoBHil 4ac MixK
TerepilHiM 1 MaifOyTHIM “3ropHYTHI” 10 OIOBI/I JIOIUHU-TIA i3 MailOyTHHOTO.

Be3cyMiBHO, IO e i3 MOTALY TPONAraHAN HAHGIIBII TOTPIGHA CKJIaZO0BA TEKCTY, aJKe Ie IPOrpaMa MOJiTHYHAX 3MiH. i
aBTOp Jikap i aktuBHUiT yuacHuk “Crapoi ['pomaan” Cepriii [TogonuHChKHi — BiZOMU# YKpaTHCHKHIA COLHAMICT, SIKUH 1IKaBUBCS
SKOHOMIYHMMH ITUTAHHSMH, HAIIMCAB HU3KY CTaTeil 1 Oporryp npo BUpOOHNYI CTOCYHKH Ha yKpaiHChKHX TepeHax: “TloHacTporoBa-
JIM KWW Ta HIMII KiJIbKa COT LyKepeHb (caXapHHX 3aBOJiB) Ta iHmmMX (adpuk Ha YKpaiHi i 3aMaHIOBAIM 0 HUX HAIINX MapyOKiB
Ta JiBYaT IOPIIKOIO, My3HKOIO Ta COPOMIIIBKMM JKHTTSAM 1 BUCCABIIM B HMX HAMIydllll CHJIM MyCKallM iX Ha3aja y cena cialux,
CrpalboBaHuX, Hi Ha 1o He roxuux” (ITomonmueskuii, 1990: 18; nepex Bamu anoraris iforo 6pourypu “TIpo xBopoOu i momecti
Ha Ykpaini”). 3BepTaio yBary, 1o IpocTOpPOBi napaMeTpH A0JA0ThCS 34e01IBIIOr0 K 000B’I3K0Ba rpaMaTHYHa CKJIa[0Ba PO3IIO-
BIJIHOTO PEYeHHs: “CHAITH Y TIOpM, ...iTi Ha Cubip, Ha kKatopxkHy podoty” (Tlogonuncekuid, 1990: 18); “He Tijbpku MO cenax...
i [0 MiCTax 1 1Mo JKUIIBCbKUX Ta HIMEIBKUX IyKepHsX (caxapHsx) Ta iHmmx ¢adpukax” (Tlogomuncekuid, 1990: 19); “mu mycinu
XOBATHUCS T10 JIicax Ta oueperax, a XaTH Hamii i xJib cBiif mammwmm cami, 11106 Mockaii He Manu Hisikol noxusu” (ITon0MHHCHKUIA,
1990: 21). 3aranom C. ITonoauHCHKUI-aBTOP CXUIBHUIA TpaHCHOPMYBATH IPOCTOPOBI MapPKEPH y TIEPEiK COMiaIbHUX TPy (“TIOJIK
Yepkacbkuit, 1 Unrupuncekuii, i Mupropoacekuit” (ITomonuueskuii, 1990: 25)) un 3aminiat sSIKUMHCh AeTaIsIMU ab0 300paxeH-
HSIM YYacHHUKIB: “AHZpiif 3aMOBK i CTaB IMBUTUCH Ha Becelli Ta LIACIMBI JIMI JIIO/Eil OKpyr cebe Ta ciayxaTu 1X po3ymHi pedi”
(IMononuucbkwuid, 1990: 26).

3MaIbOBYIOUH PEBOJIIOLIO-TIOBCTAHHS Ta ii YCIiXH, 3HOBY X Taku 3a JIorikoo aBropa Ocramn 3anopoxerpb He 30CepeKYEThCs
JIMIIIE HA MICIIEBOMY CLIIBCHKOMY JIOKYCI Ta IpodiiemMax Horo ypsiiyBaHHsI, a po3Ka3ye mpo o0JIory MICT, 3alli3HHIl, Haca/HKEeH] JIICH,
MOBITOBI Ta ry0epHCHKI MicTa, 3arajioM 3MalbOBYIOUH JIepiKaBy, 1[0 CTalla apXileaaroM APYXKHiX IPOMaj Ha yKPATHCHKHUX 3eMIISX.
Tonorpadis crienmbivHa: y Hill coliaiabHi Ta KyIbTypHi 00’€KTH, Ha3BaHi, ajle He OMUCAaHi.
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Kapra 3emens B onosigansi C. [To10MHHCHKOTO yce K TaKu JIETKO BCTAHOBIIOETHCS: 16 YKpaiHa sk OKpeMa 00KUTa TepUTOpist:
“noBenyThb 10 ryoepHii y Kuis, un Xepcon un B [TonTaBy”, — 1110 BU3HAYAETHCS TAKOXK BiIOKPEMIICHHSIM Bifl TPOCTOPY “3a TpaHH-
ner” (3ragyerbess HiMeuurnna), Ta MEHIII 9iTKMM BiJMEXYBaHHSM IIOJI0 TePUTOpii Pociiichkol iMmepii.

CXO0XHii CTUIIb TPOCTOPOBOTO O3Ha4YeHHs1 BUKOpucToBYye 1. Heuyii-JleBuibkuil B omoBiganHi “3amopoxii”, penpe3eHTyouH
rocTpo KPUTHKOBAaHY HUM TOro4dacHy Ykpainy. Bee i cyminae #oro i3 6araTocaiBHAM OMHCaMU KPaeBUIIB 4M JTaH A TIB.

S0 oxomuMo yac Ticis nmoBepHeHHs JleTiogoro Ta My3uKiBHH Ha 3eMITi0 (TpeTsi KOMIO3HIIiHA YacTHHA OIOBIAHHS), TO
6a4rMo, II0 M03a-yTOMIYHHUI MPOCTIp MPe3eHTOBaHui O6arato i posznoro. TepuTopis mokaszaHa 3aB/sIKH MaHOPAMHHM KapTHHAM:
“ox camoro J{ninpa ax no CsiH, ax 10 [Tepemucis i SpocinaBa Ha 3eI€HOMY MOJIi CKPi3b B'IOTBCS” TO TaIIOKH, TO TIIMCTIOKH, TO Cipi
KOMAIIIKH, — TaK aJeropuuHO MHChbMEHHUK Ha3uBae uyxuHUiB (JIeBiupkuii, 1874: 28). Buriisa ykpaiHChKHX 3eMelNb MOAAETHCS i3
BUCOTH NTALINHOTO TOJbOTY 1 SIK HEKBAITHE MPOCTYBAHHS MiIIKH.

3a 3a7;yMOM aBTOpa 3HOBY PyXaeMOCh BiJl OKOJHII 10 HEHTPY — A0 OGarbkiBumHu Mapyci MysukiBau: Bif [ninpa 1o cena
Yari 1 xyropa My3ukiBku depe3 1moJs, rai, po3opaHi creny. Bona mpezcraBieHa XaToro i BUIIHEBUM caakoM. [[MCbMEHHHUK Bij-
MOBIISIETBCS BiJJ MAHYMEHTAJII3MY Ta CTHJIi3allii Mijl Ka3KOBY OTOBI/b 1 BIA€THCS 10 YK€ 3BUYHHX JUI HOTO JICTATbHUX BUIMCAHUX
KapTHH. YKpaiHCBhKY CTENOBY caJuly KIIACHK 3MalIbOBYE Yepe3 MPOTUCTABICHHsI 4aciB 0HOCTI Mapyci Ta )UTTA-OyTTs ii HalaKiB
Y 4eTBEepTOMY-IT’ITOMY MOKOJiHHI: “I Tenmep Ha Oablli cTOsUIA Taka caMa HeBeJIHKa XaTka, 00ropoykeHa HU3eHbKUM THHOM, 00KO-
IaHa POBOM, 00ca/PKeHa CaJIkoM, a Ha OKOII — BUCOKOIO Jiepe3oto. | Tenep Ha okomi aepesa Oyna rycra, sk pyHo, i 3aKkpuBaja Bech
TPYHT 1 /10 TIOJIOBUHU caay” — HATOMICTh 0aThko Mapyci MaB “i CTaBOK, i MIIMHOK, 1 CajloK, a B caaky Oyna macika” (JIeBiubKwuii,
1874: 35; 37). 3y0osKiHHS Ta KOJOHI3aIlisl MPE3eHTYIOTHCS 1 MPOCTOPOBUMHU MapKepaMu: MOJIsl 1 MIISHUII “JIsAXiBChKi”, OamTanu i
caxapHi — €eBpeChKi, a “JI0CHKOr0” Ha cTenax Hemae. 3IUHI BUITHCAHI K pe3y/bTaT BiIOMpPaHHA-KOIOHI3aLIl CTEMiB iMIepieio
Ta Ge3mam’sITcTBa 11 MeMIKaHIiB. THM-TO IiKaBO Ai3HATHCS, 110 HA CHOTOHIIIHIN KapTi Ykpainu icHye ceno Mys3ukiBKa, sike “y
nepion JInToBchko-Pychkoi fnepikaBu uepe3 TepeH My3HKiBKU Ta OKOJIHIb YaCTO MPOXOAMIN Ko3aku. Ko3albki Yaiiku riaBajin mo
piuti BipboBunHiii, sika npoTikae yepe3 My3ukiBky. ... Tam, ae piuka BippoBunHa Bnagae B JIHINpo, icHyBaja Ko3albka mepenpa-
Ba” (MysukiBka, 2024). Sk mepecBiadyeMoch, TF000BHA icTOpis TeThbMaHa i Mapyci My3uKiBHH Ta TeMa rpiXOBHOTO MOPYIICHHS
KO3albKHX 3aKOHIB “BIUCaHi” y peanbHy icTopito XepCcoHChKOI TyOepHil; Ta MaloTh mapaiiesns y cioxeTi JleTiounit/ nonpka 6aratoro
oramana Onecst.

BucHoBku. [neansuuii cBit onosiganns “3anopoxii” I. Heuysi-JIeBUIIbKOTO BU3HAYAETHCSI TEMAaMHU [IEPECTYILY, TaM sITi, 0JIaH-
Hs Bi/14aro, rpoMa/IsiHCHKOI BiAnoBiansHocTi. KapTuau 6a3yroThest Ha BapitoBaHHS TOIOCY Cafy i BiICHIAIOTH 10 MOBICTe#l mpo Kpal
OnaxkeHHuX. [TMChbMEHHUK 37e01Ib1IOr0 300pakae MPUPOIHI TaHIadTH, 10 PO3TOPTAIOTHCS K MAPILIPYT Teposi A0 CBALICHHOTO
ocTpoBa y HEeHTpi moToibiuys. Le iHmmii CBiT, MPOTUCTABICHHUH CHOTOOIYHOMY, MOACTFOBAHOMY SIK TIPOCTIP JIFOACHKOT AisTEHOCTI.

Ineanbuuii cit C. [logonuHCHKOTO, 3MaNbOBaHUN y KHIDKeULi-MeTenuKy “TlapoBa marinHa” — MOCTPEBOIIONIHHA Coliatic-
THYHA JIepKaBa, apxinenar rpoma. [IpocTopoBi nmapamerpu mo6ayeHoro repoeM i3 MUHYJIOTO MOBTOPIOIOTH MOKPAIIEHY BEPCito
BHUXIIHOI CUTYyaIlii yKpalHChKOro cena nodaTky ingycrpiamizamii XIX cr. y crenoiii Ykpaini. HaTomicTh y KapTHHAX PEBOJIIOLIi-
[OBCTAHHsI IPE3EHTYETHCSI BCEyKPaATHChKa TEPUTOPIs i3 (iKcalliero coiaabHO 3HATYIIUX JTOKYCIB.

Jliteparypa:

1. Jemromo XK. ¥V momrykax pato. Ilep. 3 ¢pp. Kuis: FOnisepc, 2013. 264 c.

2. Jlesiupkuii 1. 3amopoxui: Kaska. Kies, 1874. 42 c.

3. MysukiBka. Ceno B Ykpaini URL: http://surl.li/timuv (3usTo 25.04.2024.)

4. Mypagenpka S1. Bisyanbsi popmu 300paxkeHHs B peaicTuuHii npo3i (Ha marepiani TBopyocTi [Bana Heuys-JleBuipkoro): guc. ...
kaHaunara ¢inonorignux Hayk. 10.01.06. Teopis niteparypu. Kuis, 2019. 209 c.

5. Ilenemwenko 0. Tyra 3a paem. Vkpaincvra Jlimepamypa niznoo2o cepednvogiuus (Opyea nonosuna X1 — XV cm.): [ocepena. Cuc-
mema dicanpis. [yxosni inmenyii. Kuis: ®oniant, 2004. C. 155-167.

6. [Toponuucekuit C. Bubpani TBopu. MoHpeans: Ykpainceke Ictopuune T-o, 1990. 209 c.

7. Pikep II. Ineosoris ta yromist / [Tepexnan 3 anri. Kuis: [yx i mitepa, 2005. 384 c.

8. CepOuHn P. Berynne ciioBo ynopsiaauka 1o onosiganss “[laposa marmna”. ITodonuncekuii C. Bubpani meopu. Monpeasb: YkpaiH-
cbke Ictopuune T-Bo, 1990. C. 10.

9. TapuaBcekuit M. HeuyBanuit Heuyii. Peanism B ykpaiHchKil iTeparypi; aBTopu3 nep. 3 anrii. Kuis: Jlaypyc; Toponro: Haykose T-BO
im. Tapaca lllepuenka B Kanani, 2018. 288 c.

References:

1. Delumeau, J. (2013) U poshukach rayu. [A la Recherche du Paradis] Kyiv: Yunivers. [in Ukrainian].

2. Lewithkij, 1. (1874) Zaporozhtsi: Kazka [Zaporozzia Folk: The Tale] Kyiv. [in Ukrainian].

3. Muzykiwka. (2024) Selo v Ukraini. [Muzykiwka. A village in Ukraine] URL: http://surl.li/tlmuv [in Ukrainian].

4. Muravetska, Ya. (2019) Vizualni formy zobrazhennya v realistystychnii prozi (na materiali tvorchosti Iwana Nechuya-Levytskoho):
dysertatsiya...kandydata filologichnych nauk. 10.01.06 “Teoriya literatury” [Visual forms of representation in realistic prose (on materials
of creation of Ivan Nechui-Levytskyi)] Kyiv: Shevchenko Institute of Literature of the National Academy of Sciences of Ukraine. [in
Ukrainian].

5. Peleshenko, Yu. (2004) Tuha za rayem [Anguish for Paradise] In: Ukrayins ’ka litaretura piznyoho serednyovichchya (druha polovyna
XIII — XV st.) [Ukrainian Literature in the Late Middle Ages (the Second Half of XIII — XV sentures)]. Kyiv: Foliant, 2004. S. 155-167. [in
Ukrainian].

6. Podolyns’kyi, S. (1990) Vybrani tvory [Selected Works]. Monreal: The Ukrainian Historical Assotiation. [in Ukrainian].

7. Riceur, P. (2005) Ideologiya ta utopiya: Pereklad z angl. [Lectures on Ideology and Utopia]. Kyiv: Duch i Litera. [in Ukrainian].

8. Serbyn, R. (1990) Vstupne slovo uporyadnyka do opovidannya “Parova mashyna” [Preface by Editor to the Tale Steam Engine] In:
Podolyns’kyi S. Vybrani tvory [Selected Works]. Monreal: The Ukrainian Historical Assotiation, S.10 [in Ukrainian].

9. Tarnawsky, M. (2018). Nechuvanyi Nechui. Realism v ukrainskii literaturi; avtoryzovanyi per. z angl. [The All-encompassing Eye
of Ukraine. Ivan Nechui-Levytskyi’s Realistic Prose]. Kyiv: Laurus; Toronto: Naukowe Towarystvo im. Tarasa Shevchenko v Kanadi. [in
Ukrainian].

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 22(90), 2024 p. 165



© T. M. lIxapban, O. O. Kyzemuu ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHH [TPOCTOPY Y CBITJII CYHYACHUX ®UIOJIOTTYHUX HAVK

Orpumasno: 27 mororo 2024 poky Ikap6an T. M., Ky3smua O. O. KoHcTpyKiii 3 OZHOPIAHOIO CYIiAPSIIHICTIO MiHIMAaIbHOT
crpykrypu. Haykosi sanucku Hayionanenoeo yuisepcumemy «Ocmposvka akademisin:
[poperensosano: 6 Gepesis 2024 poxy cepia «Dinonoziay. Octpor : Buz-so HaYOA, 2024. Burt. 22(90). C. 166-169.

TpuitasaTo no apyky: 12 6epesns 2024 poxy
e-mail: tshkarban@gmail.com

ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-8554-1188
e-mail: oksana.kuzmych@ukr.net

ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-5809-2700

DOI: 10.25264/2519-2558-2024-22(90)-166-169
VIIK: 81°367.332
Hlkapoan Tamapa Mukonaisna,

KaHouoam (QinonoiuHux Hayk, OOYeHm

Pisnencokoeo 0epoicasinozo 2ymanimaprozo yrisepcumemy
Kyzomuu Okcana Onexciiena,

Kanouoam Qinonociunux Hayxk, 0oyeHm

Pisnencbko2o 0epoicasrnozo eyManimapHo2o yHigepcumemy

KOHCTPYKIIIi 3 OJTHOPITHOIO CYIIJAPSAJTHICTIO MIHIMAJIBHOI CTPYKTYPH

Y emammi docnioscerno cknaoni KOHCMpPYKYIi' 3 MIHIMAIBHONO KIIbKICMIO 0OHOPIOHUX CYniOpsiOHuX. Buokpemneno ocHosHi cmpykmyp-
Hi muny maxkux KOHCMpPYKyitl, ONUcano ix epamamuyti ocooIugocni, 3 'ac08ano, AK 6NAUBAE OOMENCEHHS CIMPYKMYPU HA eKCHPecusHo-
BUPAdICATLHULL NOMEHYIAT.

Konempyxyii 3 oonopionoio cyniopsonicmio (KOC) minimansnoi cmpykmypu € naiibinbus nOWUpenumu 6 cy4acHiil yKpaincoKill Mogi.
Ix wacmra, 3a Hawumu danumu, cmarosums 73 % 6id ycix sagpixcosanux KOC. Jlogederno doyinbHicmp 00CIiONCEHHS MAKUX KOHCMPYKYl,
aooice 60HIUL, 3 00H020 OOKY, NPEOCMABIAIOUU HAUDIIbUL NOWUPEHY MOOETb, BI0DUBAIOMb 3A2ANbHI 0COONUBOCMT KOHCIMPYKYIU 3 00HOPIOHOIO
cyniopsionicmio, 3 iHuo020 OOKY, — MarOmeb cneyupiuni O3HAKU, NO8 SI3aHI 3 OOMENCEHHAM CIPYKMYPU.

Onucano KOC w000 nopaoxky posmiwennsa vacmun i Komnonenmis. 3’sco8ano, wo KOHCmpYKyii 3 00Hopionoio cyniopaonicmio mini-
ManbHOI cmpyKmypu 30epieaioms ny camy meHOeHyito Wooo po3MilyeHHs 20106HOI YacmuHy ma NiOPAOHUX KOMNOHEHMIB, AKA 61ACIUBI
KOHCMPYKYIAM PI3HOT O08IHCUHU.

Buokpemnerno munu KOC 3anedxicHo 6i0 ocobiusocmeil 6UKOPUCMAHHS NIOPAOHUX | CYPAOHUX CROLYUHUX 3ac00i6. Josedeno, wo KOC
MIHIMATLHOT cMpYKMYypu 00Mediceti 8 KiTbKOCHI makux cmpykmyphux munis nopieuano 3 KOC, wo maioms 0invuty KitbKicms 0OHOPIOHUX
CYniopsiOHUX.

3’acoeano, wo mpuxomnonenmui KOC peanizylomsv cninbui 3aKOHOMIPHOCII 6 CUHMAKCUYHITL | CeMAHMUKO-CUHMAKCUYHITE CIPYKIYPI,
811acmu8i 0Jisk KOHCMPYKYILL PI3HOT O0BAUCUHU, A came: MANCIHHI 00 YCKIAOHEHHs NIOPAOHUX KOMNOHEHMI8, peanizayis nepexionux eunaoxis
¥ cucmemi CUHMAKCUYHUX OOUHUYD, O3HAKU NAPATENI3MY CINPYKIYPU NIOPAOHUX KOMNOHEHMIE, MOXCIUBICTNG BUPANHCEHHS MEMNOPATLHUX,
3ICMABHUX, NPOMUCMABHUX, PO30LI0BUX, NPUUUHOBO-HACTIOKOBUX CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHUX BIOHOULEHDb ) 010YI OOHOPIOHUX CYNIOPSOHUX.

KOC minimansnoi cmpyxmypu oomediceni wjooo eKChpecugHo-6UpadicalbHo20 NOMenyiaty, ane 30amui 0o napyenayii, nogmopy, napa-
JeNi3MY, WO CRPUsIOMs YEUPA3HEHHIO, AKYEeHmMYyayii, pummivHocmi moujo.

Kniouosi cnosa: koncmpykyis 3 00HOPIOHOI0 CYNIOPAOHICMIO, MIHIMAIbHA CIMPYKMYPA, NOPAOOK YACMUH | KOMNOHEHMIB, CUNMAKCUYHI
3aco0u 36 S3Ky, eKCIPecUsHO-6UPAICATLHI MOACIUBOCHII.

Tamara Shkarban,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Rivne State Humanitarian University
Oksana Kuzmych,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Rivne State Humanitarian University

CONSTRUCTIONS WITH HOMOGENEOUS SUBORDINATION OF MINIMAL STRUCTURE

The article deals with complex constructions with a minimum number of homogeneous subordinates. The main structural types of such
constructions are distinguished, their grammatical features are described, and the influence of the structure restriction on the expressive
potential has been found out.

Constructions with homogeneous subordination (CHS) of minimal structure are the most widespread in the modern Ukrainian language.
Their share, according to our data, is 73 % of all recorded CHS. The expediency of studying such constructions is proved, because, on the
one hand, representing the most common model, they reflect the general features of constructions with homogeneous subordination, on the
other hand, they have specific features related to the structure restriction.

The paper describes the CHS in terms of the order of placement of parts and components. It has been found that structures with
homogeneous subordination of the minimum structure retain the same tendency to place the main part and subordinate components that is
inherent in structures of different lengths.

The types of CHS are distinguished depending on the peculiarities of the use of subordinating and coordinating conjunctions. It is
proved that the CHS of minimal structure are limited in the number of such structural types compared to the CHS with a larger number of
homogeneous subordinates.

It has been found that three-component CHS realize common patterns in the syntactic and semantic-syntactic structure inherent in
constructions of different lengths, namely the tendency to complicate subordinate components, the realization of transitional cases in the
system of syntactic units, signs of parallelism in the structure of subordinate components, the possibility of expressing temporal, comparative,
adversative, separating, causal semantic-syntactic relations in a block of homogeneous subordinate components.

CHS of minimal structure are limited in terms of expressive potential, but are capable of parcellation, repetition, parallelism, which
contribute to emphasis, accentuation, rhythmicity, etc.

Key words: construction with homogeneous subordination, minimal structure, order of parts and components, syntactic means of
communication, expressive possibilities.
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IMocranoBka npodiaemu. CknaaHi 6ararokommnonenTHi pedeHts (CBP), monpu HasiBHICTh CepHO3HUX JOCIIKEHDb 1X CHHTaK-
CHYHOI Ta CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH y BITYN3HsIHII 1 3apyOiXKHIl rpaMaTHYHIN Hay1li, 3aHIIAI0THCS aKTyaTbHIM 00’ €KTOM BUBUCHHS
4yepe3 0araTcTBO MOBJICHHEBHX peasti3aliil Ta MOTYKHUH CTHIICTHYHUM TTOTEHIIIa.

CkJ1aiHi KOHCTPYKIIT 3 OJHOPIHOIO CyMHiapsAHicTIO, Oyayuu oaHieo 3 HeHTpaibHux Mozeneit CBP, BinbuBaroTh 3aranbHi ix
0COOJIMBOCTI SIK MOJTi3B’SI3KOBI MOJIEJ, IPOTE BUPI3HAIOTHCS 3aKJIAACHOIO0 B iXHIH rpaMaTHYHIN IPUPO/I 3MaTHICTIO A0 THYYKOCTI
CTPYKTYpH i OB’ S3aHUMH 3 LIUM OaraTUMU BUPAKAIbHUMHU MOKIIMBOCTSAMH.

MiHiMaIbHUMH LOJI0 JOBKMHM € KOHCTPYKIIT 3 IBOMA MiJPSITHUMHI KOMITIOHEHTaMH, SIKi TPUEAHYIOTHCS 10 TOJOBHOT YaCTHHH.
Came Taki CTPyKTYpH, a TAKOX KOHCTPYKIIT 3 TpbOMa MPHUEJHYBAaHUMH JI0 TOJIOBHOI YACTUHU KOMIIOHEHTaMH, 32 HAIIUMH JaHHU-
MH, SIKi HE cynepedaTh BHCHOBKAM CHHTAKCHCTIB, € HAWOIIBII Y)KUBAHUMH B PI3HUX CTHIISAX Cy4acHO! yKpaiHCbKOi MOBH (IOp.:
[Ikap6an, 1997: 18; Hlynexyk 1986: 104—105). Tomy 3’sicyBaHHs 0COOIHBOCTEH SIK CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH, Tak i GpyHKIIiHO-
crumictrnanux napamerpis KOC miniManbpHOI CTPYKTypH OTpedye aHami3y i y3araibHeHb.

AHaJIi3 I0CIiIKeHb, Y SIKHX 3all04aTKOBAHO PO3B’si3aHHs nMpodiaemu. [lepii Kpoku B JOCTI/KEHHI KOHCTPYKIIiH i3 0/1HO-
PiIHOIO CYMiAPSIIHICTIO B yKpaTHChKIi iHrBicTUIi 3podunu O. €. BepxOuupkuii, I. I'. YepeauuueHko, siki B CHCTeMi 6araTokom-
IOHEHTHOTo peueHHs Buokpemtoamt KOC i mogaBami KOPOTKHiA KOMeHTap Ta imoctpamii. M. M. CiMysuk 30cepennB yBary Ha
omnuci crany BuB4deHHs CBP, 3oxkpema KOC, y cioB’siHcbKuX MoBax. Teopito ckiaqHoro 6araTrokoMrnoHeHTHOro pederns, i KOC
30kpema, mornubunu C. FO. Mopo3sosa (muranss mpo KOC B ictopii MoBH), I. P. Buxosauerip, A. I1. 3arnitko. HaitGinpimii ynecok
Yy BHBYEHHSI KOHCTPYKIIiH i3 OJHOPITHOIO CYIiAPSAHICTIO Y BiTuM3HsAHIM rpamartuii 3poous K. @. Hlynexyk, skuii gociiaus ¢op-
MaJlbHO-TPaMaTHUHy i AesKi aCTeKTH CeMaHTUYHOI CTPYKTYpH KOHCTpYKIii. Ctumictrdni pynkuii KOC Oynu 06’€KTOM BUBUCHHS
C. M. Mapuua, C. . €pmonenko, A. I1. Kosanb, 1O. €. Puuariscbkoi.

Komu roBoputu npo onwmc okpemux tumiB KOC 3a KifbKICTIO MiAPSTHUX KOMIIOHEHTIB, TO KiTbKICTh TAKMX JOCTIIKEHb TOCUTD
obmexena (Lkapoan, 2005; [Ikap6an, 2012). ToMy KOHCTPYKIIT 3 OJJHOPITHOIO CYIiAPSAHICTIO MiHIMAIBHOT CTPYKTYpH (HACTHCS
PO PEYEHHS 3 IBOMA ITiIPSATHUMI KOMIIOHEHTaMH1) TTOTPEOYIOTh O1IbII JOKJIAJHOTO BUBYCHHS.

MeTa HayKOBOI PO3BIAKM — TOCIIANTH CKIIJHI KOHCTPYKIIii 3 OHOPIAHOIO CYMiJAPSIIHICTIO, Y SIKMX [0 TOJIOBHOI YaCTHHU MPHU-
€IHYIOTBCS JIBa MiJAPSIHI KOMIIOHEHTH, 110 Nepeadavyae BUKOHAHHS TAKUX 3aB/IaHb: BUOKPEMUTH OCHOBHI THIIM KOHCTPYKILIH 3a
0COOJIMBOCTSIMHU 30BHIIIHBOTO Ta BHYTPIIIHHOTO CIIOIYYHUKOBOTO 3B’ 5I3KY, OCITIIUTH ITOPSIIOK PO3MIIICHHS YaCTHH 1 KOMITOHEHTIB
y KOC, cxapaktepusyBaTi CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHI BIJHOIICHHS Y OJIOLI OAHOPIAHUX CYMiAPSIIHUX, 3’ acyBaTu MoxutinBocti KOC
i3 IBOMA MiAPSIHAMH KOMITOHEHTaMH JI0 YCKJIaJHEHHS CTPYKTYPH, ZOCIIIUTH CTHITICTUYHUNA TOTEHIIaM KOHCTPYKIIIH.

Bukiiag ocHoBHOro MaTepiaiy nociixennsi. CKiaaHi KOHCTPYKIi 3 OZHOPITHOIO CYMiAPSIIHICTIO MiHIMAIbHOT CTPYKTYpH
€ OCHOBHUM (PparMEeHTOM CHCTEMH TAKMX CHMHTAaKCHYHUX OAMHUIL Y CyYacHIH yKpalHCBbKill MOBI, 1110, OYEBHHO, OB sI3aHE fK i3
TEH/CHIII€I0 MOBH JI0 JIAKOHI3MY, TaK i 3 MOMIMBOCTSIMHU JIFOJCHKOI Mam’aTi. 3a HallMMU JAHHUMH, TPUKOMIIOHEHTHI CTPYKTYpH
(#imeTbest PO KOHCTPYKILIT, Y SKUX IO FOJIOBHOI YaCTHHM NPUEAHYIOTHCS JIBA MiJPS/IHI KOMIOHEHTH) CTAaHOBIATE 73 % Bij 3araib-
Hoi kinbkocTi 3adikcoBannx KOC. Hanpuknan: A panmom nodymas, wo cmax kapmonii, pubu i 0604i6 306CiM iHWULL, WO 6IH He
8UNPABOAs Moix patidyxrcHo-Hocmanveiunux cnozadis (1. Poznodyapko).

KOC MmiHiMansHOT CTPYKTYpH HE TOPYIIYIOTh 3arajbHy TEHICHIIIO 1010 HOPSAKY PO3MILICHHS YaCTHH i KOMIIOHEHTIB y KOH-
cTpykuii (mop.: Hlkap6an, 1997: 9). LlenTpanbHy MO3MUIIII0 3aiiMaOTh KOHCTPYKIIT, Y SKUX FOJIOBHA YaCTHHA CTOITh Tepe OJI0KOM
OJTHOPIAHUX CYHiapsanux: A sakonu scumms nopywiuia, [L{o6 sminumu cyooby, wobu 6invwe ne 6ymu 3 Hum (O. IlyxoHcbka); Tu
JHC 3HAEW, WO HACNPABOI HIKO2O He MONMCHA 8MPUMamu, i wo 6ci Moi 8ikHa Hacnpagoi 3asaxcou siouuneni (C. XKaman).

Hpyre micie BigBoanmo tpukomnoneHTHuM KOC i3 npeno3uiiieto 610Ky ofHOpiAHUX cymiapsiauux: [[Jo6 oocuna 3emai moci
6pooa, Beauuno i uimko susnayunace cymo, A, cun Bimuusnu, cun c6oz2o napooy, /1100606 ceoro sax cosicmo nporecy (C. JKyKoBCbKHUi);
Ane 0oku mpusace naut cnig, 00K Xmocsv He Cnums, 00Miu He MAaK HCAXACULCA BIACHUX HCAXTMb, O0MU MU 6Ci pieHi neped wubeHuyero
na naowi (C. YXanan). 3a HaIMMHK HipaXyHKaMH, Y KOHCTPYKILSIX i3 OUTBIION0 KITBKICTIO MiIPSAHMX KOMIIOHEHTIB i€ Taka cama
3aKOHOMIPHICTb.

KOC wminiManbHOI CTPYKTYPH 3 IHTEPIIO3UIIIEI0 OJIOKY OJHOPIIHUX CYIIIPSAHUX TPAIUIAIOTHCS 3HAYHO PIALIE i 3aiMalOTh TPETe
micue. Hanpukian: A oymas npo samomnyni kopabni, 6 Kaiomax skux, MOMCIUG0, 00CI GUCAMb YHIKATbHI KAPMUHU, d 6 MPIOMAX
nepespiearomo NIAWKU 3 6UHOM, NPO 8eIUYE3HUX KUMIB | KOPAN08i cadu, npo 6ecs yell ceim muui, 001aumosanull max 2apMoHiiHo
11 Heoocmynno (1. Po3nobyneko); Tam, oe uabanu nacau 3ampiano Kopie, 0e pesnu nopozau i 30ico8ucoka mamap, — 0yx KO3aybKuil
cmpyx (Camko O6piit).

3a 0COOIMBOCTMH BUKOPHCTOBYBAHOT'O IiIPSAHOTO if CYpsITHOTO CIIOITYYHUKOBOTO 3B 513Ky cepet TpukomnonentHux KOC Bu-
oxpemtoemo Taki Tunu: 1) KOC, y sikux 06uaBa miips/iHi KOMIIOHSHTH MPUETHYIOTHCS 10 TOJIOBHOT YaCTUHU OKPEMHUM ITiIPSITHIM
CIOJIlyYHUM 3aC000M, OJJHOPI/HI CYHiAps/IHI MPU BOMY MO€AHAHI Oe3CIOTyYHUKOBUM 3B sI3KOM (X1onyesi 306cim ne xominocs,
oo tio2o muna cmpaxcoana, woob yi xapi ouenama mapuinu 6io cniz (H. Kpunoseus); A dakyro mo6i, wo mu éce s 6ys, Lo 3i-
2pisaeg mene ne pas crosamu, Hexaii 6pexausumu... (T. Cokin)); 2) KOC, y sikux o0uBa migpsaHi KOMIIOHSHTH HPHEAHYIOTHCS 10
TOJIOBHOI YaCTHHH OKPEMHUM IiJPSITHAM CIIOIYYHHM 3aCO00M, HPH IIbOMY OJHOPIAHI CYIiAPSA/AHI TOEIHAHI CYPSITHUM CIIOTYYHH-
koM (Moorce, posipsy maku cunvye — Ilionimycsy na Kpunax nagecti, 11Joo6 0o mebe npumynumo auye I wob mu ecmixanacs meui
(T. Coxkin); 3apeyvkuii vacmo 32adysas JIloOmuLy, Ky 3Hag yoice 06a poku i 3 sikolo iHodi 6auuecs 6 Kueei na konokeiymax i cemi-
napax (A. duictposuit)); 3) KOC, y sikux GJI0K OHOPIAHUX CYHIAPSAHUX TPUEAHYETHCS OAHUM MIAPSTHAM CIIOIYYHHM 3ac000M, a
MIPSIIHI KOMIIOHEHTH MO€IHAHI MK COO0I0 CYpSAHUM CHONyIHUKOM (I1am ssmato, ujo s cudie Ha HU3bKIU Kyuemyi 6 omovenni 6a-
mapei niAwoK i MeHi OY10 HelMOBIPHO HYOHO 8i0 0082UX pO3MO8 Yi€ei niamunogo-oiamanmosoi monooi (1. Pozanodyneko); Ha momy
diguama nonpowanucst i nocniviuau 000omy, 6o exice memnino i nouunas imu cuie (H. Kpuosenp)); 4) KOC i3 ogHuM migpsiiHIM
CIOJIyYHUM 3ac000M i Oe3CIOMyYHHKOBHM 3B’SI3KOM y OJIOL CymipsaHux (Taki KOHCTpyKuii nepedyBatoTs Ha nepudepii KOC,
OCKITbKU HaOJIKAIOTHCS 0 CIIOTYYHHKOBO-0€3CIIOIyYHUKOBOTO YTBOPEHHS): JI100U 8i0paiosau 11020 6io yb0o2o 3a0yMy, 2080psiylU,
wo mo nozane micye, ne eapmo tiozo sauinamu (H. Kpunoseup); 36epu eybamu menvky yisky kposi — Many poosunxy y eapsadim
nnosi — bo mu — mos kpannuna, mu — eecrna (P. Kyxapyk). BesnepedHo, i yac aHanizy KOHCTPYKIiH OLIbIIOT TOBXKUHH BHOKPEM-
JIFOEMO JI0JIATKOBY KiNbKiCTh cTpyKTypHUX THIIB KOC, siKi MaroTh IPOrHO30BaHy BapiaTHBHICTh BUKOPUCTAHHS CIIOTYYHHX 3aC00iB.
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OnHOpiAHI CYIiAPSAHI MOXKYTh IIPHEIHYBATUCS /10 TOJIOBHOT YACTHHH SIK OJTHAKOBUMH, TaK 1 PI3HUMHU MiAPSITHUMHE CIIOTYYHUMH
3acobamu. 3HauHo nepeBaxaioTh KOC i3 0HAKOBUMH MiAPSTHUME CHONTYYHHKAMU Y1 CIIOJYYHHMH CIOBaMH, a/Ke HIETHCS PO
oaHO(YHKIIHHI MiApsAHI KOMIOHeHTH (Jocmueac miil 6ipu, sik dowem docmuzac oOpill, sk mpasa i3 3eMii 6UPOCMAE 6 COLOHY
sucsy (O. TlyxoHcpka)), ogHak 3adikcoBaHi BUMAKH BUKOPUCTAHHS PI3HUX MAPSIHHUX cronydHux 3acobiB y KOC, npudomy 1e
MOXKyTb OyTH: 1) pi3Hi ciony4Hi cioBa: Mapiya ne mozna 6u nosicHumu, Yum 60HA NPUHAOULA MOLL Jcax 00 cebe i 0e iH 2HI30UBCS
6 i ecmei (M. Marioc); 2) pi3Hi ¢opMu TOro camoro CrojyqHoro cioBa: Ha ybomy nanoiic oupexmop gipmu, 6 aKiii npayosas
3apeyvkuil i AKa 3aUMaAnACA NPOOAHCAMU HOBIMHLO20 MEOUUHO20 0ONAOHANHSA, 3AKYNO8YIOUU 11020 Yy 8UpoOHUKIE i3 Himeuuunu, Ame-
puxku, @panyii, Kumaro, Anonii’ (A. [IHicTpoBHiA); 3) CrIOTy4YHE CIOBO i CHONYYHUK: Tu 3Hacwt, Kyou 6ci dopocu eedyms, LLJo kaminb
ocmanniti 3106 cmane napiocnum (O. 3aika). PApUTETHUMH € CTPYKTYPH, Y SKUX BUKOPHUCTAHO Pi3Hi CIIOTYYHHKH.

VY 6noui oanopinuux cymiapsaanx KOC MiHIManbHOT CTPYKTYPH MOXKYTh OyTH IMPEACTaBIICHI Pi3Hi CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHI
BiaHOIIeHHs (OepeMo 3a 0ocHOBY po3pobuieny 1. P. BuxoBaHuem knacudikaiito CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHHX BiTHOILICHB Y CKIIAHOMY
peuenni (Buxoanerns, 1983: 135)), a came: TemnopanbHi: [ s copmas i knueu 6 nepyi, kopuyi il uHi, i c1yxas cobi Hey8adicHo,
AK BOHA 307UBA, | K BUPOCMAIOMb Y MEMPASI, 3pioYU Ha 2nUOUHI, YopHull Kaminb eyeinia, 3enena pocauna mpasa (C. XKanan);
3icTaBHi a00 npoTHCcTaBHi: Koiu mu 6un’em eipkomy posiyku, A cepye moc inwa po3i6’e, LL]e 00620 siouyeamumy s pyku, LLe 006-
2o cepye wymumy meoe (T. Cokin); Bona ckaszana, wo cHie mym weuoko He maue, a 6 20pax y3azaii cmosmume 00 cepeouHu aima
(A. duictpoBuit); po3ainosi: Biorema He noyikagunacs, sik cnpasu y 40106iKka yu sk npoxooums ceminap (A. JIHICTpoBHi); mpu-
YMHOBO-HACIIKOBI: TU max po3xeuniosanacs, wjo HeHapoKoM 3a4enuna Keaux 3 6UHoM i 60Ho posaunocs (JI. Mapayk).

TpuxommnonentHi KOC peanizyroTh TeHACHIIO [0 YCKIAAHEHOCTI CTPYKTYPH, sIKa BIACTHBA ISl KOHCTPYKIIiH i3 Pi3HOIO 10-
BXKHHOIO, 30epiratoun npy bOMY MOCHICHE TSDKIHHS /10 YCKJIaHEHOCTI B 010111 OJHOPIMHUX CymiApsaHuX. Mu 3adikcyBanu Taki
BUJIM YCKJIaJHEHHS: TIEMPUCITIBHUKOBI 3BOpOTH (A He 30aeny: nasiujo kasmms, Koau nema snuexpoesienux inositi, Koau oywa max
npaete 00 scummsi, 32youewiu ciio y samxnenomy Kkpysi (O. [TyxoHCbKa)); TiENPUKMETHUKOBI 3BopoTH (He 6idas, e idaio s cyno-
K010, 3a711001eHUllL 8 c8imty Kpacy, 60 simep yacy — Hao Mocio cyobboio, 60 s 1io2o 6 cepyi necy (C. JKyKoBCbKHit)); yTOUHIOBATIbHI
cunTakcuuHi oguHuLi (Cryxacw, sik euspisac ysi, Haiimenaiua i3 3um, sik 6ona npoousacmocs 3axuciumu pedymamu (C. XKanan));
BCTaBHi cl10Ba ab0 BCTaBieHI KOHCTPYKLIT (Focdan meepoo 31aes, wo 3ycmpiy i3 neio 6yoe ocobausoro, wo, YIKoM MONCIUBO, Gil
ioe nazycmpiu ceoiii doni (A. JIHICTPOBHIA)); OAHOPIIHI WIeHH peueHHs (3apeybKuil Hagimb He GIpus, wo ye 6y10 3 HUMU, U0 60HU
pauiwe oynu makumu padicnumu, de3mypoomuumu, 2omosumu 00 npuzod i asanmiop (A. JlaicrpoBuii)); 3sepranss (O giocmy-
nucsi, s wa ceimi swca, Omym, Kono scnoeo oomy, e euspiea onapoio oidxca, [le 3a0ym xaiba euspisa eacomo (I'. CBiTinn4Ha)).

Ha oxpemy yBary 3aciyroBYIOTb CTPYKTYpPH, IO Peai3ylOTh IEpPEeXiJHi BUMNAJKH B CHCTEMi CHHTAKCHYHMX OJUHHIb. Lle,
30KpeMa, KOHCTPYKILIi, Y SKUX MJIPSAIHNA KOMIIOHEHT MPHETHYETHCS 10 TOJIOBHOI YaCTMHM KiJbKOMa CHOJIyYHMMHM 3acobamu. 13
CeMaHTHYHOTO OOKY Taki pedeHHs MokHa kBanidikyBaru sk KOC i3 iMIITIIUTHAM BUPAXKEHHSIM OJHOPIHOTO CymiapsigHoro. Taki
BUIMAAKU 3a(iKCOBAHO 1 B KOHCTPYKILSIX, sIKi MOKHa po3ropHyTd B TpukomnoneHtHy KOC: A we nam ’smas, sik i wo nosunno
oymu... (1. Po3nobyneko) — A we nam amas, sk nosunno 6ymu + 51 we nam ’samas, wo nosunno 6ymu — A wje nam’samas, Ax nOGUHHO
oymu i wo nosunno 6ymu; Paouna, wo i ax mpeba 3podoumu, niobadvopiosana, écensna eipy (J1. Mapuyk).

Hpyry rpyny craHoBiasth KOC, y SIKMX IOBTODPIOIOThCS BKa3iBHI CJIOBa 3 TOJIOBHOT YaCTHHH HEpe] KOXKHHUM i3 OJHOPIAHHUX
CYHIPSHUX 3 €KCIPECHBHO-BUPAKAIBLHOIO METOI0: 3apeybKuil He 6niznasas JIoomuiu — miei, npo sKy mpise yci OCmanni Micsyi,
mici, 3 K010 Koxascs 6 Hecnodisanitl cuidicnit nagani (A. JJHictpoBuii).

Ha nymky nociiiHuKiB, “cepest ycix Mojesieit CKIIaIHOMIAPSITHUX 6araTOKOMIIOHEHTHUX PeYeHb KOHCTPYKIIIT 3 OJJHOPITHOIO CY-
HiIPSAHICTIO MaIOTh HaiO1bII ekcripecuBHi MoxHBOCTI” (ILlynbikyk, 2004: 323). 3a HAIIUMU CIIOCTEPEIKEHHIMH, MAKCHMAJIBHUM
BUpaKaJIbHUM MOTeHIianoM BosoitoTh KOC i3 BEIMKOO KITBKICTIO 3aIeKHHUX iIPSAHIX KOMIOHEHTIB. Y TAKOMY BHITQJIKy OJIHO-
piHI CymigpsiiHi CTalOTh OCHOBOIO JUIsl MOOYIOBU Pi3HUX CTHIICTHYHUX (iryp (MOBTOpY, rpajaii, mepioay, mapuessiii Tomo).
KOC miHiManpHOT cTPYKTYpH, Oe3lepeyHo, He MaloTh TAKOTO MOTEHIialy, MPOTe MOXKYTh peaizyBaTu (QyHKIIT eKCIPECHBHOTO
cunTakcucy. Lle, oueBuIHO, OB’ I3aHe 3 THM, 1110 cama rpamatudna npupona KOC, 3opienToBaHa Ha OJHOPIIHICTh CEMaHTUKH Ta
(byHKIIH, TOBTOPEHHS 3ac00iB 3B’513KY, 3pEIITOI0, Mapaielli3M CTPYKTYPH, A0J1a€ CTUIICTUYHOTO HamapyBanHs. Tak, Mu 3adikcyBa-
s TpukomiioHenTHi KOC i3 mapanenizaMoM CTPYKTYPH IiAPSIIHAX KOMIIOHEHTIB. Y TaKOMY BHIIAIKy B M&Xax €IMHOTO MOJAIbHO-
YacOBOTO IJIaHY WICHH PEUCHHs KOXKHOTO 3 OAHOPIHUX CYMIAPSAAHUX MAIOTh OJHAKOBE MOP()OJIOTIYHE BUPAKEHHS, 3aMAIOTh Ty
caMy IO3HIL0 B PEYEHHI Ta IPHEIHYIOTHCS OJIHAKOBUMH IAPAAHUMH CHOIYYHUMH 3aco0amu: Cknoodysu e moznu dcumu 6es 2you,
K pocauna 6e3 6oou, sik mino 6e3 oywi (I1. Tlany). [Tapanenizm CTPyKTypH y OJIOL MiAPSITHUX KOMIIOHEHTIB CIIPUSE YiTKOCTI, OTHO-
3HAYHOCTI, pUTMiYHOCTI. AGCOIIOTHO 3aKOHOMIpPHO Te, 110 KOC MiHIManbHOT CTPYKTYpH MAIOTh LIMPIII MOMKIHBOCTI 70 mapase-
Ji3My CTPYKTYPH HiAPSHUX KOMIIOHEHTIB, /K€ KOHCTPYKILSIM 13 O1IBIION0 KUTBKICTIO OJJHOPIAHUX CYIIAPSAHUX BayKue BTPUMATH
QHAJIOTIHY apXiTEeKTOHIKY B KOXXHOMY 3 KOMITOHEHTIB.

SIBuine mapuessiil BIacTuBe 1UIsi KOHCTPYKILH i3 OHOPIJHOO CYIiAPSAHICTIO, OJHAK 3a3BUYai MapLesIsiil MiIal0ThCsl BeIn-
ki 3a obcsirom KOC, npuuomMy BHOKPEMITIOEMO Pi3HI THITH HapLessilii 3a1eKHO BiJ TOTO, KU caMe KOMIOHEHT ¥ KOMITOHEHTH
CTPYKTYPH BiJIOKPEMIIIOIOTHCS B TIO3HILI0 caMOCTiiiHOro pedeHHs. MinimanbHi 3a obcsirom KOC Takok MOXKYTh 3a3HaBaTH Iap-
uessinii. Mu 3adikcyBanu 1Ba tunu napuesnsiiii B TpukomnoneHTHHX KOC: 1) CTpyKTypH, y SKHUX MapleisiT 30iraeTbest 3 0J10KoM
ofHOpinHKX cymiapsaHux (bracocnosucs, kpaco mos, ninec! Iognitl, kpunuye, axc nio camuii 3py6! Bo wo mo 3epus — 6e3 pinii
ceoci, bo wjo mo cnogo — 6es scazyuux ey6? (I'. CitianuHa)); 2) CTPYKTYPH, y SKHUX [APIEIbOBAHUM € JIMIIE APYre 3 OAHOPIIHUX
cyninpsaaux (Meni 30asanocs, wo kuudicka, «bysok», 6apbapucku, kopabruxu i 3y6na nacma, nepeyasiena nocepeouni, — ye e
He ece. I wo eecw yeil Habip 3HaOMUX peaniti — MinbKu NOYamMoK AKoicy ckaaonoi waxosoi napmii... (1. Po3nodyapko)).

CrpyKTypa KOHCTPYKIIiH i3 OHOPIIHOIO CYMiJPSIHICTIO OCUTh CXHJIbHA 10 BUKOPHUCTAHHS MOBTOPY, SIKHW “‘€ 3ac000M Tij-
KpeclieHHsI eMouiitHoro i cmucinoBoro unHHuKa” (KoBasb, 1987: 303). KpiM moBTOproBaHMX MiAPSTHUX CHIONYyYHHX 3ac00iB, y KOC
MOJXKYTb ITOBTOPIOBATUCS SIK OKPEMi CJIOBa, TAaK 1 LI CIIOBOCIONYYEHHS: Bydewt cogopumu npo aimepamypy mam, oe ciio 0yno
2060pUMU NPO HCUMMA, 0e HCUMMA PEANIOCs Ha eyauyio, Axk 3aoymuil y domi nec (C. Xanan); [ mu synaew 6 niti max 036iHKo, Wo
mu — ne mu i s — ne s (Camko OOpiit). YBara 3ocepe/pkena 3a3Budail Ha moroproBanux y KOC enemenrax, aje iX BUKOPUCTAHHS
MOCHJTIOE EMOIIHHICTh yCiel KOHCTPYKIIii.
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OTKe, KOHCTPYKIIT 3 1BOMA OJJHOPITHUMHE CYHIIPSAHUMH € HalOLIbI nonmpeHoio Moaesutio B cucteMi KOC. Tomy BoHH 1O-
CITIZIOBHO peai3yroTh IpaMaTiuyHi 03Haku, BiactBi it KOC 3aranom: TsHKiHH 10 MOCTIO3HULIT OTOKY CYIiAPSAHIX, BHOKPEMIICH-
ust trmiB KOC 3a 0co0aMBOCTSAME BXKUBAHHS 30BHIIIHBOTO Ta BHYTPIIIHBOTO CIIOTYYHUKOBOTO 3B 513Ky, 3aTHICTh [0 YCKIaHEHHS
CTPYKTYpH (371€011b110T0 OJIOKY CYMiAPSITHNAX), MOKIUBICTh peai3yBaTd MepexiJHi BUMAIKH B CHCTEMI CHHTAKCHYHHUX OJMHHIb
(CTPYKTYpH 3 IIOBTOPIOBAHUMH CJIOBAMH 3 T'OJIOBHOI YAaCTHHHM, 4 TAKOXK KOHCTPYKLLT, y SKUX IIIPSAIHAA KOMIIOHEHT NPHETHYETHCS
JI0 TOJIOBHOT YaCTHHHM KiJIbKOMA CIIOJyYHHMH CJIOBaMHM), PyHKIIOHYBAHHS THIIOBHX CEMAHTHKO-CUHTaKCHYHHUX BiJHOIIEHb Yy OJiori
OJTHOPITHUX CYMIIPSAHUX, CXUIBHICTD JI0 Mapajeii3My B CTPYKTYpi TOIIO, OJHAK MiHIMalIbHA KIIbKICTh OJHOPIAHUX CYIIIAPSAHUX
y 6arathoX BHIagKax 0OMeXye BapiaTHBHICTh y THITOJIOTI], @ TAKOXK CYyTTEBO TOCTA0III0E eMOIiHO-eKCIIPECUBHUIT OTEHIIiaN KOH-
CTPYKILIiH.
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